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Prologas
Dar Safenidų dinastijos laikais pastatyti rūmai atrodė amžini, neprieinami, egzistuojantys nepriklausomai nuo laiko ir žemės erdvės jaukiose ir nekarštose Irano priekalnėse. 

Ir viskas čia buvo kaip prieš tris šimtus metų: vešlūs tropiniai augalai sode, žydinčios magnolijos, visur tvyrantis rytinis rožių kvapas, vandens čiurlenimas fontane ir ant libaniškų kedrų apatinių šakų tupinčių povų kimūs ir apsnūdę balsai.  
Tik atskiri ženklai: žaliuzės ant langų, vos matoma tarp palmių viršūnių galinga kosminė antena, - rūmus ir jo šeimininką siejo su dabartimi.
Sode, už gražiai apkirptos gyvatvorės, slėpėsi žmogus, kuris išoriškai priminė beduiną: pilka nuo dulkių chlamida ir baltas raištis ant galvos. 

Nepaisant aukšto ūgio ir nejauno amžiaus, jis vikriai peršoko gyvatvorę ir pasislėpė už fontano, nusiprausė veidą ir, nenuleisdamas akių nuo rūmų laiptų, praskalavo burną. 

Žvilgsnį atitraukė tik sekundei, kai po kojomis pastebėjo sublizgėjusį auksą. Fontano srovės lašai krito ant sodo tako balto marmuro, kuris buvo išmargintas begalinėmis užrašų eilutėmis. Delnu nubraukė vandenį nuo plokštės...

Tai buvo kojomis gerokai aptrinti 1812 metų kare kritusių rusų karių vardų stulpeliai. Plokštes kažkada nuėmė iš Kristaus-Gelbėtojo šventyklos, atvežė čia ir išgrindė takus, kad kojomis tryptų mirusiųjų atmintį. 

Kai kuriuose įrašuose blizgėjo auksinis fonas. Beduinas peršoko taką ir atsistojo už storo kedro: ant laiptų pasirodė moteris rožine rytietiška apranga. 

Iš karto sujudo povai, nuskrido ant žemės. Moteris atsuko čiaupą, ir prieš rūmus esančiose pievelėse vaivorykštėmis pasipuošė laistymo fontanėliai ir užstojo laiptus. Po to ji pasiėmė plačią vazą, žirkles ir pradėjo karpyti rožių žiedus.

Po kelių minučių ant rūmų laiptų pasirodė šviesiaplaukis vyras mėlynu atlasiniu europinio kirpimo chalatu. Kaukšėdamas mediniais sandalais, jis nužengė per tris laiptelius žemyn ir, netikėtai susirietęs, išskėtė rankas, lyg būtų ieškojęs atramos. 

Ir, neradęs, nuvirto žemyn. Iš jo krūtinės styrojo trumpos arbaleto strėlės plunksnos. Moteris riktelėjo, krito ant kelių, neramiai suklego povai. Beduinas neskubėdamas priėjo prie nužudytojo, koja apvertė jo galvą. 

Ant riebios pasmakrės blizgėjo dviejų savaičių šeriai, kurie buvo madingi dvidešimtojo amžiaus pabaigoje.

Patenkintas, jis ant galvos pasitaisė raištį, sudėjo ir į krepšį paslėpė arbaletą, po to, taip pat be jokios baimės, pasuko į sodo gilumą. Nurimę povai aukštai iškeldami galvas, pradėjo gerti vandenį. 

Ir čia atsipeikėjo moteris, kuri vis dar klūpojo prie mirusiojo pakeltomis rankomis. Pasibaisėjusi mirusiuoju jis netikėtai puolė paskui beduiną.

— Palaukite, - rusiškai maldavo ji, - Pasiimkite mane!.. Išleiskite mane!.. Aš mačiau! Aš viską mačiau!

Tuo metu jis jau buvo šalia trijų metrų aukščio pjaustytų akmenų tvoros. Pasitraukė ilgus skvernus ir užšoko ant viršaus. 

Jam liko tik nušokti žemyn, į kitą pusę, kur jo laukė automobilis, bet moteris prišoko ir, beveik pakibusi ore, pagriebė jį už kojos.

— Nepalikite manęs! Pasiimkite! Jeigu girdite, jeigu suprantate, pasiimkite!..

Beduinas ją atstūmė, numetė ant žemės, atsigulė ant sienos, kad po akimirkos išnyktų, bet moteris vėl tiesė rankas į jį.

— Nepalikite! Maldauju! Aš — vergė... Jis sekundę padvejojo, lyg prikaltas paskutinių jos žodžių, po to vėl atsisėdo ant sienos, pasilenkė, ir padavė ranką......
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Virš vienplaukės senolio galvos, ant stiprios rankos su rimbu, išskleidęs sparnus tupėjo didysis apuokas, jo ugninis žvilgsnis buvo gilus ir begalinis, kaip amžinybė...

Degtukai iškrito iš Mamuto rankų, dėžutė, lyg būtų akmuo, prasmego į gilų sniegą. Pamiršusi, kad stovi basa, Inga džiūgavo.
— Žiūrėk! Žmogus! Tai žmogus!

— Atenonas, — iškvėpė Mamutas. — Didysis Gojus...

— Kas? Ką tu sakai? — Ji purtė jį už rankos. – Tu jį pažįsti? Tu pažįsti tą žmogų?

Šviesdamasis sau kelią, Šventųjų kalnų Valdovas artėjo lėtai. Atrodė, kad sustojo laikas, o kartu ir netvarkinga minčių eiga. 

Ir viskas, kas prieš akimirką atrodė svarbu -  šilumos ir gyvybės troškimas staiga prarado bet kokią prasmę. O Inga kažko išsigando ir, pasislėpusi už Mamuto nugaros, sušnibždėjo kimiu balsu:

— Jis - geras? Jis nepadarys nieko blogo? Man baisu, girdi? Baisu.

— Nebijok,  — pratarė jis. — Tai Sviatogoras, prisilietimas prie amžinybės... Matai, paukštis virš galvos?

— Kur — paukštis? Koks paukštis?..

— Didysis apuokas! Ant rankos... Aukščiausio proto ir valdžios ženklas. Ir žvakė!

— Nematau... žvakės! — Inga drebėjo. — Ir paukščio nematau...

— Todėl, kad tu akla! Atsimerk!

— Mamute!.. Tai tik šešėlis, kažkokia figūra...

Jis žengė pasitikti Atenono, pakėlė rankas.

— Ura! Aš Klajūnas!

Valdovas sustojo, nuo veido atitraukė žvakę. Liko ne daugiau dešimties metrų, aiškiai matėsi žalios blizgančios paukščio akys, nuleisti sparnai, apšarmojusi marga barzda...
— Tai... ne žmogus, Mamute! — kabindamasi už rūbų, iš baimės vapėjo Inga. — Žvėris... Pabaisa!

Atenonas staiga apsisuko ir nuėjo į kalną, lyg siūlydamas eiti paskui jį. Mamutas nuėjo, bet palydovė pagavo jį už rankos, patraukė atgal.

— Neik! Prašau tavęs!

Jis pabandė ją nusipurtyti ir, kai nesigavo, vos ne vilkte pradėjo ją vilkti per sniegą. Inga paleido ranką, bet nepasidavė, užbėgo į priekį ir, pašokusi kaip katė, kakta trenkė jam į veidą.

— Stok! — netikėtai suskambo jos balsas. - Neleisiu!

Mamutas nepajuto skausmo, bet pajuto iš nosies bėgantį karštą kraują. Šviesa Atenono rankoje sumirksėjo. 

Laukdamas klajūno, jis atsisuko ir netikėtai pavirto gauruota pabaisa su žėrinčiomis apvaliomis paukščio akimis. Apšarmojęs kailis jį dengė nuo kojų iki galvos...

— Mamute, mielasis, neik! — pakibusi ant kaklo, maldavo Inga.

Pasikeitimas buvo toks netikėtas, kad Šventų Kalnų Valdovo vaizdas, susiliejęs su žmogiškos išvaizdos sutvėrimu, dar stovėjo prieš akis. Mamutas paėmė saują sniego, ištepliodamas kraują, pasitrynė veidą., Sąmonė pamažu jį grąžino į realybę, liko tik skausmas pakaušyje, lyg nuo pagirių. 

Jis ranką įkišo po šimtasiūle, nepaklusniais pirštais užčiuopė pistoletą. Sniego žmogus šiek tiek pritūpė ir lyg išsišiepė.

— Ziamščicai! — pavadino Mamutas. — Kodėl tu vaikštai paskui mane?

Jis nebuvo tikras, kad tas sutvėrimas – tas pats nelaimingas Ziamščicas, kurį Dara paleido Altajuje. Tas buvo visa galva aukštesnis ir platesnių pečių. 

Išgirdęs balsą, jis, lyg norėdamas išgąsdinti klajūnus, šoktelėjo į priekį, ir, palaukęs, pradėjo eiti aplink juos. Mamutas ranka atstūmė Ingą ir atlaužė gaiduką.

— Pasitrauk! — šūvis trinktelėjo negarsiai, bet atsiliepė garsiomis aido bangomis. Šūvių jis nebijojo, nes ramiai pritūpė, įkišo ranką į sniegą ir išsitraukė žmogaus galvos dydžio akmenį.

— Nešauk, — staiga paprašė Inga ir žengė pirmyn. – Ko tau reikia? Kas tu?.. Mes tau blogo nelinkim, pasitrauk nuo mūsų.

Mamutas taikinyje laikė jo galvą, bet koks judesys ranka su akmeniu, ir jis būtų ištaškęs galvą; iš dešimties metrų nebūtų prašovęs.

Sniego žmogus pradėjo trauktis, bet akmens nenumetė.

— Eik, na, eik sau! — lėtai eidama prie  jo, ragino Inga. — Ir daugiau prie mūsų neateik, jeigu nenori pasakyti, ko tau reikia.

Kai iki jų liko apie keturis metrus, gauruotas klajoklis lėtai apsisuko  ir, be jokios baimės šūviui atsukęs nugarą, nuėjo į kalną. Pakeliui išmetė akmenį ir, atsisukęs, pasižiūrėjo nemaloniu, nežmogišku žvilgsniu. 

Kelias minutes jo aukšta figūra tarp aukštų akmenų matėsi balto sniego fone.

— O man šalta, — staiga paprastai pasakė Inga ir atsisėdo į pusnį.

Ji pati buvo kaip sniego žmogus, basa, ir sniegas jau netirpo ant baltų pėdų. Mamutas atsisegė šimtasiūlę, pakėlė megztinį ir jos kojas prakišo sau į pažastis. Lyg būtų įsidėjęs du ledo akmenis...

— Nieko, — sumurmėjo pro dantis. – Tuojau sušildysiu...

Sulenkęs ją per pusę, jis Ingą pakėlė nuo žemės ir nunešė prie paruoštų malkų krūvos ir paruošto laužo.
— Kojos nejaučia šilumos, - pasakė ji. Ir atrodo, kad tu ledinis.
— Tu turi degtukų? — beviltiškai paklausė Mamutas. — Aš kažkur pamečiau dėžutę...

— Degtukai seniai pasibaigė, - atsidususi ištarė Inga. — Aš palaikiau ugnį...

Nepaleisdamas jos iš rankų – pažastys jau stingo nuo šalčio, - jis atsiklaupė, pagraibė sniege šalia malkų: čia kažkur iškrito degtukai... 

Beje, minutinis proto aptemimas iš viso išjungė sąmonę, o vaizduotės ir kerų pagimdyta šviesa nuo žvakės dabar kaitino geriau, negu bet koks laužas. Jis sniegą graibė tol, kol ant rankų nustojo tirpti.
— Sako, mirtis nuo šalčio maloni, - pasakė Inga. – Tik reikia stipriau apsikabinti ir užsimerkti...

— Baik! — jis sumedėjusiu delnu pliaukštelėjo jai per skruostą, net galva sujudėjo. Nė žodžio apie mirtį!

— Mus ras pavasarį, kai nutirps sniegas, - tęsė ji. – Jeigu nesuės tas pabaisa, arba žvėrys...
— Liežuvį nupjausiu! — supykęs, riktelėjo jis. – Kur degtukai?! Kur aš pamečiau degtukus?!

— Nežinau... Nepastebėjau.

Bandydamas sušilti ir atgauti jautrumą, Mamutas įsikišo pirštus į burną. Sniegas apie sukrautą laužą buvo jau sutryptas, sumaišytas, ir ten rasti mažą dėžutę – tas pats, kaip rasti adatą šieno vežime. 

Jeigu ne ta našta ant krūtinės, kuri ledinėmis kojomis stingdė plaučius ir širdį!..

— Rasiu! Tuojau! — įsiusdamas iš pykčio, iškošė pro dantis ir pašoko ant kojų, Tik reikia sušilti!

Apie pusvalandį, grimzdamas sniege ir džiaugdamasis erdvės pasipriešinimu, Mamutas bėgiojo atvira vieta – į kalną ir į pakalnę, kol pradėjo prakaituoti. Plaukai ant galvos apšalo, o iš po jų, kaip iš po kepurės, ritosi karšti lašai. 

Bet Inga ir toliau šalo, kojos liko šaltos ir nejudrios.

— Viskas! — sušuko jis ir numetė ją į pusnį. -  Išgyvenimu rūpinkis pati!

Jis jos pėdas ištrynė delnais, po to nusiavė įšilusius batus, suakmenėjusias pilkas kojas apsuko autais ir, kaip ant manekeno, užtraukė ant jos kojų batus, Pastatė ant žemės ir stumtelėjo į kalną.

— Bėgte!

 Inga žengė kelis netvirtus žingsnius ir nuvirto veidu į sniegą..

— Stokis! — Mamutas iš malkų krūvos išsitraukė lazdą. — Stokis, pasakiau!

Ji kilstelėjo ant rankų ir staiga nusišypsojo, ant suskeldėjusių lūpų pasirodė kraujas.

— Man jau gerai, šilta...

Mamutas trinktelėjo jai lazda kartą, kitą, o Inga tik šypsojosi, ji nejuto skausmo. Tada jis vėl pastatė ją ant kojų ir pradėjo tempti paskui save. Palydovė vos perstatinėjo kojas, kiekvieną sekundę galėjo nuvirsti ir patraukti paskui save Mamutą. 

Jis užtempė ją į kalną pramintu taku, o į pakalnę patraukė per sniegą.

— Bėgte! Kvėpuoti per nosį!

Nuo įtampos veidas dar labiau papilkėjo, nosis paaštrėjo. Pirmas ratas jos nesušildė, bet sugrąžino į realybę: Inga pradėjo justi skausmą, kvėpavimas pasidarė su dejonėmis, duslus. 

Antrame rate, kai bėgo žemyn, Mamutas suprato, kad jam pačiam kojos stingsta, nes buvo tik su plonomis kojinėmis, pirštai pasidarė mediniai.

— Na, gyventi nori? — papurtęs Ingą už pečių, paklausė jis.

— Noriu, - išlemeno ji. – Tik kojos...

— Skauda?

— Ne, neskauda...

— Tai blogai! Blogai! Privalo skaudėti! bėgte!

Bėgdamas tą ratą, jis nejučiomis nukrypo į  dešinę, nepastebėjo, kaip prabėgo paruoštą malkų krūvą ir nubėgo giliau į mišką. Sniego čia buvo nedaug, iki kulkšnių, o nuolydis buvo gana status. 

Bėgo, kol kelią užtvėrė nuvirtusi stora pušis, ir atrodė, kaip šlagbaumas. Mamutas atsikvėpė. Kol neatvėso pirštai, reikėjo nusiauti Ingą ir dabar pačiam gelbėti kojas. 

Jis pasodino ją ant kelmo ir ėmėsi bato, bet ji netikėtai jį atstūmė.

— Neatiduosiu!

Norėjai gyventi! Mamutas sugriebė ją už abiejų kojų.

— Tylėk! Man taip pat šąla pirštai!

— Aš mergaitė! — netikėtai prisiminė ji ir užsikirto.

— Tu ne mergaitė! — suurzgė jis. — Tu klajūnė! Mes abu su tavimi!..

Ji pradėjo kumščiais jį daužyti per galvą ir veidą, per duslų kvėpavimą pasigirdo ašaros.

— Kaip tu gali?.. Man ką tik pradėjo sušilti kojos!..

— Deklamuok eilėraščius! — riktelėjo Mamutas. — Tu gi rašei eilėraščius? Deklamuok!

— Prie ko čia eilėraščiai?!

— Prie to, kad tu prarandi sugebėjimą mąstyti! Inga iš karto nustojo priešintis, ir, kad nenukristų nuo kelmo, kol jis traukė batus, įsikibo į jo apšalusius plaukus. Mamutas apčiupinėjo jos pėdas – vis dar ledas... 

Ir autai šalti. Jis apsiavė vieną batą, ėmėsi kito, čia Inga netikėtai paleido jo plaukus ir pažįstamu baimingu balsu pasakė:

— Žiūrėk? Ten yra gyvybė? Arba ne? Ji rodė kažkur po nuvirtusiu medžiu.

— Kas ten?

— Žiūrėk! Jeigu garuoja, reiškia, ten šilta. Temperatūrų skirtumas...

Iš po kelmo, ant kurio sėdėjo Inga, už dviejų metrų nuo jos, iš tikrųjų kilo silpna srovelė garų, šiek tiek daugiau, negu iš karštos kavos puodelio.

— Kas, jeigu čia išėjimas, kurio mes ieškome...

Galvoje lyg žaibas trenkė! Tikrai! Įėjimas į urvą buvo šalia nuvirtusio medžio! Tiesa, dar buvo išskirtiniai akmenys, kurių čia kažkodėl nėra ir, atrodo, aplink nebuvo tokio tankaus miško... 

Bet dabar žiema, pasikeitusi apklinka, be to, visiškai kita, nors ir panaši situacija: Tada ant rankų buvo sužeistas Straga, Vitalijus Razdroginas. Kaip besistengtum prisiminti detales, jas užgožia svarbesnės aplinkybės.

Taip ir likęs su vienu batu, Mamutas atsargiai, rėplomis, prisėlino prie kylančių garų, delnu pagavo garus, pajuto šaltą nuvirtusios pušies kamieną, po to ranką nuleido į juodą, nedidelė kiaurymę. 

Ir staiga pajuto pažįstamą žvėries kvapą, kurio neįmanoma su niekuo supainioti.

— Tai irštva, — Vien lūpomis pasakė jis Ingai. — Lokio irštva.

Ir lyg atsakymas į jo šnibždesį, iš po žemių pasigirdo duslus ir grėsmingas urzgimas.

— Bėkim iš čia! — iškvėpė Inga. — Greičiau!..

— Ne! — staiga susijuokė jis ir išsitraukė pistoletą. — Pasitrauk toliau!

— Kam? Nereikia!..

— Dink iš čia! — suriko jis ir kaip maišą permetė per medį.

O duslus urzgesys tik didėjo ir bet kurią sekundę galėjo sprogti. Mamutas nusilaužė šaką, bet įkišti į irštvą nespėjo, sniegas staiga pakilo ir už metro pasirodė didžiulė, marga galva. 

Tuo pat metu garsus ir grasinantis riaumojimas užpildė apledijusią erdvę.

Mamutas šovė iš labai arti. Šovė tiesiai į kaktą, nors galvojo į ausį. Pistoletas rankoje šoktelėjo paskutinį kartą. 

Ugnies liežuvis jį apakino, oranžinės dėmės plaukė prieš akis, ir jis, beveik nieko nematydamas, pradėjo kišenėse ieškoti atsarginės apkabos, tuo pat metu dėl visko atšoko už kelmo.

— Tu jį užmušei! — tampydama už šimtasiūlės skverno, lyg priekaištavo, lyg komentavo Inga. — Tu užmušei! Užmušei!

Apkaba buvo striukės vidinėje kišenėje. Ir dėmė, pagaliau, sujudėjo: prie išvartos žiojėjo juoda skylė, lyg iš kamino, kilo tiršti garai, girdėjosi žema, beveik žmogiška dejonė. Mamutas užtaisė pistoletą ir, taikydamasis į garsą, iššovę dar du kartus.

— Kam tu jį užmušei? — paklausė Inga, ir jis, pagaliau, suprato jos intonaciją – smerkė...
— Tuojau sužinosi, — pasakė jis, ir priėjo prie skylės. Ten, apačioje, buvo tylu, nebent girdėjosi šlamesys, lyg būtų bėgęs smėlis. Ir vis dėlto lysti į neįžvelgiamą tamsą buvo pavojinga ir baugu. 

Mamutas išsitraukė peilį, atlenkė ir su paruoštu pistoletu į irštvą įlindo žemyn galva. Ir tą akimirką prisiminė vieną iš Pilicino ekspedicijos narių, kurį suplėšė urve žiemojęs lokys. 

Tamsa ir nežinomybė priminė atvirą kosmosą, ir joks psichologinis paruošimas negalėjo panaikinti įgimtos genetinės baimės prieš negyvą tuštumą. 

Landa siaura buvo tik prie išėjimo, toliau buvo daug erdviau. Stabdydamas krūtine ir pečiais, Mamutas dingo po žeme, ir tik ranka su peiliu į kažką atsirėmė...

Apčiupinėjo erdvę – lokio nebuvo! Iš viršaus jį kvietė Inga, kažko klausė, o jis mintimis ją piktai siuntė po velnių. Praslinkęs dar metrą, jis sunkiai atsistojo keturpėsčias ir galva atsirėmė į kažką minkštą, spinduliuojantį drėgną šilumą. 

Tikriausiai, negyvas lokys nusirito į tolimiausią irštvos kampą, gana giliai – vis dėlto tai buvo urvas, natūrali erdvė, kurią seniai buvo nusižiūrėjęs lokys: Po keliais jautėsi storas žolių sluoksnis. Iš pradžių jis apčiupinėjo laimikį, įsitikino, kad žvėris guli be jokių gyvybės ženklų, ir tik po to paslėpė pistoletą. 

Dabar lokį reikėjo apversti ant nugaros, o tai padaryti ankštoje irštvoje, buvo nelengva, be to, lokys svėrė apie tris šimtus kilogramų. Šiaip ne taip Mamutas jį paguldė ant šono ir pajuto silpnumą, kuris, paprastai, atsiranda po pergyvento streso, nusišluostė suprakaitavusią kaktą. 

Irštvoje buvo tvanku, trūko deguonies, nors prie smarvės jis jau buvo pripratęs.

— Leiskis čia! — riktelėjo jis į žiojėjančią landą. - Greičiau!

 Viršuje nesigirdėjo nė garso. Jis iššliaužė į viršų, kaip lokys iškišo galvą. Inga bėgo šlaitu žemyn. 

Mamutas ją pavijo, nutvėrė už apykaklės ir, nekreipdamas dėmesio į priešinimąsi ir piktus dūsavimus, atitempė atgal prie irštvos. Iš kur dar jam jėgų atsirado... Prie landos jis ją apvertė  ir, kaip lėlę, įkišo jos galvą į juodą angą.

— Nenoriu! — sugergždė ji. — Tu žudikas! Kam tu nužudei?

Nuo jos protestų dvelkė beprotybe: stipraus pergyvenimo momentu joje paaštrėjo tai, kas galėjo būti silpniausia vieta jos psichinėje reakcijoje reaguojant į bet kokią mirtį.

— Tai žvėris, — pabandė ją atitraukti nuo įkyrios minties Mamutas. — O mes su tavimi  - medžiotojai, supranti? Taip sukurtas pasaulis: žmogus visada medžiotojas, tame tarpe, medžioja ir laukinius žvėris.

— Jis — bejėgis! — ji norėjo sušukti, bet tik suvapėjo. 
— Ne, tai mes bejėgiai! Todėl, kad ne žvėrys, o žmonės, ir mes be medžioklės neišgyventume. Mes mirsime šaltyje, o tas lokys-niekada.

— Tai nesąžininga, — jai dar nepraėjo streso sukeltas jaunatviškas maksimalizmas.

— O aš pasakiau - sąžininga! — suurzgė jis į veidą. – Tai buvo sąžininga dvikova.

Ji nepalūžo, bet nutilo, prarado jėgas ir buvo nepajėgi priešintis.

— Padėk man! — įsakė Mamutas. — Žvėrį reikia apversti ant nugaros.

— Kam?..

— Ne tavo reikalas! Padėk!

Riksmai jos neveikė. Jis vėl nutvėrė lokį už letenos ir pradėjo po centimetrą traukti lokį toliau nuo sienos ir taip pamažu versti ant nugaros. 

Inga taip pat kažką darė, pūškavo šalia, ir jie dažnai susidauždavo galvomis, susitikdavo rankomis. 

Kai, pagaliau, lokys gulėjo ant nugaros, Mamutas išsiėmė peilį.

— Išsirenk!

— Kaip? — vėl išsigando ji. — Kam?

— Neuždavinėk kvailų klausimų! — jis įdūrė peilį į žvėries pilvą ir pradėjo pjauti kailį.

— Aš nesirengsiu! Nenoriu!

— Tada tai padarysiu aš! — suriko Mamutas. — Tuojau pat renkis! Nuogai!

— Aš sušalsiu! — silpnai priešinosi ji. — Nesuprantu, ko tu nori...

— Tu nori gyventi? Jeigu nori, daryk taip, kaip sakau.

Inga nutilo, pradėjo vilktis striukę. Mamutas kailį perpjovė nuo krūtinės ląstos iki dubens, apgraibomis perpjovė diafragmą, kvepėjo šiluma...

— Pasiruošusi? Na?!.

— Dar ne...

Jis paslėpė peilį, perlipo lokį ir pradėjo traukti rūbus nuo Ingos. Iškratė ją iš megztinių, kelnių ir apatinių, po to sugriebė ją ir pradėjo grūsti į karštą lokio kūną.

— Ką?.. Ką tu darai? — murmėjo ji. — Ką tu su manimi darai?..

Mamutas paslėpė ją lokio viduje beveik iki galvos, kojomis į krūtinės ląstą, sutraukė perpjovimą ant lokio pilvo, lyg  būtų ją įkišęs į miegmaišį.

— Gulėk, - pasakė susitaikydamas. – ir pasistenk užmigti. Manyk, kad tu - motinos įsčiose. Ryte tu gimsi antrą kartą. 

O žmogus visada gimsta kraujyje ir kančiose. Taip kad, gulėk ramiai. Tuojau tu apšilsi ir tau bus gera. Nes nėra saugiau, negu mamos šiluma...

Inga neatsiliepė. Mamutas apgraibomis susirado jos veidą, pasiklausė kvėpavimo, ji jau miegojo.

Jis neapgavo, kai sakė apie stebuklingą poveikį ne šiaip biologinės šilumos, o motiniškos, ypatingos šilumos, nes, pasirodo, žvėris buvo meška, ir du, kartu su gimda išpjauti lokiukai dabar gulėjo irštvos kampe. 

Prieš pačiam įsitaisant miegoti, jis ištraukė juos į viršų, nunešė toliau, ir numetė į sniegą...

* * *

Miegant ji dejavo ir verkė iš skausmo – atsigavo nušalusios kojos. Jusdamas tą patį skausmą, jis ir griežė dantimis, bet nė karto neatsibudo. 

Pagaliau, išsivadavęs nuo sunkaus snaudulio, jis pamatė, kad jau diena, ir šviesa pasiekia irštvos gelmę tiek, kad galima pamatyti savo ranką.

Inga dar miegojo, jos veidas bolavo juodo kailio fone. Mamutas lokio taukais storai aptepė apšalusius pirštus, apvyniojo autais ir, raukydamasis iš skausmo, apsiavė batus. 

Kol palydovė neatsibudo, reikėjo nueiti ir paieškoti degtukų: sušalusiame sniege jie negalėjo sušlapti. Bet vos tik pradėjo lįsti į lauką, Inga jį pašaukė garsiu, kimiu šnabždesiu – buvo praradusi balsą.

— Mamute? Mamute!.. Kur tu?

— Nieko nebijok, — jis palietė jos veidą. — Aš einu ieškoti degtukų. Po to sukursiu laužą ir priimsiu gimdymą.

— Kokį gimdymą?

Ji pramiegojo viską, kas buvo vakar ir tai iškrovė jos psichiką. Dabar jai buvo galima pasakoti pasakas...

— Tave prarijo lokys. Ir kai mes turėsime ugnį, aš tave ištrauksiu iš lokio pilvo. Prisimeni pasaką apie Raudonąją Kepuraitę?..

— Ne, iš tiesų, kur aš? Pagaliau, aš sušilau, pirmą kartą, net kūno nejaučiu... Tik kojas maudžia.

— Sakau tau, lokio pilve.

— Kam tu apgaudinėji?.. Pasakomis aš jau netikiu.

— O gaila... Todėl gulėk ir nejudėk. Saugok šilumą, greitai jos nebus.

Jis išlindo į paviršių ir kelias minutes negalėjo žiūrėti – akis raižė nuo ryškios saulės ir sniego. Šalčio buvo apie trisdešimt laipsnių, sustingę medžiai stovėjo nejudėdami, lyg druskos atramos Mirusiųjų Salėje. 

Mamutas nuėjo savo senais pėdsakais prie malkų krūvos, pirmiausiai nuo sniego pakėlė ir nupurtė savo vilko kailio triausę, užsitraukė ant galvos, po to pasiėmė kirvį ir pradėjo sklaidyti sniegą. Rausė beveik iki žemės. 

Jeigu būtų spėjęs uždegti degtuką ir pakišti po paruoštu laužu, nebūtų to regėjimo. Gyva ugnis akimirksniu būtų sugrąžinusi protą į realybę, prie ribos, kur prasideda nekontroliuojami regėjimai... Ir vis dėlto, iš kur Urale atsirado dar vienas sniego žmogus? 

Juk jau seniai jis, nuo pat upės, eina jo pėdomis, gal rodo susidomėjimą į jį panašiu sutvėrimu, o gal persekioja Mamutą turėdamas konkretų tikslą. Nejaugi „Var-Var lobių“ saugotojai iš proto išvedė ir pavertė kalbančia beždžione ne tik Ziamščicą?..

Mamutas iškasė ilgą sniego vagą vos ne iki sniego žmogaus pėdsako, ir nieko nerado. Jis tiksliai nustatė, kur stovėjo, kai jį pašaukė Inga, ir kaip po to jis ėjo link pasivaidenusio Atenono, ir kokioje vietoje iš rankų paleido dėžutę, bet sniegas buvo tuščias. 

Grįždamas prie malkų krūvos, jis netikėtai pamatė degtuką, įsmigusį sieros galvute į viršų! Degtukas buvo dešinėje pusėje, reiškia, dėžutė turėtų būti kažkur kairėje. Brangų degtuką paslėpęs piniginėje, Mamutas atsiklaupė ir pradėjo kasti sniegą vis didindamas ribas. 

Ir juto, kaip viltis vis mažėja. Negalima leisti, kad viltis visiškai išnyktų.

Mamutas pasitiesė užklotą, atsisėdo ant malkų krūvos ir bandė atstatyti vakarykščius įvykius. Tikriausiai čia buvo užkerėta vieta, kažkokia „juodoji skylė“, kur dingdavo viskas, kas iškrisdavo iš rankų arba atminties. 

Uždaras ratas, apgaulinga erdvė, kur beveik neveikia proto ir logikos jėga. Vos už pusės kilometro Diatlovo perėja, kur žuvo visa turistų grupė, kurią kažkas labai išgąstino ir jie pusnuogiai į šaltį išbėgo iš šiltos palapinės. 

O šiek tiek toliau – piktą lemiantis Solat-Siachlo kalnas, Mirusiųjų Kalnas...

Gal pas juos užsuko sniego žmogus? O gal jis ir yra – mirties dvasia?..

Kojos pradėjo šalti, pirštai prarado jautrumą. Mamutas surinko vakar paliktus daiktus ir greitu žingsniu pasuko prie irštvos. 

Reikia sušilti, nors lokys jau atvėso, ir tik viduje vis dar išliko šilumos, „priimti gimdymą“, suvystyti  naujagimę ir vėl ieškoti, kol šviesu. 

Perkasti tris kartus, dešimt kartų, persijoti sniegą, nes nuo to priklauso gyvybė. Netrukus lokio irštvoje bus taip pat šalta, kaip ir lauke...

Surastą degtuką reikia pasilikti kraštutiniam atvejui, jei nebeliks jokios vilties, nes jį uždegti be dėžutės ne taip paprasta, o kol degtukas guli sveikas, yra siaurutis plyšys iš tos „juodos skylės“...

Mamutas sugrįžo į irštvą. Inga miegojo, ir atsibudo nuo šlamesio landoje.

— Tai tu? Mamute? — išgąstingai sušnibždėjo ji. – Kas užstojo šviesą?

— Kelkis! — užčiuopdamas jos rūbus, įsakė Mamutas. – Laikas pasirodyti šiame pasaulyje.

— Bet man šilta, kam?..

— Nepastebėsi, kaip įšalsi lokyje! — Mamutas praplėtė kailį prie galvos. —Viską reikia daryti laiku. Prisimeni Ekleziastą...

— Aš neskaičiau Ekleziasto, - prisipažino ji. – Pasakyk, kur aš?

— Jeigu iki šiol nesupratai – papasakosiu vėliau, - jis paėmė ją už pečių ir vos ne prievarta pasodino, tuojau pat ant galvos užmovė ploną megztinį, į rankoves prakišo rankas.

— Kodėl aš... drėgna? Ir kvapas... kraujo?

— Neuždavinėk kvailų klausimų, - nutraukė jis, paruošė kelnes nuo sportinio kostiumo ir ištraukė Ingą. – Su gimimo diena tave!

— Man pasidarė šalta, - susitraukė ji. – Kodėl taip šalta?

— Tuojau suvystysiu, — užtraukdamas kelnes ant slidžių, vidinių lokio taukų prisigėrusių šlaunų. – Gali rėkti.. Šiame pasaulyje žmogus gimsta verkdamas...

— Kaip keistai tu kalbi, - kaukšėdama dantimis, pasakė ji.

— Pasaką pasakoju.

Nepaisant visų pastangų, jos pėdos sutino, pirštai styrojo kaip pripūstoje medicininėje pirštinėje. Mamutas priplėšė vidinių taukų, apdėjo kojas ir apmovė kojines. Po to jos pėdas supakavo į vilko kailio triausę, iš viršaus apsuko užklotu. 

Irštvoje stipriai atvėso, storas lapų paklotas po kojomis pradėjo stingti: tik didžiulis žvėries kūnas galėjo apšildyti tą būstą ir palaikyti jame pliusinę temperatūrą. 

Kad čia išgyventi žmogui, reikėjo nulupti lokiui kailį, supjaustyti ir išnešti skerdieną. Iš kailio galima pasiūti miegmaišį kailiu į vidų – dviem bus kaip tik, bet žalios mėsos juk nevalgysi, po paros-kitos, nepriims skrandis...

Ugnis! Negyvens žmogus be ugnies!

Eiti ieškoti įėjimo į požeminę Saugotojų karalystę neįmanoma, kol nesugis apšalusios kojos. Gale dienos pasirodys vandeningos pūslės, dar gerai, jeigu nepasibaigs audinių apmirimu...

Mamutas iš pakloto padarė storą kamštį ir užkimšo landą: vis viena šviesos nepakanka jau geriau dirbti visiškoje tamsoje, apgraibomis. Ingą jis pasodino irštvos tolimame kampe ir ėmėsi lupti kailį. 

Nulupo jį nuo letenų, po to nuo vieno šono, ir kai pradėjo lupti nuo kito, palydovė netikėtai pasakė.

— Keista... Iš kažkur traukia skersvėjis.

Jis metė peilį, nurėpliojo iki Ingos ir atkišo drėgnas rankas. Oras judėjo! Tik labai silpnai, ir traukė iš kampo, iš po pakloto. Mamutas apčiupinėjo sienas – akmenį, šiek tiek suskeldėjusį monolitą. 

Gali būti, kad irštvoje buvo dar vienas, į paviršių išeinantis vėdinimo kanalas. Džiaugsmo blyksnis dingo taip pat greitai, kaip ir atsirado. Bet užtat, kol lupo kailį, prisiminė dar vieną būdą, kaip prasimanyti ugnies: pabandyti iš pistoleto iššauti į vatą, kurios galima prisipešioti iš šimtasiūlės. 

Kulkos iš „Makarovo“ šovinio be instrumento neištrauksi, bet, jeigu vatos gabalą pririšti prie sauso medžio ir iššauti prikišus vamzdį, vata turėtų užsidegti. Privalo!

Tai Mamutą taip sudomino, kad, vos tik baigė lupti kailį, ištraukė iš landos kamštį ir išlindo į paviršių.

Ir nepatikėjo savo akimis!

Ten, ant šlaito, pamiškėje, kur jis vakar pametė degtukus, degė laužas, dūmai stulpu kilo į dangų.

Pamiršęs viską, taip pat ir kojas, kurios atsiliepė skausmu vos sujudėjus, Mamutas puolė bėgti į kalną, bet nuo šalto oro užduso nubėgęs pirmus šimtą metrų. Ne, šį kartą tai buvo ne vaiduoklis, ne haliucinacija: Vakar paruošta malkų krūva liepsnojo aukštai, balta ugnimi, ir sniegas aplink jau buvo ištirpęs, matėsi drėgna skalda. 

Bet jis, kaip tas Foma-netikintis, atsiklaupė, prišliaužė prie ugnies, įkišo ranką - degino! O nugara žvarbo, nes nuo laužo, perkastu sniegu vinguriavo žmogaus pėdos...

Ir tai stebino labiau, negu degantis laužas: kai kur matėsi mažų moteriškų batelių aukštais kulniukais pėdsakai.

Mamutas pašoko, apsižvalgė: balta, jau per Uralo kalnagūbrį persiritusios saulės apšviesta erdvė – akmenys metė ilgus, judančius šešėlius, ir tai buvo vienintelis judėjimas visame tame pasaulyje... 

Bijodamas sutrypti, jis nubėgo batelių paliktais pėdsakais, bet netrukus juos pametė! 

Tiksliau, jų nepametė, o rado kitus, paliktus sunkių kalnų batų karpuotais padais, lyg ta besvorė, bateliais avinti būtybė eidama persiavė ir toliau nuėjo normaliu, kalnuose vaikščioti treniruoto žmogaus žingsniu. 

Pėdsakai vedė prie kalnagūbrio, link Diatlovo perėjos...

Jis staiga pagalvojo, kad Valkirija tokiu būdu jam duoda ženklą. Nusileido žemyn, užkūrė laužą, batelių pėdsakais paliko ženklą, o vėliau grįžo atgal.

Ir, jeigu nepanoro jam pasirodyti, reiškia, taip reikia. Paklūstu likimui!

Jis nuėjo atgal, prie laužo. Šlaitas, vešlios kedrų viršūnės apačioje ir dalis dangaus – visa tai tirpo ir virpėjo didžiulio laužo liepsnoje. 

Jis kažkaip vaikiškai džiūgavo ir gėrėjosi ugnimi, gal būt pirmą kartą gyvenime pajuto magišką ugnies jėgą.

Iki laužo liko apie penkiolika žingsnių, kai, staiga, pamatė šalia laužo stovinčius žmones. Greičiausiai, jie ką tik pasirodė iš už laužo liepsnos, nes už jos stovinčių jis nematė, ir dabar jie stovėjo į šilumą atkišę rankas. 

Keturi vyrai kariškais rūbais: žiemiški, daugybe diržų perjuosti drabužiai, karinės „prijuostės“ su apkabų atsargomis, plokščios, kietai prikimštos kuprinės, ant galvų sferiniai šalmai. 

Viskas, ir net veidai, atspindėjo baltai melsvus tonus su „marmurinėmis“ juostelėmis. Kiekvienam prie dešinio šono kabojo trumpas  pistoletas-kulkosvaidis, kokius naudoja specnazas „Kedras“, vienas, be viso to, turėjo snaiperinį šautuvą.

Jie atvirai laukė, kol Mamutas prieis prie jų, ir neliko abejonių, kad tai primityvi, bet gerai apskaičiuota pasala-spąstai: uždegė laužą, nuviliojo jį moteriškų batelių pėdsaku, o po to išėjo iš slėptuvės...
Įvertinęs situaciją, Mamutas toliau ėjo link laužo, prie nepažįstamųjų, nes prityrę medžiotojai pataria prie negyvo plėšrūno artėti ir nė akimirkos neparodyti, kad tau baisu. 

Jis sustojo prie laužo, jie paliko jam vietos! — ir tik dabar pastebėjo, kad visi keturi – rytų geltonodžiai žmonės. 

Siauros įdėmios akys žiūrėjo atidžiai, atsargiai ir su geraširdiškumo atspalviu, už kurio galėjo būti visko, ko tik nori...
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Per du darbo metus,  Arčeladzė pagal „papos“ užduotį paruošė keturias užkonservuotas bazes Maskvoje ir Maskvos srityje, ir vieną, penktą – kaip rezervinį „nusodintuvą“, ypatingam atvejui, - Nižnij Novgorode.  
Be to visose bazėse buvo pilnas aprūpinimas, automobiliai ir aviatechnika, ginklai, šaudmenys, ryšio priemonės, priedangos dokumentų komplektai ir valiuta. 

Viskas buvo daroma tam, kad turėti visišką skyriaus nepriklausomybę visiems gyvenimo atvejais, ir tai reiškia, objektyviai ieškoti aukso atsargų. 

Arčeladzė žinojo, kad stipriai pasikeitus politinei situacijai Rusijoje, jis su visu skyriumi turėjo pereiti į pogrindį iki geresnių laikų, arba specialaus patrono nurodymo.
Ir jis pasitraukė, nors padėtis valstybėje nepasikeitė...

Jis įsivaizdavo, ką reiškia – prarasti „papos“ globą. Didžioji trijulė – Raišakojis, Komisaras ir patronas tuojau pat susirinks, aptars situaciją ir neišvengiamai prasidės plačios paieškos ir skyriaus likvidacija – tame tarpe ir fizinė. 

Žinoma. Visų bazių adresus „patronas“ žinojo, tuo labiau tos treniruočių bazės prie Kliazmos, o išeiti ir išnykti, reikėjo nedelsiant. 

Žinoma, buvo saugiau dabar išnykti iš Maskvos, pavyzdžiui, į Nižnij Novgorodą – būtent taip ir nuspręs Didžioji trijulė, ir paieškas pradės iš ten, todėl Arčeladzė pasirinko, jo manymu, patogiausią ir dabar reikalingiausią variantą, kurį pavadino kodiniu pavadinimu „Šimtasiūlė“. 

Bazė buvo sostinės teritorijoje, o tiksliau, po ja – begaliniuose Maskvos požemiuose. Įruošė ją dar tais laikais, kai specialusis skyrius tyrė galimybę, kad ten galėtų būti paslėptas auksas. 

Jeigu rankose yra tikslus žemėlapis, kodinių užraktų šriftai ir raktai nuo daugybės geležinių grotų, požemiuose galima tapti visur esančiu šešėliu, visur prasiskverbiančia sostinės požeminio pasaulio dvasia.

Visa tai buvo specialiame skyriuje. Maža to, „papa“ pradėjo kontroliuoti visą tą požeminį pasaulį. Bet ir žemėlapiai, ir šifrai, ir universalūs raktai – viskas liko seife. Todėl, prieš persikeliant, Arčeladzė pasiuntė Vorobjovą į skyrių, kuriame jau šeimininkavo Komisaro žmonės. 

Laimei, pasirodo, kad buvo okupuota tik budinčioji dalis, nors užantspauduoti buvo visi kabinetai. Tikriausiai, pilnas užėmimas buvo planuojamas prasidėjus darbo dienai. Turėdamas raktus ir atitinkamą įrangą, Vorobjovas, be didelio vargo prasiskverbė į kabinetą ir atidarė reikalingą seifą. 

Žinoma, jam teko skubėti ir labai rizikuoti, dirbdamas be jokio palaikymo ir aprūpinimo, jis kartu su kompiuterio diskais ir raktais atsitiktinai prigriebė ir tris paketus iš raudono plastiko, kurie buvo perdaryti į susilikvidavimo prietaisus. 

Jis buvo geras operatyvininkas, bet visą gyvenimą jį persekiojo likimas – pačiais kritiškiausiais momentais atsitikdavo kažkas nenumatyto, kaip katino paleidimas iš Ziamščico buto. Tie paketai – iš tos pačios eilės. 

Du iš jų, paprasčiausiai, buvo sunaikinimui, kad neužsidirbti papildomo galvos skausmo: tai buvo susiję su užsienio skyriaus agentūra, o štai trečiasis paketas labai apsunkino situaciją, tiksliau, galėjo apsunkinti. 

Tai buvo asmeniškos patrono instrukcijos specialiam skyriui ir jos vadovui tam atvejui, jeigu Rusijoje būtų įvesta ypatinga padėtis, tai yra, valanda „Č“. 

Atlikęs atitinkamas manipuliacijas, Arčeladzė atidarė paketą su instrukcijomis ir suprato, kad dabar jis „papai“ – asmeniškas ir mirtinas priešas, nes savo ranka parašyti popieriai – galingiausias kompromatas, patvirtinantis seną pulkininko mintį, kad Didysis trejetas ruošė valstybinį perversmą.
Kovoti su patronu Arčeladzė neplanavo, pakako vieno priešininko – Internacionalo, kuriam ir buvo paskelbtas karas. Dabar „papa“ galėjo pasidaryti juntama kliūtimi, varžyti jo veiksmus, laikyti virš galvos pakeltą Damoklo kardą. 

O pulkininkas tikėjosi, sulaukus atitinkamo etapo, pradėti žaidimą su Didžiuoju trejetu, kuris troško kontakto su Internacionalu. Vorobjovas pasistengė, ir, iš esmės, atidarė antrą frontą...

Patronas savo instrukcijose nurodė, kad, paskelbus valandą „Č“, nedelsiant specialų skyrių evakuoti su visa grupių „A“ ir „B“ medžiaga  į vieną iš slaptų bazių užmiestyje, o Kutasovą su komanda į bazę Maskvoje. 

Po to, laikantis griežtos konspiracijos, atlikti areštą asmenų, kurie nurodyti pridedamame sąraše. 

Čia buvo žinomų ir mažiau žinomų įvairiausių krypčių politikai – kurie užėmė labai aukštus postus arba buvo nemalonėje, - visa eilė laikraščių televizijos  žurnalistų, stambūs bankininkai, gamyklų direktoriai, visuomenėje žinomi juristai, URMo darbuotojai, kai kurie mokslininkai iš karinio pramoninio komplekso ir įvairiausių partijų ir judėjimų lyderiai. 

Dėl kokių priežasčių, kokiu principu „papa“ sudarė tuos „juoduosius“ sąrašus, be ypatingo tyrimo, atsakyti buvo neįmanoma. 

Iš pirmo žvilgsnio, tai buvo visiška beprasmybė, nes viename sąraše buvo ir kovotojai už demokratiją, ir užkietėję komunistai, lygių teisių ieškotojai, ir buvę generolai, kurie šlovę užsidirbo vos ne banditų padedami, monarchistai ir liberalai, arba visai nuo politikos tolimi žmonės. 

Visus areštuotus reikėjo išvežti į užmiesčio slaptą bazę specialaus skyriaus vado nuožiūra, bet ten, kur galima organizuoti nedidelę, slaptą koncentracijos stovyklą, ir ten areštantus laikyti iki patrono nurodymo. 

Be to, buvo atskiras ir trumpas pavardžių ir adresų sąrašas – taip pat keistai sudarytas, - pagal kurį Arčeladzė privalėjo asmeniškai pasiųsti slaptą apsaugą iš labiausiai paruoštų operatyvininkų, kad užkardinti galimus teroristinius aktus.

Akivaizdu, kad atrodančioje beprasmybėje buvo griežtas ir tikslus dėsningumas: buvęs partinis bosas, kuris buvo praėdęs dantis aparatiniuose žaidimuose, viską apskaičiavo ir suplanavo iki smulkmenų. Tik neįvertino vienintelio dalyko – laivę mylinčio ir neprognozuojamo paties Arčeladzės natūros. 

Beje, iki dar visai nesenų laikų, pulkininkas ir pats nebūtų patikėjęs, kad paskelbs asmeninį karą  Internacionalui ir, tuo pačiu, save paskelbs už įstatymo ribų. 

Taigi. Modeliuodamas jo elgesį ypatingomis sąlygomis, patronas viską tiksliai numatė ir buvo tikras, kad specialaus skyriaus viršininkas viską atliks tiksliai, iki paskutinės raidės.
Tikriausiai viskas taip ir būtų atsitikę. Bet Arčeladzė pats savęs nesuprato, pasidarė nenuspėjamas, ir net puikiai prisiminė momentą, kada tai atsitiko, kada jis pajuto pirmą to savivaliavimo stumtelėjimą.
Ir buvo kažkaip nerimta, net juokinga sau prisipažinti, kad ta akimirka atėjo tada, kai jis stovėjo prieš veidrodį ir pamatė, kad jam ant galvos pradėjo augti plaukai, o ant pabarzdės, šeriai – vyriško prado ženklas...

Svaresnės maišto priežastys atsirado vėliau – išgyventas pasityčiojimas, Kapitolina, kaip avinas paskerstas senis Molodcovas ir, pagaliau, Vitkos Nigrejaus nužudymas.

Ir vis dėlto laiko atskaita prasidėjo nuo to pirmojo pasididžiavimo...
* * *

Jis manė, kad pirmas ir juntamas smūgis priešininkui buvo suduotas apskaičiuotai ir įžūliai: trys „mirties legionieriai“ liko gulėti Arčeladzės bute, ketvirtas, vienarankis, su strėle krūtinėje, atsirado šiukšlių konteineryje netoli viso būrio populiarių laikraščių redakcijų. 

Ir buvo du belaisviai – Vitalijus Borisovičius, kuris buvo paimtas iš Ziamščico buto ir ką tik į Maskvą atvykęs naujas misionierius Alfredas Kauzerlingas, kuris buvo pagrobtas iš viešbučio „Rusija“.

Persikėlęs į „Šimtasiūlę“, Arčeladzė Kutasovui įsakė tris dienas nesirodyti viršuje, atidžiai išstudijuoti šalia bazės esančias komunikacijas ir paieškoti patogių vietų naujoms, atsarginėms bazėms skirtingose sostinės požemių vietose. 

Buvęs „Mosfilmo“ triukų meistras po ilgo tinginiavimo specialiame skyriuje, jau užsiiminėjo „Šimtasiūlės“ įrengimu katakombose ir turėjo savą, „asmeninį“ išėjimą į paviršių — per Kalančiovsko gatvėje esančio namo rūsį. 

Asmeninį todėl, kad jį rado pats ir įrengė papildomą apsaugą, kad ten niekas negalėtų prasiskverbti. Be to, jis pats tame name gyveno... 

Vorobjovas gavo užduotį sekti situaciją mieste ir kontroliuoti Didžioji trejeto veiksmus. Sekančią dieną jis pranešė apie pirmus Komisaro veiksmus, o tai reiškia, ir patrono: visi likę skyriaus bendradarbiai slaptai buvo areštuoti ir patalpinti keturiuose konspiraciniuose butuose, kur prasidėjo tarnybiniais patikrinimais pavadinti tardymai.  
Bet po paros visus paleido ir jie netikėtai: žmonos, vaikai ir giminaičiai, susiskambinę tarpusavyje, Lubiankoje suruošė nedidelę, bet rėksmingą demonstraciją su garsinimais paviešinti arešto faktą.
Vieną kvailystę Komisaras jau padarė. Bet kitu atveju jis reabilitavosi. Vienarankio lavonas su strėle krūtinėje be pėdsakų dingo. Kiekvieną rytą Arčeladzė išeidavo iš „Šimtasiūlės“ — pirma, kad nesulaukėtų, antra – nusipirkti šviežių laikraščių. 

Žiniasklaidoje buvo visko, ko tik nori, išskyrus paslaptingą nužudymą panaudojant retą ginklą – arbaletą. O žurnalistai neišvengiamai turėtų užkibti ant tokio viduramžiško nusikaltimo būdo! Suprantama, jų galėjo neįleisti į Arčeladzės butą, kur liko gulėti legionieriai odiniais apsiaustais, bet čia, už šimto metrų nuo laikraščių redakcijų? 

Reiškia, „papa“ įsakė atidžiai slėpti visus galus, kuriuos specialaus skyriaus viršininkas paliko jo pavaldiniams, nes jam, ieškančiam kontaktų su Internacionalu, dabar nenaudingas bet koks įtarimas, susijęs su nužudytais legionieriais ir dingusiu Alfredu Kauzerlingu. 

Patronas, o kartu su juo ir Komisaras tylės, kaip žuvys, ir, maža to, teisins ir kažkaip aiškins Arčeladzės dingimą, ir tuo pačiu karštligiškai ieškos į pogrindį pasitraukusio pulkininko.

Jis juos taip pat gerai nutvėrė... Jeigu laikyti, kad operacija su vienarankiu žudiku nepasisekė, tai ją reikėjo būtinai pakartoti, tik įvertinti priešininko taktiką. 

Didysis trejetas dabar labiausiai bijojo savo slaptų sumanymų ir veiklos paviešinimo, todėl, kad juos visam laikui atskirti nuo Internacionalo, reikia organizuoti tą viešumą. 

Sekantis eilėje buvo belaisvis Vitalijus Borisovičius, kuris, tikriausiai, atliko rezidento vaidmenį, visos eilės „savižudybių“ organizatorių ir melagingų versijų apie išnykusias aukso atsargas platintoją.
Jis daug žinojo ir mokėjo tylėti. Vorobjovas, o vėliau karininkai iš Kutasovo grupės bandė iš jo išpurtyti bent mažiausią informaciją, bet jis buvo pasiruošęs eiti ant ešafoto ir išsaugoti ištikimybę savo idealams ir priesaikoms. 

Maža to, jis įtarė, kad Arčeladzė užsiiminėja saviveikla, todėl darėsi įžūlus, bandė pulkininką užverbuoti į savo Legioną ir žadėjo atleisti visus nusikaltimus.
— Aš jums netarnausiu, — galiausiai jam pasakė pulkininkas. — O štai tu man pasitarnausi. Jeigu ne gyvas, tai miręs. Tavo lavoną šiandiena ryte ras šiukšlių konteineryje matant daugybei maskviečių ir žurnalistų. 

Tu būsi penktas iš Legiono, kuris bus nubaustas pagal mūsų ritualą - strėle. Manau, mano sumanymas suprantamas?

— Šlykšti šalis! — nusikeikė Vitalijus Borisovičius. – Nieko, idiotai, sulauksite NATO tankų... O galima buvo ir be jų.

Rezidentą likvidavo, ir vos jo lavonas su strėle krūtinėje atsidūrė šiukšlių konteineryje, Vorobjovas paskambino į dešimties laikraščių redakcijas ir visas televizijas. Prisistatęs milicijos darbuotoju, jis pranešė apie paslaptingą nužudymą – budintys reporteriai vos neinkštė iš pasitenkinimo. 

Netrukus prie konteinerio pradėjo rinktis redakcijų automobiliai, o ten dar nebuvo nei milicijos, nei greitosios pagalbos, nes Vorobjovas jiems paskambino vėliausiai, kaip namo gyventojas, kurio kieme susirinko daug mašinų ir žmonių ir, panašu, kad prasideda aiškinimasis tarp banditų. 

Iki operatyvinės grupės atvykimo žurnalistai jau rado lavoną, bet, žinodami kriminalistikos plonybes, jo nelietė ir stengėsi nesutrypti pėdsakų: jį filmavo, iš nusikaltimo vietos užrašinėjo telereportažus ir pradėjo savus tyrimus, kėlė iš miego artimiausių namų gyventojus. 

Apie dvidešimt minučių Vorobjovas vaikščiojo tarp susijaudinusios minios ir išvažiavo, kai pirmiesiems į įvykio vietą atvykusiems milicininkams, į pagalbą atvažiavo kolegos iš Lubiankos. Iš laikraštininkų lūpų nedingo žodis „strėlė“, kuris taip žadino žurnalistinę vaizduotę.
Arčeladzė pats ruošė tą operaciją ir sekančiu žingsniu numatė informacijos nutekėjimą, kuri atkreiptų spaudos dėmesį į „papą‘ ir Raišakojį – tegul jie pabando paaiškinti, kas tas iš arbaleto nušautas žmogus. 

Žinoma, jie vargu ar duos interviu tuo klausimu, bet jų nenoras atsakinėti arba kalbėtis su žurnalistais, sukels tik dar didesnį jų susidomėjimą ir įsitikinimą, kad „pilkieji kardinolai“ kažkaip susiję su nužudymu. Ir tegul rausia, kapsto – toks jų darbas – ir, duok Dieve, ištrauks informaciją, kad tas lavonas su strėle – ne pirmas. 

Dabar — metų pabaiga, vyksta prenumerata sekantiems metams, ir tie leidiniai, kurie turi biudžetinį palaikymą, rausis iš visų jėgų, kad galėtų išgyventi. Savo ruožtu, kapstys ir teisėtvarkos organų bendradarbiai ir taip pat, kad išgyventų. 

Rinka yra rinka: parduodama viskas, kas turi paklausą, tame tarpe ir slapta operatyvinė informacija. Liko tik laikraštininkus nukreipti pas reikalingus žmones, pastūmėti juos reikiama kryptimi. Žinoma, visa tai reikėjo daryti po atitinkamos reporterių reakcijos.

O reakcija buvo netikėta: tiesiog sekančią dieną, daugelyje laikraščių pasirodė publikacijos apie lavoną šiukšlių konteineryje, o vakare televizijoje prašoko trumpas siužetas iš įvykio vietos su keistu komentaru apie eilinį mafijos tarpusavio aiškinimąsi.

Ir niekur nė žodžio apie strėlę! Visi arba nutylėjo nužudymo būdą, arba priežastį aiškino peilio dūriu. Kas dėl nukentėjusiojo asmenybės, čia viešpatavo visiškas chaosas. 

Viename laikraštyje, lyg iš patikimų šaltinių sužinojo, kad užmuštąjį vadino Vitalijumi Moisejevičiumi Roitmanu, užnugario tarnybos atsargos pulkininku, kuris daug metų ištarnavo armijos Vakarų grupėje, su kuo ir susijusi jo mirtis, matomai, daug žinojo apie betvarkę ir karinės įrangos grobstymus, todėl ir pašalino. 

Kitame laikraštyje, vėl „iš patikimų šaltinių“, tvirtino, kad jo vardas – Arkadijus Borisovičius Louchas, dvigubą pilietybę turintis žmogus, verslininkas, susijęs su nekilnojamojo turto prekyba užsienyje, o Rusijoje, savo tėvynėje, jis užsiiminėjo „Gazpromo“ ir kai kurių kitų naftos kompanijų akcijų supirkinėjimu, o taip pat pirko meno kūrinius, kuriuos legaliai išveždavo į užsienį. 

Kituose laikraščiuose tik perrašinėjo šių versijų detales ir gana nedrąsiai papildydavo, kad Roitmanas-Louchas kažkada dirbo Pasaulio Fonde, Užsienio reikalų ministerijoje, todėl ne kartą būdavo vyriausybinių delegacijų sudėtyje deryboms su kompanija „De Birs“ dėl deimantų pardavimo.

Niekas iš reporterių atkakliai nepastebėjo strėlės! Nei tą dieną, nei sekančią. Ir niekas nevadino nužudymą paslaptingu, lyg iš anksto žinotų ir įvardintų vienintelę priežastį – mafijos darbeliai. 

Po tokiais tvirtinimais Rusijoje galima buvo paslėpti ką tik nori ir, tuo pačiu, nuslopinti interesą visuomenėje, kuri jau seniai įprato prie šaudymo, lavonų, sprogimų, prie karo dalinantis valstybės turtą. 

Taip operatyviai ir tiksliai valdyti laisvą spaudą pats „papa“ nesugebėtų, nes užsiiminėjo kitais „valstybiniais“ reikalais; panašūs veiksmai buvo įveikiami tik Raišakojui, buvusiam partijos ideologui, kuris išlaikė įtaką masinės informacijos priemonėms. 

Jų mąstyme matėsi atitinkama nuostata – be jokių politinių atspalvių, pabrėžti nusikaltimo kriminalinį charakterį. Ir nė vienas, nors ir laisviausias laikraštis, nenorėjo arba neišdrįso, nepaklausyti, tikriausiai puikiai suprato, kad gali būti likviduoti.
Atnaujintas ir amžinai gyvas Internacionalas Rusijoje egzistavo savarankiškai, nenorėjo turėti reikalų su valdžia, bet, valdžia, išaugusi ant praėjusių laikų internacionalizmo pečių, toliau laikėsi buvusių kanonų, gyveno senų riebalų sąskaita ir, gali būti, jos dabartiniai interesai daugeliu parametrų sutapo su Internacionalo tikslais. 

Gali būti, todėl jis ir nenorėjo trukdyti režimui, kuris ėjo „teisingu keliu“.
Taigi, spaudą užvesti ant paties Šeimininko pėdsakų buvo netikslinga, ir beprasmiška buvo laukti „riaušių laive“. Tikriausiai skurdi ir savotiška laikraštinė informacija buvo skirta išskirtinai pačiam Arčeladzei, kuris netikėtai sukilo prieš „gimtąjį tėvą“. 

Rašakojis, Komisaras ir „papa“ puikiai žinojo, ką jis likviduoja ir išmeta į šiukšlyną. Ir ta Trijulė pulkininkui dabar demonstravo savo jėgą, lyg perspėjo, kad prieš juos kovoti beprasmiška. 

Bet kuri, net pati išmintingiausia Arčeladzės operacija negalėjo gauti viešo rezonanso. Pulkininkas neatmetė, kad dabar, „papos“ įsakymu, Komisaras naikina mažiausius pėdsakus ir galimus įkalčius, kurie galėtų atskleisti paslaptį, kas tas žmogus, kuris šaltakraujiškai iš arbeleto šaudo „mirties legionierius“.

Pulkininko rankose dar buvo kozirių, bet dabar su jais žaisti reikėjo labai atsargiai, nes „papa“ tik ir laukė, kol karštas ir azartiškas Arčeladzė išmes visas savo kortas, ypač tą, kur buvo „juodasis“ sąrašas tų, pasmerktų areštui ir uždarymui slaptose koncentracijos stovyklose.
Belaisvis misionierius Alfredas Kauzerlingas laukė savo likimo įsitikinęs, kad jis areštuotas specialios tarnybos — beje, iki tam tikro momento taip ir buvo.

Arčeladzė su misionieriumi kalbėjosi tik vieną kartą — oficialią apklausą tris kartus atliko Vorobjovas. Areštuotasis pastoviai tvirtino, kad jis poligrafinės įrangos gamintojas, gyvena Kastilijoje, atvažiavo tirti rusų rinkos, nes tikisi čia parduoti savo produkciją. 

Todėl ieško įtakingų žmonių, kad sutartį pasirašytų ne su privačiais asmenimis, o su valstybe. Ir jam tas pats, kas tie žmonės, iš kokios partijos, kokie jų įsitikinimai ir kokia jų praeitis. 

Rusijoje jis turi vienintelį pažįstamą, Ziamščicą iš URMo, su kuriuo jie prieš kelis metus susitiko Madride pasiuntinybės priėmime. Jis ir organizavo protekcijas ir pažintis, o jis turi išskirtinai komercinius tikslus.
Misionieriaus legenda buvo nušlifuota ir sutvirtinta daugybe smulkmenų ir net daiktų, kuriuos turėjo viešbutyje: užrašų knygutė, kur buvo trys dešimtys stambių firmų telefonų, kurios prekiavo poligrafine įranga, sąsagas ir smeigtukus kaklaraiščiui su savo įmonės simbolika. 

Ir galima buvo neabejoti, kad jo numatomi partneriai Rusijoje gavo atitinkamus reklaminius katalogus ir pasiūlymus bendradarbiauti. 

Būtų tai taikos metu, Arčeladzė jokiais būdais nebūtų ėmęs Kauzerlingo be atidaus ištyrimo ir operatyvinių priemonių, bet buvo karas, ir veikti reikėjo kovinėmis sąlygomis.

Prieš pokalbį su misionieriumi, pulkininkas paruošė ir per Vorobjovą įdėjo į reklaminius laikraščius (Garbė Dievui, jų Raišakojis dar nekontroliavo!) skelbimą: 

„Pasaulinė organizacija „Už naują pasaulio tvarką“ vykdo reklaminį naujausio ir originalaus  gėrimo – meilės eleksyro „Valkirija“ pardavimą. 
Vieną kartą jo paragavę, jūs visiems laikams atsisakysite alkoholio ir narkotikų. Tik Rusijoje, ir niekur daugiau, jūs galite įsigyti dieviškosios „Valkirijos“. Pasaulyje pirmasis meilės eleksyro gamintojas — firma “Valkirija”! 

Oficialus asociacijos atstovas, misionierius iš Kastilijos Alfredas Kauzerlingas pasiruošęs perskaityti paskaitą apie stebuklingą meilės gėrimą ir atsakyti į visus jūsų klausimus...“
Toliau buvo nurodytas firmos „Valkirija“ adresas ir kontaktiniai telefonai.

Kai tik atspausdino tą reklamą, Arčeladzė atėjo į misionieriaus kamerą.

— Pone Kauzerlingai, Rusijos specialiosios tarnybos žino apie jus ir jūsų veiklą jeigu ne viską, tai labai daug, — nuo slenksčio pareiškė jis. — Jūsų pažįstamas Ziamščicas seniai dirba mums, ir neatsitiktinai iš karto atvykus į Maskvą, jis jus atvežė pas mūsų vadovybę, po to aš gavau nurodymą jus areštuoti. 

Ne, aš nesiruošiu su jumis diskutuoti, perverbuoti, įtikinėti. Jūs prityręs žmogus ir puikiai suprantate, kad pralaimėjote, apsišvietėte. Ir dabar yra prasmė pakalbėti kita, profesionalų kalba.

— Aš jūsų nesuprantu, — kuo ramiausiai ištarė kastilietis misionierius.

— O be reikalo! — apgailestavo pulkininkas. — Tikriausiai jūs žinote, kas Rusijoje atsitiko su jūsų pirmtakais?

— Nesuprantu, apie ką jūs kalbate.

— Gerai, paaiškinsiu. Jums žinomas Džonovanas Fričas Šiaurės Urale be pėdsakų dingo kartu su malūnsparniu. Jo sūnus, — Arčeladzė fotografijas padėjo prieš Kauzerlingą, — pasirodė esantis, kalbant rusiškai, jaunas nevykėlis, mergišius ir labai greitai papuolė į mūsų rankas. 

Tikriausiai jūs žinote, kokie inkvizitoriai dirba KGB? Po kelių apklausų berniukas palūžo, ir mes jį netrukus išleidome į laisvę. O jam tuojau pat ant kaklo užnėrė havajietiškos gitaros stygą. Matote nuotraukoje?

Jis matė, nors apsimetė, kad fotografijos jo nedomina. Ir ženklas buvo tai, kad, matant tos ritualinės bausmės fotografijas, jam pamažu iš veido nyko rausvumas.
Gal jis nežinojo, kad specialioms tarnyboms žinoma apie ritualinius nužudymus, kuriuos Legionas atlikdavo savo nusikaltusiems misionieriams ir tam panaudodavo havajietiškos gitaros stygas. Ir tai buvo įmanoma, nes apie tai kol kas žinojo tik  vienas Arčeladzė...

Pulkininkas manė, kad dėl konspiracijos, kiekvienam naujam misionieriui neatskleidžiami pirmtakų likimai. Taip buvo priimta daugelyje pasaulio žvalgybų, kai dėl kokių nors priežasčių keitė rezidentus. 

Negalima atmesti, kad analogiškos sąlygos egzistavo ir pas juos. Bet Fričo pavardė jam buvo ne šiaip pažįstama, Kauzerlingas pažinojo tą šeimą, po išblyškimo, atsirado akių judesiai – šiek tiek į dešinę, kur gulėjo pasmaugto Kristoferio fotografijos. 

Arčeladzė ištraukė paketą nailoninių stygų ir numetė ant stalo iš kairės nuo misionieriaus.

— Matote, pone Kauzerlingai, — tęsė jis, — Rusijoje daug metų egzistavo Kominternas, taip sakant, vadovėlis, pagal kurį mūsų specialiosios tarnybos studijavo tarptautinę jūsų organizacijos veiklą, jos tikslus, užduotis, darbo metodus... 

Bet viskas šiame pasaulyje keičiasi ir tobulėja, atsiranda nauja simbolika ir ritualai. Štai, ir šios stygos pasirodė ne taip seniai. 

Kiek prisimenu, netolimoje praeityje vardinėms aukoms nukirsdavo galvas, ar ne? O dar anksčiau – nuodijo nuodais, naudojo atitinkamos formos kinžalus...

— Ko jūs norite iš manęs? — pastebimai susijaudino misionierius. — Ko jums reikia? Aš į jūsų šalį atvykau teisėtai, įstatymų nepažeidžiau...

— Na, asmeniškai iš jūsų man nieko nereikia, — patraukė pečiais Arčeladzė. — Iš tikrųjų, pažeidimų neužfiksuota ir mes priversti jus paleisti.

— Paleiskite! Kame problemos? Pulkininkas padėjo prieš jį laikraštį apie Kristoferio Fričo koncertą. Ir iš karto pastebėjo: Kauzerlingas puikiai žinojo rusų kalbą!

— Aš paleisčiau, — apgailestaudamas ištarė Arčeladzė. — Tik laikraščiuose gali pasirodyti štai toks skelbimas... Jums tekstą išversti?

— Manęs tai nedomina, — susigriebė jis ir atstūmė laikraštį. — Aš reikalauju laisvės!

— Dėl Dievo! Eikite į visas keturias puses. Tik garantuoju, kad atsidursite šiukšlių konteineryje su styga ant kaklo.

— Kodėl aš turėčiau būti... su styga ant kaklo? — supyko jis.

— O todėl, kad pakliuvote į jėzuitų rankas iš KGB, kurie pasaulyje garsėja žvėriškumais tardant. Juk taip apie mus kalba? Kas pakliūdavo į rankas, viską prisipažindavo. Išduodavo visus savo ketinimus, su kuriais atvykdavo į Rusiją. Pažeisdavo savo priesaikas ir papročius...

— Aš negaliu išduoti to, ko nežinau! Už ką mane laikote?

— Kaip gi, pone Kauzerlingai? O čia kas? — pulkininkas misionieriui numetė reklaminį laikraštį su skelbimu. — Iš kur man žinoti tokias smulkmenas apie meilės eleksyrą ir firmą „Valkirija“? Jums reikia vertimo? Arba susitvarkysite pats?

Jis skaitė greitai, prabėgomis, todėl kelis kartus grįžo į pradžią – kažką pasitikslindavo...

— Aš... nedaviau tokios reklamos! — pagaliau pasakė misionierius. — Tai provokacija!

— Absoliuti tiesa, provokacija, — sutiko pulkininkas. — Skelbimą inspiravo rusų specialiosios tarnybos... Bet, iš kur mes gavome tokią informaciją? Iš kokio šaltinio?

Kauzerlingas pakėlė sunkias, patamsėjusias akis.

— Jūs iš tikrųjų... jėzuitas!

— O pas ką mokiausi? Iš kokių vadovėlių? Šyptelėjo Arčeladzė. — Kai kas jau pasenę, bet principai - amžini: skaldyk ir valdyk. Mes paveldėjome jūsų mokyklą. 

Žinoma, kažkiek atsilikome, nespėjame su laikmečiu, bet užtat, praturtinome savais, rusiškai metodais. Pavyzdžiui: sunku mokymuose — lengva mūšyje, mušk priešą jo paties ginklu...

— Ką jūs manote daryti? — staiga nurimęs, paklausė Kauzerlingas. Perspėju, jokių parodymų aš neduosiu!

— O aš ir nelaukiu! Be to, nieko naujo nesitikiu išgirsti. Todėl jums dabar užriš akis, nuveš ir paleis prie viešbučio „Rusija“. 

Jūsų seniai ieško visoje Maskvoje, ir mano viršininkai nusprendė tave išlaisvinti, paklausyti jūsų draugų. Tikiuosi, kad su jais būsite toks pat atviras,  kaip ir su manimi.

Arčeladzė atminčiai jam įteikė reklaminius laikraščius ir perdavė jį į Vorobjovo rankas. Ankstesnių galimybių stebėti objektą apvalią parą, nebebuvo, bet pulkininkas vylėsi, kad su Kauzerlingu susitvarkys greitai, todėl jauką paleido prižiūrint Kutasovo kariams. 

Jis laukė stambios žuvies kibimo: jeigu naujam misionieriui priimtas mirties nuosprendis, turi pasirodyti skelbimas laikraštyje apie eilinį koncertą styginiais instrumentais, po to ateis vykdytojai – legionieriai odiniais apsiaustais – ir šaltakraujiškai pasmaugs auką. 

Po to kiekvienas iš jų privalo gauti po strėlę ir iškeliauti į Maskvos šiukšlių konteinerius.

Internacionalas nekentė nesėkmių, tuo labiau, neatleisdavo išdavysčių ir teisė už mažiausius įtarimus tiesiogiai ar netiesiogiai padėjus priešams. 

Kominternas be svarstymų atiduodavo Stalino kirviui iš pirmo žvilgsnio visiškai nekaltus žmones ir organizavo jiems visuotinę anatemą, tada, kai kitus, atvirkščiai, gelbėjo, ir niekas to negalėjo sutrukdyti. 

Misionieriui Trockiui leido be trukdžių išvažiuoti iš Rusijos su visomis vertybėmis ir archyvais. Nesuvaldomas, nors ir išauklėtas internacionalizmo idėjomis, Stalinas neišdrįso jam sutrukdyti ir iš bejėgiškumo savo priešininką tik drabstė purvais. 

O didysis „permanentinės revoliucijos“  ideologas tuo metu savo idėjų sėklas sėjo Pietų Amerikoje, bet vos tik jis per daug įsijautė ir nukrypo nuo tuometinio kurso, kaip tuojau pat gavo alpinisto kirtikliu – tuo metu stygomis dar nesmaugė.
Arčeladzė tikėjo bausmės neišvengiamumu,  - kitaip Internacionalas jau seniai būtų demaskuotas, suskilęs į daugybę smulkių partijų, srovių ir sektų, kaip būdavo su visomis tarptautinėmis liberaliomis organizacijomis. 

Bet, panašu, seni vadovėliai nelabai tiko naujam laikmečiui: į laisvę išleistas Kauzerlingas be baimės apsigyveno tame pačiame viešbutyje ir pradėjo atsigauti po dešimties dienų trukusio arešto. 

Tuo metu užmiesčio firma „Valkirija“ buvo apgulta tiesiogine to žodžio prasme. Įkaitę nuo skambučių telefonai buvo atjungti, bet aplink stovėjo apie du šimtai mašinų, ir tai buvo ne šiaip norintys paragauti meilės eleksyro, o, sprendžiant iš kalbų ir elgesio, tai buvo tarpusavyje nesutariančios banditų grupuotės. 

Gavosi taip, kad ta bendra įmonė anksčiau nepateko į banditų akiratį, tapo niekieno, be „stogo“, niekam nemokėjo duoklės, - dabartinėje Rusijoje to nebuvo atleidžiama. 

Čia pat, įvertinę tvorų aukštį, „niekieno“ Valkirijos apsaugos sistemą, nutarė, kad už viso to – aukso gysla, Klondaikas: prie dabartinio visuomenės atvirumo, buvo nesunku surinkti informaciją, kad čia dar visai neseniai buvo ypatingai slaptas Institutas, kuris specializavosi lobių apsauga.

Atrodė, kad naujajam misionieriui negalėjo būti atleista: sunku, arba net neįmanoma buvo įrodyti jo kaltės, kad jis išdavė tos firmos „Valkirija“ paslaptis, bet pats faktas, kad jis buvo areštuotas ir atsirado triukšmą sukėlusi reklama, be jokių abejonių, Kauzerlingą kompromitavo, atskleidė jo antrąjį veidą ir, pagal logiką, mirties nuosprendis buvo neišvengiamas. 

Bet misionierius kuo ramiausiai gyveno viešbutyje, praktiškai be apsaugos važinėjo po Maskvą ir mezgė kontaktus su firmomis, kurios prekiavo poligrafine įranga. 

Arčeladzė nė sekundės neabejojo dėl svečio iš Katalonijos tikrojo užsiėmimo – prityręs misionierius turėjo teisę likti gyvas net ir tada, jeigu perėjo per specialių tarnybų rankas ir buvo demaskuotas. 
Lyginant su jaunu, nors ir pasižymėjusiu savo pirmtaku, jis turėjo imunitetą ir ypatingus įgaliojimus. O po trijų parų, kai jis buvo išleistas į laisvę, dar viena aplinkybė pulkininką privertė pakeisti savo buvusias išvadas.

Prie įtvirtintų „Valkirijos“ sienų susirinkę banditų klanai elgėsi taip, kaip vilkų gauja aplink bejėgį ėriuką. 

Jie ruošėsi šturmuoti firmą, nors mirtinai persigandusi apsauga dieną ir naktį sėdėjo prie kulkosvaidžių ant stogų ir apsaugos bokšteliuose; stambūs, skustomis galvomis rusų mužikai su auksinėmis grandinėmis ant tvirtų sprandų kol kas ginklais grasino tik vienas kitam, nes niekaip negalėjo pasidalinti aukso veršio. 

Artėjo kruvinas aiškinimasis – Pamaskvės apylinkės buvo tinkama vieta karui, atoki, todėl milicija tokiais atvejais ir per šūvio atstumą nesiartino. Aikštėje susirinkę „pacanai“ niekaip negalėjo susitarti, ir atmosfera kaito kiekvieną valandą. 

Daugybė gaujelių šiaip ne taip buvo pasidalinusios teritorijas, tokiu būdu, dabar susidarė dvi nesutariančios grupuotės. 

Bratkos jau atvirai vaikščiojo su automatais, vilkosi neperšaunamas liemenes, dalinosi šoviniais, rankinėmis granatomis, gėrė „smirnovskają“ ir leidosi heroiną. 

Ir štai, pačiu kritiškiausiu momentu, kai susirėmimas atrodė neišvengiamas, abiejuose priešininkų stovyklose iš pradžių kilo nesuprantamas murmesys, po to ilgas ir bejėgiškas nepasitenkinimas. 

O po kelių minučių, gaujos paslėpė ginklus, susėdo į mašinas ir, lenkdami vienas kitą, išskubėjo į sostinės pusę.

Sekdamas situaciją šalia „Valkirijos“,  Vorobjovas nieko nesuprato – pasiklausyti pokalbių jis negalėjo, o susidarė įspūdis, kad nesutariančios gaujos gavo lyg tai komandą per radiją, arba gana griežtą įspėjimą. 

Ir iš tikrųjų, po pusvalandžio iš visų pusių prie firmos „Valkirija“ sienų netikėtai pasirodė skaitlingas specnazo dalinys, kurį palaikė tanketės ir OMONo gretos, ore pradėjo sukinėtis „krokodilas“ – dėmėtas karinis malūnsparnis su raketomis papilvėje. 

Apsišarvavę ir sferiniais šalmais kariai sustojo prie sienų, pilnai apsupo firmos teritoriją, išstatė karinę techniką.

Tai galėjo reikšti, kad Didysis trejetas savo iniciatyva paėmė „Valkiriją“ – Internacionalo firmą – po savo „stogu“. Trejetas labai norėjo būti naudingas „naujai pasaulio tvarkai“, nes, kas su juo turės ryšį, tas ir bus tikrasis Rusijos šeimininkas.
Ir Arčeladzė su savo skelbimu reklaminiame laikraštyje nevalingai tam padėjo.

Reikėjo keisti karo taktiką. Arba iš viso atsisakyti karo. Pulkininkas įsakė toliau stebėti Kauzerlingą ir, nesiimant daugiau jokių veiksmų, ir pralaukti „Šimtasiūlėje“. Tokį pavadinimą bazė gavo todėl, kad požemiuose visada buvo šalta, žiemą ir vasarą ten teko nešioti kailines liemenes.
Pats Arčeladzė į miestą išėjo per metro stotį ir visuomeniniu transportu nuvažiavo pas Kapitoliną, su kuria nesimatė dvi paskutines savaites...

* * *

Tą atmintiną naktį, kai Kapitolina pabėgo iš konspiracinio buto, kur ją buvo uždaręs jos buvęs vyras – „papa“, Arčeladzė pats ją sutiko pareinant į namus, nuvežė ją prie kino teatro "Rusija“, kaip buvo susitarę, paskambino moters vyšninėmis akimis – Nadeždos Petrovnos Grušenkovos vardu. 
Prie kino teatro jis dar kartą paskambino, ir jam paskyrė naują susitikimo vietą, Mažojoje Gruzinų gatvėje. Pulkininkas tikėjosi, kad areštų bus daugiau: tokiu būdu paslaptingi „žmonės iš ateities“ jį asmeniškai tikrino, ar nėra „uodegos“. 

Ir reikia pasakyti, naudojo gana paprastą ir pasenusią metodiką. Bet tuo viskas ir pasibaigė, ir pats Kapitolinos perdavimas vyko kažkaip primityviai: Mažojoje Gruzinų gatvėje prie Arčeladzės mašinos priėjo senutė – tokia „dievo karvytė“ su pinigine rankoje, švelniai pabeldė į langą:

— Nuo Nadeždos Petrovnos tu skambinai? Pulkininkas nesitikėjo, kad viskas bus taip paprasta, be to, prisiminė, kad telefonu nepasakė nei mašinos markės, nei numerio. Ir bendrai, niekaip neprisistatė!

— Aš skambinau, — jausdamas nemalonų stingulį, prisipažino jis.

Senutė atidarė dureles, paėmė už rankos Kapitoliną ir lėtai nuėjo už namo kampo. Kelias akimirkas Arčeladzė sėdėjo pasimetęs ir, atsipeikėjęs, nubėgo prie namo, už kurio ką tik dingo moterys: norėjo pasakyti kokius nors žodžius, gal, dėl visko atsisveikinti. 

Bet Kapitolina ir ta „dievo karvytė“ lyg būtų išgaravusios! Įeiti į namą negalėjo, įėjimai iš kitos pusės – pasukti į šalį arba pasislėpti absoliučiai nėra kur.

Sukrėstas dėl tokių aplinkybių, jis dar pusvalandį buvo keistai užsimiršęs, vairavo kaip „arbatinis“ ir niekaip negalėjo prisiminti, kur dabar reikia važiuoti. Ir kai sugrįžo proto aiškumas, pirmiausiai pradėjo skambinti radijo telefonu. 

Po trečio skambučio atsiliepė tas pats moteriškas balsas, mandagiai ramus, beveik be intonacijos. Arčeladzė, net neprisistatęs, paprašė pakviesti Kapitoliną, ir, po kelių sekundžių ją išgirdo.

— Ten tau gera? — paklausė jis. – Jeigu negali kalbėti taip, kaip yra, kalbėk užuolankomis, aš suprasiu.

— Nepergyvenk, viskas gerai, - pažvalėjusiu balsu pasakė ji. – Man čia pasidarė geriau ir net galėjau pavalgyti...
Konspiracinio buto šeimininkas, kur paslėpė Kapitoliną, tikriausiai nusprendė, kad „papos“ įkaitė — lengvo elgesio moteris, ir, atitinkamai, nutarė su ja leisti laiką. 

Ji akimirksniu suprato, kad tai – būdas išsivaduoti, pažaidė su šeimininku ir įsiviliojo jį į vonios kambarį. Ten stambų apsauginį paguldė į karštą putotą vonią, išsirengė pati ir į vonią įkišo į tinklą įjungtą feną...

Kai Vorobjovas surado tą butą, šeimininkas buvo dar šiltas, nesustingęs.

Siaubas dėl to, ką padarė Kapitoliną apėmė vėliau, kai sutiko Arčeladzę: iš pradžių ji isterikavo, verkė ir drebėjo, po to – buvo bukai abejinga ir bejausmė. Žvilgsnis sustingo, sustiklėjo akys...

Nežinia kokiu būdu, bet tame nežinomame name, kuriame buvo kontaktinis telefonas, per pusvalandį ją sugebėjo sugrąžinti į gyvenimą. Po to jis dar kelis kartus skambino  Kapitolinai — „Šimtasiūlėje“, toje telefoninių kabelių karalystėje, ryšio problemų nebuvo, - ji jam atrodė jau rami ir džiaugsminga, bet kuriuo atveju, toks buvo jos balsas...

Šį kartą Arčeladzė išėjo iš požemio pasaulio vėlai vakare ir paskambino Kapitolinai, tikėjosi susitikti ir bent vieną naktį praleisti normaliame pasaulyje.
Atsakė jau pažįstamas balsas, kurio šeimininkė jį pažino iš pirmų garsų, taip kad, prisistatyti nereikėjo.

— Kaip bebūtų gaila, ji prie telefono negali prieiti, - sekė atsakymas.

— Kodėl? — pajutęs kol kas neaiškų ilgesio jausmą, nevalingai nustebo Arčeladzė.

— Kapitolina dirba, — pasakė jam. — Bet nenusiminkite. Ji šiandiena pati ateis.

— Kur — ateis?

— Ten, kur jūs šiuo metu gyvenate, - ramiai atsakė moteris. – Lauk pas save.

Arčeladzė pakabino ragelį ir kelias minutes bukai žiūrėjo į telefono ragelį, bandė suprasti, ką jam dabar daryti, ir ką reiškia visas tas keistas dialogas. Skambino jis iš to paties metro, iš kurio pakilo į paviršių, ir, net neišėjęs į gatvę, įmetė žetoną ir nuvažiavo žemyn. 

Įėjimas į požeminį sostinės pasaulį – vienas iš gero tūkstančio -  prasidėjo iš metro tunelio, ir, kad jį pasiekti, reikėjo praleisti elektrinį traukinį, nušokti ant platformos ir visiškoje tamsoje bėgti keturias su puse minutės. Dienos metu vienu perbėgimu to padaryti buvo neįmanoma, kad nenuneštų vėjas, įsikibus į kabelius ant sienos, tekdavo praleisti priešais atvažiuojantį traukinį. 

Ir visada buvo pavojinga: traukinio mašinistai būtinai pranešdavo saugos tarnybai, kad tunelyje matė žmogų. Todėl patikimiau į paviršių išeiti vėlai vakare, kai intervalas tarp traukinių padidėdavo iki penkių minučių. 

Arčeladzė sėkmingai įveikė distanciją, magnetine kortele atidarė durų spyną, kurios buvo užmaskuotos kaip pagalbinis tunelio tvirtinimo segmentas, ir iki tol, kol priekyje pasirodys traukinio šviesos, spėjo pasislėpti nuo akylų mašinistų akių, kurių dalis dirbo tarnybai, buvo neetatiniai požeminių komunikacijų sargai.
Apie pirmą valandą nakties Arčeladzės kambaryje, kuris labiau priminė kamerą-vienutę, suskambo telefonas, kuriuo jis susisiekdavo tik su Vorobjovu, kai tas dirbdavo mieste. Nukėlęs ragelį, jis išgirdo Kapitolinos balsą.

— Aš žinau, tu skambinai, — be jokio paruošimo ištarė ji. – Po penkiasdešimties minučių aš būsiu pas tave. Kartu su manimi ateis žmogus.
— Tu žinai, kur aš esu? — stengdamasis suprasti, ji, ar jis klysta, neišlaikė jis.

— Nežinau... Bet mane atves.

— Gerai, lauksiu. — Žinodamas, kad šią naktį reikės praleisti keturiasdešimt metrų po žeme, Arčeladzė karčiai šyptelėjo.

Lygiai po penkiasdešimties minučių jis išgirdo beldimą į duris, kurios niekada nebuvo rakinamos, nes vedė į kambarį, kuriame pastoviai budėjo karys iš Kutasovo grupės, kuris vykdė ryšininko pareigas. 

Pulkininkas pastūmė metalines duris: už jų stovėjo Kapitolina, o jai iš kairės maždaug penkiasdešimties metų vyras, kurio veidas pasirodė pažįstamas.
Budinčio kario tuo metu kažkodėl nebuvo...

Kapitolina pasistiebė ir kukliai jį pabučiavo į skruostą.
— Sveikas... Kokia barzda užaugo! Ir dabar tu visiškai nepanašus į paukštį.

— Į kokį paukštį? — jusdamas veriantį jos palydovo žvilgsnį, paklausė jis.

— Į grifą, — nusišypsojo ji. — Kažkada mintyse aš tave vadinau Grifu... O dabar tu daraisi panašus į liūtą. Jeigu dar daugiau ataugs plaukai, bus griva.

Arčeladzė jautė, kaip ji nori pasiglaustyti, ką ji anksčiau darydavo susitikimų metu; dabartinis jos santūrumas buvo nepažįstamas.
— Tai Sergejus Antonovičius, — pristatė ji palydovą. — Dėka jo aš esu čia.

— Tikriausiai, Sergejus Antonovičius digeris? — spausdamas ranką, paklausė pulkininkas. Jeigu sugebėjo mane rasti požemių pasaulyje...

Dabar Arčeladzė buvo tikslai įsitikinęs, kad tą žmogų jau buvo matęs, be to, iš arti, ir girdėjęs jo balsą. Prisiminti, kur ir kokiomis aplinkybėmis tai buvo, reikėjo laiko apmąstymams.
— Deja, aš net ne speleologas, - prisipažino svečias.

Su baldais požemyje buvo sunku, todėl juos pasodinti teko ant laikraščiais užklotų dėžių. Budintis karys pažvelgė pro duris ir išvertė akis.

— Tu gerai tarnauji, šaunuolis! — pagiežingai pasakė Arčeladzė. Tarnauk ir toliau taip.

— Kaltas, draugas pulkininke, — suglumęs išlemeno jis ir uždarė duris.

— Ne, viskas tvarkoje, — netikėtai užsistojo Sergejus Antonovičius. — Jūsų slėptuvė kol kas patikima, ir žmonės vietoje, galima nebijoti.
Pulkininkas žiūrėjo į ramiai sėdinčią Kapitoliną ir bandė įsivaizduoti, kaip jie praėjo per užmaskuotas duris su slaptais užraktais taip, kad niekur nesuveikė signalizacija. 

O signalizacija buvo rimta, japonų gamybos, su autonominio maitinimo blokais. Budintis karys monitoriuje matė kiekvieną prabėgančią žiurkę...

Beje, tie pojūčiai jau buvo pažįstami: tiksliai taip pat jis bandė atspėti, kur ir kokioje miesto dalyje yra „žmogaus iš ateities“, Maiklo Pristo vila, kada jį ten atvežė moteris vyšninėmis akimis. 

Atrodė, kad kelias ištrintas iš atminties. Arba egzistavo kitame laike ir kitoje erdvėje. Gali būti, kad tokiu pat būdu tas žmogus sakalo akimis atvedė pas jį Kapitoliną...

Ir, atrodo, jis atliko ne tik palydovo vaidmenį.

— Man žinoma, Eduardai Nikanorovičiau, jūsų kova – garbės reikalas, - nenuleisdamas akių, pratarė jis. Bet privalau jums pasakyti, tokiu pavidalu ši kova beprasmiška ir net kenksminga.

— Taip, ir aš pradėjau abejoti, — netikėtai sau prisipažino Arčeladzė.

— Tai natūralu, — palaikė Sergejus Antonovičius. — Penkios strėlės išlėkė į tuštumą. Vienintelis teisingas žingsnis — Alfredo Kauzerlingo išlaisvinimas. Aš bijojau, kad jis taip pat atsidurs šiukšlių konteineryje...

Kapitolina žvilgsniu padrąsino Arčeladzę ir tuo pat metu atrodė kalta.

— Kol kas nematau kito kovos būdo! — paklusdamas savo antros natūros valiai, jis atsistojo ir tokiu būdu pažeidė taikaus ir neskubaus pokalbio eigą. Gali būti, kad mano veiksmai nesutampa  su jūsiškiais... sumanymais ir jūsų taktika. 

Bet aš karys, o ne magas ir burtininkas. Vyksta karas, o kare užduotis viena – sunaikinti priešininką.. Aš jį pamačiau ir pradėjau kovą.

— Manote, kad jūsų sunaikinti samdiniai – tikrasis priešas? — ramiai paklausė svečias.

— Jie priklauso Internacionalui, vykdo jo valią. Tai „mirties legionieriai“. Ir man tas pats, jie samdiniai, ar idėjiniai.

— Taip, viskas teisinga. Bet tai, ką jūs vadinate Internacionalu, sugeba užverbuoti tūkstančius naujų legionierių, juos apginkluoti. Ir pagrindinai tai bus slavai, mūsų tėvynainiai. Į ką lėks strėlės?.. 

Toks karas naudingas koščėjams, nes, kiekviena auka – iš vienos arba kitos pusės, pralieja aukų kraują. Deja, Eduardai Nikanorovičiau, šiame kare jums teks suprasti ir magiją, ir kerėjimą.
Manau, ne pirmą kartą girdite apie sakralinę žmogaus esmę... taip pat ir kraujo. Todėl, savus jie smaugia stygomis, kad nepralieti jų kraujo. 

Jums žinomas Kristoferis Fričas nors ir buvo nubaustas mirtimi, bet jis išliko kaip koščėjus, -  Sergejus Antonovičius kažką prisiminė ir nevalingai nutilo. — Tokiu pat būdu jie baudžia ir gojus, nes mano, kad jų šventas kraujas suardys altorių. 

Bet jie džiūgauja, kai liejasi izgojų kraujas.

Arčeladzė staiga pasijuto nejaukiai dėl savo karingumo ir atsisėdo į savo vietą prieš Kapitoliną.

— Tai, ką jūs pasakėte... Man ne visiškai suprantama, — ištarė jis. — Kartą aš jau klausiau... Kas Jūs? Paklausiau žmogaus vardu Maiklas Pristas. Ir tikslaus atsakymo negavau. 

„Ateities žmonės“ – man tai per daug abstraktu. Aš karys, ir mėgstu konkretumą. Taigi, kas jūs?.. Turiu tūkstančius klausimų. Bet noriu išgirsti tik vieną, suprantamą atsakymą.

— Kad ir ką dabar pasakyčiau, tai nebus atsakymas, kuris galėtų jus patenkinti, — švelniai pasakė svečias, nors jo žvilgsnis išliko rūstus. — Pirmiausia reikia pačiam sau atsakyti į klausimą: kas aš? Ir atsakyti nuoširdžiai.

— Tai aš jau girdėjau... Ir Gumiliovo pasionariškumo teoriją skaičiau, — pulkininkas linktelėjo į knygas, gulinčias ant sudedamos kareiviškos lovos. — Sau aš atsakiau: aš - karys. Ir niekada negalėsiu tapti samdiniu. Todėl man svarbu žinoti, kam tarnauti, ir dėl ko? Ateities Rusijai – tai per daug nekonkretu.

— Suprantu, — dabar atsistojo svečias. — Šildo tik šalia esanti ugnis, o tolima – tik šviečia. Reikalinga konkreti užduotis. Gerai, klausykite. Jums reikėtų būti Balkanuose. Kuo greičiau ir su visa komanda. 

Bosnijoje egzistuoja „zona 0019“ — taip ji pažymėta JTO žemėlapiuose. Iš pažiūros, tai tik mišku apaugęs kalnas, vyraujanti aukštuma, per kurią eina skiriamoji riba tarp serbų ir chorvatų. 

Apie aštuonis kvadratinius kilometrus visiškai tuščios erdvės. Žmonės iš ten išėjo prasidėjus karui, bet kai kas liko. Tą zoną reikia saugoti. Na? Klausimų padaugėjo?

Kapitolina į Arčeladzę žiūrėjo taip, lyg norėtų skėstelėti rankomis ir pasakyti – nieko nepadarysi, viskas taip ir yra...

— Klausimas tik vienas, — ištarė jis. — Mes galvojome apie Rusiją. Prie ko čia Balkanai?

Sergejus Antonovičius kažkaip nepastebimai pasidarė griežtas, ir jo tonas pasidarė toks pat rūstus, kaip ir žvilgsnis.

— Rusijos padėtis dabar sprendžiasi ten. Kas bus su Balkanais, tas bus ir su visu likusiu slavų pasauliu. Senovės arijų kalboje Balkanai — „Švytinti Valdžia“. Apie tą žemę išgirdo senovės judėjai ir rahdonitas Mozė ją pavadino Pažadėta Žeme. 

Jis žydus nuvedė jos ieškoti ir nerado, sustojo Karštoje Stovykloje. O liko – nedaug paeiti sausuma ir perplaukti Adriatiką. Valdantis Balkanus, valdo žmonijos valią ir dvasingumą. Manau, jums žinoma, kodėl patys baisiausi karai prasidėdavo nuo Švytinčios Valdžios Žemės užkariavimo?

Ir vėl pulkininkas juto tą neaiškų jausmą, kaip tada, kai jis susitiko su Maiklu Pristu: sąmonėje akimirkai sužibėjo nepagaunamas regėjimas, kurį sukėlė ką tik ištartas kažkoks žodis. 

Bet koks?.. Tas žaibiškas regėjimas priminė fotoaparato blykstę nakties metu, po kurios paprastai būna dar tamsiau.
— Na? Atsakiau  į klausimą — kas mes? — Sergejus Antonovičius atsisėdo.

— Kažkuria prasme, taip... Kada reikia būti Balkanuose?

— Tai jau kario balsas. Aš jau sakiau, kuo greičiau.

— Reiškia, tuojau pat, — apsisprendė Arčeladzė ir pažvelgė į Kapitoliną. Važiuosi su manimi.

Ji liūdnai pasižiūrėjo, suspaudė lūpas ir neigiamai papurtė galvą. Ir tas tylus, niekam nematomas protestas  buvo ryškesnis už bet kokius žodžius ir argumentus...
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Tą piktą lemiančią naktį jį pažadino seržantas Maknilas, kurį bataliono karininkai dar Kuveito smėlynuose išrinko „juoduoju pranašu“, ir nuo to laiko Džeisonas visiškai neteisingai jį niekino ir prisibijojo. 

Jeigu tas žmogus be nervų pasibeldė viduryje nakties, galima buvo neabejoti, dėl ko. Nebent patikslinti, ką būtent užkabino ir iki kokio lygio. Bet Maknilas šį kartą atnešė keistą žinią.

— Sere! Iš patruliuojamos zonos nesugrįžo Piteris Vainas, šturmo grupės eilinis, — abejingai pranešė tas „mirties angelas“. — Du su juo kartu buvę jūrų pėstininkai tvirtina, kad Vainas atsiliko nuo jų tik ketvirčiu mylios, rinko gėles. Ir dingo.

— Ką darė? — Džeisonas papurtė galvą.

— Rinko gėles, sere! Buvo matomas.

— Kam jis tas gėles rinko? Dėl ko?

— Nežinau, sere, — bukai ir abejingai ištarė seržantas. — Gal todėl, kad zonoje labai daug gėlių.

— Ieškojote?

— Taip, sere. Patikrinome visą pietinį šlaitą. Jokių pėdsakų.

— O ką sako prancūzai? — Džeisonas Denizas pradėjo tyliai siusti nuo Maknilo abejingumo. Beje, gali būti, seržantas, pergyveno savotiškai, bet jo mėlynai juodame veide Džeisonas niekada negalėjo įžiūrėti nė mažiausio susijaudinimo šešėlio.

— Prancūzai sako, jeigu skynė gėles, reiškia, išėjo pas moterį. Tai logiška, sere.

— Kur tas vaikinas galėjo rasti moterį?! Kur tu čia matei moterų?

— Chorvatų gyvenvietėje, sere! Ten yra moteris primenančių sutvėrimų.

— Būtent, primenančių, ir tik, — sumurmėjo Denizas ir pradėjo rengtis. Šturmo grupę – prie ginklų. Atidaryti praėjimą į zoną šarvuotai technikai.

— Klausau, sere! — atidavė pagarbą seržantas. Buvo apie tris valandas ryto — pats blogiausias laikas, kai labai norisi miego ir serbų snaiperiai išeina į nakties medžioklę. 

Vokiečiai, kuriuos Denizas pakeitė prieš du mėnesius, toje zonoje prarado vieną žmogų, o antrą, su šautine žaizda tarpkojyje, išsiuntė į Olandiją, kur, sako, yra chirurgas, kuris persodina genitalijas. 

Serbai vokiečiams turėjo seną neapmokėtą sąskaitą, jie čia jiems neleido ramiai gyventi, jankius pakęsdavo, o prancūzų iš viso nelietė. Todėl Denizas iš pradžių nusprendė, kad vaikinas iš šturmo grupės iš tikrųjų savavališkai pasišalino, perėjo minų lauką ir pralindo pro spygliuotą vielą. 

Jo ieškoti jis išsiuntė dvi grupes — į zoną šarvotu transportu dėl snaiperių, o į gyvenvietę automobiliu, dešimčiai jūrų pėstininkų jis vadovavo asmeniškai.

Įvažiavime stovėjo chorvatų blok-postas, ir karininkas išdidžiai pareiškė, kad pro jo postą nepastebėtas nepraeis ne tik jankis, bet ir pelė neprabėgs. 

Mažai tikėtina, kad dingęs JTO taikdarių karys dabar yra gyvenvietėje, bet grupę neprieštaraudamas praleido, nors iš jo fizionomijos matėsi panieka amerikiečiams. 

Džeisonas su savo batalionu sėdėjo Bosnijoje antrą dviejų mėnesių pamainą ir seniai pastebėjo vieną keistą jaunų slovėnų ypatybę. 

Buvo neskelbta, bet visai konkreti vadovybės užduotis  visaip palaikyti chorvatų gyventojus, musulmonus ir jų karines pajėgas, ir, atvirkščiai, spausti serbus. 

Bet tie buvo daug pakantesni jankiams, negu visi kiti, dėl kurių jie čia buvo ir dėl kurių šiuo metu laužė ietis politikai. Protingiausia buvo atseikėti ir vieniems, ir kitiems, kad Europa, pagaliau, keliems metams nurimtų. 

Brigados vadas generolas Hardmanas manė, kad kaip tik reikia nubausti chorvatus, nes jie pradėjo riaušes prieš Bosniją, kad atsirevanšuotų už pralaimėjimą paskutiniame kare. 

Denizas, kaip profesionalas, labai nesigilino į politines detales ir niuansus, be to, tikėti Hardmano išvadomis reikėjo atsargiai — generolas viskam turėjo savo asmenišką požiūrį, kuris, dažniausiai, skirdavosi nuo oficialaus. 

Bet, pastebėjęs pirmus chorvatų paniekos kupinus santykius su amerikiečių kareiviais, mintyse su vadu sutiko: juos reikėjo išplakti dar ir todėl, kad jie dievino vokiečius ir jiems lankstėsi, kaip kinų neužaugos.
Čia, pas juos, Europoje, buvo savi santykiai... Todėl, įvažiavus į gyvenvietę, Džeisonas nelabai laikėsi Protokolo ir profilaktiškai įsakė pašaudyti į čerpių stogus, kad gerbtų JAV jūrų pėstininkus. 

O už tokiu būdu prikeltą gyvenvietę visada galima pasiaiškinti, kad pastebėjo serbų snaiperį. Visą valandą šturmo grupė, kurioje buvo vieni negrai, verkiant apsileidusioms moterims, kurios labiau priminė senes, ir, atvirkščiai, visiškai tylint vaikams, krėtė gyvenvietę ir jos apylinkes. 

Denizas stovėjo kovinėje mašinoje su kulkosvaidžiu ir, dar netikėdamas vaikino iš šturmo grupės dingimo tragiškumo, staiga iš viršaus pamatė juokingą dalyką, į kurį anksčiau neatkreipdavo dėmesio: mėlyni šalmai ant juodų galvų priminė ore skraidančius naktipuodžius. Bet kuriame kare taip mažai buvo juokingų dalykų...

Bet ryte linksma nebebuvo. Paieškos gyvenvietėje, kaip ir zonoje, jokių rezultatų nedavė. Piteris Vainas, vienas iš nedaugelio baltųjų vaikinų šturmo grupėje, lyg būtų kiaurai į žemę prasmegęs. Todėl Džeisonas skubiai išvažiavo į taikdarių grupuotės štabą atsiskaityti prieš Hardmaną, atlikti „juodojo pranašo“ vaidmenį.

Generolas turėjo gerą, vadams retą, bet savo karjerai nenaudingą savybę: jis niekada nešaukė, nekėlė balso ir negrasino bausmėmis. Gerdamas iš stiklinės kavą, išklausė, išrūkė pirmą tą dieną pypkę – visur buvo originalus!

— O negalėjo tavo vaikinas... dezertyruoti? — netikėtai pasiūlė išeitį jis.

Apie panašius atvejus Bosnijoje Denizas net girdėjęs nebuvo.

— Negali būti. Aš tikrinau: tiesiog prieš išvykimą į Europą, Vainas pasirašė kontraktą antrai kadencijai.

— Neskubėk, majore, — filosofiškai pastebėjo Hardmanas. — Jeigu jūrų pėstininkas rinko gėles... Tai visiškai įmanoma.

— Jis praėjo testavimą pagal programą „D“, sere. Atsakymų kompiuterinė analizė puiki – pateikė paskutinį argumentą Džeisonas.

Generolas geraširdiškai šyptelėjo, padėjo rūkstančią pypkę.

— Tu tiki tais žaisliukais, Džeisonai?... Grupė niekadėjų iš Harvardo tunka iš armijos pinigų ir už nieką neatsako. Tie bukagalviai supranta žmoniškus jausmus? Psichologiją?.. Paprasčiausiai, kažkas vyriausybėje palaiko jų „genialius“ projektus. Geras kapralas pakeistų bet kurį jų testą.
Marvinas Hardmanas tai sakė iš pavydo, nes pats buvo geras psichologas ir puikus strategas, ir apie tai seniai visi žinojo ir net pavargo pranašauti jam puikią karjerą, ypač po „Audros Dykumoje“, kur pasižymėjo jo brigada. Jis seniai peraugo savo pareigas, bet ministerijoje to atkakliai nematė. 

Džeisonas galėjo tik spėlioti, kodėl: jo požiūriu, dėl kelių keistų ir netikėtų įsitikinimų, kurių jis nesivaržė išsakyti dalyvaujant pavaldiems karininkams. Jis buvo tipiškas jankis, be to, pasižymėjo atviru kraštutiniu nacionalizmu. 

Dar pusė bėdos, kad jis niekino negrus, meksikiečius ir arabus; generolas nemėgo vokiečių, nekentė italų, be jokių išimčių visų slavų, japonų ir ypač – prancūzų, laikė juos Europos žydais, o Prancūziją – beprotiškų idėjų, revoliucijų ir masonystės daigynu. 

Hardmano brigada buvo dažnai naudojama JTO operacijoms, ir kiekvieną kartą generolas provokuodavo tarpusavio nesutarimus, dar gerai, kada tie nesutarimai pasibaigdavo paprastomis muštynėmis... Štai ir dabar, jis nepraleido progos apkaltinti prancūzus. 

Pavaikščiojęs aplink stalą, Hardmanas, paneigdamas savo paties išvadas, netikėtai pareiškė:

— Vainas — tvarkingas baltasis kareivis.

Ne, dezertyravimas neįmanomas, tu teisus, Džeisonai. Lieka vienintelis dalykas: vaikiną pagrobė prancūzai. Todėl padarysime taip: lyg tai patikrinimui tu pas juos nusiųsi savo karininką. Ir tegul jis elgiasi taip, kaip priklauso JAV jūrų pėstininkui. 

Kai tik prasidės konfliktas — batalionas su šarvuota technika, iš karto į prancūzų pozicijas. Tegul tavo vaikinai kaip reikiant pasimankština. O aš į tai užsimerksiu. Ir pamatysi, tavo kareivis iš karto atsiras.

Generolas kare taip pat ieškojo pramogų...

— Atleiskite, sere. Ar ne geriau iš pradžių prancūzų oficialiai užklausti? — Denizas pabandė išvengti muštynių. — Mūsų zonos ribojasi, pastoviai dirbame kartu...

— Ne geriau,  majore! Ne geriau! — oriai nusišypsojo Hardmanas. — Žinau aš tuos žydus. Su jais neįmanoma kalbėtis, jie neišvengiamai išsisuks, išslys ir pirmieji praneš į jungtinį štabą, kad tarp jūrų pėstininkų klesti dezertyravimas. 

Taktika žinoma. Bet užtat prieš kumštį, jie iš karto krauna į kelnes. Vykdyk, Džeisonai!

— Klausau, sere, — be entuziazmo atsiliepė Denizas ir išvažiavo į batalioną.

Žinoma, NATO aplinkoje žinomam generolui buvo daug kas atleidžiama, tame tarpe, ir panašios pramogos. 

Hardmanas ruošėsi mušti prancūzus vienu labai svarbiu tikslu: po paros jis būtinai nuvažiuos į jungtinį štabą, ten susiras prancūzų taikdarių kontingento vadą ir, siurbčiodamas alų, lyg tarp kitko, atsiprašys dėl savo karštų vaikinų ir ciniškai šypsodamasis pasiūlys paimti apsaugai dalį jų zonos, tokiu būdu pakeisdamas prancūzų karius, kurie buvo išvesti iš rikiuotės muštynių metu.
Jis ir pramogavo originaliai... Šį kartą Hardmanui pasilinksminti nepavyko. Džeisonas batalione rado sumaištį, o budintis karininkas pradėjo raportą dar jam neišlipus iš mašinos.

— Zonoje užsekėme serbų grupę! Netvarkingai šaudo nuo Satvos kalno šlaito ir iš apleistos gyvenvietės. Išsiųsta snaiperių grupė iš keturių porų ir  šarvuotis su šturmo grupe.

— Tu gali man aiškiai pasakyti, - pamėgdžiodamas generolą – jo ramumas nejučia užkrėsdavo visus, kas su juo pasikalbėdavo, — tyliai pasakė Džeisonas. — Kokiu būdu ir kada serbai prasiskverbė į skiriamąją zoną, jeigu prieš tris valandas ten viską prašukavome?

— Negaliu, sere, — prisipažino karininkas. — Patrulinės grupės automobiliais pastoviai kursuoja, įmanomas tik prasiveržimas...

— O prasiveržimo nebuvo.

— Nebuvo, sere.

— Tada tai ne serbų grupė, — Denizas save pagavo, kad kopijuoja generolą, o dabar dar ir jo logiką.

— Jeigu ne serbai, kas tai, sere?

— Prancūzai, — šyptelėjo Džeisonas ir lengvai užšoko ant šarvuočio. — Į zoną!

O zonoje iš tikrųjų vyko kažkas neaiškaus. Kartkartėmis iš miško šaudė pistoletas-kulkosvaidis „Štair AUT“, be to, kažkur į medžių viršūnes — per optiką matėsi numušti lapai, retkarčiais kalno viršūnėje sproginėjo iš granatsvaidžio paleistos granatos. 

Šaudytojas pastoviai judėjo, susidarė įspūdis, kad zonoje veikia du-trys žmonės. 

Šturmo grupė gulėjo ant žemės už šarvuočio, snaiperiai slėpėsi už atvirų durų — niekas atgal nešaudė, nes nematė taikinio, o laistyti šlaitą švinu iš kulkosvaidžio nebuvo prasmės: keistas tas serbas, po kiekvienos paleistos serijos keitė pozicijas, ir pėstininkai laukė, kol jam baigsis šoviniai, kad be jokios rizikos jį galėtų paimti plikomis rankomis.

Džeisonas mostelėjo ranka seržantui Maknilui.

— Kaip manai, iš kokio ginklo šaudo? — šaltakraujiškai paklausė jis.

Seržantas palaukė eilinės serijos, įsiklausė.

— Atrodo, iš „Štairo“, sere.

— Dabar pagalvok, kieno rankose gali atsidurti tas žaisliukas?

Jis minutę pagalvojo, pasitaisė ant galvos „naktipuodį“.

— Visa šturmo grupė apginkluota „Štairais“,  sere. Bet, jeigu norite pasakyti, kad ten — Piteris Vainas, tai nelogiška.

— Kodėl?

— Kam jam lakstyti ir šaudyti? Nematau prasmės.

— O kam jis rinko gėles? Gėlėse tu matai prasmę?

Maknilas dar minutę pagalvojo ir sutiko:

— Logiška.

— Tada, eik ir parvesk tą vaikiną, — įsakė Denizas.

— Be problemų, sere, — kaip tikras karys, akimirksniu atsakė seržantas, nes čia jam nereikėjo galvoti. Su savimi pasiėmęs porą šaunių nigerių, jis perbėgimais pasiekė mišką ir ilgam pasislėpė krūmuose.

Netrukus netvarkingas šaudymas liovėsi, bet praėjo virš pusvalandžio, kol pasirodė Maknilas su savo pėstininkais. Bet be Piterio Vaino ir dar be ko nors.

— Ten nieko nėra, sere, — net nemirktelėjęs, pranešė seržantas.

Generoliška ramybė nebuvo jau tokia persiduodanti. Džeisonas beveik plyšo nuo riksmo, pėstininkams įsakė dar kartą pilnai prašukuoti zoną, be to, pėstiems. 

Buvo aišku: jeigu šaudęs nuo kalno — Piteris Vainas, reiškia, jis išprotėjo. Ir jį reikia skubiai sugauti ir evakuoti, kol to nesužinojo prancūzai.

Vakare paieškas teko nutraukti: pavargę vaikinai virto iš kojų, o kai kurie pradėjo rinkti gėles. Nakčiai Denizas sustiprino patrulines grupes, o į zoną išsiuntė kelis stebėtojus su naktinio matymo prietaisais. 

Išklausęs jo raportą per radiją, Hardmanas ramiai pastebėjo, kad panašių dalykų armijoje pasitaiko, ir tai dar vienas įrodymas, kad armijos psichologai niekam tikę.

Stebėtojai Vainą pastebėjo pusę antros, pačiu tamsiausiu metu: nelaimingasis nusileido nuo kalno ir pradėjo... rinkti gėles. Pakelta šturmo grupė puolė į zoną, atkirto praėjimus užtvaruose, atkirto Piterį nuo miško ir pradėjo eiti link jo. 

Jį reikėjo atskirti ir nuo minų lauko šalia spygliuotos vielos spyruoklių. Jį pagauti jau buvo neįmanoma, gavosi taip, kad šturmo grupė pati savo draugą įvarė į minas!

Atvažiavęs į įvykio vietą Džeisonas visą tą vaizdą stebėjo per naktinio matymo prietaisą. Be jokių abejonių, tai buvo Piteris Vainas, tik kažkodėl visiškai nuogas. Jis bėgo per minų lauką kaip geras sprinteris, be to, išilgai lauko, tikriausiai, stengėsi apeiti apsupties kairįjį flangą. 

Eteryje dudeno operacijai vadovavusio seržanto bosas: Maknilas vaikinus varė prie kalno papėdės, kad atkirstų Vainui atsitraukimo kelią, bet, jie, užburti savo nuogo draugo bėgimu, stovėjo vietoje ir laukė, kada nugriaudės sprogimas.

Neįtikėtina, bet nelaimingasis įveikė pusės kilometro atstumą ir neužkabino nė vienos minos! Sėkmingai apeidamas šturmo grupę, jis pribėgo mišką ir netrukus ten išnyko. Daugiau Piterio Vaino zonoje nematė. 

Užtat po keturių dienų pasirodė pranešimai iš Bosnijos teritorijoje šmirinėjančių ČŽV agentų, kad kareiviai ir vietiniai gyventojai įvairiose vietose sutikdavo nuogą vaikiną, kurio išvaizda visiškai atitiko dingusį jūrų pėstininką. 

Tie duomenys Hardmaną pasiekdavo per jungtinį štabą ir, natūralu, apie tai sužinojo visos Bosnijoje esančios taikdarių pajėgos. Nelaimingajam Vainui suteikė pravardę „Gėlių vaiduoklis“, ir kareiviški liežuviai tuojau apie jį pradėjo kurti nebūtus dalykus ir legendas. 

Hardmaną kol kas tai nejaudino, bet kuriuo atveju, to nesimatė iš jo išvaizdos, bet prancūzai iš greta esančios zonos pramogavo tuo, kad, pasirodžius jankiams, kas nors iš jų nusileisdavo kelnes ir, užpakalyje suspaudęs gėlytę, atsukdavo į jūrų pėstininkus.
Praėjus dviem savaitėms po to įvykio, seržantas Maknilas vėl pasibeldė pas Džeisoną, šį kartą paryčiais, kada yra pats saldžiausias miegas.

— Blogos žinios, sere, — pranešė jis. — Prieš valandą dingo stebėtojas iš grupės kovai su serbų snaiperiais.

Majoras tylėdamas metė į jį balionėlį dezodoranto. Seržantas jį pagavo, pauostė, demonstratyviai jį įsikišo į užantį ir paleido didelį debesį, pakvipo visame kambaryje. 

Uždavinėti bereikalingus klausimus – ieškojo, neieškojo, - buvo beprasmiška. Už fanerinės sienos burzgė šarvuotis, bėgiojo pėstininkai.

— Uždaryti visą zoną! — įsakė Džeisonas. — Ir stovėti, kol tas stebėtojas nebus su tramdomaisiais marškiniais.

Jis įsivaizdavo, kaip linksminasi prancūzai, bet kitos išeities nebuvo. Sprendžiant iš kapralo  pranešimo, dingęs Polas Ekstonas jūrų pėstininku tarnavo devintus metus, dalyvavo operacijoje „Audra Dykumoje“ ir du kartus taikdarių sudėtyje pabuvojo Afrikoje. 

Su smegenimis jam buvo viskas gerai, tas neis rinkti gėlių: koledžuose auklėjamas nebuvo, išsilavinimą gavo negrų kvartaluose.

Batalionas parą prastovėjo postuose, pragulėjo pasalose, o rezultatų nebuvo. Polas Ekstonas nešaudė, nelakstė po zoną ir iki gilios nakties nesirodė. 

Naktį stebėtojų būrys jį pamatė ant Satvos kalno aukštame medyje: bėglys taip pat buvo nuogas ir be ginklų. Išsiųsta šturmo grupė atidžiai ištyrė teritoriją, kur buvo pastebėtas „Juodasis vaiduoklis“ — taip jį iš karto pakrikštijo pėstininkai, ir nieko nerado.

Ieškojus dar visą parą, buvo gautas pranešimas iš prancūzų, kad jų zonoje pastebėtas juodaodis nuogas žmogus, kuris auštant perėjo minų lauką ir dingo, liko tik pėdsakas rasotoje žolėje. Be to, spygliuotų vielų užtvaros nepažeistos.

Generolas Hardmanas šį kartą pats atvažiavo į Denizo batalioną.
— Aš susitariau jungtiniame štabe, — ramiai pasakė jis. — Mes tą velnio zoną atiduosime prancūzams.

Tiesiog per dešimt valandų Denizo batalionas pasikrovė ir pakeitė dislokacijos vietą, įsikūrė už keturiasdešimt kilometrų nuo tos piktą lemiančios vietos. O po poros savaičių, sėkmingai baigęs kovinį budėjimą, Denizas su savo batalionu išvyko į Valstijas ir buvo tikras, kad daugiau į Bosniją niekada gyvenime nepateks.

* * *

Atostogos buvo ir taip trumpos, tik penkiolika dienų, bet šešias iš jų pavogė Hardmanas, kuris netikėtai jį iškvietė telegrama į brigados bazę Ford-Loderdeile. Džeisonas ilsėjosi pas tėvus San Francisko priemiestyje. 

Jie čia persikraustė vos prieš keturis metus iš Memfio, pervažiavo motinos reikalavimu, kuri likusį gyvenimą norėjo nugyventi gimtosiose vietose ir gimtajame name, kuris kažkada buvo gautas palikimu ir ilgai stovėjo apleistas. 

Jį dvidešimtaisiais metais pastatė Džeisono prosenelis: jo užsakymu, namą pastatė iš storų raudono medžio – sekvojos rąstų. Didžiulis, trijų aukštų ir П-formos namas iš architektūros priminė europinę klasiką. 

Du metus namą remontavo ir tvarkė, o kai jį atstatė – taip, kaip norėjo mama, - pasirodė, kad namas atrodo visai kitaip. 

Tai buvo tipiškas Rusijos vidurio „dvarininko lizdas“: raudoni laiptai, portikas su baltomis kolonomis  ir švarios rąstinės sienos be jokio apsiuvimo.
Džeisono motina buvo baltojo emigranto – rusų karininko Michailo Moskvitino, dvarininko iš Kostromos anūkė. Jis įsikūrė San Franciske tik todėl, kad čia buvo dar pirmųjų rusų amerikiečių pravoslavų draugija. 

Tėvas buvo tikras angloamerikietis, kurio protėviai buvo šiaurinių valstijų haubojais. Visą gyvenimą jis ištarnavo kranto apsaugoje  ir į atsargą išėjo turėdamas pulkininko laipsnį.

Po europinių įvykių ramybė atnaujintame name priminė sutirštėjusį medų – saldų ir tąsų. Todėl generolo telegrama nuskambėjo kaip šūvis nakties tyloje. 

Paskubomis atsisveikindamas su namiškiais ir visiškai neįtardamas, koks likimas jo laukia, Džeisonas į Floridą išskrido tą pačią dieną. Kaip visada, jis ruošėsi blogiausiam: padėtis pasaulyje bet kuriuo momentu galėjo virsti „Audra“.
Hardmanas sėdėjo štabe ir iš jo išvaizdos buvo neįmanoma suprasti, koks svarbus įvykis atsitiko, jeigu taip skubiai jį iškvietė į bazę. Generolas čiulpė pypke ir mėgavosi nuo ventiliatoriaus sklindančia vėsa.
— Nieko neklausinėk, Džeisonai, — iš karto perspėjo jis. — Pats nieko nežinau. Gavau įsakymą paruošti tavo batalioną išvykimui. O kur?..

— Būtent mano?

— Tu gi Bosnijoje kontroliavai zoną 0019? Pas tave ten pasirodė „gėlininkai ir „juodėji“ vaiduokliai.

— Taip, sere, bet, kaip tai susiję? 

Generolas skėstelėjo rankomis.

— Taip parašyta įsakyme. Tie sklerotikai iš korpuso štabo net nesiteikė paklausti tavo pavardės. O kur – galima tik spėti. Pasižiūrėk, kokius žemėlapius jie atsiuntė.

Ant ilgo stalo iš eilės buvo išdėstytos Krymo pakrantės rusiškos planšetės. 

Štabo kartografai jau padirbėjo: toponimika parašyta lotynišku šriftu, kiekvienas lapas aptrauktas specialia plėvele. Miestų pavadinimuose buvo kažkas pažįstamo, kaip vaikiškos pasakos Alušta, Gurzufas, Jalta...

— Tai reikia suprasti, kaip pasiūlymą atostogų likutį praleisti Juodosios jūros pakrantėje, - šyptelėjo Džeisonas.

— Gal ir taip, — sutiko Hardmanas. — O gal teks padėti rusams ir ukrainiečiams pasidalinti Juodosios jūros laivyną.
— Mano bataliono jėgomis?

— Kodėl ne? — jis pypkės kandikliu bakstelėjo į žemėlapį. — Iš jūros parems turkai, o iš pietų suverenios Kaukazo valstybės, iš vakarų padės Ukraina. Ir kur rusai dings iš tokių pelėkautų?

— Tai avantiūra, sere! Rusai į Krymą nieko neįleis.

— Kas žino... O jeigu yra susitarimai? Be to, Krymas – ukrainiečių teritorija. Gal norėtum patarnauti Ukrainos armijoje?

— Man tai nepatinka, sere, — prisipažino  Džeisonas. — Kai tik mes ten įlysime, prasidės partizaninis karas, kaip Bolivijoje.
— Atvirai sakant, man taip pat nepatinka, - atsiduso Hardmanas ir nuėjo po ventiliatoriumi. — Tu gi žinai, Džeisonai, kuo skiriasi rusai nuo ukrainiečių?

— Man sunku atsakyti, sere.

— Bet juk tu pagal motiną, - slavas?

— Tik ketvirtadaliu.

— To pakanka, kad suprastum slaviškas problemas, - pastebėjo generolas. — Manau, todėl tave ir pasirinko.
— Manote, sere, štabe prisimena mano kilmę? Jeigu jie neprisiminė pavardės...

— Logiška.

— Turiu prisipažinti, sere, man užteko bendravimo su slavais Bosnijoje, ištarė Denizas. — Be reikalo mes įlindome į Balkanus. O jeigu dar stosime tarp rusų ir ukrainiečių, bus naujas Vietnamas.

Generolas tyliai susijuokė ir pagrasė pypkės kandikliu.
— Galima pasakyti, kad tu specialistas slavų problemoms! Tiek to, palauksime sekančio įsakymo. Tikiuosi, mūsų strategai vėl kažką supainiojo.

Jis klydo retai, nes puikiai žinojo štabo darbą. Paskutinį kartą Džeisonas supykusį generolą matė prieš „Audros Dykumoje“ pradžią, kada į priekinę liniją suvarė tiek daug įvairiausių dalinių ir specialių brigadų, kad užteko jėgų praryti visą Iraką. 

Buvo neįsivaizduojama betvarkė: jūrų pėstininkai prasėdėjo smėlynuose gaudami sumažintą maitinimą, šalo naktimis ir kentėjo nuo karščio dieną, neturėjo nei tikslo, nei konkrečių užduočių. Iš pradžių viską vertė ypatingam operacijos slaptumui, po to raketinių bombardavimų pavojui. 

Pagaliau, brigadą pradėjo gainioti iš vietos į vietą, kol, pagaliau, paskelbė, kad Hardmanas su savo komanda Persijos įlankoje visai nereikalingas. Tikrovėje gavosi, kad visas iš Kuveito išeinančios Huseino armijos smūgis teko jūrų pėstininkų brigadai. 

Tos pačios armijos, kurios pagal štabistų skaičiavimus, po bombardavimo jau neegzistavo.
O žyniai iš televizorių ekranų ramino naciją, skelbė apie puikias žaibiškas keršto operacijas, trigubai mažino žuvusiųjų ir sužeistųjų skaičių ir visiškai pamiršo be žinios smėlynuose dingusius trylika kareivių. 
Hardmanas nesuklydo ir šį kartą. Po valandos į bazę atskrido malūnsparnis su feldjėgeriu iš štabo. Tas sugriebė Krymo pusiasalio žemėlapius, kaip  sugraibsto keptas bulves iš laužo, o vietoje jų paliko kitą paketą su pažįstamomis planšetėmis – Balkanų pusiasalio. 

Panašus mažas netikslumas galėjo įvykti: ant štabo stalų buvo aptariama tiek operacijų, kur figūravo salos, pusiasaliai, kanalai ir įlankos, kad supainioti Krymo pusiasalį su Balkanais buvo visai nesunku.
Vakare Denizo batalionas „Boingu“ išskrido į Bosniją, vienintelis iš visos brigados ir be palaikymo iš JTO štabo, nes įtakingas Hardmanas liko Floridoje.

Tai buvo likimas, arba kažkieno pikta valia: Džeisonas privalėjo pakeisti prancūzus liūdnai pažįstamoje zonoje 0019. Bet, pirmiausiai su juo padirbėjo ČŽV bendradarbiai, kurie išsiskyrė nekorektišku bendravimu su savais. 

Šnekėjo kažkokius niekus, Denizą kaltino aplaidumu ir nenorėjo girdėti jokių pasiaiškinimų ir argumentų. Tikriausiai slaptų reikalų meistrai dingusius pėstininkus norėjo nurašyti serbų snaiperiams, kas buvo paprasčiau ir lengviau, negu paaiškinti netikėtą beprotystę. 

Vainas ir Ekstonas, tie du vaiduokliai, nustojo rodytis chorvatų gyventojams ir, atrodo, be jokių pėdsakų dingo iš Bosnijos. Vos tik atsikabino ČŽV, padažnėjo karininkų vizitai iš JTO saugumo tarnybos. 

Pasirodė, kad prancūzai per mėnesį zonoje prarado keturis žmones! Pagal oficialią versiją, visus juos pagrobė serbų specnazas, kuris neįsivaizduojamu būdu patekdavo į zoną. 

JTO saugumas taip pat nenorėjo aiškintis, kas vyksta Savos kalno rajone, nors į jų rankas pakliuvo vienas nukentėjęs „varliaėdis“  kuris mieguistas buvo pagautas Alpių slėniuose. JTO saugumo nuomone, nelaimingas „taikdarys“ buvo gilioje depresijoje.
Kad su juo pasikalbėti, Džeisonas turėjo gauti jungtinio štabo leidimą: visur kažkodėl kliudė, padėdavo tik generolo Hardmano vardas.

Prancūzas buvo ne depresijoje, o visiškai išprotėjęs. Tą būseną galima buvo pavadinti kraštutine pasitenkinimo forma, kada žmogaus gyvybingumas ir linksmumas tampa maniakiškas. Nebuvo jokių prislėgtos psichikos ženklų. 

Jis šypsojosi, kaip vaikas, ir džiaugėsi viskuo, ką matydavo.

— Kas su tavimi atsitiko? — švelniai paklausė Denizas. — Tu prisimeni, kas atsitiko?

— Nieko! — lyg būtų pripumpuotas narkotikų, susijuokė karys-„varliaėdis“. — Vakare oras skrenda į kalną, o ryte – nuo kalno! Ir tai taip nuostabu!

— Skraidantis oras — tai vėjas?

— Ne, vėjas būna slėnyje, ir tik pusiaudienyje, kai praskrenda kregždės.

— Sakyk, tu žinai, kas tu? — pajutęs, kad nuo jo linksmumo ir pats pradeda šypsotis, pasidomėjo Džeisonas.

— Nežinau! — linksmai atsakė prancūzas.

Denizas paėmė veidrodį ir pastatė prieš jį.

— Tu kada nors esi matęs tą žmogų? 

„Varlinukas“ apsidžiaugė.

— Ne! Bet jis laimingas! Pasižiūrėkite, kaip juokiasi!

— O kaip galima pasidaryti laimingu?

— Tai sėkmė! Kaip žaidimas rulete! Ir nuo tavęs nieko nepriklauso.

— Reiškia, tau pasisekė? — Džeisonas jau sėdėjo išsišiepęs ir niekaip nebegalėjo surimtėti.

— Pasisekė! — jis žvalgėsi ir bandė užčiaupti sau burną. — Pasisekė!.. Mane aplankė angelas! Nusileido iš dangaus! Ir palietė galvą. Štai čia! Ir pasakė: mesk ginklą, nusirenk ir eik su manimi! Ir aš nuėjau.

— Ir dabar eini su juo?

— Taip! Štai, jis prieš mane! — „varlinukas“ parodė kažkur virš Denizo galvos. — Aš tuojau! Tik pasikalbėsiu su tuo žmogumi.
Džeisonas nevalingai pasižiūrėjo į lubas — balta plastmasė blizgėjo dangišku mėliu, lauke temo.

— Aš nelaimingas, — prisipažino jis. – nematau angelo... Sakyk, kaip jis atrodo?

— Kaip? — džiaugsmingai nusišypsojo kareivis. – Ne taip, kaip piešia knygose. Jis visai nepanašus į rožinį berniuką, ir neturi sparnų, jis kaip oras. Vakare skrenda į kalną, o ryte – nuo kalno!

— Gali parodyti vietą, kur nusileido angelas?

— Neprisimenu! — nustebo jis ir lyg tai akimirkai susimąstė.

Susitikimas įvyko lauko ligoninėje, palaimintąjį išvedė sanitarai, nes bijojo pabėgimo: jų tvirtinimu, jis galėjo bet kurį momentą atsistoti ir nueiti vien todėl, kad jį lyg tai pakvietė angelas. 

Išleidęs prancūzą, Džeisonas susimąstęs pasėdėjo vienas, stengėsi susitvardyti, bet, kai pažvelgė į veidrodį, pasirodė, kad jis vis dar šypsosi. Gali būti, kad jis iš tikrųjų pasikalbėjo su laimingu žmogumi.

Batalionas užėmė visas savo buvusias patalpas apgriautame farmaceptiniame fabrike. Viskas čia buvo žinoma, išskyrus kvapą: po prancūzų liko pastovus tualetinio vandens kvapas, lyg čia būtų gyvenę ne prakaituoti kareiviai, o moterys iš pigaus viešnamio. 

Panaši asociacija kilo dar ir todėl, kad kareivinių sienos buvo apklijuotos pusnuogių gražuolių plakatais ir scenomis iš pornografinių filmų. Tas pats buvo ir Denizo kambaryje. 

Buvo neįmanoma pasakyti, kad „varliaėdžiai“ prisilaikė katalikiško asketizmo. Be to JTO saugumo tvirtinimu, ir angelu susižavėjęs prancūzas nebuvo tikintis...

Tą pačią dieną, tvirtindamas postus naktiniam budėjimui zonoje, Džeisonas išbraukė seržantą Maknilą ir įrašė save.

Floridoje buvo karščiai, o Balkanuose lijo šalti rudeniniai lietūs, miškas Satvos kalno šlaituose jau buvo be lapų, viskas puikiai matėsi, todėl treniruota akis užfiksuodavo mažiausią judėjimą: auksaspalviais lapais nusėta žemė švietė net tamsoje. 

Denizas naujam terminui atkeitė patrulį ir – laimei, kad buvo pats šeimininkas, - patrulius suporino, kad kiekvienas pėstininkas matytų savo porininką ir nė sekundei nepaliktų be dėmesio. Todėl jie į zoną nuėjo dviese su kapralu Ernu Fleišeriu ir po pusvalandžio jau žingsniavo lyjant lietui. 

Permirko iš karto, nors ir buvo apsirengę nailoniniais slepiamos spalvos lietpalčiais. Oras buvo netinkamas nei lėktuvų, nei angelų skraidymui. 

Žinoma, taip lyjant, geriausiai važiuoti šarvuočiu, bet iš ten nieko nepamatysi, o reikėjo tikros medžioklės su visomis maskuotės ir laimikio sekimo taisyklėmis.

Džeisonas pasirinko specialų maršrutą, per pievą, kur seniai buvo nužydėjusios gėlės, ir link Satvos kalno – vietos, kur vyko „taikdarių“ išnykimas. 

Praėjus atviras vietas, jis pasigailėjo, kad užsimojo dideliems atstumams: kalno papėdėje staiga prasidėjo stiprus vėjas, ir permirkę rūbai atvėso iki pat kūno. 

Denizas užsiglaudė už aukštų uolų, iš gertuvės gurkštelėjo romo ir užsirūkė. O kapralas kažkodėl ėmė nerimauti, lyg šuo, pajutęs žvėrį.

— Nepatinka man čia, - apžvelgdamas kalną per naktinio matymo prietaisą, ištarė jis. – Visą laiką atrodo, kad kažkas mus stebi.

Po to, kai zonoje 0019 šeši „taikdariai“" staiga metė ginklus ir rūbus – kurių, tarp kitko, nerado, - ir patraukė klajoti kaip vaiduokliai, kapralo savijauta buvo paaiškinama.
— Tai angelai, kaprale, pajuokavo Denizas. — Kiekvienas jūrų pėstininkas turi po vieną dangišką angelą. Tik generolas Hardmanas — du.

Ernas Fleišeris nesuprato humoro, ir naktinio matymo prietaisą paslėpė futliare.

— Ir vėjas čia... keistas. Džeisonas mašinaliai apmirė ir atsargiai paklausė:

— Kuo keistas, Ernai?

— Žiūrėkite sere. Jis pučia iš apačios į viršų. Jaučiate oro judėjimą?

Denizas šimtus kartų buvo aukštuose kalnuose, bet kažkodėl niekada nekreipė dėmesio, koks ten vėjas. Pagal logiką, lyg taip ir turėtų būti – žemės paviršiumi... 

Ir vis dėlto kapralo pastaboje buvo kažkas keisto. Kodėl jis atkreipė dėmesio į vėją? Juk kapralas negirdėjo apžavėto prancūzo pasakojimų?..

— Pirmyn! — sukomandavo Džeisonas ir be jokios maskuotės nuėjo kalno papėde, apeidamas kalną sąlyginai nukrypo nuo maršruto. 

Po kiekvienų dešimties minučių jis tylėdamas sustodavo, nustatydavo vėjo kryptį ir ėjo toliau. Po pusantros valandos jie atsidūrė priešingoje Satvos kalno pusėje.

— Ernai, — tyliai pašaukė jis. — Sakyk, o dabar iš kur pučia vėjas?

Kapralas pasukiojo galvą ir parodė ranka.

— Vėjas pučia į kalną, sere.

— O dabar pagalvok: mes buvome pietinėje pusėje – vėjas pūtė į kalną. O rytuose taip pat į kalną, Argi taip būna?

Fleišeris tylėjo, bet ne todėl, kad buvo sunkiai galvojantis. Nusiėmė šalmą, išsiėmė ten paslėptas cigaretes, ir užsirūkė. Jo susijaudinimą išdavė dažni ir gilūs užsitraukimai.

— Gal susuka kalnuose? — pagaliau pasiūlė jis. — Taip pasitaiko.

Džeisonas leido jam baigti rūkyti ir nuėjo toliau. Prie šiaurinio šlaito, kur ėjo atskiriamosios zonos riba, pastatyta iš spyruokle susuktos spygliuotos vielos ir minų lauko. Toliau buvo serbų teritorija...

Eiti teko mišku, slidžiais, lapais apkritusiais akmenimis, o kai priėjo prie ribos, pradėjo lipti į kalną, kad tamsoje nepataikytų į ženklais pažymėtą minų lauką, bet taip pat apibirusį lapais. 

Šiaurinė pusė buvo laikoma pavojingiausia zonos dalis, nes puikiai viskas matėsi ir dažnai buvo apšaudoma serbų snaiperių. Vasarą, kai būdavo sausa, čia atvarydavo du šarvuočius ir laikydavo pastovius postus, kurie stebėdavo aplinką ir slopindavo ugnies taškus. 

Dabar čia galėjo atšliaužti tik vikšrinė technika, todėl pėstininkai sėdėjo priedangose, sudėtose iš akmenų ir žemės. Kad nedirginti vaikinų ir be reikalo jų netraukti iš sąlyginai sausų vietų, kapralas su postais susisiekė per raciją, pasakė slaptažodį ir apytikslį maršrutą.

Iš šiaurinės Satvos pusės vėjas taip pat traukė tiesiai į viršų.

Valydamasis nuo batų prilipusį molį, kapralas vėl patylėjo ir visai neužtikrintai ištarė:

— O ką, jeigu vėjas pakeitė kryptį? Kol mes ėjome...

Jam buvo galima neatsakyti, nes Džeisonas gurkštelėjo romo, įsikišo į burną kramtomą gumą ir pasuko link viršūnės. Tuo metu rytuose jau pradėjo šviesėti, o vėjas vis dar pūtė į nugarą ir, kuo aukščiau jie kilo, tuo stipresnis buvo vėjo srautas. Dar gerai, kad nustojo lyti...

Satvos viršūnė buvo beveik plika ir visa išrausta senais ir naujais įtvirtinimais, susisiekimo grioviais. Vyraujančioje aukštumoje visų vykusių karų metu čia stovėjo artilerija. 

Neseno konflikto metu serbai įsigudrino čia užvaryti du sunkiuosius tankus ir juos įkasė arčiau pietinio šlaito, kad galėtų apšaudyti chorvatų pozicijas ir jų gyvenvietes. Išmušti jų iš kalno taip ir nepasisekė, todėl kalną apšaudė raketomis iš oro. Tam tikslui buvo panaudoti keturi „Miražai“. 

Apversti tankai dabar rūdijo ir tamsoje švietė lyg auksiniai.

Sudarkyta akmenuota žemė viršūnėje buvo prikimšta įvairiausių tipų pėstininkų minų, nuo šokinėjančių „varlių“ iki rutulinių, liaudiškai vadinamų išminuotojų kulkosvaidžiais. 

Po konfliktuojančių pusių išskyrimo, serbai kažkokiu būdu dar porą mėnesių prasiskverbdavo į viršūnę ir jų snaiperiai apšaudydavo chorvatus, nes pats kalnas ir kelios gyvenvietės iš pietų pusės visada priklausė bosnių serbams. 

Jie čia lindo ir po užminavimo, todėl pora drąsuolių liko gulėti šalia negilių, pajuodusių duobių, ir vokiečiai, kurie tuo metu saugojo zoną, neišgabeno iš ten žuvusiųjų, paliko juos pamokai tiems, kas panorės lįsti ant Satvos kalno.
Gulėjo čia jie mažiau paros, iki sekančios dienos vakaro, o po to išnyko. Tada tam didelės reikšmės neteikė, pamanė, kad atkaklūs serbai prasiskverbė į viršūnę ir išsinešė žuvusiuosius. Pro postus, minų laukus ir dviejų metrų aukščio spygliuotos vielos spyruokles...

Džeisonas pakilo į kalną, kai pusė dangaus jau švietė melsva, švino spalvos šviesa.
Vėjas liko už nugaros!

Jis tris kartus nuo viršūnės leidosi apie šimtą metrų, kilo vėl į kalną, ieškojo vėjo ribos: pūtęs šlaitu, vėjas staiga kilo į viršų, o išrausta keturių futbolo aikščių dydžio viršūnė liko tyli, o nejudančiame ore cigaretės dūmai plonyte srovele kilo tiesiai į viršų...

Jusdamas drebulį, bet dabar ne nuo šalto vėjo,  Denizas priėjo prie minų lauko ir atsisėdo ant išversto akmens, nuo kurio žeme buvo ištempta viela. Juto, kad viduje yra įsitempęs, sustingęs, laukė lyg tai laimės, lyg tai netikėto sprogimo. 

Ir tą akimirką jis dar nematė, kad jo porininkas Ernas Fleišeris, padėjęs ant žemės amuniciją, pradėjo nusirenginėti...
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Mamutas ištiesė rankas link ugnies, nuo sklindančios šilumos akimirksniu atitirpo apšalusios blakstienos, šerkšnas virto ašaromis.

Jis buvo spąstuose, atskrido kaip drugelis į šviesą, ir priešintis dabar buvo neįmanoma, nors šimtasiūlės kišenėje ir gulėjo užtaisytas pistoletas. Situacijos įvertinimas truko akimirką, lygiai tiek prireikė laiko ir nekviestiems svečiams, kurie atnešė ugnį.

— Sveikas, Mamute, — nutraukė tylą žmogus su kalnų slidininko akiniais. Atrodo, jūs patekote į sunkią padėtį?

— Taip, — paprastai ir iš karto atsakė jis. — Su kuo turiu garbės?..

— Mes jūsų draugai, — nepažįstamasis iš daiktamaišio ištraukė termosą, neskubėdamas pripylė dangtelį rudo, garuojančio skysčio ir ištiesė Mamutui. Paimkite, tai naudinga ir skanu... 

Jums nėra ko bijoti, mes jūsų draugai. Vadinkite mane Tojo.

Mamutas paėmė metalinį indelį, padėkojo ir paragavo gėrimo, greičiausiai beržo grybo nuoviro (čagos) su ženšenio degtine.
— Nusiimkite akinius, — paprašė jis. Tojo pakėlė ant kaktos akinius, atidengė rytietiškai šiek tiek išpūstus vokus ir žilstančius antakius. Tas žmogus pasivadino mansių vardu, nors išoriškai buvo mažai panašus į vietinį gyventoją. 

Pas tuos visada vyravo tiurkiški bruožai, tas aiškiai buvo geltonosios rasės atstovas, ir kalbėjo jis su vos pastebimu akcentu — charakteringu rusiškai kalbantiems japonams. 

O tarp rusų gyvenantys chantai ir mansiai kalbėjo be akcento.

— Dėkoju, — Mamutas sugrąžino indą. — Nesitikėjau, kad turiu draugų šiame rajone. Tuo labiau ginkluotų ir specnazo apranga.

— Tai diktuoja būtinybė, — nusišypsojo Tojo. — Kalnuose liko generolo Tarasovo žmonių, tarp kitko, jūsų priešo, Mamute. Jūs taip pat nesiskiriate su ginklu.

— Kaip jūs žinote, praeityje aš kariškis, — kiti trys nedalyvavo pokalbyje ir abejingai stovėjo. — Pripratau.

— O mes medžiotojai, — beveik akimirksniu atrėmė jis. — Nuo vaikystės pripratinti prie ginklo.

Tas „medžiotojas” turėjo mažiausiai du aukštuosius išsilavinimus: Tokijo universitetą ir, pavyzdžiui, kokį nors Maskvos Valstybinio Universiteto humanitarinį fakultetą.
— Kokį žvėrį šiandiena medžiojate? — lyg tarp kitko paklausė Mamutas, bet Tojo užuominą suprato.

— Stambų, — šaltai šypsodamasis atsakė jis, — Kurį paima užvarydami.

— O kalibras ne mažokas? Pistoletas-kulkosvaidis tinka mėgėjiškai medžioklei, kur nors nacionaliniame parke...

— Ne, pats tas. Apie tai mes dar būtinai pasikalbėsime, Mamute, draugiškai sėdėdami už stalo, šiltame name, — pažadėjo „medžiotojas“. — Pas jus irštvoje mergina. 

Ji šąla be ugnies ir maisto. Reikia pripažinti, kad jūs taip pat sėkmingas medžiotojas, bet žalios mėsos net mes seniai nevalgome. Ar ne laikas mums visiems pakeliauti?

— Leiskite paklausti, Tojo, o kelias tolimas?

— Visiškai ne! — noriai ir svetingai užtikrino jis. — Trys kilometrai žemyn pėstiems, o ten jūsų paslaugoms sniego visureigis „Buranas“ su nartomis ir elnių kailiais. 

Po dviejų valandų mes galėsime susėsti prie stalo karštai prikūrentame mediniame čume. Jeigu bus noro, galima išsimaudyti vonioje virš karšto šaltinio. Jūsų merginai labai stipriai apšalusios kojos.

— Noras bus, — sutiko Mamutas.

— Tada mums reikia eiti, kol nesutemo, — dalykiškai pasakė Tojo. — Žiemos diena trumpa...

Jis kažką pasakė savo draugams, pasakė vieną žodį kažkokia kalba ir tie Mamuto pramintu taku paklusniai nuėjo prie irštvos. Iš karto kilo įtarimas, kad kiti „medžiotojai“ nekalba ir nesupranta rusiškai.

Šalia irštvos, aprengta pūkine slepiamos spalvos striuke, ant kelmo sėdėjo Inga, o dar vienas „medžiotojas“ storu megztiniu iš irštvos traukė mėsą ir kabino ją ant karties, kuri šeimininkiškai buvo  pritvirtinta tarp dviejų eglių.

— Mamute! — apsidžiaugė Inga, pašoko, ir, raukydamasi iš skausmo, vėl atsisėdo. Mamute!.. Atėjo kažkokie žmonės, paaiškino kad draugai...

— Taip, tai mūsų draugai, — užtikrino jis. — Dabar mes važiuosime į svečius. Ten šilta, yra maisto ir net karštas šaltinis.

Ji lengviau atsiduso ir netikėtai nusišypsojo.

— Aš taip išsigandau. Tavęs ne...

— Dabar viskas bus gerai!

Gali būti, ta komanda iš tikrųjų užsiiminėjo žvėrių medžiokle: pakabintą mėsą apdengė kailiu vidine puse į viršų, kad paukščiai nulestų riebalų ir mėsos likučius, kraštus suveržė špagatu, kad mėsos nepasiektų smulkūs žvėrys. 

Taip darė tikri medžiotojai, kai laimikį taigoje reikėdavo palikti nakčiai, o ryte pasiimdavo. Po to jie patiesė brezentą, dar vienas nusivilko striukę.

— Merginą teks nešti ant rankų, — pasakė Tojo. — Manau, jai bus net malonu.

— Taip, žinoma, — sutiko Mamutas, paėmė Ingą ant rankų ir paguldė ant brezento. Antra striuke apsuko kojas. 

Jie paėmė už brezento kampų ir sumaniai, lyg visą gyvenimų būtų nešioję sužeistuosius, nunešė Ingą šlaitu žemyn. Tojo ir Mamutas ėjo iš paskos.

Keista, jie jo nenuginklavo, nors tiksliai žinojo, kad pistoletas dešinėje šimtasiūlės kišenėje: Mamutas kelis kartus pagavo žvilgsnius, sutelktus į tą kišenę. Tų, kas dabar nešė Ingą, rankos buvo užimtos, ir „Kedrai“ tabalavo ant nugarų. 

Tojo nors ir ėjo už Mamuto, taip pat nerodė jokio atsargumo. Bet kuriuo momentu buvo galima sulėtinti žingsnį, priartėti prie jo, po to alkūne į veidą, pistoletą į ranką... 

Tokia mintis jau kilo, brendo, formavosi – tik nereikia skubėti, praeiti kilometrą, leisti jiems priprasti prie judėjimo, pačiam sušilti, kad atsigautų šalčio sukaustyti raumenys ir nesudrebėtų ranka. 

Inga brezentiniame hamake gali tapti įkaite, jeigu jis prašaus ir visų trijų nepaties per kelias sekundes. Šauti iš pradžių į tuos, kas turi pistoletus-kulkosvaidžius; snaiperis šautuvo taip greitai nespės nusiimti...

Mintis beveik subrendo, bet Mamutas netikėtai už nugaros išgirdo kažkokį negarsų murmėjimą ir akies krašteliu pamatė, kad Tojo su kažkuo kalbasi per raciją,

Reiškia, ten, priekyje, prie sniego visureigio dar yra žmonių. Ir gali būti, jų kelią kas nors nepastebimai pridengia. Kitaip nebūtų tokie atsipalaidavę...

„Buranai“ negalėjo pakilti į kalną, todėl laukė apačioje. Du taip pat apsirengę ir apsiginklavę „medžiotojai“ laukė prie trijų visureigių, Buvo jau gerokai sužvarbę, rausvaskruosčiai, todėl primenantys Šiaurės Amerikos indėnus. 

Pasirodžius saviškiams jie pradėjo ant sniego dėti slides iš diuraliuminio nartų, vienas kažką riktelėjo, gali būti, chantų kalba, nes pasigirdo ugro-finų žodžio „medžioklė“ šaknis. Gali būti, draugus pasveikino su sėkminga medžiokle, nes likusieji susijuokė.

— Aš nežinau jūsų kalbos, — priartėjęs prie Tojo, pasakė Mamutas.

Jis akimirksniu suprato užuominą ir ištarė trumpą, išraiškingą frazę-draudimą. Jo žmonės tuojau pat nutilo ir pradėjo sukinėtis apie mašinas. 

Nartose iš tikrųjų buvo elnio kailis, susiūtas kaip pusiau atviras miegmaišis. „Medžiotojai“ į jį atsargiai paguldė Ingą, po to Tojo Mamutui pasiūlė  įsitaisyti nartose šalia jos — einant pastebėjo jo raišumą. 

Likusieji atsistojo ant slidžių, pasiėmė už virvių, kurios buvo pririštos prie antro „Burano“. Variklius užvedė tik du visureigiai; trečias liko vietoje, kažko laukė, kas turėjo išeiti iš miško. Reiškia, apsauga buvo...

Sprendžiant iš organizuotumo, tai buvo profesionalai, pripratę veikti grupėje sudėtingose kalnų taigos sąlygose. Ir reikia pasakyti, disciplina buvo geležinė, rytietiškai besąlygiška.
Nartos sniegu skrido kaip valtis, kartais pašokdavo per kupstus, suposi, kaip ant bangų. Mamutas apkabino Ingą, pasilenkė prie ausies: dabar yra galimybė jai pasakyti viską.

— Klausykis manęs ir įsimink, — ištarė jis pusbalsiu. — Tie žmonės – mūsų priešai. Kol kas aš nežinau, kas jie ir iš kur, bet priešai. Dabar mes jų nelaisvėje.

— Nelaisvėje? — nustebo ji. — Kodėl gi mes pasidavėme? Juk pasidavėme!

— Tyliau!.. Skaityk, kad nepasidavėme, o išėjome į žvalgybą. Tokios komandos Urale aš dar nebuvau matęs. Kažkas naujo. Anksčiau čia klaidžiojo Tarasovo gauja. 

Tie – kietesni, gera organizacija... Mus medžiojo, stebėjo. Dabar ištrūkti nėra galimybių.

— Ko jiems reikia?

— Štai ir sužinosime, ko? Aš numanau, ko jiems reikia. Ieško to, ko ir mes ieškojome: įėjimo į druskos kasyklas.

— Ko? Ko... Aš netikiu pasakomis. Ir tu manęs neapgaudinėk, Vario Kalno šeimininkės nėra! Ir Danilos nėra... Tada, ko jie ieško?

— Valkirijos lobių.

— Tu beprotis, Mamute! Tu už mane daug vyresnis, o tiki... kažkokiais lobiais.

Jis paglostė jos apšalusią, pleiskanotą odą ant skruosto.

— Aš juos mačiau, Inga. Laikiau rankose... Jeigu aš apgaudinėju tave,  jeigu pasakoju pasakas,  - pagalvok, kam tie žmonės atėjo į kalnus? Gerai, aš beprotis. Bet ar galima juos pavadinti bepročiais?

Ji minutę gulėjo nemirksėdama: vyzdžiuose, kaip veidrodyje, atsispindėjo pro šalį bėgančių pušų viršūnės.

— Ne... jie protingi žmonės. Ir labai praktiški.

— Bet atėjo čia medžioti mūsų.

Stebėdama medžius, Inga vėl nutilo.

— Tu nori pasakyti... kaip aš turiu su jais elgtis, ar ne?

— Prisimink: tu nežinai nieko. Paprasčiausiai, tu paklydai kalnuose, o aš tave radau. Juk taip?

— Taip... Tu mane radai.

— Radau, bet tu manęs išsigandai. Nes supratai – aš beprotis Mamutas — ligonis, aptemusiu protu. Juk tu taip galvoji?

— Dabar nežinau...

— Žinai! Mamutas — beprotis, svaičioja apie kažkokius lobius, — jis ją įtikinėjo. — Ir tu nežinojai, kaip manęs atsikratyti. Ir tu dėkinga tiems žmonėms. Jie tave išvadavo nuo Mamuto ir išgelbėjo gyvybę.

— O tai - kam? — staiga išsigando ji.

— Tam, kad jie tavęs nelaikytų kaip įkaitės! — griežtai ištarė jis. Kad žinotų: tu manęs nekenti ir bijai, bet buvai priversta laikytis manęs, nes paklydai ir būtum žiemą kalnuose viena pražuvusi. 

Ir, kad aš tavęs taip pat nekenčiu, kad tu man – našta, trukdai. Aš tave kelis kartus buvau palikęs, bandžiau pabėgti, bet tu pėdsakais surasdavai.

— To nebuvo! — supyko Inga.

— Buvo! Aš norėjau tave palikti... Ir dabar norėjau pabėgti, palikęs tave irštvoje. Bet atėjo tie žmonės.

— Vėl mane apgaudinėji?

— Ne, iš tiesų norėjau. Tu gi man kaip akmuo po kaklu! Velnias tave atnešė ant mano galvos.

Inga atšlijo, pasižiūrėjo į jį nepasitikėdama ir viltingai — jis tik tylėdamas palinkčiojo galva.

— Suprantu... O kas ta - Valkirija?

— Mano mylimoji. Deva, požemio karalystės valdovė. Pas ją mes ir ieškojome kelio.

— Ji graži?

— Nuostabi, — svajingai ištarė Mamutas. — Juk ji — deivė! Balti rūbai ir plaukai vėjyje plaikstosi... Valkirijos plaukai!

Inga nutilo, jos žvilgsnis pasidarė ledinis, mėlynose akyse atsispindėjo šaltis. Sniego dulkės iš po vikšrų kartais nusėsdavo jai ant veido — ji staiga nustojo tai pastebėti. 

Mamutas ištiesė ranką, kad nuvalytų snaiges, bet Inga staiga nusisuko, veidą paslėpė po elnio kailiu.

Iš pradžių už miško pasirodė dūmų stulpas, vėliau viskas dingo už kalvos, ir po kelių minučių „Buranas“ iššoko į privažinėtą sniegą, vedantį prie neužšąlančio upelio. 

Ant kranto stovėjo du per laiką parudavę rąstiniai namai, šiek tik žemiau, prie vandens, naujas rąstinis namas su plačiu mediniu kaminu ant stogo, iš kur kilo garų stulpas, kurį Mamutas priėmė už dūmus. Visureigis sustojo prie namo, iš kiemo iššoko keturios laikos ir iš karto apsupo nartas. 

Šunys apuostinėjo svetimuosius ir taikiai vizgino uodegomis. Tojo svetingai pakvietė į namą, ir Mamutas, paėmęs Ingą ant rankų, jau norėjo nešti ją prie laiptų, bet ji išsisuko ir, nusimetusi nuo kojų kepurę ir užklotą, vien po kojinėmis nuėjo per sniegą. 

Graibstydama rankomis orą, ėjo kaip per stiklą, šalia laiptų susivyravo — Mamutas spėją ją pagriebti ir prievarta Ingą įvilko į namą. Nuo rusiškos krosnies iš karto pakvipo kaitra, šviežiai kepta duona ir kažkokiu vos juntamu – palaimos kvapu. 

Ant stalo žvakidėje degė trys plonos lazdelės.
— Tai jūsų namas, Mamute! — linksmai pasakė Tojo ir, įkišęs galvą už pertvaros, išvedė jauną, rytietišką merginą, kurios tautybės nustatyti buvo neįmanoma nei iš veido, nei iš rūbų.

— O čia — Ajoga, jūsų tarnaitė, — pirštu pakeldamas nuolankiai nuleistą galvą, pridūrė jis. — Šiandiena susitvarkykite, ilsėkitės. Rytoj pasimatysime.

Šeimininkas buvo neįkyrus ir, iš pirmo žvilgsnio, geras žmogus. Kai tik jis išėjo, tarnaitė akimirksniu atgijo, džiaugsmingai nusišypsojo.

— Prašau, nusirenkite, įsikurkite, — rusiškai ji kalbėjo nepriekaištingai. — Čia viskas jums.

Mamutas jau traukėsi nuo pečių šimtasiūlę, ir iš karto pajuto pistoleto svorį kišenėje: pakabinsi ant pakabos, gali tuojau pat pradingti. Geriau paslėpti...

— Tojo mums rekomendavo karštą šaltinį, — pasakė jis. — Mes mielai pasinaudotume proga...

— Taip, prašau! — sušuko Ajoga. — Aš paimsiu švarius rūbus ir nuvesiu jus prie vandens.

Ji puolė prie spintos, ištraukė atidžiai sulankstytus marškinius, išrinko reikalingus.

— O koks vanduo jūsų šaltinyje? — stebėdamas tarnaitę, paklausė Mamutas.

— Rodono, — noriai paaiškino ji. — Bet labai silpnas ir saugus. Temperatūra – iki septyniasdešimties laipsnių... Jums nieko, kad aš jums duosiu paprastus drobinius marškinius?

— Puiku, - lyg apsidžiaugė jis ir, užčiuopęs Ingos ranką, suspaudė delną, ji pažvelgė – nepriklausomu ir bejausmiu žvilgsniu...

Tikriausiai ant upelio kranto kažkada naftos ieškotojai pragręžė gręžinį, o vietoje juodojo aukso pakilo karšto vandens fontanas. Pirties grindų viduryje styrojo storas vamzdis, iš kurio kilo galingas pusės metro aukščio vandens stulpas, kuris viršuje tiško į šalis ir sudarė grybo formos kepurę. 

Aplink buvo sukonstruotas medinis aštuonių kampų baseinas. Iš jo ištekantis vanduo krito ant grindų grotelių ir tekėjo į upelį. Pirtyje buvo šviesu, degė lempa storame gaubte, o palubėje susirinkę tiršti garai kilo į dangų kaip inversinis lėktuvo pėdsakas. 

Mamutas tikėjosi, kad tarnaitė juos paliks ir bus galima  patikimai paslėpti pistoletą, bet nuolanki ir įžvalgi rytietiška mergina, kuri akių nepakeldavo aukščiau Mamuto barzdos, buvo be kompleksų, be to viską matanti. 

Vos tik jis kuo nors susidomėdavo ji tuojau pat pradėdavo aiškinti. Panašu, kad ji labiau tarnavo Tojo, negu patarnavo svečiams.

Ajoga nusimetė rūbus — pirtyje buvo karšta ir drėgna, ir pradėjo švariai nuplautus suolus stumti po iš baseino tekančia srove.

— Prašau, nusirenkite! Jums padėti? Mamutas Nuvilko Ingos viršutinius rūbus, nutraukė megztinį — ji tik žaibavo akimis, bet, vos tik jis prisilietė prie kelnių, iš karto sudavė per rankas.

— Aš pati! Neliesk manęs! Pasitrauk!

— Su malonumu,  — sumurmėjo Mamutas ir pasitraukė į kitą kampą.

Bandydama nusitraukti kelnes, Inga gulėjo ant suolo, bet vandeningomis pūslėmis apėję pirštai neklausė, o sutinusios kojos jai netilpo per klešnes. Ajoga visa tai matė, bet padėti neskubėjo. 

Kol ji peiliu pjovė džinsus ir atsargiai išlaisvino stropiąją palydovę, Mamutas nusirengė ir tuo pačiu paieškojo vietos pistoletui – po apatiniu žiedu, kur nubėgo vanduo: pistoletą visada galima pasiimti iš gatvės. 

Kai tarnaitė nunešė Ingą po vandens srove, Mamutas paslėpė ginklą ir su malonumu išsitiesė ant suolo. Atrodė, kad nugara bėga išlydytas švinas, ugnimi degė apšaldytos pėdos, ir ypač kojų pirštai. 

Jis sukando dantis, pasuko galvą taip, kad neužlietų veido, ir po kelių minučių pajuto neįveikiamą snaudulį. Deginanti kaskada spaudė prie suolo, deginimas nuo pėdų kilo į visą kūną ir pasiekė net smegenis, o jis vis užmigdavo ir krūpčiojo, tarpais prarasdavo realybės jausmą. 

Ajoga sukinėjosi apie Ingą, atsargiai išmuilino, trynė ją plaušine, plovė vandeniu, ir tuo pačiu kažką kalbėjo, kažką pasakojo. Ir Inga jai atsakinėjo, bet, apie ką buvo kalbama, dėl vandens keliamo triukšmo nieko nesigirdėjo.

Tie stambaus žvėries „medžiotojai“ klojo per daug minkštai...

Trumpo, minutinio miego metu jis netikėtai prisiminė, o tiksliau, lyg išgirdo Strategą:

— Vakarai nepavojingi, Mamute!.. Pavojingi neprognozuojami Rytai. Rusija neapsaugota iš rytų, nes iš ten teka saulė...

Miegas praėjo akimirksniu! Mamutas atsisėdo, pajuto, kaip greitai ir iki galo susispaudžia vidinė spyruoklė. Vakarai buvo ir yra Urale švedų vadovaujamos bendros firmos „Valkirija“ pavidalu. Dabar atėjo ir Rytai...

Tai nebuvo gauja, kaip riaušes pakėlusi generolo Tarasovo grupė, kuri, stengdamasi gauti greitą rezultatą, veikė nors ir profesionaliai, bet per daug grubiai. Rytai čia atėjo gerai pasiruošę ir, gali būti, seniai sugebėjo įsiterpti ir įsikurti, laimei, jie gana lengvai galėjo maskuotis tarp vietinių gyventojų. 

Tikriausiai kelis metus tie „medžiotojai“ gyveno čia, nelietė Uralo, įaugo į aplinką ir užsiiminėjo stambių žvėrių medžiokle... Jie dabar pasirodė specnazo vaidmenyje pabrėždami, kad nieko nebijo, kad yra tikri šio regiono šeimininkai.

Atėjo jų valanda, gavo nurodymą....

Bet, nepaisant savo tariamos išminties, Rytai nuėjo tuo pačiu keliu, kaip ir Vakarai, kurie pastatė ant Mamuto. Jis „medžiotojus“ turėjo nuvesti prie „Var-Var lobių“.

Tarnaitė – ar tik ne geiša? —  muilindama plaušinę-pirštinę, akimirsniu atsirado šalia; čia negalima buvo atsipalaiduoti nė minutės. Mamutas neleido jam užduoti klausimų, tylėdamas iš jos rankos paėmė muilą ir pradėjo muilintis galvą...

Suvystytą į paklodę ir antklodę, iš pirties Mamutas Ingą nešė ant rankų. Ajoga žibintuvėliu švietė kelią. Jie buvo prie namo, kai už upelio, taigoje, netikėtai sutratėjo trumpos serijos. 

Aidas užpildė slėnio erdvę dusliais ir švilpiančiais garsais. Mamutas nevalingai sustojo. Prie  sekančio namo sukaukė visureigio variklis ir išskubėjo į šūvių garsą su dviem slidininkais iš paskos. 

Dar du liko ant laiptų — atrodo, pakėlė aliarmą. Tarnaitė rūpestingai paragino Mamutą — kenksminga po karštos pirties stovėti šaltyje!

Pritilusią ir suglebusią palydovę jis įnešė į namą, paguldė ant lovos ir pradėjo vilkti pūkinę striukę, kurią Ajoga jai buvo užvilkusi po pirties: čia buvo numatyta kiekviena smulkmena.

— Štai, pasiimkite, — staiga ji Mamutui ištiesė jo pistoletą. — Jūs pametėte šalia šaltinio...

Atrodo, Rytai siūlė sąžiningą žaidimą, kuo buvo labai sunku patikėti.

* * *

Žadėtas užstalės pokalbis įvyko sekančią dieną: galima sakyti, Tojo davė kviestinius pietus savo sėkmingos „medžioklės‘ garbei. Prie stalo patarnavo vyriškis — augalotas ir tylus žmogus, sprendžiant iš visko, kinas, išmokytas, kaip profesionalus oficiantas. 

Ir kiek Mamutas suprato virtuves, tai buvo kinų arba korėjiečių: prieskoniai, aštrus padažas, smulkiai sukapota mėsa su kauliukais, pagardinta žalumynais ir džiovintomis slyvomis, ir patiekalas, kuris priminė apkeptus, spirale sudėtus virtinukus.

Degtinė aiškiai buvo kiniška, su ženšenio šaknimi.

Bet Tojo pats atnešė dar vieną butelį su plaukiojančia pieštuko dydžio gyvatėle. Kažką panašaus, kokią kažkada parvežė Ivanas Sergejevičius Afanasjevas, kai dirbo Instituto jūriniame skyriuje Tolimųjų Rytų objektuose. 

Prisiminė, kad gyvatės trauktinė buvo šlykštaus skonio – neskaitant to, kad dar reikėjo įveikti psichologinį barjerą... Ir ši buvo ne ką geresnė.

Tojo nepastebimai sekė svečio reakciją.

— Egzotika, — pakomentavo Mamutas. — Bet šlykštynė.

Šeimininkas iš pradžių bandė užmegzti gyvenimišką pokalbį.

— Prie tokių gėrimų reikia priprasti. Pamatysite, trečia taurelė jums jau patiks. Tai kaip Baikalo omulis su svogūnais.

Mamutas prisiminė vietnamiečius, kurie važiavo viename kupė pakeliui į Permę, ir beveik realiai pajuto jų maisto puvėsių kvapą.

— Vargu, — suabejojo jis. — Mūsų skoniai per daug skirtingi.

— Bet tai nereiškia, kad mes negalime būti draugais, — atkakliai tęsė savo ariją Tojo.

— Pakalbėkime apie reikalus,  - sausai pasiūlė Mamutas. — Aš jums dėkingas už pagalbą ir svetingą priėmimą. Tai sakau nuoširdžiai. Bet visą laiką laukiu, kokį sandėrį man ruošiatės pasiūlyti. Jūsų vakarykštė medžioklė buvo sėkminga, Tojo, sveikinu. Bet būtų laikas dalintis laimikį.

Šeimininkas elgėsi pabrėžtinai kukliai, o jo civilinis kostiumas kaimo troboje atrodė kaip svetimkūnis, netiko prie aplinkos.

— Mėsininkai buvo pas generolą Tarasovą. Ir tapo jūsų laimikiu, ar ne?.. — jis šyptelėjo. — Mes — medžiotojai, bet atmetame bet kokius kankinimus, prievartą ir, tuo labiau, kraują.

— Laimikį gaudote gyvą? Kad vėliau prisijaukintumėte?

— Man patinka jūsų noras atvirai pasikalbėti, Mamute. Bet jūs įsitikinęs, kad aš niekada iki galo nebūsiu atviras? Ir neišvengiamai pasistengsiu pergudrauti, paslėpti tikruosius interesus?

— Taip, kaip bet kuris Rytų žmogus.

— Tolimųjų Rytų, Mamute, Tolimųjų. Jūs jaučiate skirtumą tarp Tolimųjų ir Artimųjų?

— Tik pagal tikslo siekimo priemones, — Mamutas parodė į butelius. — Ir pagal gėrimus.

— Man nesinorėtų gilintis į geopolitikos klausimus, — Tojo pats į taureles įpylė ženšeninės degtinės. — Bet, šiandieninę situaciją jūs gerai įsivaizduojate. 

Artimieji Rytai jau seniai apsijungė su Vakarais ir, iš esmės, šiandiena tai viena visuma. O jeigu tiksliau, Rytai nepastebimai prasiskverbė į visas Vakarų pasaulio struktūras, sukūrė savotišką ideologijos, politikos, finansų ir kultūros sintezę. 

Savimi patenkinti Vakarai toliau didžiuojasi savo laisvėmis, gyvenimo būdu, bet patys tvarkingai tarnauja Artimųjų Rytų interesams. Į tokią pat orbitą dabar įtraukiama ir Rusija. Ji juda link savo pražūties, kaip triušis į smauglio gerklę. 

Civilizuotos Europos ir Amerikos hipnozė veikia stipriau už savisaugos instinktą. Bet tai tegul lieka politikų sąžinei, nes nacionalistiškai galvojantys žmonės visiškai nesiveržia į vakarų monstro glėbį su Artimųjų Rytų veidu.

— Visa tai įdomu, - pastebėjo Mamutas. — Tik ką bendro tai turi su manimi?

— Noriu, kad jūs žinotumėte mano požiūrį, - paaiškino Tojo. — Tolimieji Rytai todėl ir Tolimieji, kad sugebėjo išlaikyti savo požiūrio į pasaulį ir civilizacijos vertybių ekologinį tyrumą. 

Rusijai reikia pasirinkti: arba be liekanos ištirpti sintezuotoje chimeroje, arba, pirmą kartą per paskutinį tūkstantį metų atsisukti ir pasauliui atrasti tai, kas taip ilgai ir kantriai stovi už nugaros.

— Vėl pasirinkti?

— Tik tam, kad išvengti žirklių, — Tojo pateikė paruoštą argumentą. — Jeigu kalbėti apie priešpriešą trečiame tūkstantmetyje, tai jis bus tarp Artimųjų ir Tolimųjų Rytų. 

O kas dėl pasirinkimo... Tai ne žaidimas rulete, kur galima statyti ant vienos ir tos pačios spalvos ir, pagaliau, išlošti. Rusijoje liko nedaug žmonių, kurie sugeba kosmiškai mąstyti.

— Manote, kad aš tai sugebu? — šyptelėjo Mamutas. — Būtų malonu, bet taip nėra. Kitaip aš čia su jumis nesėdėčiau.
Tojo lengvai paplojo Mamutui per ranką.

— Nebandykite man įrodinėti atvirkščiai!..

— Manau, tuose klausimuose aš jums būsiu bevertis. Aš paprasčiausias klajūnas, o į ką ir kada  atsisukti - sprendžia politikai, prezidentai, užsienio reikalų ministerijos.
— Neapsimeskite kvailiu, Mamute, — linksmai susijuokė šeimininkas. – Jūs gi puikiai suprantate, apie ką aš kalbu. Ir daug kuo su manimi sutinkate, ar ne?

— Tik nujaučiu!

— Baikite kuklintis, nors man patinka tokia sumanių žmonių kokybė. - Tojo gurkštelėjo degtinės. – Mes apie jus žinome šiek tiek daugiau, negu jūs manote. Yra duomenų, medžiagos ir gyvų žmonių, įrodančių, kad jūs – ne šiaip klajoklis. 

Jeigu norėsite, galiu juos parodyti. Man žinoma,  Mamute, kad jus vedė į slaptus urvus, kur saugomi „Var-Var lobiai“. Jūs matėte arijų auksą, kurį surinko ir saugo paslaptingi Uralo gelmių gyventojai, matėte brangakmenius, deimantus, nuo kurių kiekio ir vaizdo galima išprotėti. 

Kas ir atsitiko su žmogumi pavarde Ziamščicas. Tik jūs nieko nepasiėmėte, nebandėte išnešti kuprinės su deimantais – o tuo patikėti galėjo tik generolas Tarasovas... Jus asmeniškai pažysta dauguma lobių saugotojų. Ir ne tik čia, bet ir dar kai kur. 

Tolimieji Rytai puikiai informuoti apie Uralo kalnagūbrio sakralinę reikšmę Rusijai ir visam arijų pasauliui, kuris, kaip bebūtų gaila, veikiant Artimiesiems Rytams, pamiršo savo šventoves. Bet mes apie tai žinome. 

Ir tai prisimename visą tūkstantmetį. Taip, ir pas mus egzistuoja ypatinga tų paslapčių pašvęstųjų kasta. Mūsų likimai panašūs, Mamute. 

Iki tam tikro laiko aš taip pat buvau aklas ir lengvai pasitikintis, kad tikėčiau objektyvia žmogiško egzistavimo realybe, politikų jėga ir jų įtaka, elektroninės technikos stebuklais. 

Kol neužsiėmiau tyrinėti žmogiškos išvaizdos sutvėrimo Ječio, kurį dar vadina sniego žmogumi. Aš dirbau Himalajuose, vadovavau bendro amerikiečių ir japonų projekto slaptai ekspedicijai. 

Ir atradau tai, ką jūs taip pat žinote. Mano tyrinėjimų objektu pasirodė esantys anksčiau buvę šiuolaikiniai žmonės, tik su dirbtinai pakeista genetine struktūra – visiška jūsiškio Ziamščico kopija. Aš pradėjau ieškoti, iš kokios laboratorijos  iškeliauja tie keisti sutvėrimai, ir taip atėjau į Uralą.
— Taip, likimai panašūs, — sutiko Mamutas. — Bet, pagal logiką, Urale jus turėtų dominti Ječiai, o ne arijų auksas.

— O argi aš sakiau, kad mane domina arijų auksas? Visiškai ne. Nors Tolimieji Rytai ir pretenduoja į kai kurias rusų teritorijas, tai nereiškia, kad ir į materialias vertybes, sukauptas mums negiminingų tautų sąjungos. 

Jos neramina Artimųjų Rytų, kurie, kaip ir mes, neturi jokios teisės į paveldėjimą. Bet veikia per savo satelitą – Vakarus, ir laimės, jeigu Rusija neteisingai pasirinks.

— Grasinimai darosi įkyrūs...

— Tai ne grasinimai — ta pati objektyvi realybė, kuri viešpatauja Artimųjų Rytų, o tai reiškia, ir Vakarų mąstyme.

— Rusija turi apsijungti su Tolimaisiais Rytais, kad pasipriešintų Artimiesiems Rytams? — Mamutas padarė pauzę. — Teisingai supratau?

— Iš esmės — taip, — taip pat pradėjo tęsti mintį Tojo, lyg nesiryždamas pasakyti kažką svarbaus, kaip jaunuolis, pirmą kartą prisipažindamas meilėje. — Beje, formalus susivienijimas egzistuoja. 

Mes turime labai ilgą bendrą pasienį, šalia esančias teritorijas, dalinai – bendrą kosmosą. Bet mes visada žiūrime jums į pakaušį, tuo metu, kai draugai turėtų žiūrėti vienas kitam į veidą, kaip mes dabar su jumis.

— O teritoriniai ginčai?

— Tai šiuo metu gyvenančių netoliaregiškų žmonių politika. Mes privalome būti aukščiau už juos. Mes – tai kosmiškai mąstantys žmonės.

— Kiek supratau, auksas jūsų nedomina, sniego žmogus – taip pat... Mes tuščiai kalbamės, Tojo.

Tojo netikėtai susijuokė, baigė gerti savo taurelę ir atsistojo.

— Pas mus ne tik teritorijos šalia! Taip!.. Panašus mąstymo būdas. Iš ko jūs išmokote išsisukti, kai jus laiko už žiaunų? Iš ko jūs išmokote už nekalto vaiko šypsenos slėpti minčių ir jausmų audrą?.. 

Ne! Mus niekada nesupras Artimųjų Rytų ir Vakarų pasaulio chimeriška simbiozė. Ir tai mus vienija labiau, negu šalia esančios teritorijos!.. 

Gerai, tada jums tiesus klausimas: kas tai yra „Var-Var lobiai“?

Jis galėjo atsisakyti atsakinėti į klausimus, bet dabar tai ne išeitis. Reikėjo jį priversti iškloti viską, ką jis žino, ir tik tada, susiorientavus, pasirinkti tolesnio elgesio taktiką.

— Tikrieji „Var-Var lobiai“ — tai Pranašingos Žinios, — paprastai atsakė Mamutas. — Savo tyrinėjimų metu aš padariau išvadą, kad jos Rusijoje egzistuoja palyginti neseniai. 

Jas buvo įvaldęs kunigaikštis Olegas, kuris buvo pramintas Pranašinguoju, po to Sviatoslavas Igorjevičius, kažkokiu būdu jas gavo Vseslavas Polockietis ir Jaroslavas Kosmomyslavas — garsiosios Jaroslavnos tėvas. Toliau ryšys nutrūksta iki pat Ivano Vasiljevičiaus Rūsčiojo. 

Jis palikimo gavo žinomą Liberiją, Aukščiausių Žinių pasaulietinį rinkinį, kuris žmonijos buvo sukauptas per paskutinį istorijos tūkstantmetį. Mūsų manymu, turėti tokią biblioteką galėjo tik pašvęstas žmogus. 

Gali būti todėl jis ir buvo pavadintas pirmuoju Rusios caru. Kame Didžiųjų Žinių esmė – deja, man nežinoma. Beje, kodėl Tolimieji Rytai susidomėjo ta arijų legenda?

— Tai ne legenda...

— Gali būti, Tojo. Aš manau, kad turi teisę egzistuoti patys keisčiausi variantai... Bet ką visa tai bendro turi su jumis? Tautomis, kaip jūs pats sakėte, mums negiminingoms?

Mamutas neatmetė, kad visas tas pokalbis įrašinėjamas, ir vėliau, būdamas vienas, Tojo ramiai tą įrašą išklausys daug kartų, patikrins logiką, palygins detales, pažeidžiamas vietas, patikrins logiką ir suformuluos naujus dvigubo ir trigubo dugno klausimus. 

Todėl reikėjo mažiau kalbėti pačiam ir priversti tai daryti šeimininką: vis dėlto Mamutas — svečias, o svečiui reikia daugiau klausytis...

— Aš manau, kad žemėje neiškraipytomis iki šių dienų išliko tik dvi seniausios ir pačios galingiausios kultūros, kurios turi kosminę reikšmę. Tai mūsų ir jūsų kultūros, Mamute. 

Bet kuriuo atveju, jos išsiskiria savarankiškumu ir originalumu. Bet, kad ir kaip būtų gaila, visi senovės mokymai ir Tolimųjų Rytų filosofijos tapo mados aukomis, kai Vakarai puolė ieškoti gyvenimo prasmės, tikėjimo ir tiesos. 

Ir viską iškraipė, pavertė barškaliukais, kaip rytų kovos būdai... Tame yra ir mąstančių žmonių kaltės. Prisipažinsiu, man kažkada taip pat buvo malonu matyti oru skrendantį karatistą. Mes nepastebėjome pakišos, pagiežingos Artimųjų Rytų šypsenos už to skrydžio... 

Tolimos ir anksčiau uždaros šalys tapo atviros prieš būsimą tūkstantmetį, išblėso valios tikslingumo potencialas. 

Mes prarandame savo Laiko skaičiavimą, mus įkinkė į ekonominių ir buitinių vertybių lenktynes. Tolimieji Rytai nepajėgūs sukurti egzistavimo koncesijos naujoje epochoje.

— Tas pats dabar vyksta Rusijoje, jūs nesate vieni, — įterpė Mamutas. — Arba jūs siūlote, kaip dviem vienakojams nupirkti batų porą dviem?

— Tai visiškai realu, Mamute!

— O kur gauti batus?

Tojo lėtai sugrįžo į savo vietą ir atsisėdo. Oficiantas-kinas norėjo į taureles įpilti degtinės su gyvate, bet šeimininkas grubokai atstūmė jo ranką ir pasakė:

— Atnešk ir įpilk rusiškos. Mamutas pagavo falšą balse, atrodo, šeimininkas priėjo prie pagrindinio klausimo.

— Nėra rusiškos degtinės, — Mamutas atsisėdo priešais jį. — Yra atskiestas spiritas iš Artimųjų Rytų. O senosios rusiškos degtinės neegzistuoja.

Šeimininkas viską suprato, palaukė, kol kinas įpils vokiečių gamybos „smirnovskos“, bet tostas buvo sugadintas.

— Net, jeigu ir egzistavo tos Aukščiausios Žinios, negalima sukryžminti žalčio su ežiu, — pridūrė Mamutas. — Gausis spygliuota viela. Arba sniego žmogus.

Tojo kategoriškumą įvertino savaip — kaip laiką pakeisti taktiką. Ir iš karto pasirodė padėties šeimininku.

— Šių metų rugpjūčio dvidešimt devintą jūs buvote šiame kalnagūbrio šlaite, kur aš jus vakar radau, — pasakė jis. — Ir dingote po susišaudymo su generolo Tarasovo žmonėmis. 

Mano medžiotojai rado banditų kūnus ir jūsų automatą. Du iš jų patiesėte jūs, bet, kas nušovė trečią? Iš Stečkino pistoleto? Nustatyta: tokio ginklo jūs neturėjote.

— Reikia suprasti, prasidėjo oficialus tardymas? — Mamutas išgėrė, įsidėjo mėsos ir pradėjo valgyti, kaip per priėmimą pasiuntinybėje. 

Dabar jo ramumas turėtų išvesti Tojo iš kantrybės, ir jis greičiau prasitars.

Bet, šeimininkas mokėjo balansuoti ant skustuvo ašmenų.

— Siūlau dviejų vyrų pokalbį, — griežtai atsikirto jis. — Mes išsiaiškinome mūsų požiūrį. Kas su jumis buvo prieš Tarasovo žmones?

— Kas buvo, žinoma, jūs žinote? Gal baikime tikrinti vienas kito sąžiningumą, jeigu tai dviejų vyrų pokalbis?

— Ne, aš nežinau. Bet tas žmogus buvo sužeistas, mano medžiotojai rado kraujo.

— Galėčiau jums neatsakyti, Tojo, — ištarė Mamutas. — Bet, mano padėtyje... Aš gi jūsų belaisvis, o ne svečias. Teisingai?

Tai jam nepatiko — kol kas norėjo būti svetingu ir nuoširdžiu šeimininku. Po tokio pokalbio negalima daryti staigių posūkių, pereiti prie generolo Tarasovo metodų.

— Neatsakykite... Aš tikėjausi jūsų atvirumo, Mamute, ir nesiruošiu jūsų įvaryti į kampą nepaneigiamais faktais ir įrodymais. Patikėkite, aš ieškau bendros kalbos su pačiais geriausiais ketinimais. 

Nei Rusija, nei Tolimieji Rytai po vieną neatsispirs Artimiesiems Rytams. 

Žmonijos prigimties tvirkinimui ir naikinimui mes privalome priešpastatyti galingą senovės filosofiją, sugrąžinti mūsų tautas prie savo šaknų, pasaulėžiūros,  žmogaus, kaip į Dievą panašaus sutvėrimo, vertės. Viskas mūsų rankose, Mamute.

— Deja, mano rankos tuščios. Atrodo, Tojo, jūs klystate dėl mano sugebėjimų. Jie - niekiniai.

— Taip, jeigu įvertinti, kad jūs sugebate prasmegti į žemę, — pastebėjo šeimininkas. — Išnykti rytiniame kalnagūbrio šlaite ir, po kelių dienų, pasirodyti vakariniame...

Gerai, aš jūsų neskubinu. Apgalvokite mano pasiūlymus, laiko jūs turite. Tikėtina, jūsų palydovę teks operuoti: ant kojų apmirę audiniai...

Grįždamas į savo namą, Mamutas pastovėjo aikštelėje: kieme visą laiką buvo vienas žmogus, tikriausiai, sargybinis, nes vaikščiojo nieko neveikdamas. Visureigiai stovėjo po stogine, išrikiuoti ir rūpestingai uždengti brezentu. 

Iš pažiūros visa tai priminė medžiotojų bazę, kokių Urale buvo pakankamai. Šalia suoliuko su plačiu stalu kabojo plakatas, perspėjantis apie priešgaisrines taisykles..

Bet, prieš bėgant iš čia, pirmiausiai reikėjo išgydyti nušalusias Ingos kojas: iš tiesų, jai reikės šalinti pajuodusius pirštus... Mamutas įėjo į namą, tarnaitė akimirksniu atsirado šalia, paėmė pūkinę striukę, kepurę ir pirštines. 

Jis pažvelgė už pertvos, kur gulėjo Inga, ir čia pamatė šalia jos lovos sėdintį žmogų. Palydovės akys kažkodėl švietė, o veidą puošė šypsena.

— Mamute! — džiaugsmingai pakvietė ji, ir prie lovos sėdintis žmogus lėtai atsisuko.

Pamiršęs moteris ir padorumą, Mamutas nevalingai ir riebiai nusikeikė: prieš jį buvo Ivanas Sergejevičius Afanasjevas, senas ir ištikimas draugas, kuris mintyse seniai buvo palaidotas ir apverktas...
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Išvykdamas į Balkanus, jis apgailestavo tik dėl vieno, kad šalia nebus Kapitolinos. Iškentėta ir atgijusi meilė — tai viskas, kas liko iš buvusio gyvenimo. 

Jis suprato, negalima rizikuoti, negalima į kelionę imti brangiausio, nes priekyje buvo visiška nežinomybė ir pastovus pavojus – kaip ir bet kuriame kare. Bet jam suveikė kareiviškas kompleksas: viską nešiotis su savimi, kad ir kaip sunku būtų.

Keliauti į Bosniją teko per kelias sienas ir suverenias valstybes, ir pačiose sudėtingiausiose situacijose Arčeladzė dėkojo savo buvusio „papos“ įžvalgumu, kuris pasirūpino tikrais dokumentais visiems gyvenimo atvejams, ir pinigų suma valiuta. 

Taigi, kelionė buvo net maloni. Kol atvažiavo iki Spindinčios Valdžios Žemės, kuri buvo aptverta spygliuotos vielos ritiniais, išraižyta neutraliomis zonomis ir užminuota.

Bosnijos serbų teritorijoje, ekonominių kontaktų užmegzti rusų verslininkų grupę — po tokia priedanga Arčeladzė su komanda važiavo į buvusią Jugoslaviją – sutiko vedlys, ir nuvežė į nedidelę kalnų gyvenvietę, kur iki karo buvo įsikūrusi astrofizinė laboratorija. 

Dviejų observatorijų kupolai buvo sudaužyti raketų smūgiais iš NATO lėktuvų, iš sulaužytų armatūrų liekanų matėsi teleskopų likučiai, kurie priminė didelio kalibro haubicų vamzdžius. 

Patys pastatai buvo be langų, aprūkę, sienos suskilusios: matyt, naudojo erdvinio sprogimo sviedinius. 

Išliko keli gražūs kotedžai, kurie gražiai derėjo priekalnėse. Už penkių kilometrų buvo skiriamoji juosta, kurioje stovėjo „taikdariai“ iš JTO.

Vedlys svečius įkurdino dviejuose kotedžuose: vienas buvo perdarytas į kareivines Kutasovo grupei, kitame Arčeladzė įkūrė štabą, o antrame aukšte įsikūrė jis pats ir Vorobjovas. 

Vieta buvo tuščia, observatorijos bendradarbiai po aviacijos smūgio palaidojo žuvusiuosius Antrojo pasaulinio karo laikų partizanų broliškuose kapinėse, ir iš čia pasitraukė. 

Septyniolika plieninių obeliskų buvo pastatyta prie buvusių keturiasdešimt dviejų. Štampuoti iš nerūdijančio plieno, jie buvo visiškai vienodi ant suaugusiųjų, vaikų ir partizanų kapų. 

Arčeladzei pasirodė, kad karas čia tęsiasi amžinai – tokį jausmą kėlė pastoviai ilgėjančios kapinės.

Vedlio tvirtinimu, čia nebuvo serbų patrankų, bet amerikiečiai prevenciškai bombardavo visas vietas, kuriose patrankos galėjo stovėti.

Kutasovas iš karto po sugriautu observatorijos kupolu pastatė sargybą ir stebėtoją, kol kas be ginklų ir prietaisų: su savimi gabenti ginklus ir prietaisus buvo sunku, be to, ir nereikėjo, todėl čia atvažiavo tuščiomis rankomis. 

Vedlys pasakė, kad per parą pristatys visko, ko reikia pagal Arčeladzės surašytą sąrašą.

Prieš aušrą pulkininkas atsibudo nuo to, kad  kažkas atidarė langą ir pasijuto skersvėjis. Jis pakėlė galvą – prieš langą, nugara į jį, stovėjo jauna moteris gelsvais palaidais plaukais, kurie bangomis krito iki pat juosmens. 

Ant pečių buvo tamsiai mėlynos spalvos audinio skraistė. Ji pakėlė per alkūnę sulenktas rankas ir aušros atspindžiai rausva spalva nudažė ilgus, plonus pirštus ir plaukus.
Arčeladzė žiūrėjo lyg užkerėtas. Kaip moteris galėjo patekti į antrą kotedžo aukštą, jeigu aplink išstatyti postai, o apačioje sėdi budintis karininkas iš Kutasovo komandos — visi privalo nedelsiant raportuoti apie bet kokį observatorijos rajone pasirodžiusį žmogų.

— Ura! — pasakė ji. — Sveika, Trišviese!

Jos stiprus balsas lyg nupurtė sustingimą.

— Kaip jūs čia patekote? — paklausė pulkininkas. — Kas jūs?

— Tu atsibudai, Grife? — neatsisukdama, ištarė ji.

Pravardę „Grifas“ Sergejus Antonovičius jam davė dar Maskvoje. Tai buvo savotiškas slaptažodis ir Serbijoje, ir čia, Bosnijoje.

Moteris nuleido rankas ir atsisuko: iš išvaizdos buvo apie dvidešimt penkių metų, veidas gražių, griežtų proporcijų, mėlynos didelės akys... Arčeladzė atsistojo, laimei, miegojo apsirengęs, apsiklojęs avikailio puskailiniais. 

Patalpoje buvo šalta, kartu su ginklais ir įranga, vedlys žadėjo atvežti dyzelinio kuro katilui.

— Sveika, — jausdamas pažįstamą jaudulį, kaip buvo prie tos moters vyšninėmis akimis, ištarė jis.

— Sakyk man „tu“, — tuo pat metu tai buvo prašymas ir įsakymas.

— Gerai...

— Mane vadina Karna, — uždarydama langą, prisistatė ji.

Joje buvo kažkas karališko, ir senoviška skraistė iš storo audinio tik pabrėžė jos karingumą ir stiprią valią. Jeigu kartu su ginklais ir įranga „vyšninė“ moteris buvo moteriškumo įsikūnijimu, tai šioje, be viso kito, jautėsi aukštas dvasingumas ir sugebėjimas valdyti. 

Gali būti, todėl buvo sunku įvykdyti tai, ko ji reikalavo — kreiptis į ją „tu“.

Ji priėjo prie Arčeladzės, ir jis pajuto stiprų medikamentų kvapą, kuris sklido nuo Karnos rūbų. Jis pajuto netikėtą norą prisiliesti prie jos plaukų.

— Tu panašus į grifą, — atvirai apžiūrinėdama pulkininką, pasakė ji. — Aš dažnai stebiu, kaip tie paukščiai sklando virš Balkanų... 

Tau čia bus gerai, kažkada tavo protėviai gyveno kalnuose. Per jų kraują tu gavai erelišką žvilgsnį. Aš tave vadinsiu Grifu.

— Prašau, — jusdamas, kad jos valdingumas neslopina jo valios, sutiko jis.

— Man žinoma, kad tu niekada nebuvai Spindinčios Valdžios Žemėje, — tęsė ji. — O taip pat ir tai, kad tu nežinai, kodėl tą žemę reikia saugoti, ir nuo ko. 

Kai į Balkanus ateis Avega ir atneš Žinių druskos, tu jos gausi. Bet tik tiek, kiek būtina tam, kad tarnautum Balkanuose. O kol nėra Avegos, aš tau duosiu kruopelytę, kad pajustum jos kartumą.

Pulkininkas klausėsi ir viduje stebėjosi, kad tą keistą kalbą priima gana rimtai, kaip įprastą dalyką. Karna turėjo įtaigos dovaną...

— Mes neturime teisės kištis į istorinius procesus, kurie vyksta Spindinčios Valdžios Žemėje, — ji kalbėjo lėtai, tiksliai ir, tuo pačiu, ramiai, — nes pažeistume natūralią laiko tėkmę. 

Ir tik išskirtiniu atveju, kai kyla grėsmė Balkanų šventovei, mes galime ją ginti bet kokiais turimais būdais. 

Koščėjai išprovokavo karą vieninteliu tikslu: JTO taikdarių vardu įvesti armiją į pačią Spindinčios Valdžios Žemės širdį, musulmonų ir chorvatų rankomis iš pradžių sunaikinti Šiaurės civilizacijos dvasios nešiotojus – serbų gojus. 

Kaip žinoma, kare pirmiausiai žūva patys drąsiausi ir vyriškiausi kariai. Panašius ritualinius veiksmus koščėjai periodiškai kartoja, bet seniai jau nebuvo tokios realios grėsmės vienai iš Balkanų šventovių – Satvos kalnui. 

Paskutinį kartą, padedant  chorvatų sukilėliams (ustašams), į Pasaulio Esmę kelio ieškojo Apsėstasis Koščėjus, bet gojai apgynė kalną ir neprileido archeologų. 

Dabar situacija pavojingesnė tuo, kad karo tikslas pasiektas ir šventas kalnas yra skiriamojoje zonoje, kurį saugo jūrų pėstininkų batalionas iš Jungtinių Valstijų. 

Koščėjai bando kontroliuoti visą teritoriją aplink Satvos kalną. Yra duomenų, kad į Balkanus atvyko grupė archeologų „Arvoks“ su savo saugos tarnyba, kuri jau veikia regione. Archeologai suplanavę prasiskverbti į švento kalno gelmes.

Karna nutilo ir, įsisupusi į savo skraistę, kelias minutes per langą žiūrėjo į kylančią saulę.

— Kiek aš suprantu, grupė „Arvoks“ ir yra - mano priešininkas, pasinaudojęs pauze, pasitikslino Arčeladzė.

— Taip, Grife, — susimąsčiusi patvirtino ji. — Prieš du tūkstančius metų tam, kad sunaikintų šventovę,  Koščėjus Aristotelis išaugino Didįjį Izgojų Aleksandrą Makedonietį. O tas, savo ruožtu, tam tikslui sukūrė visą imperiją, kad taip pridengtų savo žygį. 

Koščėjai kūrė savo Pasaulio Esmės versiją, ir naikino visus Pranašingųjų Žinių šaltinius, kurie priklausė Šiaurės civilizacijai. Persijoje Didysis Izgojus sudegino šventą Avestos sąrašą, po to pasuko į Indiją, kad sudegintų Vedas. 

Mes jį sustabdėme ir išsiuntėme atgal statinėje su medumi. Po to buvome priversti pašalinti ir koščėjų Aristotelį. Nuo to laiko nematomas karas vyksta iki pat šiol. 

Dabar jie nekuria imperijų ir veikia be jokios istorinės priedangos, nes dabartinį pasaulį sudaro izgojai, kurie nesupranta paprastų dalykų esmės, yra praradę šviesą ir regėjimą. 

Grupė „Arvoks“ iki Balkanų dirbo Egipte, bandė rasti ir sunaikinti šventovę, kurią saugo Sfinksas. Ten mes pastatėme papildomą apsaugą ir laikinai „Arvokso“ atsikratėme. Bet jis atgimė. Tarp izgojų nesunku užverbuoti kitų kapaviečių kasinėtojų-mokslininkų.
— Aš juos turiu sunaikinti fiziškai? — paklausė pulkininkas.

— Tik kraštutiniu atveju, Grife, — pusiau įsakmiu tonu pasakė Karna. Yra kitų būdų ir priemonių, kad atsikratyti archeologų. Žudyti aklą izgojų – tas pats, kaip žudyti neprotingą vaiką. 

Archeologai neįtaria apie galutinį savo darbo tikslą, pagrindinai tai istorija ir tiesos paieška susižavėję žmonės. Kitas dalykas – jų saugos tarnyba, kuri visiškai kontroliuoja „Arvokso“ veiklą, ir jos šefas, Ronaldas Bergmanas, Koščėjus, žino visas operacijos smulkmenas Satvos kalne.

— Sakyk, Karna, kas tai yra šventovė? — atsargiai paklausė Arčeladzė. — Kas yra kalno gelmėje? Aš privalau suprasti, ką saugau.

— Ten nieko nėra, tik akmenys ir molis.

— Kur tada šventumo esmė?

— Avega tau atneš druskos, — pažadėjo Karna. — O kol kas pasakysiu, kad Satva — vieta, kuri įkūnija Pasaulio Esmę. Kalnas yra apatinė, žemiška Spindinčios Valdžios Šventovės dalis. Tu tai pajusi, kai užkopsi į jo viršūnę.

— Aš materialistas ir karys, — pasakė pulkininkas. — Man sunku patikėti irealiais dalykais...

— Neskubėk, Grife, — netikėtai nusišypsojo Karna. — Visa, ką tu vadini irealiais dalykais, vyksta šalia tavęs. 

Kaip aš praėjau pro tavo postus ir atsidūriau tavo kambaryje? Tu tiki savo akimis? Arba aš tau prisisapnavau ir manęs neegzistuoja?

— Taip, — pripažino jis. — Aš tikiu savo akimis. Kol kas tikiu.

— Todėl tau suteikiu pilną veiksmų laisvę.

— Jeigu man prireiks konsultacijų?..

— Aš atsiųsiu Darą. Ji pastoviai bus šalia tavęs.

Karna žengė kelis žingsnius link durų, nuo jos skraistės padvelkė vėju, ji netikėtai sustojo, pasuko galvą. Ir jos balsas kažkodėl iš karto pasikeitė.

— Grife, tu buvai susitikęs su žmogumi vardu Mamutas. Maskvoje...

— Buvau...

— Papasakok man, koks jis? Kaip atrodė?

— Aš jo neįsiminiau, — prisipažino pulkininkas. — Susitikau naktį: mašinoje, be šviesos...

— Keista. — Karna sugrįžo nuo durų. — Kiek aš žinau, jūs kelias valandas su juo kalbėjotės jo viloje.

— Viloje buvo kitas žmogus, Maiklas Pristas.

— Ne, tai buvo tas pats Mamutas, Aleksandras Aleksejevičius Rusinovas.

Arčeladzė šyptelėjo, palingavo galva.

— Taip, aš įtariau...

— Koks jis? — ištarė jis, ir pulkininkas pajuto gilų, moterišką ilgesį. Tai buvo taip netikėta joje, tokioje valdingoje ir karališkoje.

— Koks jis? — kad susikauptų, perklausė ji. — Mes susitikome tik vieną kartą... Anksčiau aš jo nepažinojau, todėl negaliu palyginti, kokiu jis tapo. Jis kažkuo panašus į tave.

Arčeladzė suprato, kad nieko negali pasakyti apie Mamutą, ir niekuo negali padėti Karnai. Beje, ji nieko ypatingo ir nelaukė, tikriausiai jai reikėjo apie jį paklausti, lyg atšviežinti atmintį.

— Tu nežinai, kur jis dabar? — jau visai praradusi viltį, paklausė Karna.

Jis taip pat beviltiškai patraukė pečiais. Tai buvo keista: turėdama sudėtingą informaciją apie daugelį dalykų ir žmonių, turėdama beribę valdžią, ji nieko nežinojo apie jai artimą žmogų ir džiaugėsi kiekvienu apie jį išgirstu žodžiu, kaip paukštis radęs grūdą dulkėtame kelyje.

Ant slenksčio ji atsisuko, pakėlė ranką ir negarsiai ištarė:

— Ura!

Ir jis tame išsireiškime neišgirdo džiaugsmo...

* * *

Bosnijoje Internacionalas prieš Arčeladzę stojo natūraliu pavidalu, tik šiek tiek užmaskuotas JTO taikdariais.

Galima buvo ilgai mąstyti apie tai, ką pasakė Karna, bet čia viskas buvo lyg ant delno. Iš mokyklinių vadovėlių žinomas Kominternas atgimė kitu, bet atpažįstamu pavidalu — kaip tarptautinė organizacija, skirta palaikyti taiką. 

Po to, kai žlugo komunistinės idėjos, buvo rasta ideali legalizacijos forma, kurios pagalba Internacionalas judėjo link Pasaulinio viešpatavimo. 

Tikėtina, kad Stalinas suprato tikrąją Kominterno esmę, kuris kantriai laukė Antrojo pasaulinio karo pabaigos, kad išeitų iš už nugaros ir pergalę panaudotų savo tikslams. 

Jis bijojo, kad jam uždės stygą ant kaklo, ir savo rankomis pražudė kūdikį, kurį daug metų globojo. Jis žinojo, kas už tai bus, ir buvo nedelsiant nubaustas, iš karto po Pergalės dienos Rusija gavo ilgametį „šaltąjį karą“.

O Internacionalas sėkmingai atgijo, vietoje vienos nukirstos galvos ataugo trys.

Tai, kas vyko su buvusia Jugoslavija, materialistui Arčeladzei buvo suprantamiau, negu Karnos atviravimai. Tik po žvalgybos regione, jis, pagaliau, pajuto Žinių druskos kartumą: pietų slavus skerdė ir plėšė į dalis, kaip vilkų ruja draskė nusilpusį elnią. 

Internacionalui reikėjo pažadėtosios žemės, Spindinčios Valdžios Žemės, kad pradėtų eilinį žygį dėl savo senovinės idėjos, kuri dabar skambėjo kaip „nauja pasaulio tvarka“.

Sprendžiant iš to, kaip Balkanuose įsikūrė JTO „taikdariai“, galima buvo drąsiai pasakyti, kad jie čia atėjo visam laikui ir tą teritoriją paliks suskaldytą neutraliomis zonomis. Bet kuriuo atveju, to tikisi. 

Pati Bosnijos Serbija ir visi aplinkiniai rajonai knibždėte knibždėjo karinių, politinių, ekonominių žvalgybų iš daugybės pasaulio šalių, kurios veikė naudodamosi pačiomis įvairiausiomis priedangomis – nuo Spaudos iki Raudonojo Kryžiaus. 

Varnos į mūšio lauką sulėkė lesti grobio, todėl, toje maišalynėje rasti „Arvokso“ archeologų, o ypač, jų saugos tarnybą, buvo ne taip paprasta.
Atsidūręs Bosnijoje, „Mosfilmo kaskadininkas“ Kutasovas pataikė į ilgai lauktą ir natūralią aplinką. 

Iš trijų reidų tikėtinose „Arvoks“ bazavimosi vietose, jis atvedė keturis belaisvius, kurie pasirodė esantys ČŽV, Mosado, anglų MI-5 ir lenkų VIG agentais, o vienas iš viso bendradarbiavo iš karto su dviem žvalgybomis. 

Po detalios apklausos  išaiškėjo, kad jie neturi jokio supratimo apie „Arvoksą“, tuo labiau, apie jų saugos tarnybą. Susidarė įspūdis, kad Bosnijoje išeik į gatvę, sustabdyk bet kokį atvykusį žmogų, ir jis būtinai bus susijęs su kuria nors žvalgyba. 

Tas neįtikėtinas susidomėjimas konfliktu Balkanuose buvo geriausias įrodymas, kad Karna buvo teisi. 

Iš ketvirto reido į chorvatų teritoriją, jis parvedė vokiečių katalikų šventiką, kuris buvo panašus į „Arvoksа“ specialios tarnybos narį – archeologas pagal išsilavinimą, yra dirbęs Egipte, moka šešias kalbas, tame tarpe arabų ir sirų dialektais. 

Bet pas tą šventiką po sutana buvo jungtinės Vokietijos žvalgybos pulkininko uniforma. Neįtardamas, į kieno rankas pakliuvo – manė, kad amerikiečiams, - jis davė ryšio telefonus, radijo ryšio kodus ir reikalavo nedelsiant išspręsti visus nesusipratimus. 

Jis net nepagalvojo, kad Balkanuose rusai gali turėti kokių nors interesų: panašu, kad Rusijos valdžia galutinai išdavė buvusią Jugoslaviją, visus atvirus ir slaptus susitarimus.
Kutasovas buvo pasiruošęs į observatoriją atgabenti visų pasaulio žvalgybų atstovus, bet tą neperspektyvų metodą Arčeladzė buvo priverstas nutraukti: penkių agentų dingimas ir taip sukėlė didelį ažiotažą tarp JTO „taikdarių“. 

Nedelsiant buvo paskelbtas ultimatumas serbams, jeigu jie nenustos terorizuoti žurnalistų, šventikų ir Europos saugumo ir bendradarbiavimo (OBSE) misijos, vėl bus panaudotos ekonominės sankcijos. Kad nebūti demaskuotiems, išleisti belaisvių buvo negalima...

Satvos kalnas buvo apjuostas spygliuota viela ir pastoviai stebimas, aiškiu oru per stiprią optiką iš observatorijos kupolo buvo puikiai matomas. Nei šalia, nei pačioje zonoje, išskyrus JAV jūrų pėstininkus, daugiau niekas nesirodė. 

Net paprasčiausia skiriamosios zonos analizė leido suprasti, kad „taikdarius“ pirmiausiai domino šis kalnas: visur neutrali zona būdavo nuo 300 iki 1500 metrų, o čia ji buvo praplėsta iki keturių kilometrų ir kalną supo iš visų pusių. 

Ir apsauga buvo sustiprinta dešimt kartų, lyginant su kitomis zonomis, be to, šalia spygliuotos vielos spiralių, ėjo minų laukai. Belaisviai tvirtino, kad tai padaryta dėl vienos priežasties: Satva – vyraujanti aukštuma.

Kovinių veiksmų metu kalno rajone buvo sutelkta galingiausia musulmonų grupuotė su artilerija ir šarvuočiais. 

Nepaisant didelių praradimų, Satvą šturmavo pusę metų, nors ta teritorija musulmonams buvo svetima – jie niekada negyveno šiame Bosnijos regione. 

Į pagalbą atėję chorvatai taip pat negalėjo prasiveržti ir sustojo už pusės kilometro nuo kalno. Ir tik tada, kai NATO aviacija sunaikino ugnies taškus ant Satvos viršūnės ir šlaituose, musulmonai kalną užėmė ir perdavė JTO „taikdariams“, kurie kalną apjuosė spygliuota viela, tokiu būdu, tą teritoriją pavertė neutralia zona, o tai reiškia, sava.

Vietiniai gyventojai – pagrindinai, serbai, karo metu išėjo iš šalia esančių teritorijų ir, natūralu, neleido niekam ten apsigyventi, tame tarpe ir musulmonams. 

Serbų kaime, kuris labiau priminė mažą miestelį, buvo apgyvendintas jūrų pėstininkų batalionas. Kutasovas su savo vaikinais ten jau pabuvojo ir parsivedė liežuvį, ČŽV bendradarbį, kuris į Balkanus atvažiavo kaip priešgaisrinės apsaugos specialistas. 

Priedanga buvo aiškiai netikusi, nes per dvi savaites Arčeladzė nematė nė vieno gaisro. Beje, visos žvalgybos nelabai rūpinosi savo „stogu“, veikė pusiau legaliai.

Prieš pačiam einant į zoną, pulkininkas pusę dienos su stereo vamzdžiu prasėdėjo po sugriautu observatorijos kupolu, ir kai kartu su Vorobjovu praėjo į neutralią zoną, vietovė pasirodė žinoma, ne kartą praeita. 

Už vielos užtvaros pasiliko priedangos grupė iš trijų žmonių, kuri, reikalui esant, turėjo jūrų pėstininkų dėmesį atkreipti į save. 

Zona buvo saugoma valstybinės sienos principu – patruliai ir „pasalos“ su šarvuota technika, kuri buvo pastatyta Satvos kalno papėdėje. 

Arčeladzė tikėjosi nušauti du zuikius: pagaliau, pačiam pabuvoti ant švento kalno ir, be to, apžiūrėti kaimą, kur stovėjo jūrų pėstininkų batalionas. Todėl į medžioklę išėjo anksti, prasidėjus nakčiai. 

Visą dieną lijo, vakare atvėso ir pradėjo kristi šlapias sniegas – oras idealus, geras šeimininkas šuns į lauką nevarys.

Patrulių poros judėjo septynių minučių intervalu. Gerai sutryptas ir dabar patižęs molingas takas tiksliai rodė minų lauką, kur Kutasovas buvo padaręs praėjimą. 

Pėstininkai slidinėjo, keiksnojo, net plika akimi matėsi, kiek rūbų kiekvienas buvo užsivilkęs – tikri prancūzai prie Maskvos. 

Satvos kalno papėdėje nenupjautoje, gyvulių neištryptoje alpių pievoje lingavo pajuodusi aukšta žolė, bet, neturint minų lauko žemėlapio, eiti nepramintu taku buvo pavojinga. 

Arčeladzė rado seną, į kalną vedantį, gerai sutryptą pėdsaką, - ištiestos vielos nuo minos vis viena nepamatysi, bet nors žolė nesivelia aplink kojas. 

Apie pusę kilometro nebuvo jokios įtampos, tamsa buvo tokia tiršta, ir dar sustiprinta lietaus, kad naktinio matymo prietaisas veikė tik su lazeriniu pašvietimu. Infraraudonasis spinduliavimas labai greitai sekino bateriją, todėl Arčeladzė prietaisą įjungdavo retai, labiau pasitikėjo intuicija. 

Švari pieva netrukus perėjo į akmenuotą, beveik pliką Satvos priekalnės šlaitą, kuris tęsėsi iki miško ribos. Kad apsižvalgytų, jie su Vorobjovu užsiglaudė už akmenuotos priedangos ir netikėtai pastebėjo, kaip iš miško skirtingose vietose pasirodė žmonių figūrų poros. 

Ėjo greitai, be to, į vieną tašką – ten, kur ką tik buvo Arčeladzė ir Vorobjovas. Mėlyni šalmai gerai matėsi tamsoje...

Ir čia nuo tako pusės nuėjo viena pora ir pasuko užkirsti kelią į zoną. Tai jau buvo panašu į aliarmą.

— Mus užsekė, — išsiimdamas radijo stotelę, sušnibždėjo Arčeladzė.

— Negali būti, — suabejojo Vorobjovas. — Einame kaip pelės.

— Pagal infraraudoną spindulį. Prietaisų daugiau nejungti.

Jis susisiekė su Kutasovu, paprašė už vielos „pašviesti“ lazerio spinduliu. „Kaskadininkas“  apdairiai pasitraukė į šalį nuo praėjimo per minų lauką ir atkreipė į save dėmesį: iš miško pasirodė dar viena mėlynų šalmų pora ir pasuko prie zonos aptvėrimo, o nuo šlaito į serbų teritoriją netikėtai sutratėjo stambaus kalibro kulkosvaidis. 

Kalną saugojo rimtai! Ir ta sustiprinta apsauga pasirodė neseniai, gali būti, tik vakar, nes Kutasovas be jokių problemų zoną perėjo du kartus, maža to, per neutralią zoną tempė pagautus liežuvius.

Panašu, archeologai pradėjo kasinėjimus...

Iš už Satvos driokstelėjo patrankos šūvis ir po pokštelėjimo virš galvos pakibo apšviečiamasis sviedinys. Bet jūrų pėstininkai tai padarė be reikalo, persistengė, nes žeme pradėjo judėti dėmės ir šešėliai, ore pradėjo švytėti vandens lašai ir tai painiojo po zoną besiblaškančius „taikdarius“. 

Arčeladzė, pasinaudojo tuo triukšmu, vienu perbėgimu įveikė atvirą vietą ir užsiglaudė už medžio pamiškėje. Žibintas virš galvos užgeso.
— Na, dar kartelį! — pašnibždomis paprašė Vorobjovas.

Artileristai prašymą išgirdo, pakabino dar vieną žibintą, bet dabar virš pievos – eiti mišku buvo vienas malonumas, šešėliai nuo medžių žeme lakstė kaip gyvi...

Ir staiga, priekyje, išaugo kliūtis, iš akmenų sukrauta sienelė su ambrazūromis. Iš kairės ir dešinės išaugo užtvara iš spygliuotos vielos, kuri buvo ištempta tarp medžių. 

Arčeladzė atsigulė už medžio, Vorobjovas nuvirto šalia, pauostė žemę.

— Grybais kvepia, Nikonoryčiau...

— Žibalu dvokia, kelme, — sumurmėjo Arčeladzė. — Matai, kaip apipainiojo?

Jis palaukė, kol baigė degti sviedinys ir nušliaužė išilgai įtvirtinimo. Šlapia miško paklotė ir lietaus šnaresys slėpė visus garsus, už nugaros retomis, bet ilgomis serijomis kalė kulkosvaidis. 

Matyt, artileristai per radiją gavo pylos nuo apakintų „taikdarių“ ir žibintų daugiau nekabino. Užtat pietinėje zonos dalyje pasigirdo dyzelių burzgimas – atrodo, važiavo šarvuočiai.

Pasirodo, spygliuota viela buvo aptverta visa Satvos kalno viršūnė, įtvirtinti postai buvo kas šimtą metrų, todėl šliaužti aplink nebuvo jokios prasmės: praėjimas į kalno viršūnę buvo gerai uždarytas. Arčeladzė nusileido žemiau ir atsisėdo po medžiu.

— Klausyk, Nikonoryčiau, — įsiklausydamas į kulkosvaidį, sušnibždėjo Vorobjovas, - o juk vyksta karas. Trečias pasaulinis.
Jis dar neparagavo nė kruopelytės druskos – apie susitikimą su Karna pulkininkas nieko nepasakojo, iš įpročio, visą apibendrintą informaciją laikė savo rankose..

— Šaunuolis, pagaliau supratai, - sumurmėjo jis. – O tu sakai, grybais kvepia...
— Kažkaip neįprastai. – nusiimdamas nuo kelnių prilipusius šlapius lapus, pasakė Vorobjovas, - be karo paskelbimo, ir, bendrai, be priežasties... Vienas, du, ir karas. O mes ir nepastebėjome. 

Atrodo, ir oras toks pat, ir lietus, ir grybais kvepia... Jeigu Balkanuose užsidegė, netrukus lauk Rusijoje.
Šarvuočiai užvažiavo ant kalno, išsiskleidė, ir pradėjo šaudyti iš automatinių patrankų. Nuo kalno šlaito matėsi tik šūvių blyksniai ir raudonos lekiančių sviedinių linijos. 

Sargyba sujudo kaip reikiant, o kol jūrų pėstininkai šaudė vaiduoklius ir šešėlius, reikėjo išeiti iš zonos į musulmonų teritoriją: pakilti ant Satvos kalno be specialaus pasiruošimo nebuvo ko ir galvoti, taip kad, vienas zuikis liko nenušautas.
Iš musulmonų pusės zona buvo ne taip stipriai saugoma - tai Arčeladzė matė dar per optiką, - bet dabar, pakėlus aliarmą, aplink vielų užtvarą buvo pastatyti papildomi postai. Ir vienas – šalia praėjimo minų lauke, kurį buvo paruošęs Kutasovas! 

Spąstai gavosi tvirti – nei pirmyn, nei atgal, kol jūrų pėstininkai nepašaudys, ir neatšauks sustiprintą patruliavimą. O jeigu baimė jiems nepraeis, gali tokia padėtis būti iki pat ryto. 

Žinoma, galima tyliai pašalinti postą ir praeiti, bet palikti pėdsakus, tuo labiau, lavonus, jokiais būdais negalima. Ir minų be ieškiklių ir specialios įrangos nepašalinsi, kad praeitum pro postus.

Teko slėptis akmenuotame lauke už trijų šimtų metrų nuo užtvaros ir laukti. Arčeladzė susisiekė su Kutasovu — pasirodė, kad jis jau seniai yra už kalno, o apsauga šaudė į tą pusę, kur patriukšmavo priedangos grupė.
— Tuojau ateisiu pas jus, — pasakė Kutasovas. — Ir atvesiu snaiperį.

— Sėdėk vietoje, — įsakė pulkininkas. — Betrūko, kad čia visus užspaustų.

— O išsisuksi, Nikonoryčiau?

— Pabandysiu.

Gulėjo apie valandą, nuo drėgmės ir šalčio prasidėjo drebulys, o jūrų pėstininkai vis dar slankiojo zona ir šaudė į serbų teritorijos pusę. Panašu, prognozė pasitvirtino, sustiprintą apsaugą paliko iki ryto...

Galima buvo tikėtis tik vieno, kai ryte suveiks aušros efektas, kai visos nakties baimės atrodys juokingomis ir niekinėmis. Be to, peršlapę ir pavargę jūrų pėstininkai praras budrumą, tada galima pabandyti prašokti pro postą. 

Jeigu ne, tada teks šliaužti į mišką, kalno šlaite apsikasti lapais ir laukti sekančios nakties. Arčeladzė su Vorobjovu nesidalino savo nelinksmomis mintimis, bet jis, matyt, galvojo apie tą patį.

— Jeigu parą per lietų ant šlapios žemės, - pasakė užkietėjęs grybautojas, mažiausiai plaučių uždegimas.

— Nekarksėk, - mestelėjo pulkininkas. Vienas iš šarvuočių pradėjo Satvos papėde šliaužti apie kalną, jiems už nugaros. 

Važiavo be šviesų — tikriausiai vairuotojas naudojosi prietaisu, nes dugnas trinksėjo per akmenis. Galima buvo įsivaizduoti, kas zonoje prasidės auštant, jeigu jie naktį bando prašukuoti visą prie kalno esančią teritoriją.

— Nikonoryčiau, žiūrėk, kas tai? — staiga Vorobjovas papurtė Arčeladzės koją. — Štai, prieš užtvarą.

Pulkininkui staiga pasidarė karšta: nuo minų lauko į jų pusę judėjo neaiški žmogiška figūra, be to, atvirai ir lėtai. Ir be mėlyno šalmo...

Vorobjovas atkišo prieš save automatą, bet Arčeladzė parodė ženklą – imame gyvą. Šliaužti į kitą vietą buvo rizikinga, o figūra judėjo tiksliai link jų, buvo likę tik apie penkiolika metrų. 

Iš neaiškaus šešėlio pradėjo išsiskirti kontūrai – kažkas panašaus į stulpą ir platų, kaip granitinį postamentą. Pasiruošęs šuoliui Vorobjovas sustingo bėgiko starto pozoje.

Tas gremėzdiškas žmogus sustojo už dviejų sieksnių – tolokai, kad pasiekti vienu šuoliu!

— Stokis, Grife, eime, — staiga pasigirdo ramus moteriškas balsas. — Mane atsiuntė pas tave.

— Karna? — jusdamas, kaip nutirpo lūpos, po pauzės pratarė Arčeladzė.

— Ne, aš Dara, — sekė atsakymas.

Šarvuotis vis dar burzgė už nugaros ir bildėjo per akmenis. Pulkininkas priklaupė, pakėlė automatą.

— Kaip gi mes eisime? — sumedėjusiomis lūpomis nedrąsiai paklausė jis, nors suprato, kad nereikia nieko klausinėti.

— Aš apdumsiu akis, eime, - ji žengė tris žingsnius pirmyn, ir tik dabar ant jos pečių galima buvo įžiūrėti ilgą lietpaltį.

— Kas tai, Nikonoryčiau? — atsipeikėjo Vorobjovas.

— Dara, — Arčeladzė lėtai atsistojo. – Eime paskui ją.

Ji nebuvo nei haliucinacija, nei vaiduoklis, stovėjo matoma ir reali, permirkusiu sunkiu lietpalčiu, vienplaukė, sulipusiais plaukais. 

Jau kelintą kartą jis prisilietė prie to, kuo galima buvo tikėti ir netikėti, bet, kad ir kaip laužė galvą, kaip bekariavo su savo vidiniu antrininku, tas reiškinys egzistavo, ir niekur nuo to nedingsi.

— Nikonoryčiau, tu ką, iš proto išsikraustei? — atkišęs automatą, sušnibždėjo Vorobjovas. Kur mes eisime? Gal į tą šviesą?

— Tylėk, — įsakė pulkininkas. — Stokis ir einame.

— Eikite paskui mane ir žiūrėkite tik sau po kojomis, - perspėjo Dara. – Jokiais būdais nepakelkite akių. 

Eisena rytų moters. Ir pasistenkite apie nieką negalvoti, pasidarykite bejausmiai.

— Nikonoryčiau...

— Užsičiaupk, — nutraukė Arčeladzė. — Vėliau viską paaiškinsiu.

Apeidama stambius akmenis, Dara ramiai ir lėtai nuėjo į tvoros pusę. Jos lietpalčio skvernai vilkosi žolių viršūnėmis, lenkė jas prie žemės, ir pulkininkas beveik fiziškai juto, kaip už jos nugaros susidaro kažkokia praretėjusi erdvė, kurioje jiems ir reikia būti. 

Ji juos išvedė į slidų, šarvuočių išvažinėtą molingą kelią ir juo pasuko per atvirą tarpą vielų užtvaroje, kur tamsoje šmėžavo mėlyni šalmai.

— Ramiai, visiškas atsipalaidavimas, - dar kartą perspėjo Dara. – Nuleiskite ginklus. Žvilgsnis bukas. Kad negalvoti, skaičiuokite žingsnius.

Nevalingai Arčeladzė pradėjo galvoti, tiksliau, spėlioti – jeigu jie dabar nepastebėti praeis pro sargybinius ir nieko neatsitiks, tai teks patikėti...
Ir nespėjo baigti minties.

— Netrukdyk man, Grife! — pašnibždomis, pro dantis iškošė ji. — Nutilk!

Eiti tarp priešų žiūrint sau po kojomis,  pulkininkui dar neteko...

Jis skaičiavo žingsnius ir matė tik jos lietpalčio skvernus ir purvu aplipusius batų kulnus. Taip tęsėsi ilgai, suskaičiavo jau virš keturių šimtų, žingsnių monotoniškumas nuramino mintis ir jausmus. 

Arčeladzė lyg prabudo, kai vos neužlėkė ant Daros.

Viskas buvo už nugaros — zona, aptvaras, „taikdariai“. Jie stovėjo ant akmenuoto kalno šlaito, už pusės kilometro nuo kaimo, kur buvo įsikūręs JAV jūrų pėstininkų batalionas.

— Dabar man reikia eiti, - pasakė Dara. Grįždama jus susirasiu... Ir štai ką, Grife. Dabar gali abejoti, kiek tik patinka. Bet kai aš tave vedu - nedrįsk.

— Atleisk, Dara, - išlemeno jis. Nuo staigaus pasisukimo, lietpaltis palenkė žolę ir, virpėdamas, nusklendė virš žemės. Vorobjovas palaukė, kol ji dings tamsoje ir iš rankų paleido automatą.
— Kas tai buvo, Nikonoryčiau?

— Neklausinėk, nežinau, - numojo Arčeladzė. — Eime kol neišaušo.

Pravoslavų cerkvė, kurios kontūrai gerai matėsi dangaus fone, buvo labai panaši į daugelį cerkvių Maskvoje ir sukūrė apgaulingą taikos nuojautą, mieguistos, lietingos nakties ramybę, kokia būna kalnuose vėlai rudenį. 

Atrodė, kad kaimas miega ir nėra čia jokių kariškių, nei šviesos maskuotės ant langų, nei aliarmo. Be viso to, šaudymas zonoje nurimo, ir virš Satvos įsivyravo tyla.
Kai jie priėjo prie vieno iš namų – užėjo daržais ir sodais, iš karto pajuto įtampą: kažkur trinksėjo durys, skimbčiojo geležis, girdėjosi žingsniai šaligatviu, per plyšius matėsi elektros šviesa. 

Ten, kur buvo gyvybė, ko nors ieškoti nebuvo prasmės. Jeigu čia kur nors įsikūrę „Arvokso“ archeologai, jie bus tyliai, net aliarmas sukeltas tam, kad užtikrintų jų saugumą.
Gatvės, kaip tokios, kaimelyje neegzistavo, nes, kalno šlaite nameliai buvo pastatyti netvarkingai, apsupti sodų ir vynuogynų, tarp kurių buvo vingiuoti, siauri pravažiavimai. Įsiklausydami, nuo namelio iki namelio jie ėjo sodais. 

Kai kur rasdavo tarp obelų paslėptus šarvuočius, rado ir desantinio varianto bateriją iš trijų haubicų, kuri stovėjo karinėje parengtyje ir, matyt, dėl lietaus, buvo be įgulos ir sargybos. 

Rado ir bataliono štabą, kur, kaip demaskuojantis vaiduoklis, stovėjo vado šarvuotis su galinga kosmine antena. 

Matyt, kaime jūrų pėstininkų niekas nelietė, ir jie čia gyveno gana saugiai, ne taip, kaip zonoje. Bet kuriuo atveju, praėjus pusę namų, Arčeladzė nepastebėjo nė vieno sargybinio. Tik už cerkvės tamsoje bolavo burzgianti krovininė mašina ir du ar trys žmonės kažką nešė iš namo ir krovė į sunkvežimį.

Iš dviejų dešimčių namų tik keturiuose buvo tylu, bet, patikrinus, pasirodė, kad jie arba sugriauti artilerijos, arba buvo iš vidaus išdegę. Kituose šeimininkavo aliarmo prikelti jūrų pėstininkai...

Arčeladzė nuėjo už tvoros šlaitu aukščiau ir atsistojo už seno šakoto šilkmedžio – čia mažiau lašėjo.

— Na, ir kur čia „Arvoksas“? — paklausė jis savęs. — Juk ne adata, po akmeniu nepaslėpsi...
Vorobjovas išsiėmė gertuvę su spiritu, gurkštelėjo pats, padavė Arčeladzei.

— Klausyk, Nikonoryčiau... Jeigu ta panelė taip vaikšto pro sargybinius... – jis atsiduso. – Ko jai nenueiti ir nepaieškoti archeologų?

Pulkininkas nurijo šaldantį skystį, apsilaižė vešlius šlapius ūsus.

— Jeigu galėtų... Mūsų čia nebūtų siuntę. Matyt, taip pat turi kokius nors apribojimus. Be to, karas – vyrų reikalas.
— Logiška, — sutiko Vorobjovas. — Moterys... Ypač tokios panelės, tik ir moka vyrams akis apdumti.

— Lyg tu ją spėjai įsižiūrėti...

— Kodėl nespėjau? Spėjau. Kojytės jos – trūksta žodžių...

— Ji juk su batais buvo ir dar tas ilgas apsiaustas.
— Gerų kojų nepaslėpsi, - šyptelėjo „grybautojas“. – Ir ji pati – taip, visai nieko... Gruzdas toks baltas ir traškantis.
— Gana, nutraukė Arčeladzė. — Ką darysime?

— Laikas būtų atgal sukti. Laikas – ketvirta valanda... Aš galvoju, o dieną ji mūsų nepravestų į zoną? Arba ne?

— Reikia ieškoti archeologų, - nusprendė pulkininkas. — Pasižiūrėsime sekantį kaimą.

Ir, nelaukdamas prieštaravimų, išėjo iš už medžio.

Buvę serbų kaimai, dabar užimti musulmonų, buvo įsikūrę tarp kalnų, apsupti Alpių pievų. Ant kelio buvo užkarda, todėl nuėjo aplink, vėl sodais, pažliugusiu molingu šlaitu, kuris kai kur buvo duobėtas nuo artilerijos sviedinių arba buvo iškasinėtas apkasais. 

Kutasovo čia nebuvo – neužteko tamsos laiko, todėl minų laukų netyrinėjo, liko viltis, kad prieš apgyvendinant musulmonus, „taikdariai“ nukenksmino aplinkines pievas.

Panašu, kad gyventojai čia užsiiminėjo gyvulių auginimu; kiemuose stovėjo tvartai ir daržinės su įgriuvusiais stogais, o aplink – nesibaigiančios aptvertos ganyklos. Arčeladzė jau galvojo išeiti į gatvę, bet, šalia pirmo namo, teko slėptis. 

Iš už pastatų aiškiai girdėjos žliugsintys žingsniai. Ėjo dviese, su impregnuotomis skraistėmis ir šalmais, sprendžiant ir ramių žingsnių – patrulis. Jį praleidę, nusėlino prie didelio mūrinio namo ir užsiglaudė už metalinės tvoros.

Iš karto už kampo stovėjo džipas su užrašu anglų kalba – „JTO civilinė policija“. Už jo, iš karto keturi dengti sunkvežimiai.

Mažam kaimeliui tai buvo per daug.
Analogiškas užrašas buvo ir ant balto plastiko ant tvoros grotų.

Pulkininkas Vorobjovui parodė ženklą – atgal, o pats atsargiai pasuko į ūkinius pastatus. Perlipęs tris tvoras, jis netikėtai pametė Vorobjovą ir sustojo. Pradėjo švisti, parausvėjo dangus ir pradėjo pūsti vėjas. 

Prie kaimyninio namo baltos sienos fone jis įžiūrėjo vieną automobilį su kažkokia įranga ir pakėlimo kranu. Po kelių minučių iš už tos mašinos pasirodė „grybautojas“, buvo labai linksmas ir patenkintas.

— Klausimas, Nikonoryčiau, kuriems velniams musulmonams gręžimo technika? Tuo labiau, naujutėlė. Kur ją gauti? Ką gręžti, kada vandens čia...
Arčeladzė nespėjo nieko atsakyti, nes gatvėje išgirdo aiškią, gerais keiksmažodžiais pagardintą rusų kalbą apie purvinus europietiškus kelius...
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Kapralas Ernas Fleišeris tiesiog Denizo akyse kraustėsi iš proto. Numetęs ginklus, jis karštligiškai plėšė nuo savęs rūbus ir mėtė į šalis, žvilgsnis buvo pastoviai nukreiptas kažkur į priekį ir į viršų. 

Fleišeris be jokios priežasties, kaip vaikas  juokėsi ir vis kartojo:

— Tuojau! Tuojau! Lauk manęs! Tuojau!.. Džeisonas pribėgo prie jo, kai kapralas skubiai varstėsi batus.

— Ernai?! Kas tau, Ernai?!

Fleišeris lyg tai negirdėjo, pradėjo mautis kelnes, išvirto storas pilvas. Denizas pagriebė jį už rankos, patraukė į save.

— Baik, kaprale! Ką tu darai?! Tas šoko nuo jo ir vos neapvertė ant žemės – svorio kategorijos buvo per daug skirtingos. 

Bet pats susipainiojo iki kelių nusmukusiose  kelnėse ir šonu nuvirto ant akmenų. Čia pat pašoko, kažko ieškodamas danguje, pradėjo sukioti galvą.

— Nenuskrisk! Aš čia! Aš tuojau! Jis nusitraukė vieną klešnę – antros nespėjo: Džeisonas iš visų jėgų smogė jam į nugarą, išvertė iš kojų ir prispaudė prie žemės.

— Atsipeikėk, Ernai?! — pradėjo daužyti jam per skruostus. – Tai praeis! Tuojau praeis!..

— Ten - angelas! Mano angelas! — ranka rodydamas už Denizo nugaros, šaukė kapralas. – Argi tu nematai? Štai jis! Jis atskrido manęs! Jis manęs laukia!

Iškreiptas kažkokios laimės grimasos, jo veidas priminė kaukę. Bandydamas išsivaduoti iš po Džeisono, kapralas rangėsi ant žemės ir jau nieko nebesuprato. 

Pajutęs netikėtą įsiutimo priepuolį, Džeisonas pradėjo jį mušti per fizionomiją, kad net Erno galva lakstė į šalis. Ir staiga jam pasidarė baisu – žvilgsnis sustojo viename taške danguje.

— Kur tavo angelas, idiote?! — nugalėdamas savo paties baimę, suriko Denizas ir staiga atsisuko. — Kur?! Kur tu jį matai?!

— Štai! — nepaisydamas iš nosies ir burnos tekančio kraujo, sušuko kapralas ir iškėlė ranką. - Šviesa. — Šviesa, žiūrėk!

Mėlynai violetiniame naktiniame danguje nebuvo jokios šviesos. Džeisonas pakėlė „Štairą“ ir paleido seriją – blyksniai apakino abu, Kapralas staiga išsisuko, nusimetė Denizą ir pašoko, išskėtė rankas.

— Aš čia! Einu pas tave!

Denizas spėjo nutverti už besivelkančios klešnės, pabandė nuversti, bet nelaimingasis išsinėrė iš kelnių ir nubėgo minų lauko link.

— Stok, — numetęs kelnes sušuko Džeisonas ir nubėgo iš paskos.

Nepaisant savo svorio, Ernas bėgo didžiuliais žingsniais ir neįsivaizduojama jėga, lengvai šokinėjo per griovius ir akmenis. Džeisonas suprato, kad jo nepavys – po kelių sekundžių kapralas jau bėgo minų lauku. 

Norėjosi atsigulti ant akmens ir užsimerkti, nes nenorėjo matyti, kaip išlakstys su žeme ir skalda susimaišę mėsos gabalai. Šaukti ir kviesti buvo beprasmiška...

Denizas išsitraukė radijo stotelę, žiūrėdamas į priekyje šmėžuojančią baltą kapralo figūrą, pradėjo greitai kalbėti.

— Visiems patruliams zonoje – nedelsiant eiti link kalno viršūnės. Apsupti pamiškę! Nieko neišleisti! Visiems - bendras aliarmas!

Po kelių sekundžių virš zonos pakilo trispalvė raudona raketa.

Ir beveik tuo pačiu metu šalia apversto tanko pakilo žemių stulpas, kuris iš apačios buvo apšviestas dūmais ir raudona liepsna. Kapralas išnyko, ir tik žmogiškas riksmas perskrodė nakties tylą.
Džeisonas nusikeikė ir vėl įjungė raciją.

— Išminuotojus ir medicinos tarnybą skubiai ant kalno! — įsakė jis ir atsisėdo ant akmens. – Kapralas Fleišeris susisprogdino ant minos.

Erno jam visiškai nebuvo gaila, atvirkščiai, sieloje sukosi niūrus jausmas – taip tau ir reikia, kretine! Jis suprato, kad kapralas pateko į nelaimę, jį ištiko staigus beprotybės priepuolis, bet buvo akivaizdu, kad bandė jį sustabdyti – ir viskas nesėkmingai! 

Panašaus beprotiškumo priepuolio galima buvo tikėtis iš ko tik nori, tik ne iš Fleišerio, keturiasdešimtmečio prityrusio jūrų pėstininko, kuris buvo praėjęs ugnį ir vandenį. Dar būtų suprantama, kad taip būtų atsitikę silpnų nervų vaikino iš naujo papildymo, kuris būtų prisiklausęs kareiviškų juokelių. 

O tas pjaustė arabams ausis ir po „Audros dykumoje“ dalino draugams vietoje suvenyrų. Keistas dalykas, ant Satvos kalno viršūnės pabuvojo beveik visas batalionas, bet išprotėjo tik du — Vainas ir Ekstonas. 

Kapralas buvo trečias, ir visi jie – visiškai skirtingų charakterių, įpročių ir pomėgių žmonės. Nieko bendro jie neturėjo!

Džeisonas baigė gerti romą ir netikėtai iš visų jėgų metė gertuvę į minų lauką. Ernas nustojo šaukti, gali būti, nusibaigė – neaišku, ant kokios minos užmynė. Jeigu ant rutulinės, tai bus pirmasis iš Europos parvežtas lavonas. 

Ką tik praėjo per įvairiausias specialiąsias tarnybas ir organizacijas, atsakinėjo į klausimus ir atsirašinėjo už du dingusius pėstininkus; dabar teks atsiskaityti už žuvusį, tuo labiau, kad su juo poroje patruliavo. 

Protingasis Hardmanas viską supras, bet ką sakyti tikrintojams iš Jungtinio JTO štabo? Ir — ką pasakyti Fleišerio giminaičiams... Nuo nelinksmų minčių jį atitraukė radijo stotis: į kalną atvyko kažkas iš apačios ir dabar prašė koordinačių. 

Denizas įjungė radijo švyturėlį, ir netrukus į atvirą vietą išbėgo trys mėlynais šalmais – patrulio palaikymo grupė. Sunkiai alsuodami, jie suvirto ant žemės.
— Niekas iš jūsų... nemato angelų? — paklausė Denizas.

Pėstininkai tylėjo, jautė, kad vadas blogos nuotaikos.

— Ratilai akyse, - atsargiai pasiskundė vienas. – Ir velniukai...

— Reikia mažiau rūkyti, — metė Džeisonas — Ko čia gulinėjate? Tuojau pat į apsuptį!

Vaikinai išsilakstė į miško pakraštį. Dar po kelių minučių atvyko išminuotojai ir bataliono gydytojas Gustavas Kaltas: Denizas jau neišjungė radijo švyturėlio ir jį surado iš karto. Išminuotojai paprašė pasitraukti toliau nuo minų lauko ir pradėjo valyti praėjimą prie apversto tanko, iš kur paskutinį kartą šaukė Fleišeris. 

Džeisonas ir gydytojas pasitraukė prie miško, įsitaisė už nuvirtusio medžio. Dalykiškas ir amžinai viskam abejingas vokietis Kaltas įjungė žibintą, pasiruošė blanką ir rašiklį.

— Kaip tai atsitiko, sere? Aš privalau sustatyti medicininį aktą.

— Eik tu... — nusikeikė Džeisonas ir nusisuko.

— Mano tarnybinė pareiga, sere, — nė kiek nesuglumo Gustavas. — Akte nurodoma sužeidimo arba mirties priežastis...

— Išgerti turi?

Gydytojas ištraukė gertuvę su spiritu ir tylėdamas padavė vadui. Denizas gurkštelėjo iš kakliuko, bet nepajuto nei deginimo, nei stiprumo.

— Paklausyk, Gustavai... Tu esi matęs, kaip žmonės išprotėja?

— Ne, sere, žinau tik teoriškai...

— Aš taip pat žinojau... teoriškai. O pamačiau praktiškai! — jis dar išgėrė. Kapralas staiga prarado jautrumą skausmui. Lyg guminis...

 Ir tik į dangų žiūri. Tikriausiai aš jam sulaužiau žandikaulį... Gal jis iš tiesų kažką pamatė. Galvą krato, o žvilgsnis – į vieną tašką, lyg būtų segtukais prisegtas.

Kaltas norėjo kažką užsirašyti, bet išjungė žibintą ir išsitraukė cigaretes.

— Musulmonai šį kalną vadina šventa vieta, - pasakė jis. – Egzistuoja vietinis padavimas, kad čia buvo nusileidęs Alachas mokyti žmonių ir darė stebuklus. 

Kažkada čia ateidavo piligrimai aklieji, kurie pakildavo į kalną ir praregėdavo. Bet šventikai tai daryti draudė, tvirtino, kad čia šėtono pinklės, kurios pastatytos ant nusidėjėlių kaulų.

— Nežinojau, kad tu užsiminėjo padavimų ir legendų rinkimu, - spiritą gurkšnodamas kaip vandenį, pašaipiai ištarė Džeisonas.

— Niekada to nedarau specialiai, - paaiškino Gustavas. Suteikiant medicininę pagalbą, man tenka kontaktuoti su vietiniais gyventojais. 

Po pirmos komandiruotės į Bosniją, aš apie tai parašiau nedidelį straipsnį žurnalui, ir man už tai sumokėjo devyniasdešimt septynis dolerius.

— Stambi suma!

— Aš tai padariau ne tam, kad uždirbčiau.

— Taip, Gustavai, tu žinomas filantropas mūsų brigadoje...

— Bet šios komandiruotės metu aš išgirdau dar įdomesnę istoriją, nepaisydamas vado ironijos, tęsė gydytojas. — Tik dabar kitoje pusėje, pas serbus.

— Kaip gi tu papuolei pas serbus? Aš uždraudžiau be leidimo pasirodyti serbų teritorijoje. O leidimo tu iš manęs neprašei.

— Kai kalbama apie žmogaus gyvybę, aš turiu teisę pats priimti sprendimą, kaip laisvas pilietis ir gydytojas, - atsakė Kaltas. — Aš priėmiau gimdymą. Tai buvo sunkus gimdymas. Vaisius ėjo kojytėmis į priekį, ir jauna serbė merdėjo.

— Ir tu priėmei gimdymą? — kažkodėl nustebo Džeisonas. — Tu, armijos eskulapas, mokantis operuoti įaugusius nagus ir sausus mozolius?

— Taip, sere, aš priėmiau gimdymą! — išdidžiai pasakė jis. – Ir berniuką pavadino mano garbei -  Gustavu.

— Tikriausiai labai malonu, kai tavo garbei pavadina naujagimį! 

— Berniuko senelis, senas serbas, man papasakojo nuostabią istoriją, — Kaltas pro ausis praleido jam skirtą komplimentą. – Istorija susijusi su šiuo kalnu, sere, ir skamba gana įtikinamai, jeigu turėti minty beprotybės atvejus, kaip jūs tai vadinate. 

Čia gyveno Jėzus Kristus. Čia jį atvedė septynmečiu berniuku, ir jis šioje viršūnėje gyveno iki pilnametystės, visą laiką kalbėjosi su Dievu, savo Tėvu. Visoje žemėje tik nuo šio kalno galima tiesiogiai kalbėtis su Viešpačiu, melstis jam ir būti išgirstam. 

Kristus iš pradžių gyveno palapinėje iš šakų, valgė tik vaisius – čia augo tik fikusai. Po to pasistatė namelį su mediniu kupolu, kad lipti į jį ir iš ten kalbėtis su Tėvu. 

O žmonės ateidavo ir klausydavosi jų kalbų, todėl pirmieji krikščionys atsirado būtent ant šio kalno.

— Iš kur senas serbas apie tai žino? — be jokio susidomėjimo paklausė Denizas. Jis tave apgavo ir tai labai lengva įrodyti.

— To niekada neįrodysite, sere.

— Kodėl? Kristaus istorija – pati žinomiausia istorija žemėje.

— Ir pati paslaptingiausia, — pridūrė gydytojas. – Nes niekas nežino, kur ir kaip gyveno Kristus iki tol, kol atėjo į Judėją ir pradėjo pamokslauti. Jis savo tėvynėje nebuvo apie dvidešimt penkerius metus, ir niekas jo nematė.

— Jeigu tu apie tai parašysi straipsnį žurnalui – bus sensacija. Gausi daug pinigų, tapsi garsus ir išsikelsi kandidatu į JAV prezidentus, — užbaigė Džeisonas.

— Aš nerašysiu apie tai, sere. Geriau parašysiu, kaip priėmiau serbų moters gimdymą. Ir kaip jos senelis prašė jūrų pėstininkų jį praleisti į skiriamąją zoną pasimelsti ant to kalno ir paprašyti sėkmingo gimdymo.
— Žinoma, jo neleido?

— Neleido, sere. Bet tuo momentu šalia atsidūriau aš. Iš pradžių galvojau, kad visiškai atsitiktinai. Todėl, kad aš anksčiau niekada nėjau į zoną. O čia nežinia kokiu tikslu ėjau, ir tai daryti labai norėjau.

— Geriau jau būtų tą serbą praleidę ant to kalno, — atsiduso Denizas. — Nes aš greitai prarasiu bataliono gydytoją. 

Vieną gražų momentą, Gustavai, tu prisiklausysi padavimų, nusirengsi ir patrauksi nuogas klajoti, kaip vargšas Fleišeris.

— Taip, sere, būtų buvę geriau leisti serbą ant kalno. Aš iš tikrųjų bukas armijos gydytojas, - staiga sutiko Kaltas. — Ir niekada nepriėmiau gimdymo. 

Jeigu berniuko senelis būtų čia pasimeldęs – viskas būtų išsisprendę greičiau ir sėkmingiau.

— Manai, tai būtų padėję gimdymui?

— Be jokių abejonių! Kiekvienas, kas pakils į šį kalną su atvira malda, bus nedelsiant išgirstas!

— Ką tu pasakei? — nežinia ko bijodamas, paklausė Denizas.

— Taip man perdavė senas serbas, — paaiškino Gustavas. — Aš linkęs juo tikėti.

Džeisonas pajuto keistą nerimą, kuris niekaip nebuvo susijęs su įvykiu; atvirkščiai; jis lyg pamiršo, kad dabar minų lauke guli kapralas Fleišeris ir du išminuotojai, tamsoje rizikuodami susisprogdinti ant savo pačių minų, valo iki jo kelią.

Iš pradžių jis norėjo kur nors išeiti ir nuo visų pasislėpti ir, kad atsikratytų to įkyraus noro, jis pradėjo rinkti kapralo amuniciją ir rūbus, lyg daugiau nebuvo kam to padaryti. 

O kai suprato, kad užsiima vadui netinkančiu darbu, netikėtai suprato – jis bijo savo paties proto!

Prakeiktas vokietis Kaltas, lyg vinį būtų įkalęs, kai pasakė apie maldą. Jeigu Fleišeris liks gyvas, reikės jo paklausti, ką galvodamas jis pakilo į kalno viršūnę ir, ar tik nesimeldė?.. 

O jeigu jis patvirtins?.. Bet, ne, mažai tikėtina, net kapralas per daug tolimas nuo panašių minčių, per daug savimi pasitikintis ir įžūlus, ir vargu ar prisimena bent vieną maldą.

Po kelių minučių tie kerai išsisklaidė savaime ir, vietoje nerimo, sugrįžo buvusi nepasitenkinimo būsena. 

Tuo labiau, ant Satvos kilo patrulių poros, iš postų, atitraukti stebėtojai ir pilnos sudėties šturmo grupė – visi buvo pakelti aliarmu, ir, kaip įprasta, prasidėjo šurmulys. 

Pagaliau, atbėgo „juodasis pranašas“ - seržantas Maknilas, o kur jis, ten lauk nelaimės, todėl Džeisonas užvirė ir jį nuvijo į bataliono dislokacijos vietą – organizuoti sanitarinio malūnsparnio nutūpimo aikštelės paruošimą.
O nelaimingasis Fleišeris buvo gyvas, tik praradęs sąmonę. Jam nutraukė abi kojas – kairę iki kelio, skeveldros sukapojo rankas, storą pilvą ir veidą. Ir, kaip bebūtų keista, kraujo prarado nedaug, nes minos sprogimas akimirksniu atgaivino jam jausmus, sugrąžino protą. 

Ir, prieš prarasdamas sąmonę, prityręs jūrų pėstininkas, valingas, daug kartų pabuvojęs mūšiuose, šalia apversto tanko susirado storų elektros laidų liekanas ir užveržė sau kojas, tuo pačiu, sustabdė kraujavimą.
Kapralą neštuvais nunešė nuo kalno, po to užkėlė ant šarvuočio ir nuvežė iki malūnsparnio aikštelės, kur jau stovėjo pasiruošusi mašina. Maždaug po valandos jis buvo operuotas Raudonojo Kryžiaus ligoninėje, ir sugrįžęs Gustavas Kaltas (skrido lydėti sužeistąjį) pranešė, kad Fleišeris gyvens.

Džeisonas fiziškai pajuto, kaip atsakomybės našta nusirito nuo jo pečių: dabar nereikės ieškoti žodžių, kaip aiškintis kapralo giminėms. Bet tuo reikalai nesibaigė...

Gal iš išgąsčio, gal sutapus aplinkybėms, Jungtinis JTO taikdarių štabas įsakė zonoje 0019 įkurti dar vieną, vidinę zoną, aptverti kalną papildoma spygliuotos vielos tvora ir pastatyti papildomus naktinius postus. 

Ir, kaip suprato Denizas, nustoti patruliuoti kalno viršūnėje, kad ateityje nepasikartotų atvejų, kaip su Vainu, Ekstonu ir dabar su Fleišeriu.

Trečią dieną, grįždamas iš Jungtinio štabo,  Džeisonas užsuko į Raudonojo Kryžiaus ligoninę ir atėjo į kapralo palatą. Erno sveikata buvo didvyriška, netrukus po operacijos jis atsigavo, paprašė valgyti ir, atvažiavus vadui, atrodė gana pakenčiamai, nors visas dar buvo subintuotas ir apklijuotas pleistrais.

— Na, kaip tu, Ernai? — linksmai paklausė Džeisonas.

— Viskas tvarkoje, sere, — žvilgčiodamas į juodaplaukę medicinos seserį italę, ištarė kapralas. — Puikiai leidžiu laiką. Abi kojas patrumpino iki kelių...

— Tu prisimeni kas su tavimi atsitiko? — atsargiai pasidomėjo Denizas. Kaip tu užšokai ant minos?

— Ne, sere, atmintį išmušė, kaip elektros saugiklį. Atsipeikėjau, guliu čia. Kojų nėra, užtat prie manęs – ši nuostabi italė. Ir neaišku, kas geriau: sveikos kojos arba jos mėlynos akys!

— Aš džiaugiuosi, kad tu, kartu su kojomis, nepraradai gyvenimo skonio, - susijuokė Džeisonas.

— Tą skonį aš galiu prarasti tik kartu su galva! — kaip visada, pareiškė kapralas. — Kaip tu galvoji, kiek aš gausiu draudimo? Ar užteks nusipirkti namelį Pjombine?

— Kodėl Pjombine? Argi tu nenori sugrįžti į Valstijas, pas savo žmoną?

— Kam aš jai reikalingas be kojų? Tegul ji susiranda vaikiną su visomis galūnėmis. O aš išvažiuosiu į Pjombiną ir išsivešiu mažąją Madlen. 

Tiesa, mano brangioji? Mes su tavimi nusipirksime namelį prie pat jūros, kad būtų galima nerti į bangas tiesiai iš lovos.

Džeisonas nustebo pastebėjęs, kad italė iš tikrųjų žiūri į jį įsimylėjusiomis akimis į tą patrumpintą stuobrį dideliu pilvu.
— Ne, ne, man reikėjo patarnauti jūrų pėstininku, susisprogdinti ant savo paties minos, kad sutikti tą, kurios ieškojau visą gyvenimą, žvilgsniu glamonėdamas medicinos seserį, prakalbo jis.

Tą akimirką į palatą kažkas pažvelgė, ir kapralo mylimoji tuojau pat purptelėjo už durų.

Ir tuo pat metu didžiulė, galinga, pleistrais apklijuota Erno ranka išsitiesė prie Džeisono kaip atskiras gyvas sutvėrimas, sugriebė už apykaklės, net striukės siūlės sutraškėjo.

— Tu užmušei mano angelą! — piktai sušnibždėjo kapralas. — Tu užmušei mano angelą! Aš tai įsiminiau! Ateis valanda — aš tau atkeršysiu. Skelbiu tau vendetą!

Jis liko bepročiu! Slaptu bepročiu! Ir jeigu ten, ant Satvos viršūnės jis juokėsi iš laimės ir nejuto skausmo, tai dabar buvo jo įsikūnijimu...

Denizas nebūtų įstengęs išsivaduoti iš jo rankos, jeigu į palatą nebūtų sugrįžusi medicinos sesuo. Ernas akimirksniu pasikeitė, lyg nieko nebūtų buvę, kumštimi pastukseno Džeisonui per kelią.

— Gyvensime, sere! Ir mėgausimės gyvenimu!

— Jūsų laukia du džentelmenai, - pasakė italė. – Prašė nedelsiant išeiti pas juos.

Jis su malonumu paliko sudvejintos sąmonės beprotį ir išėjo iš palatos. Abu džentelmenai buvo vienodai apsirengę – odiniais paltais ir juodomis kepurėmis, todėl buvo panašūs, kaip broliai.

— Majoras Denizas? — pasitikslino vienas ir prieš nosį mostelėjo FTB žetonu. — Dabar eisite su mumis.

Džeisonas ir gerais gyvenimo momentais negalėjo pakęsti tos publikos, o čia, po kapralo aplankymo, būdamas sugniuždytas, tuojau pat supyko.

— Jūsų pasiūlymo nėra mano planuose, - bandydamas praeiti pro šalį, metė jis. – Sekantį kartą...

Ir pajuto, kaip pistoleto vamzdis įsirėmė jam į šoną. Šalia daugiau nieko nebuvo – apdairiai visi buvo pašalinti. Greitu judesiu buvo ištrauktas Džeisono pistoletas.

— Važiuosi su mumis, — jau grubiai pakartojo FTB žetoną parodęs agentas. — Ir užsičiaupk.

Nuo jų odinių paltų sklido kažkoks pažįstamas ir nemalonus kvapas. Kai Denizą išvedė iš ligoninės, jis prisiminė – tas kvapas buvo lavoninėse...

Gatvėje jų laukė ilgas šarvuotas automobilis su užrašu „Civilinė JTO policija“. 

Kaip bet kuris įstatymus gerbiantis pilietis,  Denizas nesipriešino ir mintyse ruošėsi jungtiniame štabe sukelti skandalą, žinoma, prieš tai apie sulaikymą pranešus generolui Hardmanui.

Tiesa, važiuojant jis šiek tiek nurimo, pradėjo galvoti apie arešto priežastis: paprasčiausiai, Fleišeris galėjo jį apkalbėti! Juk paskelbė vendetą – kraujo kerštą! Jis galėjo pasakyti viską, ką tik nori, o tiems niekadėjams iš FTB to tik ir reikia. 

Bosnijoje jie dar nepadarė nieko naudingo, reikšmingo, bet jiems reikia pateisinti savo buvimą čia. Dabar pradės išpūsti garsią bylą apie piktadarį jūrų pėstininkų vadą, kuris šaudė į savo vaikinus ir varė juos į minų lauką. Kitos priežasties jis nematė.

Įtarimai pasitvirtino, kai tik Denizas atsidūrė prieš nejauną, sausoką džentelmeną, kuris prisistatė prezidento padėjėjo nacionalinio saugumo klausimais aparato bendradarbiu. Taip pat sėkmingai jis galėjo prisistatyti ir kinų pasiuntiniu, bet negalėjo paslėpti jėzuito antspaudo savo išvaizdoje ir elgesyje, kas būdinga tik slaptosioms tarnyboms. 

Tas antspaudas buvo kaip foto juostelė, kurią reikia visą laiką saugoti, kad atsitiktinai neapšviestum. Ir tai, kad šis vaiduoklis atsirado prieš Denizą, reiškė rimtą bėdą. 

Jį domino viskas, kas buvo susiję su Vaino ir Ekstono dingimu, su keistu Fleišerio elgesiu ir jo sužeidimu. Džeisonas akimirksniu suprato, kad prieš tokį jėzuitą negalima nieko slėpti arba save pateikti sau palankesnėje šviesoje. 

Jo žvilgsnis buvo retas: pavandenijusios, senyvo žmogaus akys kartais atrodė nieko nematančios, ties niekuo nesutelktos, kai jos staiga sufokusuodavo dėmesį ties kažkokių objektu, tada jos pasidarydavo skvarbios ir veriančios.

— Šaukė, kad mato angelą, - kažkokiu vibruojančiu balsu pakartojo „vaiduoklis“, tiesa, pasivadinęs taip pat vaiduokliškai, lyg tai Barletu, o gal Beilesu. – Jūs tuo tikras?

 — Taip sere, aiškiai ir daug kartų girdėjau. Beje, kapralas gyvenime buvo sudribęs, o čia pas jį atsirado kažkokia nežmoniška jėga, - paaiškino Džeisonas. — Aš negalėjau su juo susitvarkyti. Ir bėgo jis didžiuliais šuoliais, lyg būtų besvoris.

— Jūs nepaklausėte, kaip atrodė tas angelas?

— Paklausiau... Ernas pasakė, kad tai šviesa, kad jis mato šviesą. Tą patį aš girdėjau iš prancūzų kareivio.

— Kokiu tikslu jūs kalbėjotės su prancūzų kareiviu? — tuojau pat įsikibo Barletas-Beilesas. — Kas jums pavedė tai padaryti?

— Niekas sere, savo iniciatyva, - prisipažino Denizas. — Aš turėjau išsiaiškinti savo pėstininkų likimą, panašų likimą, kad bent kaip apsaugoti likusiuosius, kai jie atlieka tarnybą.

— Jūs puikus vadas, Denizai, — staiga pagyrė „jėzuitas“. – Sakykite, o jūs pats... nieko nematėte ant kalno?

— Nieko nemačiau, sere. Buvo žemi debesys, jokių prošvaisčių.

— O ką jūs apie visa tai galvojate?

— Kas dėl angelo, nieko, sere, — pareiškė be jokių svarstymų. — Manau, kad Fleišerio netikėto susirgimo priežastis, haliucinacija.

— Kodėl pradėjote šaudyti?

— Norėjau parodyti, kad danguje nieko nėra! Norėjau, kad jis susitvardytų.

— Jūs nemanote, kad tą minutę Fleišeris iš tikrųjų galėjo kažką matyti? O jūs tuo momentu buvote aklas?

Džeisonas pabandė suprasti, kur lenkia tas „vaiduoklis“ – bet jo intonacija buvo išskirtinai neišraiškinga.

— Aš taip negalvoju, - dėl visko Džeisonas apsimetė buku. Ir tuojau pat buvo pagautas.

— Po pokalbio su gydytoju Gustavu Kaltu, aš padariau kitokią išvadą. Jis tvirtina, kad kažkokiu momentu jūs buvote pasimetęs ir net jutote baimę. Pasirodo, jis jau spėjo pasikalbėti su Kaltu! O tas, niekšas, nesiteikė pranešti. Arba, paprasčiausiai, nuslėpė kontaktą su slaptosiomis tarnybomis?

— Kažkuriuo momentu taip, sere, — prisipažino Denizas. — Atsirado abejonės... Bet tai natūralu, aš jutau stresą.

— Gerai, — pabaigė Barletas-Belesas. — Aš patenkintas jūsų atsakymais. O dabar jūsų, majore, prašau pamiršti viską, apie ką kalbėjomės ir ką jūs pasakojote. Rekomenduoju. Ir niekada ateityje to neprisiminti, neduoti interviu, o taip pat jokių parodymų, kad ir kokia tarnyba jūsų klausinėtų. Be specialaus prezidento padėjėjo nacionalinio saugumo klausimais leidimo. 

Tai daroma tam, kad pasaulyje nežadinti nesveiko intereso Balkanų fenomenui. 

Sutapus aplinkybėms, skiriamoji zona eina per tą piktą lemiantį kalną, ir dabar atsiranda nepagrįsti išsigalvojimai, kurie nenaudingi Jungtinėms Valstijoms. Lyg mes sąmoningai užėmėme Satvos kalną. Jūs, kaip Amerikos patriotas, neleisite sklisti tiems kenksmingiems gandams.

Jis Denizą laikė kvailiu, arba norėjo, kad jis toks būtų.

— Taip, sere! Neleisiu.

— Štai ir puiku, — sugergždė „vaiduoklis“. — Ant kalno dirbs... speciali komanda. Kad galutinai išsklaidytų legendas, kurias sąmoningai platina serbų pusė dėl teritorinių priekaištų musulmonams. Jūs, majore privalote užtikrinti patikimą zonos apsaugą. Nuo bet kokio pašalinių asmenų prasiskverbimo.

— Klausau, sere!

— Tai dar ne viskas. Be zonos, pradėkite saugoti dar du objektus: gyvenamąjį miestelį mokslininkams, kad užtikrintų jų normalų darbą ir poilsį. Manau, suprantate, kad apsauga turi būti slapta.

— Suprantu, sere! Tam tikslui paskirsiu diversinį-žvalgybinį skyrių.

— Gerai, — „jėzuitas“ buvo patenkintas. — Antras objektas... yra čia, Plovare. Jis visai nedidelis, tik vienas pastatas, bet labai svarbus.

— Kas tas apsaugos objektas? — paklausė Džeisonas, ir „vaiduoklis“ iš karto nusišypsojo.

— Kodėl jus tai domina? Aš gi sakiau - pastatas.

— Todėl, sere, kad aš turiu susiorientuoti ir pasiųsti atitinkamą komandą.

— Objektas — dviejų aukštų pastatas, į kurį įeiti turiu teisę tik aš, arba mano įgaliotas karininkas.

— Aš parinksiu specialią komandą iš patikimų ir patikrintų vaikinų, - pasakė Denizas ir netikėtai mintimis smogė kumščiu „vaiduokliui“ į tarpuakį.
— Ir apie nieką neraportuokite generolui Hardmanui.

— Bet aš privalau, sere...

— Nieko jūs neprivalote, Denizai, — nutraukė „jėzuitas“. — Jūsų batalionas dabar priklauso Nacionalinio saugumo tarnybos pajėgoms atskiro karinio dalinio teisėmis. O jums, atitinkamai, pakeltas laipsnis. Taip kad, sveikinu, papulkininki.

— Dėkoju, sere, — dėl tokio įvykių posūkio  atvirai sumišo Džeisonas.

Atgal, prie mašinos, jį lydėjo tie patys žmonės odiniais apsiaustais, ėjo už dviejų žingsnių iš paskos. Nemalonus nuo jų sklindantis kvapas dirgino nosį visą kelią...
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Pamuštas, nevaldomas lėktuvas krito ant žemės šonu ir iš inercijos dar skrido į priekį. Ir kai išseko ta silpnėjanti jėga, ir mašina turėjo pavirsti sunkiu akmeniu, suveikė autorotacija. 

Veikiamas vėjo, pagrindinis sraigtas pradėjo savaime suktis, lyg kas malūnsparniui būtų pritaisęs parašiutą. Tiesa, dėl kartu su uodega nutraukto stabilizuojančio sraigto, mašiną suko į atvirkščią pusę, ir išcentrinė jėga keleivius tiesiog įspaudė į kabinos pertvarą.
Iki medžių viršūnių malūnsparnis leidosi beveik sklandžiai, ir tik kai sraigto mentės sukapojo aukštas eglių viršūnes, malūnsparnis gana stipriai trenkėsi į žemę. Bet ne taip, kad išjungti sąmonę. 

Kitas reikalas, kad nuo mašinos sukimosi svaigo galva ir atsisakė vestibiuliarinis aparatas, todėl iš mašinos visi iššliaužė lyg  girti, išskyrus pilotus, kurie buvo specialiai tam treniruoti tokiems gyvenimo atvejais. 

Bijojo gaisro, nes iš malūnsparnio srovele tekėjo degalai, o iš užgesusio variklio, lyg dūmai, kilo garai.

Šiaip ne taip, padedant pilotams, nušliaužė į šalį, maždaug dvidešimt metrų ir atsigulė ant žemės, nes vis dar juto jos sukimąsi, lyg kosminėje erdvėje. Visiems buvo sudaužyti veidai – stipriai sumuštos galūnės, krūtinės, bet tik tiek.

Nė vieno lūžio! Sunkiausią traumą gavo Varbergas, jam buvo smegenų sutrenkimas: jį pykino, po akimis atsirado mėlynos dėmės. Teko ir referentui – jam perplėšta šnervė ir išmušti priekiniai dantys. 

Lengviausiai išsisuko Džonovanas Fričas, kuris sviedinio pataikymo metu užvirto ant Ivano Sergejevičiaus. Jis tik nusitrynė odą ant alkūnių ir kelių, nestipriai į kėslą užsigavo krūtinę ir susitrenkė nosį. 

Pats Ivanas Sergejevičius apsibraižė veidą, susitrenkė galvą, todėl ant pakaušio išaugo gumbas, Prie krėslų prisisegę pilotai iš viso nenukentėjo, jeigu neskaityti mėlynių ant veido ir rankų.

Malūnsparnis vis dėlto neužsidegė. Kaip išaiškėjo, vienas iš pilotų praeityje buvo karinis lakūnas, kariavo Afganistane, ir dar nebuvo pamiršęs, ką daryti panašiais atvejais: spėjo įjungti gaisro gesinimo sistemą ir užpylė turbinas, kad nepavirsti fakelu dar ore. 

Jeigu jis pats nebūtų apie tai pasakęs, niekas iš keleivių ir nebūtų supratęs, kodėl malūnsparnis neužsidegė. Bet jis pasakė, ir visiškai ne dėl to, kad tapti didvyriu, o tam, kad prieš švedus bent kiek atsiprašyti už avariją, nepažeminti rusų piloto savigarbos. 

Švedai akimirksniu iš jo padarė didvyrį. Džonovanas Fričas pažadėjo jį paskirti savo asmeniniu pilotu ir už gyvybės išgelbėjimą sumokėti du šimtus tūkstančių dolerių.

Bet visam tam nebuvo lemta išsipildyti, nes po pusantros valandos po malūnsparnio nukritimo, į avarijos vietą atėjo medžiotojai – chantai, kurie pasivadino vietiniais gyventojais. 

Tą minutę juos priėmė kaip išgelbėtojus, už Dievo pirštą, juk malūnsparnio akumuliatoriai buvo pažeisti, ir radijo stotis neveikė. 

Jų buvo šeši – sveiki, tvirti siauraakiai vaikinai, kurie blogai kalbėjo rusiškai. Jie padarė neštuvus, paguldė ant jų Varbergą, išnešė jį ir išvedė visus likusiuosius iš taigos į kelią – o tai apie dešimt kilometrų! — kur stovėjo krovininis automobilis „Gazelė“. 

Džonovanas Fričas išgelbėtojams-medžiotojams pažadėjo daug pinigų, kai tik juos pristatys arčiau civilizacijos.

O jie nukentėjusiuosius pristatė į savo medžiotojų bazę – tik ne šitą, kur dabar buvo Mamutas, — į kitą, Chosanerio kalnagūbrio rajone, subintavo, kam reikėjo, susiuvo žaizdas, suleido vaistus ir užrakino į mūrinę daržinę. 

Dar važiuojant, Ivanas Sergejevičius pajuto pavojų: jie nebuvo panašūs į vietinius medžiotojus, nors tarpusavyje kalbėjosi chantų kalba. Greičiau, jie buvo panašūs į „jėgerius“, kurie ne vienerius metus kalnuose saugojo Instituto ekspedicijas. Bet tuo momentu Ivanas Sergejevičius tuo net džiaugėsi — Mamutas švedams neatiteks!

Išgelbėtojai tikrąjį veidą parodė sekančią dieną, kai visus išskyrė po vieną ir pradėjo ilgas, širdingas kalbas. Pasirodė, kad atsitiktiniai medžiotojai puikiai žino apie kiekvieną keleivį iš pamušto malūnsparnio. 

Švedus – kažkur išvežė, ir Ivanas Sergejevičius jų daugiau nematė. Pilotus bazėje palaikė ketvertą dienų, po to išgabeno nežinia kur. Liko vienas firmos „Valkirija“ vadovas Afanasjevas, kurį Tojo iš karto pradėjo verbuoti...

* * *

Senas draugas dabar sėdėjo šalia Ingos, ir kol Mamutas buvo apdorojamas Tojo, kalbėjo jai komplimentus, juokavo ir bučiavo rankas.

Atvirai pasikalbėti nebuvo laiko: nuolanki ir paklusni Ajoga matė viską. Be to, negalima atmesti, kad kiekviename namo kampe įrengtos ne tik „ausys“, bet ir „akys“. 

Jie sėdėjo kaip žuvys akvariume. Galima buvo rodyti emocijas, atvirai džiaugtis, kvailioti, prisiminti praeitį ir net keikti švedus. 

Mamutas orientavosi pagal Ivano Sergejevičiaus elgesį, ir laukė jo iniciatyvos. Afanasjevas ir rodė ją, tiesa, kol kas paruošiamąją: mobilizavo tarnaitę padengti stalą, be to, be jokių rytų plonybių, o paprastą, rusišką, Sibiro variantu – su virtinukais ir degtine. 

Panašu, kad toje bazėje jis ne pirmą kartą, bet kuriuo atveju, Ajoga jį pažinojo ir stengėsi jam pataikauti. O Ivanas Sergejevičius, kaip turtingas pirklys, sėdėjo išvertęs pilvą, ir tik nurodinėjo, dėl ko Inga labai džiaugėsi.
Nuo vieno stalo, Mamutas papuolė prie kito. Vos tik išgėrė po pirmą taurelę už susitikimą ir sugrįžimą iš kito pasaulio, kaip Afanasjevas pirštu pavadino tarnaitę, kažką paknibždėjo į ausį ir pliaukštelėjo ranka per užpakalį. Ajoga džiaugsmingai susijuokė, siurbtelėjo iš paduoto jai bokalo ir iš kampo išrideno staliuką su šachmatų lenta.

— Kaip ji tai daro, Mamute, tu mirsi! — žinodamas, kas bus toliau, neiškentė jis.

Tarnaitė akimirkai dingo už užtvaros ir pasirodė apsivilkusi juodą, japonišką chalatą. Visą laiką šypsojosi. Ajoga nusimetė batelius, gracingai atsistojo ant staliuko, lėtai ir profesionaliai išsinėrė iš chalato ir pradėjo pilvo šokį. 

Viskas buvo paruošta iš anksto – sidabru blizgančios kelnaitės, toks pat liemenukas  su daugybe perlų vėrinukų, ir net toninis kremas ant pilvo, kad pabrėžti jo reljefą. 

Inga, kurią Ivanas Sergejevičius paėmė ant rankų, atnešė ir pasodino prie stalo, iš džiaugsmo pradėjo ploti rankomis.

— Genialu! Ajoga, tai genialu! Panašu, jos spėjo susidraugauti...

— Žinai, Sania, pas mane dabar tokios keturios! — pakeldamas taurę, pasakė Ivanas Sergejevičius. — O kokios švelnios – lengviau nusišauti. Ir visos - tailandietės! Kažkada mūsų keliautojai jas atvežė kaip retenybę, kaip moteriškumo pavyzdį.

— Kad man taip pagyventi! — svajingai ištarė Mamutas ir su malonumu išgėrė.

Panašu, senas mergišius ir konspiratorius taip įsijautė į vaidmenį, kad pradėjo džiaugtis savo naujuoju gyvenimu, bet kuriuo atveju, jo akys nuoširdžiai blizgėjo.

— Ne, tu nenori, Mamute, o Rytai iš tikrųjų subtilus ir rafinuotas pasaulis, - gėrėdamasis Ajoga, konstatavo jis. — Čia tau ne švedai su primityviu striptizu ir vieninteliu tikslu – kuo brangiau parduoti moteriškas grožybes. 

Tai – kultūra ir tai senovės kultūra, be gašlumo ir grubių afrikietiškų kūno judesių. Visiškai kitas pasaulis, kurio mes nežinome, ir, svarbiausiai, nenorime žinoti.

Mamutas gėrėjosi kitkuo: Afanasjevas puikiai žinojo, kad pilvo šokį dabar žiūri ne tik jie. Vaidinimu gėrisi ir Tojo, kuris, tikriausiai, kur nors sėdi prie monitoriaus. 

Orientuodamasis į jį, jis ir organizavo menišką Mamuto „apdorojimą“. Ivanui Sergejevičiui reikėjo padėti, nes jis dabar buvo vedančiuoju.

— Tarp kitko, ar žinai, kaip vadinasi tas šokis? — gido tonu tęsė Afanasjevas. — Saulės patekėjimas! Stipriai, ar ne? 

Moters pilvas, įsčios, kuriose įvyksta stebuklas – naujos gyvybės užmezgimas, o tai reiškia, ir šviesos. Kuo ne saulės buveinė?

Ar Ajoga girdėjo jo komplimentus, ar ne – ji per daug buvo užsiėmusi šokiu, bet Ingai tai buvo įspūdinga. Atrodo, senas mergišius spėjo jai susukti galvą.
— Nuostabu! — džiaugėsi ji. — O pas mus pilvo šokį priimta laikyti seksualiu metodu.

— Iš nemokšiškumo! — Ivanas Sergejevičius džiūgavo, lyg pats būtų stovėjęs ant šachmatų staliuko. – Mes apsiribojome savimi. O jeigu ir bandome atjauninti savo pasaulėžiūrą, tai mus visada patraukia į Vakarų pusę. 

Štai kur reikia žiūrėti! Štai kur išsivystymas ir požiūris į gamtą, į žmogų, kaip kosminį, į Dievą panašų sutvėrimą.
— Reikia gi, kaip tu išmokai kalbėti! — susijuokė Mamutas. — Nejaugi taip susižavėjai... Tolimaisiais Rytais?

— Nesusižavėjau – supratau, - pamokamai pasakė tas. — Pagaliau pamačiau tikrą pasaulį, sudėtingą, daugiabriaunį ir gilų. 

Rytai, Sania, tai kaip matrioška: atidarai vieną – joje kita, o ten dar ir dar, iki begalybės. Aš pavargau nuo jausmų, minčių ir norų primityvizmo.
— Tu kalbi įdomius dalykus! — susidomėjo Mamutas. — Žinai, atrodo, aš smegenis peršalau...

Ivanas Sergejevičius atsisuko į Ajogą, valdingai mostelėjo ranka.

— Ei, tu! Kiš iš čia! Netrukdyk! Matrioška!..

Pagriebusi chalatą, šokėja akimirksniu dingo. Pasakyta buvo linksmai, nepiktai, su tuo ponišku lengvumu, su kokiu vyras išvaro vieną iš haremo žmonų. 

Mamutas susijuokė: tai jau buvo ne mėgėjiškas teatras!

— Su jomis tik taip,  - patenkintas paaiškino Ivanas Sergejevičius. — Jos gerbia vyrišką valdžią. Valdžia joms – meilės išraiška. Įsivaizduoji, fantastika! Ir tame yra didžiulė prasmė. 

Vos tik sulyginsi moterų teises, o neduok Dieve, praleisi į priekį, pasaulis iš karto pasisuka pražūties link. Aktyvioji žmonijos dalis tampa pasyvi. Ir viskas, prasideda nacijos, santykių, jausmų, aukščiausių tikslų  išsigimimas. 

Negalima pažeisti gamtos. O rytuose tai išlaikoma tiksliai, atidirbtas reglamentas. Nėra rašytinių įstatymų, kaip Vakaruose. Yra gilios tradicijos, vietoje žmogaus išsigalvotų.
— Tave į Sorboną, paskaitų skaityti, - vėl susijuokė Mamutas. — Pamatyčiau, kaip apmėtytų sugedusiais kiaušiniais!

— Jie į mus lėktų, - visiškai rimtai sutiko Ivanas Sergejevičius. Todėl, kad mes jau persisunkę Rytietiško nepakantumo ir gyvename kaip talmudistai: bet koks nukrypimas nuo taisyklių – sušaudymas vietoje. Mes tiesiog užnuodyti mums nebūdingu isteriškumu. 

Kur gi šiaurinis proto ir jausmų šaltumas, kur bejausmė aistra, apie kurią tu, kiek prisimenu, mėgdavai kalbėti? Kur sudėtingas įvairumas? Kuo mes dabar skiriamės nuo gyvūnų? Net ritmai, ir tie afrikietiški. Stručių šokis, ir tas judesių turi daugiau.
— Tu nori pasakyti, - žiūrėdamas jam į akis, ištarė Mamutas, — mums reikia atsisukti į Rytus? Į Tolimuosius Rytus?

— Na, ką tau pasakyti? — Ivanas Sergejevičius pasislinko arčiau, paėmė butelį. — Tu gi — Mamutas. Didžiulis, stiprus, gauruotas. Eini ten, kur nori, galvoji, kaip nori. 

Dideliam žvėriui didelis kelias... Tik nėra jo, didelio kelio. Ir tu pasmerktas išmirimui, nes užėjo ledynmetis. Liks iš tavęs tik sumuštiniai amžiname įšale. Na, gal dar kailio kuokštas...

— Perspektyva! — Afanasjevo tonas pradėjo dirginti Mamutą. — Bet tu, kažkokia prasme...

— Ne kažkokia, o teisus! — nukirto jis ir nesusidaužęs išgėrė.

— Aš su jumis absoliučiai nesutinku! — vyrų pamirštai Ingai netikėtai atsirado balsas. — Patys pasiklausykite, ką jūs kalbate? Ivanai Sergejevičiau?..

— Tavęs, mergaite, neklausia! — pamėgdžiodamas Afanasjevą, nutraukė ją Mamutas. — Kai vyrai kalba, reikia sėdėti ir klausytis. Pražiojus savo gražią burnytę.

Ji juokų nesuprato, nusisuko, ir pradėjo nuo lūpų lupinėti šašus.

— Rytai jau seniai susirūpinę trečio tūkstantmečio problemomis, žiūrėdamas į stalą, ištarė Ivanas Sergejevičius. — Prarasta cementuojanti idėja, iš čia atsiranda ir po pasaulį plinta tokios išsigimusios dirbtinės formos, kaip „Aum Sinrike“
— Tu turi omeny Artimuosius Rytus? — aiškiai tyčiodamasis, pasitikslino Mamutas.

— Tolimuosius, Mamute, Tolimuosius! — žiūrėdamas jam į akis, išraiškingai pasakė Ivanas Sergejevičius. — Prie ateities pasaulio koncepcijos dirba ištisi institutai. Nes iš Vakarų slenka ledynas — „Nauja pasaulio tvarka“, Artimųjų Rytų idėja.

O ką tai idėjai priešpastatyti?.. Internacionalas Rusiją neutralizavo, kelias į Rytus atviras. Ir Rytai bijo Vakarų chimeros prasiskverbimo, todėl ir siūlo sąjungą.

— O mes ką galime? Sukurti dar vieną chimerą? Tolimųjų Rytų?

— Mes daug ką galime Ivanai Sergejevičiau. — Rusijoje kai kas išliko. Ir tas kažkas gali tapti mūsų tautų naujos ideologijos pagrindu.

Mamutas po stalų įspyrė Afanasjevui — tas abejingai patraukė koją.

— Ir kas gi išliko? Vieni plepalai... „Rusija trečiame tūkstantmetyje taps visos žmonijos dvasiniu pamatu“. Įdomu, kokiu būdu? Kokiu pagrindu?..

— Tu gi žinai, kokiu pagrindu...

— Jeigu žinočiau, su tavimi čia nesėdėčiau!

— Mamute, suvesk Tojo su „Var-Var lobių“ saugotojais, — netikėtai pasiūlė Ivanas Sergejevičius. —Daugiau iš tavęs nieko nereikia.

— Su kuo? — taikydamasis dar kartą įspirti, netikėtai suglumo Mamutas, bet Afanasjevas patraukė kojas.

— Su tais žmonėmis. Iš druskos kasyklų. Su gojais.

— Ivanai, tu iš proto išsikraustei, — susijuokė Mamutas. — Tu ką, nematai, kokioje aš padėtyje? Aš klajūnas, valkata. Mane išmetė kaip šunį! Aš jiems daugiau nereikalingas, Vania. Mane panaudojo ir išmetė.

— Netiesa, Sania. Gojai nieko neišmeta. Neprisileidžia, bet ir neišmeta.

— Aš kaip, blogas pavyzdys? Gojų kasta uždara. Mes - izgojai, neliečiamųjų kasta. Reikia realiau žiūrėti. -  Mamutas numojo ir išgėrė. Argi aš šalčiau kalnuose, jeigu nebūtų už sprando išmetę! 

Gerai, Ivanai, tegul juos velniai, kur mes nesame buvę. Švęskime! Tojo — geras mužikas, tikriausiai, toks pat naivus, kaip ir tu. Štai, paklausk mūsų mergaitės: tiki ji pasakomis, ar ne? — jis paėmė Ingos ranką, paglostė delnu, kaip mažą, prijaukintą žvėrelį. — Pasakyk jam, Inga, juk nėra pasaulyje nei meistro Danilos, nei Vario kalno šeimininkės?

— Nėra, — suprasdama, ko jos prašo, lėtai ištarė ji. — Aš daugiau niekuo netikiu!

— Štai! Tai ir mergaitės supranta! Ivanas Sergejevičius lyg tai pamiršo, kur yra, ir niekaip nenorėjo sustoti. 

Mamutas jo veide pastebėjo lengvą švininį pilkumą, matėsi kažkoks nepažįstamas, svetimas vidinis dirglumas.
— Mergaitėms čia viskas suprantama. Ypač tokioms žavingoms.
Jis vėl kalbėjo idiotiškomis užuominomis! Mamutas paėmė butelį, pripildė bokalą ir, sąmoningai degtinę praliejo ant stalo, lyg norėjo pasakyti, viskas, tu mane įveikei!

Visada supratingas ir pastabus Afanasjevas ir to nepastebėjo.

— Nemeluok, Mamute. Tave pasirinko Valkirija, Tai amžiams – aš žinau.

— Ką? — tyčia garsiai susijuokė jis. — Vania, tu gi žinai, kaip su mūsiškėmis bobomis susidėti! Tai ne tailandietės!.. Kaip pasirinko, taip ir išbrokavo. Ne jau, geriau pačiam pasirinkti. Ir aš tai padariau, Ivanai! Vesiu Ingą. 

Mes su ja klajokliai, niekam šiame pasaulyje nereikalingi. Todėl susirasime vietą, pasistatysime namą ir gyvensime. Tiesa, Inga?

Ivanas Sergejevičius peržengė visas leidžiamas ribas, ir dabar Mamutas niekaip negalėjo suprasti – gal iš tikrųjų peršalo smegenys! — kas vyksta. 

Gal, kalbėdamas apie „Var-Var lobių“ saugotojus, senas konspiratorius tokiu būdu parodo, kad Tojo žino apie jų egzistavimą, ir lyg apibrėžia būsimo pokalbio su juo ribas — iki kokio lygio galima būti atviram, kad nebūti apkaltintam melavimu, o gal iš viso nieko nesupranta ir išplepa šventus dalykus.

Inga sumišusi žiūrėjo į vieną ir kitą — tikriausiai, jų dialogas atrodė visiška abrakadabra. Du suaugę vyrai kalbėjo visiškus niekus, kalbėjo apie geopolitiką ir apie kažkokias moteris.

— Tu už manęs tekėsi? — jis vėl paglostė Ingos ranką. — Jeigu nori, aš tau peršuosi. Štai, prie liudininkų! Prižadu padaryti tave laiminga, ant rankų nešiosiu. Nori? Na, sutik, greičiau! Jeigu jau mus suvedė likimas?

Svarbiausia, reikėjo kuo daugiau kalbėti, kad nuo temos atitraukti Afanasjevą. Ir jis, pagaliau, suprato, ko nori Mamutas.

— Tekėk už jo, — patarė Ingai. – Žinoma, jis ne dovana. Vienu žodžiu, Mamutas. Gal ves, kai proto imsis.

— Apie ką jūs kalbate?! — netikėtai supyko ji. — Aš nenoriu tekėti. Ir atstokite nuo manęs! Ko jūs iš manęs juokiatės?!

Įsižeidimas buvo natūralus, ir kaip niekada, vietoje. Ivanas Sergejevičius pradėjo ją raminti — nekentė moteriškų ašarų, o Mamutas vis dėlto susirado jo koją po stalu, spyrė, ir pats sukando dantis iš skausmo, pataikė apšalusiais pirštais į jo tvirtą odinį batą.

Jeigu būtų galėjusi, Inga būtų pabėgusi nuo stalo: Apibintuotos kojų pėdos atrodė kaip kultuvės. Mamutas pakėlė ją ant rankų, nunešė už pertvaros ir paguldė į lovą.

— Mamute! — ji pagriebė jį už rankos. — Nieko nesuprantu, Mamute. Kas vyksta? Kodėl viskas taip?..

— Tau nėra ko suprasti, — kietai atrėžė jis. — Viskas, aš pavargau valkatauti! Nieko daugiau nenoriu! Ir daugiau niekur neisiu!

Ivanas Sergejevičius stovėjo atsirėmęs į durų staktą, jo žvilgsnis buvo sunkus, pilnas vidinio pykčio.

— Bent į pirtį eisi? — paklausė jis. — Čia yra karštas šaltinis, ir šildyti nereikia. Kai aš čia būnu, kiekvieną dieną einu.

Tai buvo pasiūlymas pasikalbėti akis į akį. Ten pastoviai šniokščia vanduo, ir, jeigu įkyri tarnaitė neprikibs, geresnės vietos neras...

— Nenoriu! — bandydamas atrodyti natūraliai, metė jis. — Į tikrą eičiau, o čia... Man nepatiko.

Ajoga iš karto įsikišo — vienų neišleis...

— Eime, pagulėsime karštame vandenyje, nusiplausime nuodėmes, — traukė Afanasjevas. — Mums gi skubėti nėra kur?.. Po to susėsime už stalo ir praleisime po stiklinėlę?..

— Aš paruošiu rankšluosčius! — kažkodėl apsidžiaugė Ajoga. — Ir pasiimsiu masažinius valytuvus! Turiu specialius masažinius valytuvus...

— Apsiesime! — atšovė Ivanas Sergejevičius. — Sėdėk su mergina. Tuojau isterija prasidės...

Ji nesiginčydama sutiko, padavė du rankšluosčius ir prisėdo prie Ingos.

— O aš noriu masažo! — pareiškė Mamutas. — Ajoga, paskui mane!

Tarnaitė baugiai pažvelgė į Afanasjevą, laukė leidimo; tas sužaibavo akimis.

— Išsiversi! Susiruošei tuoktis, o į pirtį— su tarnaite...

Ivanas Sergejevičius ne šiaip adaptavosi toje naujoje aplinkoje, bet turėjo valdžią. Ir, gali būti, Tojo pasitikėjimą...

* * *

Mamutas neišlaikė, jau einant prie šaltinio, apsižvalgė ir negarsiai paklausė:

— Ivanai, aš tavęs nesuprantu.

— Todėl, kad tu užsispyręs avinas.

— Ko tu nori? Keistą, rizikingą žaidimą žaidi...

— Tai ne žaidimas, Mamute. Gana žaidimus žaisti. Laikas suprotingėti. Tojo siūlo variantą.

— Tu ką, malūnsparnyje galvą susitrenkei? Išprotėjai?

— Reikia pakeisti situaciją, — pareiškė Afanasjevas. — Reikia juos priversti užmegzti kontaktus su Tolimaisiais Rytais.

— Ką - juos?

— Tavo urvinius!

— Tu susirgai, Ivanai. Tai — išdavystė! — Mamutas pastebėjo, kaip Ivanas Sergejevičius pažvelgė į jį, lyg akmeniu būtų metęs. 

Bet nieko nepasakė, kol skubiai ir piktai rengėsi priepirtyje: Matyt, žinojo, kad čia visur pasiklausoma.

Ugninis vanduo bėgo į baltą medinį kubilą, ir, sumaniai apšviestas iš apačios, kibirkščiavo kaip vaivorykštė. Žalsva kaskada krito ant grotuotų grindų ir kėlė išganingą triukšmą.

O kalbėtis daugiau nesinorėjo. Mamutas kumštyje suspaudė Valkirijos medalioną, atsisėdo ant suolo ir bukai žiūrėjo į tekantį vandenį. Juto tuštumą, ilgesį, ir, nuo praradimo jausmo, pradėjo skaudžiai spausti paširdžius.

— Mamute! Tu niekaip negali suprasti situacijos! — Vos ne rėkte išrėkė Ivanas Sergejevičius. — Ant mūsų slenka ledynas! O tu svajoji apie kažkokią savarankišką civilizaciją!.. 

Po dešimties metų nei tu, nei tavo gojai su savo lobiais niekam nebus reikalingi! Ne, tiksliau, ne taip... Viskas atiteks Vakarams ir Artimiesiems Rytams. Rusiją ištrins iš žemėlapių, kaip kažkada padarė su arijų miestais.

Kad išsklaidytų tą mirtiną ilgesio jausmą, Mamutas apšalusias, žaizdotas kojas pakišo po karštu vandeniu ir sukando dantis nuo deginančio skausmo.

Afanasjevas visa tai matė ir lėtai tvinko tuo jau žinomu švininiu pilkumu. 

Linksmas anekdotininkas, gynėjas, kai to reikėdavo, chaltūrininkas, kai to reikalavo aukštos idėjos, subtilus analitikas ir, paprasčiausiai, geras vaikinas – visa tai buvo Ivanas Sergejevičius. 

Bet sunkiu, kaip uola, pilnu ryžtingo pykčio, bukai užsispyrusio kaip jaučio — tokio Mamutas dar jo nebuvo matęs.

— Jie — gojų kasta! Išrinktieji, pašvęstieji! Šiaurės Civilizacijos idėjų nešėjai!.. Bet kodėl mums, izgojams, dėl jų skauda širdį? Kodėl jie ir piršto nepajudina, kad sustabdytų antplūdį? Negarbingas darbas?.. 

Reikia juos priversti bendradarbiauti! Tu gali tai padaryti, Mamute. Ir padarysi. Tolimieji Rytai jau apie tūkstantį metų žino apie Valkirijos lobius. Ir daug kartų bandė iki jų nusigauti. Tu vienintelis žmogus, kuris buvo nusileidęs į druskos kasyklas. Kuris turi ryšį su kalnais. Tu Valkirijos išrinktasis!.. Mamute, išsigelbėjimas tik sąjungoje su tikraisiais Rytais. Tu eisi pas juos kartu su Tojo. Tu eisi, supratai?!

— Geriau jau būtum užsimušęs, — staiga pajutęs, kad yra visiškai ramus, pratarė Mamutas. — Geriau būtum malūnsparnyje sudegęs. Ir neatgimęs.

— Aš nesudegiau! Ir neužsimušiau! — darydamasis baisus, suriko jis. — Ir tame matau likimą! Viską, ką aš darau – tai ne mano valia...

— Tave apgavo, Ivanai. Žiauriai apgavo. Tu likai gyvas, apsidžiaugei ir patikėjai paprastu atsitiktinumu, lyg tai būtų likimo ženklas. Štai ir viskas. 

Ir po to lengvai įtikino išduoti. Tolimieji Rytai, sąjunga su jais, netikėtas sprendimas. Tau pasirodė – tai tiesa. Ir tu mane pardavei.

— Klausyk, Mamute! — staiga supyko Ivanas Sergejevičius. — Na, pabandyk mane suprasti! Atmesk savo išsigalvojimus!.. Na, ką gojai padarė, ką konkrečiai?! Rusiją spaudžia nuo praeito amžiaus. Vienas karas, antras, revoliuciją, Internacionalas!.. 

Ką jie padarė? O galėjo! Turėdami tokias galimybes! Rusija mirė iš bado, puvo lageriuose, o jie ką? Stebėjo?!

— Saugojo lobius. Ir juos rinko.

— Būtent! Rinko ir sėdėjo ant jų, kaip godus riteris! Ne, Mamute, visa tai reikia pakeisti. Mes privalome juos priversti dirbti Rusijos istorijai. 

Būtent dabar, kai viskas mirė, kai liaudis nebeturi jokio tikėjimo ir vilties ateičiai. Ir kai neįmanoma priešintis „Naujos pasaulio tvarkos“ spaudimui. Bet, sąjungoje su Tolimaisiais Rytais, mes juos sustabdysime!

— Puikiai tave apdorojo Tojo. Padarė iš tavęs aistringą izgojų. Bet pasaulyje nėra nieko pavojingesnio, negu iniciatyvus durnius.

— Užtat tu, protinguoli, šąli kalnuose! O jie tave iš tikrųjų išmetė!

— Aš žinau, už ką nubaudė.

— Tu jiems radai aukso atsargas! Ir gavai per snukį! Dėl to neįsižeidei?

— Tu geriau nesiardyk, Ivanai, — patarė Mamutas. — Viskas be reikalo... Pasakyk Tojo, tegul jis palieka Uralą. Ir išsiveda savo komandą. Jūs sumanėte avantiūrą, tuščią reikalą. Tai, kas priklauso Rusijai, priklausys tik jai. Nei Artimiesiems, nei Tolimiesiems Rytams.

— Reiškia, Vakarams!

— Vakarai nepavojingi, nes prognozuojami. Mes neapsaugoti iš Rytų pusės, kur teka saulė, — Mamutas pakartojo Stratego žodžius. — Tu nepajutai to pavojaus, Ivanai Sergejevičiau, ir pradėjai tarnauti Tojo. Ir pardavei mane!

— Aš tarnauju ne Tojo! — suriko jis ir kojos smūgiu apvertė suolą. — Ir nieko nepardaviau!

— Na, užsitikrinai Tojo pasitikėjimą už gražias akis. Ir keturias tarnaites! Iš Tailando!.. Tu jį užvedei ant manęs! Tu žinojai, kur aš galėjau būti!

— Jis tau išgelbėjo gyvybę! — Afanasjevas staiga prieš jį atsistojo suspaudęs kumščius. — Ir tai mergaitei!.. Jūs kalnuose būtumėte sušalę!

— Аch, koks geradaris! Zuikio kailiuką padovanojo. Aš jam taip pat padėsiu, jeigu reikės. O dabar pasakyk, Ivanai: kodėl Tojo taip laisvai gyvena? Vaikšto sau Uralu su savo specnazu? 

Nuo nieko nesislapsto, nieko nebijo? Jis kaip, šio rajono šeimininkas? Generolo Tarasovo žmonės vis dėlto buvo už įstatymo ribų. O tas – pagal įstatymą?

— Gana kvailioti, Mamute! Tai tu dabar už įstatymo ribų! Tave areštuos, kai tik nosį iš čia iškiši!

— Dėkoju, kad perspėjai, - palikęs Afanasjevą prie šaltinio, jis išėjo į priepirtį ir pradėjo rengtis.

— Lengvų garų, staiga pasigirdo Tojo balsas už nugaros.

Šeimininkas sėdėjo kampe už stalo, kur stovėjo karštas samovaras, pilni buteliai alaus ir užkanda. Laukė, reiškia, tam, kad abu su Afanasjevu paspaustų ir įveiktų pasipriešinimą. 

Matyt, verbavimo scenarijus buvo suskirstytas etapais, ir Tojo žinojo, kad Ivanas Sergejevičius jį atves į pirtį pasikalbėti akis į akį.

— Neskubėkite, Mamute, — įvertinęs padarytą įspūdį, nusišypsojo jis. — Norite alaus? Arba arbatos?

— Ne, išgersiu vandens, — jis paėmė dvilitrinį butelį „Spraito“. Šeimininkas paslaugiai pakišo stiklinę.

Nuo trumpo ir stipraus smūgio į smilkinį, Tojo galva nusviro. Antras smūgis teko į gerklę. Mamutas jį išvilko iš už stalo, rankas užsuko už nugaros ir surišo rankšluosčiu, po to uždarė duris, užkišo sklendę, ir įvilko šeimininką į pirtį — už apykaklės, kaip maišą. Afanasjevas sėdėjo baseine iki kaklo vandenyje.

Mamutas nuo grindų pakėlė medines groteles, atvertė nutekėjimo kanalą, kuriuo į upę nutekėjo vanduo, privilko Tojo ir nustūmė žemyn. Srovės pagriebtas kūnas po sekundės dingo tamsiame, garuojančiame upės vandenyje. Mamutas atgal uždėjo groteles, ir tik tada Ivanas Sergejevičius atsipeikėjo, atsistojo.

— Tu ką... padarei? Mamute?!.

— Tave išvadavau nuo pareigos, — ištarė jis eidamas. — Renkis, eime!

Priepirtyje jis apieškojo Tojo rūbus — nei dokumentų, nei ginklo, tik nedidelė dėžutė su dviem nedideliais špricais su rausvu skysčiu. 

Dėžutę įsidėjo sau į kišenę, ir tada iš pirties iššoko Afanasjevas.

— Mamute, tu iš proto išsikraustei! Dabar užgrius tokia mašina!..

— Pakviesk čia apsauginį! — jis į nugarą stumtelėjo Ivaną Sergejevičių. — Na? Greičiau!

— Priduosi mane. Pasakysi, kad aš paskandinau šeimininką. Afanasjevas atsisėdo ant suolo, rankomis suspaudė galvą.

— Na, tu ir... mamutas!

— Tada, padėk jį įveikti! Kviesk!

— Nuo jų nepabėgsi! — staiga jis pradėjo kalbėti neįprastu, apgailėtinu balseliu. Tai ne švedai! Ne Tarasovas!.. Čia viskas saugoma! Tai Tojo imperija!

— Ivanai, ramiai. Įtrauk į krūtinę oro ir apmirk. Padeda. O po to pakviesk man apsauginį, kuris aplink namus vaikšto.

Ivanas Sergejevičius kaip užguitas pasižiūrėjo, neigiamai pakratė galvą.

— Nesigaus, Mamute... Pagaus, vaistų prileis!

— Nebijok, virš mūsų apsauginis ratas, — Mamutas patraukė jį už suglebusios rankos. Tu gi žinai, aš Valkirijos išrinktasis. Ji mane saugo! Ir visus, kas su manimi. Eik!

Afanasjevas nepasitikėdamas nuėjo prie durų, atitraukė sklendę.

— Tik drąsiai. Drąsiai ir valdingai, supratai? Tavimi Tojo pasitiki. Tu – šeimininkas! Kai jo nėra.

Afanasjevas iškišo galvą pro duris, vardu pašaukė apsauginį — pažinojo visus, kviečiamai mostelėjo ranka. Tas iš tikrųjų atbėgo ristele. Mamutas su pliauska rankose atsistojo už durų. 

Vis tik pasirodė apsauginio galva, — Mamutas smogė jam per sprandą. Apsauginis nuvirto  ant Ivano Sergejevičiaus rankų.

— Greičiau, jį nurengiame! — Nutraukdamas žiemiškus slepiamos spalvos rūbus, sukomandavo Mamutas. Afanasjevas vis dar nedrįso prieiti prie apsauginio. 

Teko nurenginėti vienam. Apsauginio užantyje buvo naujutėlis pistoletas-kulkosvaidis „Bizonas“ ir pora atsarginių apkabų. Mamutas persirengė jo rūbais, užsitraukė untus.

— Tu atsibudai, Ivanai Sergejevičiau? — jis apsauginiam surišo rankas. — Tempk jį į pirtį! Paleisk maudytis!

— Negaliu! — Afanasjevas iki kraujo įsikando virpančią ranką. — Bijau!.. Negalima, negaliu pakelti rankos!

— Tave badė?

— Badė... Tris kartus per dieną. Iš eilės du mėnesius!

— Gerai, apsirenk! — Mamutas sugriebė apsauginį, nuvilko į pirtį ir nuleido į kanalą.

Ivanas Sergejevičius skubiai rengėsi, atvirkščiai bandė užsitraukti sportinį kostiumą. Mamutas atėmė iš jo sportinį kostiumą ir padavė Tojo kailines kelnes ir striukę.

— Dabar mes važiuosime į kalnus. Nieko,  Ivanai, aš tave išgydysiu. Baimė praeis. Kraujas išsivalys, ir viskas praeis. Kiek žmonių bazėje?

— Aštuoni! Ne, devyni! dar Ajoga...

— Dviejų jau nėra, liko septyni.

— Bet šalia dar viena bazė! Ta, kurioje aš gyvenu! Ten iki penkiolikos žmonių, ir malūnsparnis...

— Tu šaudyti galėsi, Ivanai Sergejevičiau?

— Ne! Šaudyti negalima! Man negalima šaudyti!

— Na, gerai, — iš karto sutiko Mamutas. — Negalima, tai negalima. Eik į namą ir pabūk su Inga. Aš greitai ateisiu.

— Kur tu, Mamute?! — Jis pagriebė jį už rankovės. — Neik! Man baisu!

— Tau nėra ko bijoti, Vania. Tu jų nelietei — aš juos paskandinau. Tai aš viską padariau, aš! Tu rankos nepakėlei!

Lauke visiškai sutemo, šalčio buvo apie trisdešimt laipsnių, rūkas nuo upės dengė slėnį. Mamutas palaukė, kol Afanasjevas pakils ant laiptų ir lėtai pasuko link Tojo namo. 

Už apšalusių langų degė šviesa, dūmų stulpas kilo iš kamino ir dingo debesyje.

Prie namo burzgė nedidelė elektros stotis — išmetamosios dujos buvo išvestos į kaminą. Mamutas nusimetė sniegu girgždančius untus, užlipo laiptais, po to susirado duris į priebutį. 

Čia apsiavė — basos pėdos akimirksniu prarado jautrumą, — variklio apsisukimus sumažino iki minimalių. Šviesa prigeso, lemputės siūlas vos švietė. Kampe, iš sumestų daiktų krūvos išsirinko sunkų veleną, kuriuo kažkada lygino skalbinius. 

Po pusės minutės ant laiptų pasigirdo žingsniai...

Tamsoje Mamutas bijojo nepataikyti, ir trinktelėjo šiek tiek žemiau — smūgis pataikė į tarpuakį. Siauraakis lobių ieškotojas sudribo kaip maišas, bet iš karto atsistojo keturpėsčias. 

Teko pridėti per pakaušį. Jau nesisaugodamas,  Mamutas padidino variklio apsisukimus ir nuėjo į namą. Plačiau atidarė duris, kad įleistų daugiau garų, ir įvertintų padėtį.

Du buvo šalia kompiuterio, abu nugara į Mamutą, vienas tvarkė stalą o dar vienas gulėjo ant sofos. Ir tas gulintis sureagavo greičiausiai, ištiesė ranką prie automato. Rankai neįprastas automatas po kiekvienos serijos pašokdavo į viršų. 

Viena iš kulkų pataikė į kompiuterį, kuris sprogo ir užsidegė. Mamutas šaudė nesitaikydamas, nuo pilvo, o pats ieškojo penkto, kuris netikėtai galėjo pasirodyti iš gretimo kambario. 

Kai tie keturi jau gulėjo ant grindų, jis dėl visko serija perėjo per plonų lentų pertvarą iš įšoko į kambarį - tuščia! Per išdaužtą langą traukė šaltis, juodi dūmai nuo kompiuterio kaupėsi palubėje. Mamutas ant jo užmetė antklodę, pagriebė automatą ir paėmė atsargines apkabas.

Kelias minutes pastovėjo priebutyje, įsiklausė: tokiame šaltyje kiekvienas žingsnis girgždėtų. Jeigu penktas medžiotojas girdėjo šūvius būdamas kieme, dabar jis galėjo būti pasislėpęs ir užpulti netikėtai. 

Ugnis name vis dėlto plito, bet gesinti nebuvo kada. Mamutas iš vidaus užrakino duris, kirviu išmušė langą ir išlindo į priebutį. Prie namo, kuriame buvo Inga su Afanasjevu, apeidamas apšviestas vietas, brido per gilų sniegą. 

Langai taip pat buvo apšalę, liko vienintelė išeitis — išvilioti ką nors į lauką, pageidautina „medžiotoją“, jeigu jis čia.

Tuo tarpu ugnis gretimame name vis didėjo, beveik be garso susproginėjo ir išlakstė langai, per juos iš karto pasirodė ilgi ugnies liežuviai ir dūmų kamuoliai. 

Tikriausiai gaisrą pastebėjo, nes „medžiotojas“ išbėgo ant laiptų ir iš karto buvo pasitiktas trumpa serija. Mamutas patraukė jį į šoną ir įbėgo į namą.

Ajoga pistoletą laikė prie Ingos galvos. Nuolankus žvilgsnis pasidarė aštrus, kaip lūšies.

— Ginklus – ant grindų! — įsakė ji. — Veidu į sieną!

Ivano Sergejevičiaus niekur nesimatė...

— Mamute! Nesigailėk manęs! Šauk! — staiga sušuko Inga.

Jis numetė ant grindų „Bizoną“, lėtai nusiėmė nuo peties automatą ir jį padėjo ant grindų. Ajoga pistoletą atsuko į Mamutą.

— Dabar prie sienos!

— Prie kokios? — pabandė užkalbėti dantį Mamutas ir žengė du žingsnius į priekį. — Prie tos, ar anos?

— Tylėti! — ji pistoleto vamzdžiu parodė į pertvarą. — Čia!

To užteko, kad prišokti artyn, bet Ajoga iššovė beveik prikišusi vamzdį — Kartu su smūgiu į krūtinę jis akimirkai nuo žybsnio ir parako bangos apako. 

Ir aklai jis vis dėlto spėjo sugriebti jos ranką su  pistoletu. Dar du šūviai teko į grindis. Mamutas išvertė ją iš kojų, prispaudė prie grindų ir pajuto, kad pradeda silpti, kvėpuoti darėsi vis sunkiau...
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Rusiškai kalbantis patrulis mėlynais šalmais pasuko į šalutinę gatvelę ir dingo iš akiračio. Tai galėjo būti desantininkai iš rusų bataliono, kuris buvo taikdarių sudėtyje Bosnijoje. Bet iš kur jie atsirado čia, jeigu žinoma, kad batalionas tarnauja visai kitame rajone?

Arčeladzė ženklu parodė — atgal, ir po kelių minučių jie su Vorobjovu įlindo į avidę, kad atsikvėptų ir nuspręstų ką daryti toliau. 

Grįžti nebuvo prasmės — taip sunkiai pereiti zoną ir grįžti be nieko, kada aplink tiek daug įdomybių! — bet ir likti gyvenvietėje dienai buvo pavojinga: užspaus avidėje ir neištrūksi. 

Pulkininkas nusprendė pasitraukti prie miško ribos, kad turėtų galimybę manevruoti ir kelią atsitraukimui, bet einant dėmesį patraukė atokiau stovintis namas su eile smulkių statinių, virš kurių buvo išskleista galinga, aiškiai rusų gamybos antena. 

Atitrūkęs izoliatorius judėjo vėjyje ir bilsnojo į vamzdžio pavidalo metalinę atramą, lyg būtu varpelis. Tamsaus laiko dar buvo pakankamai, kad pasižiūrėti, kas ten įsikūręs, todėl Arčeladzė pasuko prie vienkiemio ir sustojo šlamančiuose, dar nenuimtuose kukurūzuose.

Šalia žemo mūrinio pastato rūko lauko virtuvė — gimtoji, rusiška, suporintais katilais, ir vienplaukis vaikinas balta striuke kažką maišė samčiu. Antrasis skaldė malkas.

— Grikių košė su mėsa ir svogūnais – uosdamas orą, ilgesingai nustatė Vorobjovas. — Kad taip samtuką... Nikonoryčiau, o gal nueiti? Su mužikais pasikalbėsiu, juk mūsų vaikinai?

— Tu seniai nuo tokių mūsiškių lindėjai Maskvos „Šimtasiūlėje“? — per naktinius žiūronus žvalgydamas apylinkes, lyg tarp kitko paklausė Arčeladzė. — Negundyk kareivių, neversk nusidėti.

— Nieko, svetimoje vietoje kiekvienas tėvynainis – beveik brolis. Be to, jie čia neseniai, padėties nežino...

 Gerai, tik ginklą palik, — leido pulkininkas. — Eik tuščiomis rankomis. Jeigu kas, aš būsiu pamiškėje, apačioje.

Vorobjovas perdavė automatą, atsargines apkabas ir peilį, bet granatą pasiėmė su savimi, paslėpė ją užantyje taip, kad žiedas visada būtų po ranka. Jis atsargiai apėjo vienkiemį ir pasirodė š kitos pusės — ėjo lengvu, apsnūdusiu žingsniu, lyg ką tik būtų atsikėlęs, rankos kišenėse, megzta kepurė iki akių. 

Sustojo šalia desantininko su kirviu, pasižiūrėjo, kaip jis dirba, kažką pasakė — abu akimirksniu atsisuko į jį, sustingo ir klausėsi. Vorobjovas kalbėjo ir glaudėsi prie karšto katilo, šildė rankas. Virėjas balta striuke nušoko žemyn, užsirūkė. 

Kalbėjosi santūriai, beveik be emocijų, tik kartą virėjas paplojo sau per šlaunis, lyg norėtų pašokti.

Tuo metu Arčeladzė išgirdo žemai skrendančių malūnsparnių gausmą. Jau pakankamai prašvito, bet, dėl didelio debesuotumo, virš žemės dar buvo tamsu. Paminos praskrido kažkur virš debesų ir pradėjo suktis. 

Kol Arčeladzė juos danguje bandė įžiūrėti — užtruko apie pusę minutės! — Vorobjovas su malkas kapojusiu desantininku dingo Liko tik virėjas, kuris sukinėjosi aplink katilą. 

Pulkininkas perbėgo į kitą vietą, kad kitu kampu galėtų pamatyti kiemą, ir čia, iš debesų išniro  du NATO kariniai malūnsparniai. 

Vos neužkabindami namų stogų, jie nuskrido į zonos pusę, atrodė, tiesiai į Satvos kalną, ir ore pasigirdo paleistų raketų šnarėjimas. Po kelių sekundžių į kairę nuo kalno iki debesų iškilo raudona pašvaistė, o mašinos dingo iš akiračio. 

Arčeladzė pastebėjo, kaip vingiuodamas iš kiemo bėga virėjas, o po akimirkos viena po kitos pakilo žalios raketos: atrodo, kažkas vienkiemyje pranešė apie save. 

Tokios pat žvaigždutės sumirksėjo ir horizonte — ten, kur buvo įsikūrę jūrų pėstininkai. Arčeladzė pasislėpė piktžolėse šalia akmeninės daržinės sienos ir išsitraukė raciją.

— Grife, mus atakuoja iš oro! — tuojau pat perdavė Kutasovas. — Taiko į observatoriją. Dega vienas kotedžas.

— Pasitraukite nuo kalno, ir sėdėkite tyliai! — įsakė pulkininkas.

— Aš juos sudeginsiu, Grife! — užsidegė „kaskadininkas“. — Ko jie, niekšai, provokuoja! Leisk, Grife?

— Nedrįsk! Neparodyk, kad esame, supratai?

— Supratau, — Kutasovas atsijungė. Panašu, tai buvo kerštas už nakties aliarmą zonoje. Gal susekė stebėtojus po sudaužytais observatorijos kupolais, o gal dėl visko nutarė juos nutrinti nuo žemės paviršiaus. 

Tuo tarpu malūnsparniai apsisuko ir vėl pradėjo atakuoti, dabar šiek tie dešiniau, virš kalno. Arčeladzė puikiai matė oro tarpą tarp mašinų ir Satvos viršūnės, bet pasirodė, kad jie abu už kažko užkliuvo, be to, vienu metu ir, persivertę, nudribo ant kalno šlaito. 

Galingas sprogimas, iš pradžių be garso, įsiplieskė dviem ugniniais kamuoliais, per juodus dūmus į visas puses lakstė raketos, girdėjosi banguotas garsas. Viskas įvyko akimirksniu ir baisiai, kaip bet kuri katastrofa. 

Arčeladzė dar minutę žiūrėjo, bandė suprasti, kas atsitiko, ir tik po to prisiminė raciją.

— Tu ką, „kaskadininke“, išprotėjai? — suurzgė jis. — Aš uždraudžiau! Aš gi pasakiau - nedrįsk!

— Mes nešaudėme! — ramiai atsiliepė Kutasovas. — Jie patys apsivertė! Štai tau kryžius!

Arčeladzė nutilo, netikėtai suprato, kad tai iš tikrųjų ne Kutasovo darbas: pirma, jo komanda per daug toli nuo kalno, antra, neturi jie tokio ginklo, kad iš karto vienu metu, kaip uodus,  nušluotų dvi kovines mašinas. Staiga pasidarė žvarbu...

— Kur nukrito? — paklausė jis. — Kieno teritorijoje?

— Lyg zonoje, — neužtikrintai pasakė „kaskadininkas“. — Man iš čia nelabai matosi. Ten viskas dega ir raketos laksto... 

Grife, gal kotedžą užgesinti, kol neįsidegė? Gaila, tik įsikūrėme.

— Užseks, sėdėk, — įsakė Arčeladzė. — Ir nesirodyk. „Taikdariai“ tuojau pradės aiškintis.

Arčeladzė išjungė raciją ir pažvelgė į namo kiemą: ten pakėlė aliarmą. Iš namo bėgo rusų desantininkai, tiesa, aprengti amerikietiška uniforma ir su mėlynais šalmais. Buvo lengva sumaištis, kalbos ir komandos sumišusios su keiksmažodžiais. Čia jų buvo viena grandis. 

Virėjas taip pat atbėgo į rikiuotę, dabar su automatu ir karine prijuoste, kuri buvo uždėta ant baltos striukės. Pažinti malkų skaldytoją buvo neįmanoma. O Vorobjovas kažkur dingo!

Po minutės rikiuotė iširo, dalis nubėgo į gyvenvietę, o dalis puolė į ilgą, akmeninę daržinę, kur užkaukė pėstininkų kovinių mašinų varikliai. Arčeladzė peršoko atvirą tarpą ir atsidūrė prie tvarto čerpių stogu. 

Gundantys laiptai vedė į palėpę, kur ant vieno vyrio girgždėjo persikreipusios durys. Jis įėjo į niūrią, tamsią palėpę ir pasuko prie lango, iš kur jau krito silpna šviesa. 

Kieme liko vienas virėjas, kuris vėl pradėjo sukinėtis aplink katilą: karas karu, o pietūs pagal tvarkaraštį. Iš daržinės išvažiavę šarvuočiai pasuko prie neišvaizdaus vieno aukšto namo ryškiai žaliu stogu, ten pat vaikščiojo desantininkai, ir kažkokie civiliai žmonės. 

Dvi mašinos liko kieme, trečioji išvažiavo už tvoros ir dingo lomoje.

Panašu, kad jie saugojo tik šį objektą. Dar dvi poros patrulių stojo saugoti išvažiavimą iš kaimelio. 

Jau pažįstamas JTO civilinės policijos džipas kapstėsi purve kažkur prie blok-posto šalia kaimelio, iš paskos nuvažiavo baltais dažytas sunkvežimis, kuriame styrojo stambaus kalibro kulkosvaidis. 

Po to viskas nutilo, nebent dūmus leido baigiantys degti malūnsparniai ir lauko virtuvės kaminas.

Praėjo apie pusvalandį, kai ore vėl pasigirdo malūnsparnių gausmas. Nematomi, jie pasisukiojo aplink zoną ir netrukus jų turbinų gausmas nutilo, bet susiekė Kutasovas.

— Zonoje nusileido du  СН-46, — atraportavo jis. — Panašu, kad atskrido viršininkai. Zonoje liaudies, kaip Arbate.

— Kur esi? — paklausė Arčeladzė.

— Čia netoli aptvaro.

— Sakiau gi — nesirodyk! — suniurzgė jis.

— Grife, supranti, keista istorija, — netikėtai nutilo „kaskadininkas“. — Mes gulėjome kalnuose, stebėjome. Staiga pasirodė moteris, praėjo pro mus. Ir pasuko į zoną. Norėjau pasižiūrėti, kur ji eina. Kol ėjome paskui ją, matome, ji jau zonoje. Nepatikėsi minų lauku eina lyg niekur nieko.

— Tikiu, — nutraukė jį pulkininkas. — Grįžkite į vietą.

— Ne, bet kaip ji eina per minas? — lyg supyko, lyg nustebo Kutasovas. — Reiškia, yra praėjimai?

— Nėra praėjimų. Po to paaiškinsiu. Kur dabar ta moteris?

— Nuėjo į mišką, nebematome! Grife, kas tai?

— Pakentėk, „kaskadininke“, — jis paslėpė raciją ir pasiėmė žiūronus. Pasirodė, kad prie namo sienos kažkas šmėstelėjo, po to nenatūraliai, prieš vėją, linktelėjo aukštas kukurūzas. 

Arčeladzė pasekė judėjimo trajektoriją ir nusitaikė į atvirą tarpą tarp daržinių. Po poros minučių ten prabėgo lengvas šešėlis — tikriausiai, grįžo Vorobjovas!

Pulkininkas nusileido iš palėpės, per piktžoles nušliaužė pasieniu ir atsidūrė jam ant kelio, bet Vorobjovas netikėtai pakeitė kryptį ir trumpais perbėgimais per alpių pievą pasitraukė į mišką. Pajuodusi aukšta žolė gerai jį slėpė, taigi, atrodė, bėga zuikis. 

Turint omeny vos ne dvimetrinį ūgį, Arčeladzė negalėjo taip lengvai ir nepastebimai šuoliuoti per pievą, todėl apie šimtą metrų teko šliaužti keturiomis. Ir tik tada, kai pasiekė šlaitą, atsistojo ant kojų. 

„Grybautojas“ vaikščiojo pamiške.
— Ką gero pasakysi? — įsitaisydamas po medžiu, paklausė pulkininkas.

Vorobjovas demonstratyviai ir linksmai pasikasė pakaušį.

— Įdomi padėtis. Mūsų desantininkus čia atvarė prieš penkias dienas saugoti ryšio objektą. Daugiau jie nieko nežino. Tarp kitko, normalūs vaikinai. 

Aš prisistačiau rusų savanoriu, Dono kazoku. Lyg tai kariavau serbų pusėje – sureagavo ramiai. O dabar čia dirbu pas turtingą musulmoną, neturiu pinigų, kad grįžčiau į Rusiją.
— Kaip tu atsidūrei namo viduje? Tave užsekiau, kai tu nuo sienos pasitraukei.

— Pas juos ten, antrame aukšte, grandies vado kanceliarija, - pranešė „grybautojas“. – Kai visi išėjo, aš patikrinau. 

Sargybinis, kaip ir priklauso, miega ant spintelės. Kanceliarija atidaryta ir visi popieriai ant stalo. Grandies vadas vyresnysis leitenantas Gorochovas, šaunuolis, turi žmoną ir du sūnus...

— Trumpiau, Volodia...

— Žinoma, laiko kvailio vietoje. Davė tik saugomų objektų schemą ir daugiau nieko. Schemoje namas su šalia esančia teritorija, o toliau, kalno papėdėje, keturios mobilios kosminės antenos. Su kuo čia palaikyti ryšį. Kodėl būtent iš čia?

— Tai ne priedanga? — spėjo Arčeladzė. — Ten stovi gręžimo technika, čia lokatoriai. Ko jiems daugiau reikia – žemės, ar dangaus? Arba viena ir kita?

— Sulauksime nakties, nušliaušime ir patikrinsime, - dalykiškai pasakė Vorobjovas. — Nuo dvidešimtos valandos sustiprinta sargyba, postas prie namo, patrulis gyvenvietėje ir du postai šalia antenų. 

Bet vaikinai gyvena atsipalaidavę, nerūpestingai, jau keturis mėnesius yra Bosnijoje.
— Manau, kad po šios dienos juos prigriebs. Du NATO malūnsparniai nukrito zonoje. Pradžioje jie apšaudė mūsų observatoriją, o po to nukrito.

„Grybautojas“ nuoširdžiai nustebo.
— O aš ir nežinojau! Galvoju, ko jie čia pradėjo bėgioti? Neleido baigti košės valgyti. Girdėjau, skraido... Kas gi juos nutrenkė?

— Patys nukrito... O košė skani buvo?

— Atleisk, Nikonoryčiau, jeigu ne aliarmas, būčiau atnešęs. Be to, košė – vakarykščia, svilėsiais kvepia...

—  Tada aš pakentėsiu, - burbtelėjo Arčeladzė ir atsistojo. — Sako, kenksminga miegoti tuščiu skrandžiu.

— Užtat aš tave saugosiu, kol tu miegosi, - pažadėjo Vorobjovas.

Apie valandą jie vaikščiojo mišku ieškodami kokios nors pastogės arba urvo, kol išėjo į kaimo keliuką, už kurio buvo paliktos pozicijos. Į kalno šlaitą buvo įkastas tankas Т-54 su persprogusiu patrankos vamzdžiu. 

Mechaniko-vairuotojo liukas buvo atviras – žinoma, būstas pavojingas, labiau primena spąstus, bet, jeigu miegoti pasikeičiant, visiškai tinka. Vorobjovas įlindo į tanką, atidarė bokštelio liuką, ir Arčeladzė atsisėdo į vado vietą, tiesa, ir čia buvo ankštoka, miegoti buvo įmanoma tik nuleidus galvą.
Nepaisant šalčio tamsiame, šaltame rūsyje, nuo geležinės sėdynės nutirpusių kaklo ir nugaros raumenų, jis pats nebūtų atsibudęs; prasidėjo skausminga mieguistumo būsena, kai neįmanoma atsimerkti ir pakelti galvos. 

Jį išjudino Vorobjovas, per atvirą liuką  krintanti šviesa pasirodė akinamai šviesi.

— Kelkis, Nikonoryčiau, pietūs paruošti! Arčeladzė sunkiai atsitiesė, išlindo iš bokštelio.

— Kiek laiko?

— Penkta valanda, — „grybautojas“ jam ant kelių pastatė kareivišką aliumininį katiliuką. – Valgyk, kol neatvėso.

Katiliuke buvo kažkas tamsaus, slidaus, bet kvepėjo skaniai, kvapas buvo pažįstamas, tik kas tai - pamiršo...

— Kas tai?

— Valgyk, Nikonoryčiau, tai grybai! Natūralūs kelmučiai. — Vorobjovas susijuokė. — Kaip iš Pamaskvės miško, tik peraugę.

— Nenunuodysi? — pulkininkas pradėjo valgyti, nes daugiau nebuvo ko.

— Pabandžiau, praėjo trys valandos — gyvas, — užtikrino „grybautojas“. — Jokių signalų... Nikonoryčiau, tu belaisvį dabar apklausi, ar užkandai pasiliksi, kai į kaimą nušliaušime?

Jeigu Vorobjovui pavyko atlikti savarankišką operaciją, jis aiškiai stengėsi pranešdamas rezultatus ir juos pagražindamas. Arčeladzė žinojo tą jo silpnybę, todėl neparodė jokių emocijų.

— Dabar... Tik suvalgysiu tą... patiekalą. Man atrodo, tu tą patiekalą vieną kartą jau valgei.

— Nikonoryčiau, tu nieko nesupranti apie grybus! — nuoširdžiai pareiškė Vorobjovas. Tai vadinasi - grybų ikrais. Paruošiama iš peraugusių arba sukirmijusių grybų. Žinoma, po atitinkamo apdorojimo. Na, juk skanu? Ir pasižiūrėk, kiek ten svogūnų!

Jis laukė pagyrimo arba nustebimo, iš kur atsirado svogūnai, druska, katiliukas, šaukštas, - bet tą, „katinų smaugiką“ visada reikėjo laikyti ant pavadėlio: pakanka vieną kartą pagirti, tuojau pat ką nors pridirbs. 

Arčeladzė išgrandė grybų patiekalą, aplaižė šaukštą, bet svogūnų taip ir nepastebėjo.

— Na, dabar duok savo belaisvį, antram patiekalui. Tarp kitko, kas jis toks?

— Atrodo, iš slaptos apsaugos, - spėjo Vorobjovas. — Čia, už trijų kilometrų yra kaimelis, iš pirmo žvilgsnio apleistas, tuščias. Bet niekas nepaliesta. Aplink viskas išplėšta, o čia nameliai – užeik ir gyvenk. 

Aš norėjau užeiti, o tas bičiulis prieš mane kaip grybas išdygo. Kalba tik angliškai, taip kad, mes su juo nesusikalbėjome. Bet mušasi gerai, jaučiasi specialios tarnybos pamoka.

Belaisvis sėdėjo duobėje po tanku nuimtais vikšrais, surištos rankos kyšojo tarp ratukų. Vorobjovas jį atrišo, ištraukė iš duobės ir pasodino ant šarvų. 

Matėsi, kad jis prislėgtas ir piktas dėl savo padėties ir išvaizdos: rudeniniai slepiamos spalvos rūbai purvini, akys užtinusios, per išmuštus dantis matosi dviejų priekinių dantų tarpas.

— Ginklą turėjo? — apžiūrinėdamas belaisvį, paklausė Arčeladzė.

— Štai! — Vorobjovas iš po striukės ištraukė itališką pistoletą-kulkosvaidį „Beretta“ su duslintuvu. — Klasiškas daikčiukas, naudojamas amerikiečių specialiose tarnybose. 

Ir pasižiūrėk, kokia radijo stotelė. Aš tokios dar nesu matęs. Bet nei dokumentų, nei antsiuvų – viskas švaru.

Belaisvis klausėsi, kalbos jis nesuprato, bet suprato, apie ką kalbama.

— Stokis! — angliškai įsakė jam pulkininkas.

Tas lėtai išsitiesė, atsirėmė nugara į šarvus, žiūrėjo tiriamai ir sunkiai.

— Atsargiai, Nikonoryčiau, jis gerai dirba kojomis, - perspėjo Vorobjovas.

— Paimk katiliuką, atnešk vandens, - žaisdamas „Berette“, nurodė Arčeladzė. Bėgte!

Kai Vorobjovas nubėgo išilgai apkaso, belaisvis prakalbo.

— Mano dalinys čia yra JTO taikdarių sudėtyje, švepluodamas ištarė jis. – Bet koks sulaikymas ir nuginkluotas yra neteisėtas, kad ir kas jūs būtumėte.
— Tave kaip vadina? — paprastai paklausė Arčeladzė.

— Mane vadina Martinu Kingu. Aš JTO civilinės policijos karininkas.

— Labai malonu, pulkininkas Arčeladzė, — pastebėjęs, kaip pavardės skambesys suglumino belaisvį, prisistatė jis.

— Jūs prancūzas? Arba olandas?..

— O kaip tu manai, Martinai?

— Mane glumina kalba. Jūs kalbėjote kažkokia slavų kalba!

— Ne kažkokia, kiaule, o rusų! — išraiškingai pasakė pulkininkas.

— Taip, aš žinau, rusai ten stovi, - jis parodė kryptį. – Bet jūsų batalionas taip pat įeina į taikdarių pajėgų sudėtį. Kodėl mane sulaikė? Aš jūsų pavaldiniui pasakiau slaptažodį!

— Supranti, jis nekalba angliškai, - Arčeladzė iššovė į žemę, tarp belaisvio batų. – Ir žino tik du žodžius – taip ir ne. Be to, tu pirmas pabandei jį sulaikyti?

— Aš veikiau pagal instrukciją! Jis užsiiminėjo plėšimu!

— Ką jis konkrečiai darė?

— Prasiskverbė į saugomą teritoriją ir rovė daržoves.
— Kokias daržoves?

— Svogūnus. Ten, lysvėse yra svogūnų!

 — Tu kaip, seni, ten svogūnus saugojai? — paplodamas per petį, susijuokė pulkininkas. — JTO civilinė policija saugo lysves! Ne taiką Bosnijoje, o kažkokius svogūnus! Būtinai apie tai papasakosiu žurnalistams!

— Aš saugojau objektą, - suvebleno belaisvis. – O jūsų pavaldinys pateko į teritoriją!

— Taigi, žinok, Martinai Kingai. - Arčeladzė nusišluostė apsimestines ašaras. — Užsukti į daržą pasirauti svogūnų, pas mus, Rusijoje, nelaikoma plėšimu. 

Ir manau, jokia tarptautinė konvencija tuos veiksmus nepripažins nusikaltimu. Ar ne taip?

 — Yra griežtas pareigų pasiskirstymas, - pasakė jis. – Jūsų pavaldiniai neturi teisės eiti į zonas, kurias saugo mūsų armijos kontingentas. Tai nustatyta Protokolu! Manęs nedomina, kaip yra pas jus, Rusijoje!

— Na, gana, Martinai, - taikiai mostelėjo ranka pulkininkas. — Mano karininkas pasiėmė šiek tiek svogūnų, kad paruoštų grybus. Ar verta dėl to kelti skandalą?

Belaisvis supyko.

— Jūsų karininkas prasiskverbė į ypatingai svarbų objektą! Nuginklavo apsaugą!..

Arčeladzė iššovė dar kartą, dabar į purviną, nuo batų atvipusią kelnių klešnę -  belaisvis nevalingai pašoko, surištas rankas ištiesė prie kojos.

— Tu pats atidavei tą žaisliuką! Karininkas man pranešė, kad tu pats, vaikine, pasidavei į nelaisvę. Apie tai aš priverstas pranešti į jungtinį štabą.

— Tai netiesa! Aš bandžiau sulaikyti!.. Sugrįžo Vorobjovas su katiliuku gelsvo lietaus vandens, pamatęs jį,  Martinas akimirksniu nutilo.

— Matai, — pamokamai ištarė Arčeladzė. — Mano karininkas pasiruošęs tai patvirtinti prisiekdamas. O jeigu tu nesutinki, seni, jis tau išmuš dar du dantis.

Jo sutinusių akių plyšiuose blykstelėjo neapykanta.

— Asmeniškai jums tai bus karjeros pabaiga. Jus nedelsiant išmes iš Bosnijos kartu su kareiviais.

— Nuprausk tą fizionomiją, - Vorobjovui pasakė Arčeladzė. — Netinka tokiu snukiu grįžti į savo policiją.

— Tu ką, Nikonoryčiau, nori jį paleisti? — pasiruošęs supykti, sukluso tas.

— Būtinai. Ir patylėk, daryk, kas pasakyta.

Vorobjovas belaisviui ant veido užpylė vandens, ranka ištepliojo purvą, likusį vandenį išpylė ant galvos. Tas nesipriešino ir net nebandė nusisukti; matėsi, kad jis Vorobjovo prisibijo, — matyt, gerokai nuo jo kliuvo. 

Bet kartu su baime liko ir pyktis...
— O dabar, ožy, eik į savo objektą, - pasakė Arčeladzė. — Saugoti lysvių. Nes kitokiai tarnybai tu netinki.

— Grąžinkite ginklą! — nusipurtydamas nuo galvos vandenį, pareikalavo jis. – Ir atriškite rankas.

Pulkininkas jam po kojų iššaudė visą apkabą -  mašinėlė buvo gera, stukseno ne garsiau už siuvamą mašinėlę, gaila atiduoti, - pakabino belaisviui ant kaklo. Iš radijo stotelės ištraukė akumuliatorių ir taip pat atidavė savininkui. 

Po to peiliu perpjovė telefono kabelį, kuriuo buvo surištos rankos.

— Eik, kareiva! Ir prisimink: su rusais geriau neprasidėk. Nes niekas iš mūsų nemoka angliškai. Vietoje atsakymo į slaptažodį iš karto smogia į kaktą.
Tas pašnairavo į Vorobjovą, bet suvaldė kunkuliuojančią neapykantą. Lengvai iššoko iš apkaso ir nuėjo į mišką.

— Nikonoryčiau, jie gi ateis pas mūsiškius pasiaiškinti! — žvilgsniu palydėjęs amerikietį, pasakė Vorobjovas. — Tu gi jį įžeidei!.. Jis įsitikinęs: JAV kareivis, geriausias pasaulyje! Kam visas tas triukšmas?

— Mums kaip tik to ir reikia, - žvilgčiodamas iš apkaso, nesutiko Arčeladzė. — Tegul pasimuša. 

O tai mūsiškiai Bosnijoje atrodo kaip dėdės Semo vargšai giminaičiai. Pastatė saugoti ryšio centrą. O tie saugo „Arvokso“ karstų kasinėtojus. Įsitikinęs tuo!

— Manai, tame kaimelyje jie ir įsikūrė?

— Labai gali būti. Dabar ir pasižiūrėsime! Tu paskubėk į kaimą pas mūsiškius, o aš einu paskui tą Martiną.

— Ką man pas mūsiškius daryti?

— Perspėti reikia mužikus. Kad netikėtai neužpultų, — Arčeladzė iš kišenės išsiėmė šokolado įpakavimo popierėlį ir pieštuką. – Rašyk, bet tik karakuliais ir su klaidomis, lyg serbas būtų rašęs rusiškai. 

Rašyk, šią naktį amerikiečiai ateis muštis. Tegul jiems atseikėja, kaip reikiant. Žiūrėk, ir išdidumas atsiras...

— Na, tu ir provokatorius, Nikonoryčiau! — susiraukė „grybautojas“. — Tikras jėzuitas.

— Mūsų gi tokia tarnyba, broli, - atsiduso pulkininkas  ir išlipo iš apkaso. — Tu tame kaimelyje buvai, kur mums geriausiai susitikti? Kad neieškoti vienas kito?

— Ten šalia yra upelis su susprogdinta užtvanka. Elektrinė buvo...

— Tada iki susitikimo! — Arčeladzė nėrė į temstantį mišką ir nuėjo nuo medžio iki medžio.

Kelias visą laiką ėjo žemyn, į slėnį, ir tolimas, krūmais apaugęs kalno šlaitas kartais pasimatydavo pro medžius. Paleistą belaisvį jis matė tik du kartus, be to, už pusės kilometro prieš save ir netoli kaimo – jau matėsi čerpių stogai. 

Pasuko į kairę, kad apeiti ratu ir atsidurti užnugaryje, iš kur nelaukia svečių. Jis beveik iš karto išėjo prie sraunaus kalnų upelio, kuris per pusę dalino platų slėnį, susirado užtvanką, tiksliau, gelžbetoninių blokų krūvą ir, nesustodamas, iki kelių vandenyje, perėjo brastą.

Kai priėjo akmenų karjerą kalno šlaite, visiškai sutemo, dviejuose languose užsidegė šviesos. Ore vėl pasigirdo sunkiųjų malūnsparnių gausmas: atrodo, jūriniai СН-46 tik dabar paliko zoną. Arčeladzė tuojau pat susisiekė su Kutasovu.

— Svečiai išvyko, - pranešė jis. – Bet sustiprintą apsaugą paliko. Liaudies zonoje – visas batalionas. Taigi, atgal į zoną nekiškite nosies.

— Mes ir nesiruošėme, - abejingai pasakė pulkininkas. — Tai tu dabar ateisi pas mus. Su savimi pasiimk penketą savo vaikinų ir aplinkiniu keliu, per olandų zoną, tiesiai pas mus, - jis pasakė koordinates. – Olandai ramūs mužikai, ir zona jų palanki, net minų laukų nėra.

— Grife, bet tai juk toli, — pasipriešino „kaskadininkas“. — Aš tik iki pusiaunakčio ateisiu. Gal pabandyti tiesiai?

— Aš tau pabandysiu! Anksčiau pusiaunakčio tu man nereikalingas. Ir prigriebk ką nors pakramtyti.

Arčeladzė pakilo karjero kairiu šlaitu aukščiau, iš kur kaimelis gražiai matėsi iki paskutinės daržinės, ir naktiniais žiūronais pradėjo tyrinėti namelius ir prie jų esančius sodus. Žinoma, pirmiausiai domino tie, kuriuose degė šviesa. 

Tikriausiai, viename iš jų buvo kareivinės, nes kieme ir sode dažnai pasirodydavo ginkluoti žmonės. Jų šurmulys iškalbingai rodė, kad Martinas Kingas parėjo ir pranešė apie negirdėtą rusų chamiškumą ir įžūlumą. 

Negalėjo nepasidalinti, ant snukio viskas parašyta. Pulkininkas nebuvo tikras, kad to kaimelio apsauga yra „Arvokso“ saugos tarnyba, greičiausiai, tai specnazas iš jūrų pėstininkų bataliono. 

Treniruoti, profesionalūs kariai, bet vargu ar jie sekliai, slaptų reikalų meistrai. Bet tai, kad jie saugo tą gražų, vaizdingą kaimelį, jau rodiklis. Ir tai, kad iš pirmo žvilgsnio kaimelis tuščias, taip pat apie daug ką sako. 

Archeologų slaptai grupei tai labai tinkama bazė – arti nuo objekto ir gana atokus kampelis Švytinčios Valdžios Žemėje. Jeigu čia kada nors užklystų kokia nors nieko nežinanti LTO komisija – nieko nerastų.

Ypač įdomus buvo antrasis namas, kuriame per nuleistas žaliuzes matėsi šviesa. Ant jo stogo gerai matėsi kosminio ryšio antena, kuri buvo nukreipta į kaimo pusę, kur buvo kosminio ryšio centras, o sode, tarp vaismedžių, stovėjo sunkvežimis su galinga dyzeline elektrine dengtame furgone, ir duslus variklio ūžimas buvo vienintelis garsas kaimelyje. 

Likusieji septyni namai atrodė negyvenami, bet paruošti apgyvendinimui — Iki visų ėjo per sodą ištiesti kabeliai, ir ant visų langų metalinės žaliuzės. 

Abejotina, kad liko iškrausčius šeimininkus-serbus, greičiausiai, tai jau saugos Tarnybos darbas — patikima apsauga nuo pasiklausymo. 

Beje, gyventojų galėjo būti visuose namuose, nebent jie dar nebuvo sugrįžę iš tarnybos, sakykime, suvėlavo dėl malūnsparnių nukritimo...

Pulkininkas paliko savo stebėjimo postą ir, dėl tikrumo, apeidamas didesnį ratą, nuėjo link susprogdintos užtvankos. Vorobjovas jau buvo vietoje, save parodė sutartu ženklu – tris kartus įjungė infroraudoną spindulį.

— Įteikei depešą? — paklausė Arčeladzė.

— Įteikiau, tik kas iš to? — nelinksmai ištarė „grybautojas“. — Sumuš juos amerikiečiai.

— Kodėl taip nusprendei?

— Žinai, Nikonoryčiau, ne tie desantininkai dabar. Nepikti jie, aršumo nėra. Vaikšto kaip išvirti. Arba ne, kaip įsimylėję, eilėraščius skaito.

— Nieko, gaus į snukį – bus naudinga. Atsiras aršumas.
— Gal padėkime vaikinams? Iš šios pusės? Iš užnugario? — pasiūlė Vorobjovas.

— Palauk, Kutasovas ateis, padėsime, — pažadėjo Arčeladzė.

„Kaskadininkas“ pasirodė dvyliktą valandą nakties, per keturias valandas įveikė virš trisdešimties kilometrų, be to, ėjo slapstydamiesi, pro postus, aptvarus ir minų laukus: kaip išaiškėjo, šalia zonos esančias teritorijas taip pat pradėjo minuoti. 

O kaime, tuo metu, sustojo bet koks judėjimas, net šviesa užgeso name, kuriame buvo kosminė antena. Vorobjovas jau pradėjo jaudintis, manė, kad amerikiečiai išsigando ir rusams keršyti neis, pasirinko oficialų, teisėtą būdą išsiaiškinti santykiams — skundo pagalba į Jungtinį štabą. 

Bet, pusę pirmos nakties vienintelėje kaimelio gatvėje pasirodė mašinų šviesos. Stebėtojas iš karjero pranešė, kad į kaimą įvažiavo keturi džipai su užrašais „JTO civilinė policija“ ir apsaugos šarvuotis su šešiais žmonėmis. 

Visuose namuose beveik iš karto užsidegė šviesos. Archeologai — jeigu tai buvo jie — elgėsi gana įprastai, ir jų vėlyvas sugrįžimas nebuvo kuo nors išsiskiriantis. 

Tikriausiai, tai buvo normalus darbo režimas. Niekas iš jų nesigulė miegoti, maža to, prasidėjo vaikščiojimai iš namo į namą, girdėjosi garsios kalbos ir net juokas.

Laisva nuo tarnybos apsauga – ne mažiau dviejų dešimčių žmonių — atvirkščiai, rinkose savo name-kareivinėse ir apie valandą kieme niekas nesirodė. Ir tik tada, kai archeologai išsiskirstė po namus ir languose pradėjo gesti šviesos, sujudo ir apsauga. 

Visai arti esantis Kutasovo komandos stebėtojas pranešė, kad name ir kieme vyksta pasiruošimai kelionei, be to, rūbai ir ginkluotė keista — lengvos vasarinės palaidinės, tinkleliu aptraukti šalmai, ant veidų kaukės, guminės lazdos ir nunčiakai. 

Po dešimties minučių apie dvidešimt penki žmonės sulipo į dengtą civilinį sunkvežimį be skiriamųjų ženklų ir, lydint vienam Civilinės policijos džipui, išvažiavo kažkur į šiaurę.

Arčeladzė palaukė dar apie dvidešimt minučių, po to Kutasovui stuktelėjo į šoną.

— Na ką, Sergejau Aleksandrovičiau, dabar — mūsų eilė. Seniai neturėjai didelio pasivaikščiojimo.

„Kaskadininkas“ patikrino eterį dėl radijo perėmimo ir įjungė bendro ryšio kanalą...
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Tiesiog Denizo akyse įvykusi katastrofa su dviem koviniais malūnsparniais, ne tai, kad jį šokiruotų, o nugramzdino į tylią, mįslingai gniuždančią būseną. 

Visa eilė nepaaiškinamų įvykių gulė vienas ant kito, sąmonėje susiformavo lyg koks pyragas, ir netikėta savijauta, kuri prilygo meteorito kritimui, dviejų malūnsparnių kritimas Satvos kalne, buvo paskutinis lašas. 

Sieloje kažkas nutrūko, ir aplinkinis pasaulis pradėjo rodytis kaip vaikystėje – didžiulis, paslaptingai gąsdinantis ir begalinis. 

Taip jau buvo, kai jį, trimetį, atvežė pas močiutę, į tą patį namą San Francisko priemiestyje, kur dabar gyveno tėvai. Džeisonas neprisiminė jo išorinio vaizdo, bet užtat atmintyje visam laikui išliko, koks jis buvo viduje: visas pirmas aukštas susidėjo iš kambarių amfilados. 

Kartą jis savarankiškai keliavo per tuos kambarius, ir paklydo. Jis sunkiai atidarinėjo aukštas duris, pereidavo vieną kambarį, ir vėl atsidurdavo prie durų. Ir taip buvo be galo! 

Vienodos lietos bronzinės rankenėlės, tamsiai vyšninės spalvos aukštos raudonmedžio sąvaros, ir vėl erdvė, užpildyta gyvais, judančiais baldais lenktomis kojomis su liūto letenomis, vyrų ir moterų portretais ant tamsių sienų, kurie jį sutinka ir palydi savo judančiais žvilgsniais.
 Iš pradžių tai buvo įdomu ir žaisminga, namo kambarių begalybė domino ir džiugino, kaip džiugino didelė močiutės žemė aplink namą, kuriame buvo galima lakstyti ir krašto nerasdavai. 

Bet Džeisonas atidarinėjo vis naujas duris, o jos niekaip nesibaigė, ir su kiekvienu nauju kambariu augo baimė. 

Vos sulaikydamas nevilties ašaras, jis jau bėgo, o vaiko sąmonėje vis dar ruseno viltis — tuojau atidarysiu dar vienas duris, ir pamatysiu mamą arba močiutę. Ir viskas baigsis laimingai!.. 

Bet ta viltis akimirksniu dingo, kai jis, pagaliau, atidarė paskutines duris, ir atsidūrė galiniame kambaryje, kur stovėjo didelis laikrodis su didžiule varine švytuokle. 

Džeisonas įsispraudė į kampą, užspaudė burną, kad nepradėtų verkti, o akys nevalingai stebėjo tamsiai blizgantį apskritimą.
Tada, stebėdamas švytuoklės lingavimą, staiga pasijuto žmogumi, nes pamatė, kaip eina laikas.
Ir nuo to laiko jis nemėgo laikrodžių, ypač su švytuoklėmis, gali būti todėl laikrodžiai jam pastoviai sugesdavo pačiu nepatogiausiu momentu. Vaiko atmintyje užsifiksavo Laiko ir Mirties ryšys.
Dabar prieš akis stovėjo du ugniniai dūmų kamuoliai kalno šlaite, ir jie atrodė kaip vienas judančios švytuoklės apskritimas.

Vos prieš akimirką kovinės mašinos skrido kursu link observatorijos, kad paleistų raketas į įtartiną objektą. Ir staiga, abi mašinos, lyg butų sustojusios ore – kažkas atsitiko pilotams! — ir kaip pagal komandą, persivertė per uodegas ir nukrito ant miškingo šlaito. 

Iš jungtinio štabo atskridę gelbėtojai, ekspertai ir viršininkai, kartu su jūrų pėstininkais visą dieną rinko nuolaužas, apklausinėjo mačiusiuosius ir, svarbiausia, ieškojo „juodųjų dėžių“. 

Iki vakaro situacija maždaug išaiškėjo, surastos ir surinktos pilotų liekanos, nukenksmintos visos nesprogusios raketos, kurios išsilakstė toli po apylinkes, ir tos ‚dėžės“ su magnetofono juostelėmis, kur užrašyta viskas, kas vyko malūnsparniuose. 

Visa tai dar reikėjo iššifruoti specialioje laboratorijoje, bet Denizas jau žinojo, kodėl įvyko katastrofa, ir kodėl pilotai metė valdymą.
Dabar jis jau neabejojo dėl žmonėms pasirodančių angelų egzistavimo. Buvo beprasmiška nuskaityti informaciją iš magnetinės juostelės, kurioje buvo fiksuojami variklių darbo, borto sistemų  parametrai ir pilotų pokalbiai.
Jeigu jie ir meldėsi, tikėtina, kad tai darė mintyse, neištardami nė žodžio. Pati protingiausia elektronika nepajėgi užrašyti jausmų, tuo labiau, pačių slapčiausių. Po dramatiško atvejo su kapralu Fleišeriu, Denizas dar tris kartus buvo pakilęs į Satvos kalną. 

Dėl netikėto jūrų pėstininkų bataliono pervedimo į specialiąsias pajėgas, Džeisonui pasikeitė šeimininkas ir jis tapo pavaldiniu paslaptingų viršininkų, tokių protingų, slidžių ir vaiduokliškų, kaip su juo kalbėjęs Nacionalinio saugumo Tarnybos bendradarbis. 

Tiesiog sekančią dieną po susitikimo su Barletu-Beilesu, pas Denizą atėjo vienas iš jų ir pareikalavo nedelsiant į kalno viršūnę išsiųsti visus išminuotojus ir pašalinti minų laukus. 

Naujai iškeptas papulkininkis nugalėjo vidinį protestą, kartu su išminuotojais pakilo į kalną ir net išbuvo apie septynias valandas — nieko nė su vienu neatsitiko! O išminuotojai tikrai turėjo melstis, kai rankomis lietė savo pačių mirtį.

Sekančią dieną jis vėl buvo ant kalno, dabar su diversine-žvalgybine grupe, kuri turėjo užsiimti tik kalno viršūnės ir kaimelio apsauga, kuriame gyveno speciali mokslinių bendradarbių apsauga, kuri į Bosniją atvyko tam, kad išsklaidytų su tuo kalnu susijusias legendas ir mitus. 

Žvalgybininkai kalne įruošė dar vieną apsaugos ratą, slaptą, nematomą net saviems bataliono draugams. Nuo šiol bet koks judėjimas be jų žinios aukščiau apatinio apsaugos rato su ugnies lizdais, buvo neįmanomas.   

Pačiam Denizui buvo leista  tik patikrinti savo pavaldinių tarnybą, ir tai, tik naktį, kai viršūnėje nieko nėra, be to, be teisės pasirodyti atviroje vietoje: visi slapti postai buvo šlaite, maždaug už šimto metrų ir tik miške. 

Ir vis dėlto, jau po visų uždraudimų, jis trečią kartą pabuvojo Satvos viršūnėje, kai kartu su Barletu-Beilesu lydėjo mokslininkų komandą.

Kiekvieną kartą Džeisonas nevalingai žvalgėsi į šalis, apžiūrinėjo apkasais išraustą viršūnę ir mintimis ieškojo vietos, kur galėjo stovėti Jėzaus Kristaus palapinė. 

Bataliono medikas Gustavas Kaltas lyg rusenančią anglį būtų įmetęs; kiekvieną kartą Denizas vis labiau tikėjo, kad viskas vyko būtent taip – čia gyveno Viešpats! 

Bet vos nusileisdavo žemyn, kaip tas subtilus, vos juntamas jausmas išnykdavo, o kalne buvusios mintys atrodė juokingos, nerimtos, nevertos JAV armijos jūrų pėstininko.
Ir tik po katastrofos su malūnsparniais, kartu su smogiamosios bangos dvelktelėjimu, jis pajuto kažkokį vėjelį. Būtų religingas, tą vėjelį galima būtų palaikyti Šventosios Dvasios kvėptelėjimu.
Batalione jo sugniuždytos būsenos niekas nepastebėjo, nes zonoje tvyrančioje sumaištyje niekas nesidomėjo jūrų pėstininkų vado dvasine būsena. Visi, kas dalyvavo katastrofos pėdsakų pašalinime, buvo šiek tiek išsikraustę iš proto, nervingi ir religingi. 

Tik viską matantis gydytojas Gustavas Kaltas, nutaikęs momentą, kai arti nieko nebuvo, paklausė savo šaltu, ramiu balsu:

— Jums bloga, sere? Jūsų išvaizda aiškiai nesveika.

Denizas iš pradžių bandė jo atsikratyti, net pyktelėjo.

— Vykdyk savo pareigas! — įsakė jis. — Eik ten, kur tu reikalingas!

— Ten aš jau nereikalingas, — gydytojas šyptelėjo ir pasižiūrėjo į dangų. — Nelaimingiesiems reikia kitų daktarų.

Ir nuėjo. O Denizas, pasisukiojęs katastrofos rajone, pats atėjo pas Kaltą — pasikalbėti daugiau nebuvo su kuo.

— Vargšai, - linktelėjęs į plastikinius maišus su pilotų likučiais, pasakė gydytojas. — Būtų jiems buvęs koks nors ženklas, kai jie šiandiena ryte atsikėlė? Kai sėdo į mašinų krėslus? 

Man visada norisi mirusiojo paklausti — ar tu girdėjai tau pasiųstą signalą? Ir jeigu girdėjai, kodėl neįsiklausei? Nenorėjai išgirsti likimo balso?.. Bet mirusieji neatsako!

— Tu fatalistas, Gustavai, — nustatė Denizas. — Filantropas ir fatalistas. Parašyk apie tai straipsnį į žurnalą. Ir tu turėsi pasekėjų.

— Ne, apie tai į žurnalą nerašysiu. Geriau parašysiu apie jus, sere. Kaip jūs vaikščiojote Satvos kalno šlaitu, matėte sudraskytų malūnsparnių gabalus ir galvojote apie Dievą.

— Aš negalvojau apie dievą, eskulape. Aš galvojau apie save. Kaip kiekvienas egoistas ir savimi pasitikintis žmogus.

— Beje, ne! — staiga susigriebė Kaltas. — Mintis apie pasekėjus man patinka. Tai būtų neblogai, sukurti tokį mokymą, filosofijos atšaką fatalistinės filantropijos pagrindu.

— Per daug sudėtinga, tavęs nesupras. Imk pavyzdį iš Muno arba dar kokio nors idioto.
— Ne, sere, jūs nieko nesuprantate religinės sąmonės filosofijoje, drąsiai pareiškė gydytojas. — Tiksliau, tokios sąmonės atsiradime. Kuo sudėtingesnis, kuo beprotiškesnis naujas mokymas, tuo daugiau bus pasekėjų. Žmogus turi suprasti, siekti atskleisti dievo egzistavimo paslaptį. 

Kaip jūs dabar, sere. Tai visų šiandieninio pasaulio religijų ir sektų pagrindas. Todėl žmonės visiškai prarado klausą ir regėjimą ir labiau primena tuos maišus su kūno gabalais. 

Jie negirdi signalo, nemato ženklų, ryte atsikelia, sėdasi į savo skraidančių mašinų krėslus ir suka koviniu kursu. Kad šaudytų į kalną nuostabiu pavadinimu - Astra.

— Tas kalnas vadinamas kitaip! — jau kelintą kartą Džeisonas nuo Gustavo žodžių sieloje pajuto dilgtelėjimą. — Kodėl tu jį pavadinai — Astra?

— Matote, sere, astrofizinis kompleksas neatsitiktinai pastatytas ant to kalno, — švelniai paprieštaravo Kaltas. — Jis žemesnis už kitus, ir ne taip pastebimas, bet iš ten geriau, negu iš kur nors kitur, matosi žvaigždės ir Visatos planetos. Šia aukštis mažiau svarbus, negu stebėjimo kampas.

— Tu dar ir žvaigždininkas, Gustavai?

— Paprasčiausiai, aš smalsus žmogus, sere.

— Apie Astrą tau papasakojo tas pats senas serbas?

 — Jūs įžvalgus, sere, — mėlynomis akimis nusišypsojo gydytojas. — Būtent jis man papasakojo kalno istoriją.

— Tas serbas — vaikštantis žinynas, Bosnijos istorijos enciklopedija?

— Ne, paprasčiausiai, jis senas žmogus. Labai senas ir smalsus. Be to, jo puiki atmintis. 

Astra – kalnas, nuo kurio senovės archeologai ir slavų žyniai stebėjo kosminius kūnus. Kartą, nuliniais metais pagal mūsų skaičiavimo sistemą, jie dangaus skliaute pamatė kylančią žvaigždę. Vėliau ją pavadins Betliejaus žvaigžde. 

Žvaigždė dar tik kilo, bet žyniai suprato šį ženklą ir nedelsiant susiruošė į kelią, todėl, kad kelias iš Bosnijos, iš Balkanų, iki Palestinos Betliejaus sudaro lygiai devynis mėnesius, jeigu eiti pėsčiam ir plaukti mažu laiveliu. 

Ir jie spėjo laiku, nes pirmieji nusilenkė Naujagimiui, pranešė apie Pasaulio gelbėtojo gimimą.
— Gustavai, gana tau operuoti įaugusius nagus ant kareivių kojų ir šalinti sausus mozolius, — po pauzės ištarė Džeisonas. — Iš tavęs gautųsi neblogas bataliono šventikas.

— Dėkoju, sere, bet aš savo vietoje, nes kareivių kojų skausmas visada pasiekia sielą. Paklauskite to pėstininkų.

— Aš žinau, pats patyriau, — prisipažino Džeisonas. — O tu neišsigalvoji, eskulape?

— Taip, aš galėčiau ką nors sukurti apie kalną, ant kurio stovi observatorija. Bet, manau, kad Satvos kalne vykstantys įvykiai, sugalvoti ne mano. Ir jūs, sere, tai pajutote pats, kaip kažkada jutote skausmą kojose nuo sausų mozolių.

— Kada buvo pastatytas astrofizinis kompleksas? Apie tai prisimena tavo senasis serbas?

— Žinoma, sere. Naują pastatė šešiasdešimt pirmais metais, o iki tol čia stovėjo paprasčiausias aukštas bokštas, kuris serbiškai vadinosi Belaja Veža. Iš čia ir šiuolaikinis kalno pavadinimas. Bokštas per laiką sugriuvo, ir tada pastatė dvi observatorijas. 

O anksčiau senovės astrologai lipo ant Belaja Veža kalno ir iš ten stebėjo kosminius kūnus, planetas ir žvaigždes. Jie pranašavo žmonių, žemių ir ištisų tautų likimus. Ir visą laiką laukė, kada patekės nauja žvaigždė, kad iškeliautų, ir vėl pirmieji nusilenktų Antram Kūdikio Atėjimui. 

Nusilenktų ir paprašytų žemėje suruošti Paskutinį Teismą, nes jie, pirmieji nusilenkę, pasiruošę prisiimti visas žmonijos nuodėmes. Visi žino, kad regintieji visada turi tris pranašumus prieš akluosius – gali pirmieji pamatyti žvaigždę, pirmieji nusilenkti Viešpačiui, ir pirmieji pakilti ant Golgotos.

Jo klausydamasis, Denizas vėl pajuto tą būseną, kurią patyrė vaikystėje, kai bėgo per kambarius iš vienos erdvės į kitą, dar labiau gąsdinančią ir nežinomą. 

Protestuojančioje sieloje lėtai augo pasipriešinimas, jis nenorėjo atidaryti sekančių durų, nes bijojo pamatyti laikrodžio švytuoklę, nuo kurios gyvenimas darosi tuščias ir trumpas.

— Viskas! Nutilk, Gustavai! — netikėtai sušuko jis ir pašoko. — Eik iš čia! Ir daugiau nedrįsk man pasirodyti!

— Aš nekaltas, sere, — visiškai šaltai pasakė gydytojas. Jūs pats pas mane atėjote. Argi ne taip?

Džeisonas nubėgo šlaitu žemyn, užšoko ant šarvuočio ir įsakė važiuoti į štabą. Šurmulys zonoje jam leido nepastebimai išnykti, ir tik po kelių valandų seržantas Maknilas pranešė, kad visą tą laiką jo klausinėjo ir ieškojo vaiduokliškas žmogus Barlet-Beilesas, ir, neradęs, liepė perduoti įsakymą – raštu paaiškinti, kur ir dėl kurios priežasties jis buvo likviduojant katastrofos pasekmes. 

Atrodo, naujasis šefas buvo nusiteikęs Denizą griežtai kontroliuoti...

Vietoje pasiaiškinimo jis sėdo rašyti laišką  tėvams į San Franciską, sugadino pluoštą popieriaus, bet niekaip negalėjo išreikšti to, ko norėjo. Ir tik tada, kaip po įprasto pasisveikinimo parašė klausimą – ar sveikas galiniame kambaryje stovėjęs laikrodis, — suprato, kad vien dėl to sėdo rašyti laiško. 

Tokį laišką jis ir išsiuntė, net nepagalvojo, kaip į tai pasižiūrės motina. Bet laiškas jam nepadėjo sugrįžti į normalią, įprastą sielos būseną. Džeisonas pavaikščiojo tuščio, naktinio štabo patalpomis ir pajuto alkio priepuolį. 

Budintis virėjas pagal telefono skambutį, žygio termosuose atnešė vakarienę, ir Denizas godžiai viską suvalgė, net desertą, kremines lazdeles su ananasų sultimis, kurias paprastai panaudodavo savadarbiams kokteiliams  iš džino, degtinės ir toniko. 

Dabar jis nieko nemaišė, norėjo natūralaus produkto: kartaus, saldaus, rūgštaus, -  atskirai. Džeisonas iš pradžių išgėrė pusę stiklinės degtinės, po to tiek pat džino, visa tai užgėrė vandeniu, bet vis viena nenurimo.

Ir čia, laimei – tikriausiai, pirmą kartą per visą tarnybos laiką! — įlėkė seržantas Maknilas ir atnešė žinią: Viduryje baltos dienos rusai iš desantinio bataliono užpuolė postą šalia mokslininkų komandos miestelio, sumušė pėstininką, atėmė iš jo šaudmenis ir paleido, prigrasinę taip padaryti su visais amerikiečiais. 

Ir dabar diversinės-žvalgybinės grupės vadas nusprendė aplankyti rusus ir pulkininko Denizo prašė to nematyti, prižadėjo pasisvečiuoti švariai. Tą pačią akimirką Džeisonas suprato, ko jam trūksta, kad atsikratytų ryte, zonoje kilusių įkyrių jausmų - muštynių! 

Gerų, šaunių muštynių, kai po kumštimi traška šonkauliai ir nosies pertvaros, kai visa sielos ir proto energija sudedama į sugebėjimą smūgiuoti priešininkui, o pačiam tuo pat metu likti nepasiekiamam ir nepažeidžiamam. 

Jūrų pėstininkų karininkų mokykloje grumtynės būdavo organizuojamos vos ne kiekvieną dieną, ir nuo pačių pirmųjų muštynių, Džeisonas pasirinko taisyklę – iš anksto pasirinkti priešininką ir, kad ir kas atsitiktų, - nugalėti tik jį. 

Be to, jis visada pasirinkdavo stambesnį už save vaikiną, dažniausiai negrą, jusdavo jame gamtinę laukinę jėgą ir vikrumą... O juodukai mokykloje jį laikė rasistu. 

Ir kartą, nusižiūrėjęs sau priešininką, jis skverbėsi prie jo per besimušančių minią, nešėsi sugniaužtą kumštį kaip brangią naštą, pilną energijos, kaip kamuolinį žaibą. Nigeris tai pajuto — išgirdo savo signalą! — ir pabandė pasitraukti, prisidengti besimušančiais, o vėliau, rankomis. 

Dar neprasidėjus dvikovai jis mirė, ir Denizas tik užbaigė reikalą. Muštynės tą pačią akimirką buvo nutrauktos. Kai medikas pribėgo prie vaikino, tas jau buvo išsitiesęs, suglebęs, gulėjo kaip negyvas skuduras.

Nuo kalėjimo Džeisoną tada išgelbėjo tik medicininė ekspertizė, kuri nustatė, kad vaikinas mirė ne nuo smūgio į kaktą, o nuo širdies skilvelio plyšimo, paprasčiau sakant, nuo infarkto. 

Nigeriai prižadėjo jam atkeršyti, sakė, kad Denizui gyventi liko iki pirmų mokymų, kur buvo naudojami tikri šoviniai ir granatos, bet nė vienas iš jų taip ir neišdrįso jo paliesti, nors situacijų susidorojimui buvo daugiau negu pakankamai. 

Gali būti, kad Afrikos genčių palikuonys, kurie dar visai neseniai gyveno laukinėje gamtoje, iš tikrųjų išlaikė klausą ir regėjimą, apie ką pasakojo gydytojas Gustavas Kaltas.

* * *

Rusai saugojo ryšių centrą ir buvo įsikūrę vos už kelių kilometrų nuo Denizo bataliono dislokacijos vietos, todėl jis, kad nesukeltų ažiotažo dėl būsimų muštynių ir, vengdamas informacijos nutekėjimo, pasiėmęs tik seržantą Maknilą, išvažiavo likus pusvalandžiui iki paskirto laiko. 

Už panašius dalykus Jungtiniame štabe baudė griežtai, bet labiausiai bijojo visur esančių žurnalistų. Paprastai tokius ekscesus tekdavo slėpti po specialiu taikdarių jėgų paruošimu, planiniais mokymais, JTO specialių grandžių veiklos treniruotėmis ypatingomis sąlygomis.

Su savimi pasiėmę tik trasuojančių ir apšviečiamų šovinių saliutui, išvažiavo šarvuotu automobiliu. Diversinė-žvalgybinė grupė dar nebuvo atvykusi, todėl Denizas su išjungtais žibintais privažiavo arčiau kaimo, mašiną pastatė tarp avidžių ir pradėjo laukti. 

Per naktinę optiką – o ji šarvuotoje mašinoje buvo puiki — jis apžvelgė rusų saugomą objektą, ir pažymėjo visišką jų atsipalaidavimą. 

Vėjyje šąlantys patruliai vangiai brido per pelkes, sargybiniai aiškiai snaudė, negyvos atrodė BTR dėžutės; ta snaudžianti kariuomenė atrodė apgailėtinai ir kėlė pasišlykštėjimo jausmą, kaip žiūrint į nuplikusį valkataujantį šunį. 

Tie apgailėtini vaikinai tik vadinosi desantininkais, nes Denizas puikiai žinojo karių paruošimą šiuolaikinėje Rusijoje. Jie parašiutus yra matę gal tris kartus, kai juos mokė sudėti parašiutą prieš pirmą ir, tikriausiai, paskutinį šuolį. 

Neprivalgę, jie žvalgėsi, ką nutverti valgomo, ir net per JTO gaunamas padidintas davinys negalėjo jų pasotinti ir suteikti tvirtumo. Prieš juos aprengiant ir duodant į rankas ginklą, reikėtų tuos vaikinus pradžiai išsiųsti į sanatoriją su lovos režimu, ir tik po to išvežti į karinius poligonus. 

Vienas visiškai liesas ir aukštas kareivėlis prie šarvuotos mašinos priėjo visiškai arti, ir Denizas seržantui davė komandą būti pasiruošusiam, kad pavažiuotų atgal, bet vaikinas nieko nepastebėjo, nors žiūrėjo tiesiai prieš save. Jis stovėjo sulinkęs ir kažką murmėjo, vis pasitaisydavo automato diržą ant siauro peties. 

Kažkurią akimirką Džeisonui pasirodė, kad jis meldžiasi! Ir kažkas pažįstamo pasigirdo jo žodžiuose, bet kuriuo atvejų, jų skambesyje. Atsargiai išlindęs iš liuko, Denizas įsiklausė į jo žodžius ir netikėtai suprato – kareivėlis deklamavo eilėraščius
Tame buvo kažkas nenatūralaus, atstumiančio, kaip ir Gustavo Kalto žodžiuose. Protas protestavo, atstūmė tą keistą reiškinį, nes negalima atidarinėti duris, vedančias į aklavietę. 

Džeisonas atsisėdo ir sugniaužė kumščius, o atmintis išdavikiškai sugrąžino dar vieną epizodą iš vaikystės, tik vėlesnių laikų, kada, atvažiavus Denizo šeimai, močiutė sukvietė savo drauges, tokias pat senutes, ir jos visą vakarą grojo rojaliu ir dainavo rusiškas dainas su pašūkavimais, maldų motyvais ir deklamavo eilėraščius. 

Lygiai taip pat, kaip dabar darė tas vaikinas...

— Grandis atvyksta, sere, — pranešė Maknilas, kuo ir išvedė Denizą iš prisiminimų rūko.

— Puiku, seržante! — akimirksniu atsigavo Džeisonas ir prigludo prie naktinio matymo prietaiso: alpių pieva vos pastebimai šmėžavo lengvi šešėliai, žvalgai į išeities pozicijas ėjo pagal visas karo meno taisykles, kurios buvo pasiskolintos iš legendinių „jūrų liūtų“, papulkininkio Marčenkos garsiosios „Raudonosios brigados“. 

Keturi vaikinai skirtingose vietose įėjo į kaimą, akimirksniu apsižvalgė ir davė signalą likusiems. Džeisonas nusprendė, kad jie tuojau pat pašalins sargybinius ir patrulį, bet visa apsauga netikėtai kažkur dingo. 

Nė vieno ruso! Arba pašalino taip tyliai, kad jis nieko nepastebėjo?.. Ir čia pamatė, kad eilėraščius deklamavęs kareivėlis pasislėpė už avidės kampo netoli jo šarvuotos mašinos ir dabar baimingai žvilgčioja, kaip žvėrelis iš urvo. Net aliarmo signalo nedavė!

Tuo metu grandis iš pievos atsirado kaimo pakraštyje ir pradėjo supti namą, kuriame buvo desantininkų kareivinės. Vienas šūvis, garsus riksmas, ir būtų pakeltas aliarmas, bet sargybiniai išsislapstė, o budintys kareivinėse tikriausiai miegojo. 

Džeisonui per keršto jausmą ir gerų muštynių laukimą prasimušė silpnas protestas: vis dėlto buvo nesąžininga pulti mieguistus, ir net kilo mintis, paleidus seriją iš kulkosvaidžio, pačiam prikelti rusus. Bet jis susilaikė ir nutarė iš viso nesikišti į muštynes, likti žiūrovu ir sirgaliumi.

O grandis jau pasiruošė kareivinių šturmui, išsiskirstė prie kiekvieno lango ir durų. Vieną vaikiną jau įkišo per atsargiai išimtą langą — kad tas blokuotų ginklų kambarį, keli žmonės įvairiose kaimo vietose kontroliavo situacija lauke, kad nebūtų jokių netikėtumų šturmo metu. 

Visi laikė vado signalo, ir Džeisonas įsivaizdavo, kaip vaikinai dabar įsitempę ir vos išlaiko karinį šūkį.

Ir staiga įvyko kažkas nesuprantamo: visa erdvė apie kareivines pradėjo judėti, pradėjo bėgti kažkokie neaiškūs dryžuoti šešėliai, ir tylą perskrodė daugiabalsis riksmas, kuris bangomis nusirito per apylinkes — Ura-а-а! Džeisonas prisiminė apie prietaisą, bet skubėdamas kvėptelėjo į linzę ir rūku aptraukė stiklą. Po  sekundės rūkas dingo...

Dryžuotos žmonių figūros atsirado iš niekur, atrodė, iš po žemių, atsiskyrė nuo sienų ir skrido nuo stogų. Rankose kažkas bolavo, panašu į gertuves. Su riksmais ta dryžuota jėga puolė prie kareivinių, žaibiškai pasklido visur, ir Džeisonas suprato, kad muštynės jau vyksta, be to, aršios ir linksmos. 

Ore mirgėjo gertuvės, švilpimas, riksmai ir keiksmažodžiai susimaišė su smūgių garsu. Jis matė tik dryžuotus ir tamsių šešėlių kamuolius — prietaisas viską iškraipė, nerodė aiškaus vaizdo ir jį lyg atskyrė nuo gyvų muštynių kvėpavimo. 

Denizas išlindo iš liuko ir iš karto pasidarė aiškesni muštynių garsai — virš muštynių lauko girdėjosi daugiabalsis gaudesys, iš kurio išsiskyrė rusiški keiksmažodžiai, sumišę su Dievo, Kristaus ir Dievo Motinos vardais.

Ir tik muštynes pajutęs kartu su vėjo kvėpavimu, Džeisonas netikėtai pajuto, kad muštynių baigtis aiški! Jo žvalgų grandis buvo sutriuškinta, išskirstyta grupėmis po du-tris žmones, ir dabar juos pribaiginėja. 

Visas susirėmimas truko ne daugiau minutės, o pėstininkai jau voliojosi ant žemės, ir tik maža jų dalis traukėsi į pievą, bet ji buvo apsupta dryžuotų šešėlių, lyg būtų aureolė.

Denizas iššoko iš liuko, nusimetė striukę, bet, prieš nušokant ant žemės, pamatė liesąjį kareivėlį, kuris taip pat buvo dryžuotas, o rankoje laikė vėliavėlę. Ir tas sliekas norėjo jį kontroliuoti, kaip propelerį, rankoje sukinėdamas vėliavėlę, užstojo jam kelią. 

Jis puolė! Džeisonas nušoko, ir, vos tik pajutęs žemę, tikėdamasis iš kojų išversti priešininką, šoko pirmyn. Kovinio pykčio blyksnis iš karto išgarino gailesčio likučius tam nepavalgydintam sutvėrimui. 

Vaikinas kažkaip išsisuko nuo smūgio ir nustojo sukti savo vėliavėlę. Atsistojo kažkokia keista stovėsena, plačiai sustatė kojas, išskėtė rankas ir, lyg laukdamas, kol jį užmuš, sustingo.

Ir Denizas suprato, kad tuojau tas vaikinukas mirs. Iki tol, kol gaus smūgį. Kumštis nevalingai susispaudė ir pradėjo prisipildyti kamuolinio žaibo energijos. Jis prieš save matė siaurą dryžuotą krūtinę, kuri perėjo į ilgą kaklą, ant kurio laikėsi didelė, ir taip pat ilga galva. 

Lengvai judėdamas, Džeisonas pakėlė ranką ir žengdamas smogė, bet tuo momentu į pakaušį kvėptelėjo seržantas Maknilas ir akimirkai išderino jo judesį. 

Netikėtai priartėjo dryžuota ranka, be to, keistai pailgėdama, ir paskutiniu momentu Džeisonas pamatė, kad lekia ne vėliavėlė, o mažas išminuotojų kastuvėlis mediniu kotu...

Žemė apsivertė, minkštai suspyruokliavo, kaip pūkiniai patalai, pasaulis prieš akis pasidarė dryžuotas ir lėtai užgeso.

Denizas atsipeikėjo ir prieš save pamatė Gustavo Kalto vaiduoklį. Gydytojas šaltai akmeniniu veidu virš jo galvos mojavo ranka, o už pečių stovėjo antkapinė seržanto Maknilo statula. Vaizdas dar buvo dryžuotas, kaip pasitaiko televizoriaus ekranuose.

— Jis atsimerkė! — tragiškai ištarė seržantas, lyg būtų kalbėjęs iš toli.

Kaltas pasižiūrėjo į veidą ir dalykiškai paklausė:

— Jums viskas gerai, sere? Tuojau aš jums apibintuosiu galvą, ir bus viskas gerai.

Džeisonas mostelėjo ranka į Maknilo pusę ir lyg pasakė — Dink! Bet čia pat pamatė, kad kumštis dar suspaustas, sukaustytas, sutrauktas mėšlungio ir neatsileidžia. Seržantas neišėjo, o lyg, vietoje savęs palikęs tikslią figūros formos juodą dėmę, ištirpo ore.

— Jums pasisekė, sere — sutvirtindamas aprišimą specialiu tinkleliu, pasakė Gustavas. — Smūgis teko aštraus kastuvėlio plokštuma. O jeigu ašmenimis — būtų nunešę pusę kaukolės. 

Jus gi žinote, sere, rusų išminuotojų kastuvėliai yra specialiai galandami, kaip durklai. Aš mačiau tas kirstines žaizdas -  baisus vaizdas.

Denizas mašinaliai palinko, norėjo paklausti — kur matei?! — Kaltas jį prilaikė, galvą padėjo ant krėslo atkaltės.

— Ne, sere, laimei, žvalgybininkų grandyje visi gyvi. Tik sužeisti dvidešimt du žmonės. Ir sužeidimų charakteris panašus į jūsų. 

Yra dar keli sulaužyti šonkauliai, bet tai nesiskaito... O išminuotojų kastuvėliais perkirstas galvas aš mačiau Rusijoje. Jeigu tiksliau, Gruzijoje, kai ten malšino riaušes.

— Juos kažkas perspėjo, — pagaliau Denizas išgirdo savo balsą ir jo nepažino. — Jie laukė užpuolimo...

— Ką perspėjo? — lyg tarp kitko paklausė gydytojas.

— Rusus... Jie pasiruošė. Ir grandis pateko į spąstus. Kas juos galėjo perspėti?

— Tikriausiai Viešpats, sere, — ramiai atsakė Kaltas. —Jis visada silpnesniųjų pusėje.

— To negali būti, Gustavai! — netikėtai supyko Džeisonas. — Tu gerai žinai religijos klausimus, bet kalbi kvailystes. 

Jeigu tu žinai, kad rusai galanda kastuvėlius, privalai žinoti, kad jie – užkietėję bedieviai. Todėl, kad keiksmažodžiuose naudoja Dievo ir Kristaus vardus.

— Tikriausiai, su jų žinia, sere, jiems tai leista.

— Kas leido?!

— Viešpats, sere. Kas dar gali leisti keiktis tokiais vardais ir palikti nenubaustus? Tik pats Viešpats. Juk jis rusų nenubaudė?

— Todėl, kad tokias bukas, purvinas kiaules beprasmiška bausti!

— Jūs neteisus, sere. Dievas juos visą laiką baudžia, bet visiškai kitaip. O keiksmažodžiai, sere, tai visiškai ne keikimasis.

— Kas gi dar, jeigu jie niekina net Dievo Motiną? — tik dabar Džeisonas pradėjo justi galvos skausmą.

— Malda, sere, — ramiai pasakė Gustavas. — Tai sunku įsivaizduoti, bet — malda. Tik ją kalba ne šventykloje, ir ne prieš miegą, o mūšio metu. Tai rusų kovinė malda. 

Ji turi labai senas šaknis. Slavai tokiu būdu dievus pasikviečia į pagalbą. O kai pas juos atėjo krikščionybė, tradicijos išliko. 

Ir naujasis viešpats leido varvarams melstis senoviškai. Ir šiandiena vaikinai gana nuoširdžiai meldėsi, todėl nugalėjo.
— Kas tau apie tai sakė?! Vėl tas senas serbas?

— Taip, sere, tas pats serbas.

— Kodėl tokia neteisybė? Kodėl tai leidžiama tik varvarams? Ir atleidžiami net keiksmažodžiai? Tu apie tai serbo paklausei?!

— Prašau jūsų, nusiraminkite, sere, — Kaltas atnešė stiklinę su skysčiu. Išgerkite tai, sere. Jums kenksminga jaudintis.

Džeisonas atstūmė stiklinę, palaukė, kol sunki skausmo banga nusiris nuo galvos.
— Aš tavęs klausiu, eskulape: kodėl?

— Jeigu jūs norite, aš galiu atsakyti, sere, — ramiai ištarė jis. Viešpats myli rusus.

— Nori pasakyti, kad jie taip pat išrinktoji tauta, kaip judėjai?

— Ne, sere, Dievo išrinktoji tauta žemėje – judėjai. Todėl jie ir vadinasi – Dievo vergais. O varvarai – Dievo anūkai. Pas juos giminiški santykiai ir giminiška meilė.

Tai visiškai kas kita, sere, kaip jūs suprantate. Kas Dievui artimesnis, vergas ar anūkas? Ir kam daugiau atleidžiama?.. Atleiskite, sere, tai sunku iš karto suprasti, bet, jeigu norite išsiaiškinti esmę, jums reikia užsiimti rusų istorija. 

Varvarai gana detaliai išdėstė savo senovinę pasaulėžiūrą ir absoliučiai tiksliai žino savo vietą pasaulio sandaroje. Jie visada save laikė Dievo anūkais, todėl jie Viešpačiui visada sako „tu“, kaip priimta tarp giminių.
— Meluoji, Gustavai Kaltai! Tu visą laiką man meluoji!

— Kur, sere? Aš neturiu jokių priežasčių jums meluoti. Jūs paklausiate, aš atsakau tai, ką žinau.
— Meluoji, kad viską žinai iš serbo pasakojimų! Tikriausiai, tu specialiai studijavai rusų istoriją.
— Taip, aš smalsus žmogus, sere, bet ne daugiau, - staiga pasikuklino gydytojas. – Ir kai išgirstu mane dominančią informaciją, prisimenu ją ir bandau analizuoti.

Džeisonas jį nužvelgė, sustojo prie Kalto veido – tas žiūrėjo nemirksėdamas, ir mėlynose akyse pamatė savo atvaizdą su baltu raiščiu ant galvos.

— Nepaprastas tu vaikinas, Gustavai, — pasakė jis tyliai. – Jeigu tavęs kelis metus nepažinočiau, galėčiau pagalvoti, kad tu į mano batalioną įsitrynęs rusų šnipas. 

Ir kad tu perspėjai rusus. Bet aš gerai prisimenu, kaip tu drąsiai kovojai Irake, kaip buvo „Audra dykumoje“. O arabai visada draugavo su rusais...
— Kovojau, nes batalionas pateko į sunkią padėtį. Ir kiekvienas šautuvas buvo reikalingas. Bet aš, sere, labai mėgstu savo darbą, tegul dažniausiai išpjaunu įaugusius nagus ir pašalinu sausus mozolius.
— Tu vėl meluoji, Gustavai. Tu visur buvai paprastas vaikinas, o Bosnijoje pradėjai atsiverti visiškai iš kitos pusės. Neatpažįstu tavęs, bataliono eskulape.

— Bosnijoje, sere, ir jūs tapote kitokiu.

— Ne, Gustavai! Mane čia persekioja nesėkmės! Ir nieko daugiau. Aš dalyvavau daugybėje operacijų, ir su manimi niekada niekas neatsitikdavo, -  Džeisonas ant galvos palietė bintą. — O čia pirmą kartą gyvenime esu sužeistas... 

Ir kas tai padarė, Gustavai? Kažkoks nukeipėlis išminuotojo kastuvėliu?!. Klausyk, gal žinai, kodėl rusai išėjo muštis dryžuotais marškiniais? Tai turi kokią nors simbolinę prasmę?

— Tie marškiniai, sere, vadinasi telniaškomis.

— Taip, aš girdėjau, žinau... Bet kodėl jie po apačia nepasivilko neperšaunamų liemenių? Ir nusiėmė šalmus? Jie mano, kad dryžuoti marškiniai apsaugo?

— Aš taip negalvoju, sere, — ištarė Kaltas. — Tikriausiai, apsivilkus tomis telniaškomis gerai muštis tamsoje, matosi, kur savi, o kur svetimi.
— Bet ir priešai tai gerai mato!

— Jie tikėjo savo jėgomis. Rusai išėjo muštis mirtinai, sere. Todėl nusiėmė visą apsaugą. O mūsų žvalgybininkai tikėjosi pamojuoti kumščiais ir lazdomis. Pagaunate skirtumą, sere?

— Mirtinai? Kodėl iš karto mirtinai? Jeigu juos kas nors perspėjo, tai, tikėtina, žinojo, kad mano vaikinai eina pasimušti, o ne žudyti.

— Mes turime reikalų su varvarais, sere, - atsiduso gydytojas. – Rusams neliko nieko kito, kaip rizikuoti gyvybe. Kitu atveju jie niekada nelaimėtų. 

Tie vaikinai iš Rusijos iš tikrųjų blogai maitinosi ir neturi pakankamos raumenų masės. Varvarai turi senovines magiškas apeigas: kai nepakanka fizinės jėgos, jie nusiima bet kokią apsaugą ir į mūšį eina pusnuogiai, tuo pačiu į pagalbą kviečiasi dievus. Ir kai dievai mato, kad jų anūkai eina mirti – suveikia giminiškas palaikymas.

— Nejaugi rusus specialiai to moko? — tyliai suabejojo Džeisonas. — Ne, man gerai žinomas jų paruošimo lygis ir paruošimo metodika. Tu tai pats sugalvojai, Gustavai? Arba vėl serbas?

— Apie tai daug parašyta, sere.

— Sakykime, tu perskaitei, kas parašyta, o aš nesu tikras, kad apie tai skaitė patys rusai.

— Jūs teisus, sere, vargu, — sutiko gydytojas. — Tikriausiai jiems ir nereikia skaityti. Varvarai žino savo magiškas apeigas iš kitų šaltinių. 

Pas juos pasireiškia keisti reiškiniai – kolektyvinis mąstymas kritiškose situacijose. Ir prabunda genetinė atmintis. Jie pradeda daryti neprognozuojamus dalykus. 

Normalus žmogus nori apsisaugoti šarvais arba neperšaunama liemene, pasirinkti šiuolaikinį ginklą, o varvarai elgiasi atvirkščiai.

Džeisonas netikėtai pastebėjo, kad mėšlungio sutrauktas kumštis pamažu atsileidžia, ir dabar riešas ramiai guli  ant krėslo ranktūrio.

 — Dėkoju tau, Gustavai! — atvirai padėkojo jis. – Tu man pasakei puikią mintį! Ir rytoj aš atsirevanšuosiu!

Gydytojas neskubėdamas susirinko instrumentus, panaudotus švirkštus ir tuščias ampules, nereikalingus išmetė į stiklinę urną, visa kita sudėjo į seifą.

— Jeigu jūs norite pusnuogius vaikinus pasiųsti muštis su rusais, sere, tai atsisakykite šio sumanymo tuojau pat. – Iš to nieko nesigaus.

— Tu esi tikras?

— Taip, sere. Kas leidžiama anūkams, neleidžiama vergams.

Nugalėdamas galvos skausmą, Denizas susijuokė.

— Tas pasakas gali pasilikti sau, Gustavai! Arba išmesti į urną. Aš iš tavęs išgirdau svarbiausią dalyką: pusnuogiai vaikinai bus priversti mirtinai kovoti! Ir plikomis rankomis! Aš tai išbandžiau pats! Aš išmokysiu tuos nušertus jaučius nugalėti! Išmokysiu juos kviesti į pagalbą dievus!

— Man labai gaila, sere, bet aš jus perspėjau.

— Tu protingas vaikinas, Gustavai, bet linkęs mistifikuoti.

Jis staiga pasiėmė kėdę, atsisėdo priešais ir sunerimęs pasižiūrėjo Džeisonui į akis.

— Neskubėkite daryti neapgalvotų sprendimų,  sere, — lėtai, su hipnotizuotojo intonacija, pasakė jis ir nutilo. Ir ta pauzė privertė tylėti Denizą.

Tą akimirką kambaryje vėl materializavosi „juodasis pranašas“ Maknilas ir sustingo prie durų.

— Blogos naujienos, sere, — tragišku bosu nutęsė jis. — Iš gyvenamojo miestelio dingo visa mokslininkų komanda. Aš ėmiausi priemonių jų ieškoti...

Visa kita iki Džeisono ausų ėjo kaip per sieną: skambantis gaisras apėmė visą kaukolės erdvę.
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Jis prie grindų spaudė stangrų moters kūną ir burna gaudė orą. Rodėsi, kad kartu su oro trūkumu stoja ir širdis, bet krūtinėje liko skausmas, deginantis, gniaužiantis, ir dabar tai vienintelis ženklas, kad gyvybė dar neprarasta. 

Mirtis visada iš žmogaus atima skausmo jutimą, maža to, tai pajutę sako, kad prasideda palaiminga minutė, kuri panaši į orgazmą. 

Sąmonė liko švari ir paaštrėjusi, ir jis mintis sutelkė prie vieno – nepaleisti rankos su suspaustu pistoletu, nes tarnaitė puikiai valdėsi ir, laikydama pirštą ant „Makarovo“ gaiduko, nešaudė – laikė, kol jis praras jėgas ir sąmonę. 

Tada bus galima šaltakraujiškai pribaigti, o jeigu ne – vargu ar jie siekia jo mirties! — tai išsilaisvinusi iš po sunkaus, glembančio kūno, suriš, suteiks pirmąją pagalbą, jeigu žaizda krūtinėje nėra mirtina. O po to suleis vaistų, nuo kurių Ivanas Sergejevičius jaučia baimę ir nesugeba priešintis.

Mamutas stengėsi įkvėpti, juto, kad tik tai išgelbės nuo slegiančio silpnumo  ir, gali būti, mirties. Jis prarado laiko pojūtį, ir negalėjo nustatyti, kiek laiko nekvėpuoja ir kaip ilgai neplaka širdis. 

Negalėdamas kontroliuoti savo būsenos, matyt, pradėjo drumstis sąmonė, todėl jis nepastebėjo, kaip Inga nušliaužė nuo lovos ir atsidūrė šalia, pamatė tik jos rankas, kurios buvo sugniaužusios Ajogos gerklę. 

Apšalę, atpleišėjusia oda, pirštai iš ryškiai raudonų pasidarė balti. Tarnaitė duso, ir tas jos konvulsiškas gargaliavimas netikėtai pramušė kamštį gerklėje. 

Pirmasis įkvėpimas priminė pirmą naujagimio įkvėpimą, todėl nuo deguonies nudegino plaučius, apsvaigo galva, todėl jis sudejavo iš skausmo ir pajuto, kaip galingai ir dusliai pradėjo plakti širdis! Greičiausiai, kulka sėdėjo jo krūtinėje.
Ajoga paleido pistoletą, susuko pirštus ir pabandė pasiekti savo gerklę. Mamutas smūgiu nubloškė į šalį ginklą ir atsiklaupė.

— Paleisk ją, — sugergždė jis.

Inga negirdėjo, smaugė, ir jos akys darėsi beprotiškomis. Jis atitraukė palydovės ranką, stumtelėjo į šalį.
— Pasitrauk!.. Tau negalima... žudyti! Ajoga burna gaudė orą lygiai taip pat, kaip neseniai tai darė Mamutas. Išlėstose akyse atsispindėjo mirtinas siaubas. 

Inga nenurimo, prišliaužė prie pistoleto – teko ją atitraukti už plaukų ir paguldyti šalia tarnaitės.

— Gulėti! Visiems gulėti!..

Jis sunkiai atsistojo, po to pakėlė lengvą Ajogos kūną ir numetė į kampą už lovos. Kovodamas su ugniniu skausmu krūtinėje, atsikvėpė, mirties baimė tarnaitės akyse netikėtai jam pakišo sprendimą. 

Drebančia ranka Mamutas kišenėje susirado dėžutę su švirkštais, nuėmė apsauginį dangtelį nuo adatos. Jis nežinojo, į kurią vietą reikia leisti vaistus, o pasiklausti nebuvo ko  — Ivanas Sergejevičius taip ir nepasirodė. 

Bet, tokioje būsenoje į veną vis viena nepataikysi. Įdūrė tiesiai per chalatą prie peties ir išspaudė švirkšto turinį.

Tarnaitė rankomis graibstėsi už gerklės, kvėpavo mažai įkvėpdama, atrodė, kad verkė, ir vaistų suleidimo net nepajuto. Mamutas numetė į šalį švirkštą, ant rankų pakėlė Ingą, pasodino ją ant lovos.

— Kur Ivanas? Kur Ivanas Sergejevičius?

— Įmetė į rūsį, — ištarė ji prislėgtu balsu. — Ten.

Jis pastebėjo rūsio liuką, rado žiedą ir pakėlė dangtį.

— Ivanai?!

Pasirodė susivėlusi Afanasjevo galva, akys abejingos, išgąstingai nejudrios: reiškia, spėjo suleisti vaistų... Mamutas padėjo jam pakilti į viršų. 

Ivanas Sergejevičius nušliaužė prie stalo ir, baugiai dairydamasis, liko gulėti ant grindų. Kampe sujudėjo, atgijo Ajoga, bandė atsistoti. Mamutas prispaudė ją koja.

— Gulėti! Gulėti, pasakiau!

Jis apsičiupinėjo krūtinę – kraujo nebuvo, ir ant lūpų taip pat nebuvo. Reiškia, sužeidimas nepavojingas, plaučių nekliudė. Jis susirado kulkos padarytą skylutę,  ir pasirodė, kad kulka pataikė į šovinių pilną „Bizono“ apkabą. 

Nepaklusniais pirštais Mamutas ištraukė iš kišenės tą apkabą – peršauta kiaurai...

Ir pūkinė striukė – kiaurai, bet ir po ja nėra kraujo. Jis paieškojo užantyje, pakišo ranką po sportiniais marškiniais - sausa! Bet krūtinę laužo skausmas, lyg virbalu bado plaučius.

— Tu sužeistas? — bandydama prieiti prie jo savo sutinusiomis kojomis, paklausė Inga.

— Nežinau, kvėpuojant skauda... Ji ištraukė sportinius marškinius iš po diržo, suvyniojo iki pasmakrės.

— Ne, kraujo nėra!.. Tik raudona dėmė!

— Tai gerai... Greitai atsigausiu.

— Žiūrėk! — Inga iš po marškinių ištraukė geležinį medalioną.

Kulka pataikė tarp geležinio sakalo sparnų, todėl jie palinko į priekį, lyg sakalas skristų.

— Valkirija! — sušnibždėjo Mamutas.

— Kas?! — ji pakėlė akis.

— Apsaugos ratas. Virš mūsų apsaugos ratas!

— Mamutas?!.

— Tylėk! — susijuokė jis. — Tu nieko nežinai! Mums reikia iš čia išvažiuoti.

— Čia buvo vyras! — prisiminė Inga. — Jis kalbėjo per radiją!..

— Tuo labiau!.. Ivanai? — Mamutas supurtė Afanasjevą. — Greičiau į kiemą! Užvesk visureigį.

— Negaliu, — pralemeno jis. — Aš nieko negaliu...

— Gali! — Mamutas pastatė jį ant kojų. – Tegul kol kas negali šaudyti. Bet gelbėtis privalai! Turi teisę!

— Gyvybė žmogui nepriklauso... Trumpu, piktu smūgiu Mamutas trenkė Ivanui Sergejevičiui į vieną žandikaulį, po to į kitą.

— Jeigu tau nepriklauso, tai aš ją atimsiu! Supratai? Na?!

 Jis jo akyse nepastebėjo sąmonės kibirkšties, priešingai, jį apėmė baimė.

— Už ką?.. Nemušk! Viską padarysiu!

— Dabar nueisi ir užvesi „Buraną“, - padiktavo Mamutas. — Tą, prie kurio prikabintos nartos. Iš kitų ištrauksi benzino bakus.

— Gerai! Viską padarysiu! — sumurmėjo Ivanas Sergejevičius, ir atrodė, kad dabar jis net nesuprato, kas stovi prieš jį.

Afanasjevas išėjo į kiemą, o Mamutas paėmė kailines kelnes ir striukę, nekreipdamas dėmesio į Ingos dejones, ją apvilko, kojas įkišo į minkštus, vyriško dydžio untus. Po to paėmė ginklą ir sustojo prieš Ajogą.

Atrodo, vaistai pasiekė galvos smegenis: tarnaitė žiūrėjo į jį prisidengusi ranka, lyg būtų laukusi smūgio. Mamutas ją sugriebė už apykaklės, nuvilko prie atviro liuko į rūsį ir įmetė, kaip lėlę. 

Po to užtrenkė liuko dangtį ir prispaudė sunkios lovos koja. Paskutinį kartą apsižvalgė, prisiminė apie degtukus – rado juos virtuvės spintelėje. Su Inga ant rankų išėjo iš namo – gretimas namas degė atvira liepsna ir gerai apšvietė kiemą. 

Elektros stotis dar veikė.

Ivanas Sergejevičius nuėmė apdangalą nuo visureigio ir dabar stovėjo bukai žiūrėdamas į mašiną – tikriausiai pamiršo, ko čia atėjo. Mamutas jį atstūmė, paguldė Ingą ant nartų, apklojo brezentu, nes elnio kailio kažkodėl nebuvo. 

Apgraibomis surado pasiurbimo mygtuką ant karbiuratoriaus, patraukė starterio virvelę vieną kartą, kitą, peršalęs variklis nenorėjo užsivesti. Brangus laikas bėgo, reikėjo kuo greičiau iš čia išvažiuoti!

— Padėk, Ivanai! — suriko jis. Afanasjevas baugiai sujudo, sugriebė Mamutui už rankos.

— Tik nemušk! Nemušk!

Mamutas jį atstūmė ir vėl ėmėsi starterio. Sukandęs dantis tampė starterio virvelę, mintimis skaičiavo bandymus ir tuo pačiu matavo laiką. Variklis užkaukė netikėtai ir iš karto dideliais apsisukimais. 

Mamutas pradėjo iš kitų mašinų išiminėti benzino bakus ir statyti juos ant nartų, o Ivanas Sergejevičius užsiglaudęs už stoginės atramos stulpo, spoksojo į degantį namą.
Jis nesipriešino, kai Mamutas privedė jį prie nartų ir pasodino: užburtas ugnies, jo žvilgsnis buvo nejudrus.

— Ivanai, parodyk kelią į bazę, kur gyvenai, - užstojęs degančio namo vaizdą, švelniai paprašė Mamutas. — Tu prisimeni, kaip važiuoti? Į kurią pusę?

Afanasjevas kaltai patraukė pečiais:

— Nežinau...

Gaišti laiko nebuvo prasmės: asmenybė buvo sugniuždyta, liko didelė kalbanti lėlė...

Mamutas pravažiavo pro degantį namą, rado visureigio pėdsakus, kuriuos buvo pastebėjęs dar dieną, bet kur jie vedė – nežinia. Nuojauta sakė, kad nuo persekiojimo geriausiai važiuoti į tą pusę, kur jo nelaukia, o būtent į pagrindinės bazės pusę, ten, kur gyveno Afanasjevas su savo tarnaitėmis. 

Iš ten, tikriausiai, buvo keliai, arba „Buranu“ išvažinėti pėdsakai – puriu sniegu nartomis toli nenuvažiuosi. Jis nežinojo, kokio dydžio Tojo „imperija“, kur jos ribos, kiek „pavaldinių“ gyvena jo teritorijoje. 

Jeigu bus nauji pėdsakai taigoje - dieną pastebės iš oro ir, jeigu neužspeis, kaip vilko, malūnsparniu, atseks žeme. Bėgti reikėjo tik keliais ir Tolimųjų Rytų medžiotojų takais, kuriuos, tikriausiai, jau gerokai pripėdavo.

Bazė už nugaros dar švietė gaisro pašvaiste, o naktiniame danguje jau užsidegė galingas malūnsparnio prožektorius, kurio ūžesio Mamutas negirdėjo dėl variklio gausmo. Mašina skrido žemai, virš miško, ir buvo nematoma, pridengta akinančiai baltos šviesos. 

Dabar pakanka padaryti porą didelių ratų apie bazę, ir jau niekur nepabėgsi...

Bet pagal prožektoriaus spindulį, kaip pagal kompasą, jis tiksliai nustatė kryptį, iš kur galėjo pakilti malūnsparnis: atstumas, Afanasjevo tvirtinimu, tik penkiolika kilometrų, reiškia, ką tik pakilo į orą ir skrenda tiesiai, orientuodamasis į gaisro pašvaistę. 

Mamutas išvažiavo iš tako ir, nesirinkdamas kelio, nuvažiavo link malūnsparnio, toli aplenkdamas bazę. Bet kuriuo atveju, galima kirsti kelią, kuris vedė į pagrindinę medžiotojų bazę.

„Buranas“ šokinėjo per kelmus, iš paskos dardėjo nartos, ir gerai, kad taiga buvo reta, todėl šviesi, galima buvo judėti be šviesų. Kad tik nepataikyti po prožektoriaus spinduliu! Balta dėmė pralėkė pušų viršūnėmis už pusės šimto metrų nuo jų. 

Mamutas pasuko dešiniau ir nuvažiavo kursu, kuriuo ką tik praskrido malūnsparnis: vargu ar jie atgal grįš tuo pačiu keliu. Tiesiog už kilometro priekyje pasirodė proskyna, kuri tęsėsi vos ne iki horizonto, ir netrukus Mamutas iššoko ant traktoriaus pėdsakų, kurie vedė plačia proskyna. 

Po vikšrais pajutęs suspaustą sniegą, visureigis iš karto pradėjo greičiau traukti. Tas atsitiktinis kelias ėjo šiek tiek kairiau, negu malūnsparnio kursas, bet dabar buvo svarbi kryptis ir tvirtas pagrindas.

Jis varė visureigį, kiek tik galėjo, kartais lygiomis atkarpomis pasiekdavo net keturiasdešimties kilometrų per valandą, juto, kaip šaltas vėjas degina odą, užtat buvo lengviau kvėpuoti. Apšąlantys garai vis tvirčiau aptraukė veidą, darėsi ledas, nuo kurio traškėjo barzda, bet tas šarvas šildė geriau, negu bet kokia vilnonė kaukė. 

Jis žiūrėjo tik į priekį, bet viskas, kas vyko už nugaros, matėsi vis geriau, ir nė viena detalė nepraslydo nuo jo dėmesio. 

Mamutas tiksliai pajuto, kada malūnsparnis nutūpė į bazės aikštelę, mintyse paskaičiavo, kiek laiko prireiks medžiotojams, kad ištirtų įvykio rezultatus ir pradėtų jo paieškas. 

Ir po to atmintis fiksavo tik etapus: štai, mašina vėl pakilo, pakibo – tikriausiai, per radiją perdavė komandą uždaryti „imperijos“ kelius visomis kryptimis. Po to prožektoriaus spindulys pradėjo ieškoti pėdsakų bazės apylinkėse. 

Nesustodamas, Mamutas nuo nugaros patogiau prisitraukė automatą, kad būtų po dešine ranka — gali tekti šaudyti į bet kokią sujudėjusią dėmę. Malūnsparnis pakilo aukščiau, apsuko didelį ratą, matyt, norėjo užsekti visureigio žibintą, nes savo prožektorių išjungė: Dar penketą minučių buvo galima važiuoti tiesiai. 

Kad tik kelias nesibaigtų! Neišnyktų platus traktoriaus pėdsakas!

Pagrindinę Tojo bazę Mamutas pastebėjo, kai malūnsparnis pradėjo sukinėtis apie neužšalusią upės atkarpą — prožektoriaus spindulys bandė peršviesti rūką, kuris kilo nuo šilto vandens. Trimis kilometrais dešiniau ir daug žemiau, miške sumirgėjo šviesos, o viena, ryškiai raudona, atrodė, kabo tarp dangaus ir žemės. 

Mamutas spėliojo, kas tai galėtų būti, kol suprato — naftos ieškotojų gręžinio bokštas! Geresnės priedangos bazei nesugalvosi. Raudonas žibintas žymėjo viršutinį gabaritą aviacijai, ir dabar Mamutui tapo laikinu švyturiu.

Kad ir kaip jis maldavo, proskyna baigėsi, vos tik traktoriaus vėžės pasuko nuo kalno į platų upės slėnį su retomis miško salelėmis. Prasidėjo pavojingiausia atkarpa, atvira, ir gerai matoma tiek iš oro, tiek ir nuo žemės. 

Sprendžiant iš prožektoriaus, malūnsparnis vis dar sukinėjosi aplink gaisravietę, bet jis netrukus  galėjo pradėti išsodinti desantą visomis „imperijos“ kelių kryptimis, be to, medžiotojai visureigiais galėjo išvažiuoti iš bazės ir uždaryti artimiausius kelius. 

Ir tai, kad jie kol kas to nepadarė, buvo Mamuto tikslaus paskaičiavimo rezultatas: greičiausiai, jį pasistengs atskirti nuo kalnų, užspaus iš šiaurės ir rytų, nes pietų pusė lyg tai užtverta pagrindine baze. Dabar buvo svarbu prašokti pro gręžimo bokštą ir visą naktį važiuoti į pietus. 

Žinoma, ryte, kai prašvis, medžiotojai aptiks jo „Burano“ pėdsakus proskynoje, bet tai bus tik ryte! Jeigu dabar pasidarytų šilčiau, pradėtų snigti, pakiltų pūga!..

Švyturys ant bokšto liko dešinėje už nugaros, kai nuo pasirodė dar vienas vikšrų pėdsakas. Mamutas sustojo kryžkelėje – reikiama kryptimi buvo lygus, nepaliestas sniegas, atvira erdvė per kelis kilometrus į visas puses — Panašu, tai buvo didžiulė pelkė.

Gerai traktorių išvažinėtas kelias ėjo nuo bazės į rytus, ir vienintelis pėdsakas — į šiaurės vakarus, buvo atgaline kryptimi. Mamutas priėjo prie nartų, kilstelėjo apsnigusį brezentą: abu palydovai nerūpestingai miegojo!

Tuo metu malūnsparnis, pagaliau, nutraukė paieškas bazės apylinkėse ir nuskrido link kalno viršūnės, prie perėjos: matyt, ruošėsi desanto išsodinimui. Medžiotojai bus paskirstyti po teritoriją ir ryte prasidės tikra medžioklė... 

Ir kol nepastebėjo, reikia išsiveržti iš to rato kiek įmanoma toliau. Kol jie žaidžia, nes viską kol kas daro „aklai“, tiksliai nežinodami, kur šiuo metu yra Mamutas, o ryte pradės tokią pat „aklą medžioklę“ kol aptiks jo pėdsakus.

Jis išvažiavo į kelią rytų kryptimi ir pagavo mintį, kad Uralas jį laiko kaip gimtasis lizdas, nepaleidžia. Buvo aišku, kad Tojo medžiotojai jo nepaliks ramybėje, ir dabar vargu ar pavyks sugrįžti į kalnus, kad toliau tęsti įėjimo į urvus paiešką. 

Maža to, tas sumanymas darėsi pavojingas, nes paskui save galima atvesti žmones iš Tolimųjų Rytų, kaip vieną kartą atsitempė generolo Tarasavo banditus. 

Jis suprato, kad jam iš viso teks laikinai išnykti ir, gali būti, tik pavasarį sugrįžti į kalnus ir pabandyti viską iš pradžių, net skausmas nuo tokių minčių buvo didesnis, negu kulkos paliktas skausmas krūtinėje.

Tvirtas, sušalęs kelias pasirodė esantis žiemos keliu, negalima atmesti, kad tarp dviejų gręžimo bokštų. Kiek jų yra Tojo „imperijoje“? Taip galima važinėtis jos keliais, kol baigsis benzinas. O jeigu jie sujungti į žiedą? Jeigu išėjimas iš „imperijos“ tik oro transportu?..

Tuo svetimu keliu beveik valandą Mamutas važiavo tiesiai į rytus ir ieškojo bent menkiausio posūkio. Jis šviesų nejungė, beje, to ir nereikėjo: seniai priprato ir gerai matė tamsoje. 

Vis dėlto baltas sniegas ir ryškios žvaigždės — tai ne juoda rudens migla. Pravažiavęs lygias pelkes, kirtęs retą pušyną, jis iš pradžių pamatė neaiškius, vaiduokliškus atspindžius, po to ryškias kažkokios atvažiuojančios technikos šviesas. 

„Imperijoje“ paskelbė aliarmą! Ir tai buvo pirmas žeme judantis patrulis!

Mamutas pasuko iš kelio ir, paklusdamas ne protui, o sutelktai vidinei nuojautai, apvažiavo didelį ratą ir išvažiavo atgal prie savo pėdsakų ir, kaip prityręs žvėris, pasislėpė netoli jų. 

Po kelių minučių kelyje pasirodė visureigis GTT — muilinę primenanti vikšrinė mašina. Galėdama važiuoti labai greitai, ji šliaužė kaip žąsis, sukinėjosi nuo vieno kelio krašto, prie kito, — reiškia, ieškojo pėdsakų. Mamutas sulaikė kvėpavimą. 

Visureigis pravažiavo vietą, kur jis išsuko iš kelio, sumažino greitį, apsisuko, ir apšvietė jo visureigio pėdsaką. Iš kabinos niekas nepasirodė, panašu, tarėsi, arba pranešinėjo per radiją. Po minutės šviesa užgeso, leisdamas dūmų ir garų mišinį, dyzelis burzgė mažais apsisukimais.

Mamutas nusiėmė pirštinę, paruošė automatą. Tuojau iškvies malūnsparnį, užtvers kelią, ir žvėries gaudynės baigsis dar neišaušus rytui.

Gali būti, kad medžiotojai gavo komandą patikrinti pėdsaką — ar maža jų apylinkėje! — mašinos durelės atsidarė, iššoko žmogus ir pradėjo vilktis baltą, maskuojamą chalatą. Apsivilko, susirišo raištelius pasiėmė kažkieno iš mašinos iškištas slides. 

Pėdsakais judėjo lėtai, paruoštu automatu ir, jam artėjant, Mamutas pakėlė savo ginklą. Vienetinis šūvis šaltoje erdvėje pokštelėjo trumpai ir negarsiai; jį išgirsti sėdint visureigio viduje ir veikiant varikliui, vargu ar įmanoma. 

Ir vis dėlto jis palaukė kelias minutes, po to priėjo prie nuvirtusio medžiotojo. Iškratęs iš maskuojamo chalato, pamatė jau pažįstamus rūbus, tik be antsiuvų, kišenėje rado portatyvinę radijo stotelę, kuri buvo įjungta pastovaus priėmimo režime, paslėpė ją savo kišenėje, vietoje peršautos automato apkabos. 

Chalatas buvo šiek tiek ankštokas, varžė judesius, bet Mamutas atidžiai užsiraišiojo raištelius, pasiėmė medžiotojo automatą ir atsistojo ant slidžių. Iki visureigio buvo apie keturiasdešimt metrų, ir tą atstumą reikėjo nueiti atvirai, lyg eitų sugrįžtantis medžiotojas. 

Specialiu audiniu pamuštos slidės beveik negirgždėjo, minkštai lietė sniegą. Jis žinojo, kad jie jį mato ir laukia, bet koks jų įtarimas, ir jis jau nepabėgs...

Mamutas sustojo šalia burzgiančio visureigio, lėtai nusiėmė slides ir ištiesė ranką prie durelių. Bet tą akimirką durelės atsidarė, ir pirštas pats nuspaudė gaiduką. Ugnis iš vamzdžio sekundei apšvietė kabiną — sėdėjo du specialiais slepiamos spalvos rūbais apsirengę siauraakiai žmonės mirtino siaubo iškreiptais veidais. 

Mamutas tuojau atšoko į šalį ir sekančia serija prakiurdė brezentu dengtą visureigio kuzovą, po to pažvelgė į vidų, paleido dar seriją: Atrodo, tuščia, tik kažkokios dėžės.

Dyzelis ramiai burzgė.

Jis iš kabinos ištraukė negyvėlius, po to iš miško išvarė savo visureigį ir nartose išjudino Ivaną Sergejevičių.

— Kelkis, lipk į kabiną!

Gal kelionė, o gal miegas padėjo, bet, atrodo, tai paveikė Afanasjevą. Bet kuriuo atveju, nebuvo to išsigandusio, užguito žvilgsnio. Jis šonu apėjo ant kelio išmestus medžiotojus, paėmė už durų rankenos.

— Tai Hamaros visureigis! — staiga pažino Ivanas Sergejevičius. — O kur jis pats?

Mamutas Ingą perkėlė į kabiną, įtaisė ją ant Afanasjevo rankų, o pats atsisėdo prie vairalazdžių. Prireikė kelių minučių, kad suprastų valdymo sistemą, be to, apgraibomis, tamsoje, per išlėkusį šoninį stiklą į vidų veržėsi garai.

— Kur Hamara? — negalėjo nurimti Ivanas Sergejevičius. — Tu jį užmušei?

— Nežinau! — Pagaliau, Mamutas iš vietos pajudino mašiną, bet sustojo ir, neišlipdamas, sušaudė „Burano“ variklį.

— Jeigu tu užmušei dar ir Chamarą, jie mus iš po žemių atkas!

— Nieko, iš po žemių nepasieks! — užtikrino jis ir padidino greitį. — Kad tik mums pavyktų pasislėpti po žeme... Tu žinai šį kelią?

— O kur bazė? Kur gręžimo bokštas?

— Mums už nugaros!

— Reiškia, tas kelias pas Chamarą! Ten važiuoti negalima!

— Kas tas Hamara? — dėl variklio keliamo triukšmo, kabinoje teko šaukti. Toks pat, kaip Tojo?

— Hamara — žynys! — netikėtai pareiškė Ivanas Sergejevičius. — Jo bijo labiau, negu Tojo!

— Tu gi jo nebijai? — susijuokė Mamutas. — Miegok, Ivanai, ir apie nieką negalvok!

Jis pamažu priprato prie mašinos valdymo. Mašina buvo nauja, greita ir paklusni, nuo variklio kapoto sklido šiluma, bet iš kairės pusės per kulkų išmuštą stiklą, šaltis degino veidą. 

Ledas ant ūsų ir barzdos pradėjo tirpti, tekėjo per kaklą ir krūtinę, maloniai šaldė deginantį įspaudimą, apie kurį jautėsi kylantis sutinimas. Mamutui pasirodė, kad Afanasjevas užsnūdo, — pradėjo knapsėti nosimi, galva nusviro ant Ingos krūtinės, bet staiga ištiesė ranką ir suriko:

— Aš pažinau vietą! Tuojau bus pelkės, suk į vakarus! Yra kelias!

— Mums negalima grįžti į kalnus!

— Bet kalnuose Hamara mūsų neras. Jis bijo Uralo! Nes ten baigiasi Tojo imperija!

Tai jau priminė protingą kalbą. Už kelių kilometrų iš tikrųjų pasirodė balta, sniegu padengta erdvė ir nuo žiemos kelio atsiskyrė vienintelės vikšrų paliktos vėžės, iš pradžių jos vedė į pietus, po to pasuko į vakarus, beveik atgal. 

Tai buvo senas, apleistas kelias, gali būti, toks pat žiemos kelias. Priekyje matėsi Uralo viršukalnės, kurias galima buvo nustatyti tik pagal aukštą, žvaigždėtą dangų užstojantį  horizontą. Netrukus pėdsakas nusuko į kairę, į pelkes, ir visureigis iššoko į neliestą sniegą. 

Kelią užstodavo reti, susilankstę medeliai; iš pradžių Mamutas instinktyviai sumažindavo greitį, ieškodavo apvažiavimo, bet, taranavęs kelias tokias kliūtis, daugiau nebesisukinėjo.

— Malūnsparnis! — rodydamas kažkur į kalnus, netikėtai sušuko Ivanas Sergejevičius. -  Jie mus pagaus, Mamute!

Mamutas sustojo, atidarė viršutinį liuką ir išlindo iki pusės: malūnsparnis sukosi virš kalnų šlaito ir matėsi tik jo šviesos. Apsukęs ratą, jis pakibo ir pradėjo leistis kažkur už kalno, tiesiai jų judėjimo kryptimi, gal už kokių dešimties kilometrų. 

Greičiausiai, ant kelio išsodino desantą. Jeigu kelyje nušautus medžiotojus jau rado, reiškia, kelio atgal nebėra. Iš pasalos sušaudyti visureigį visai nesunku...

Mamutas palaukė, kol žybsinčios švieselės pasirodys tamsiame danguje. Malūnsparnis padarė ratą ir pasuko link pelkių, kaip tik jų judėjimo krypčiai: Apleistas kelias buvo tik už pusės kilometro nuo ribos. 

Žybsinčios ugnelės praskrido pro šalį nedideliame aukštyje, puikai girdėjosi turbinų ir pagrindinio sraigto ūžesys.

— Hamara! — sušuko Afanasjevas. — Ten Hamara! Aš žinau!

Malūnsparnis nuskrido link žiemos kelio...

Liko vienintelis kelias — pirmyn. Nejungdamas šviesų, Mamutas mašiną varė neliestu sniegu. Ir vos tik kelias pradėjo kilti į viršų kalno šlaitu, už kurio buvo išsodintas desantas, jis pasuko į pelkę, ir po dvidešimties minučių atsidūrė lygiame, bekraščiame lauke. 

Viskas buvo gerai sušalę, sniego dar nedaug, visureigis lėkė be jokių kliūčių, ir tik palinguodavo ant sušalusių kupstų. Jeigu variklio garsą ir girdėjo už kalno, tai jį pasiekti galėjo to iš oro. 

O kol per radiją iškviestas malūnsparnis pelkėse ieškos pėdsakų, jis spės įveikti atvirą vietą ir įvažiuoti į mišką.

Kalnas su pasala seniai liko už nugaros, o baltas laukas niekaip nesibaigė. Mamutas važiuojant iškišdavo galvą per liuką ir apsižvalgydavo: prie horizonto linijų nesimatė nei blyksinčių malūnsparnio ugnelių, nei netolimo miško, ir kilo jausmas, kad jis paklydo, papuolė į kažkokį užburtą, bekraštį ratą. 

Susiorientavo pagal žvaigždes, pagal baltą kalnagūbrį dangaus fone, ne, visą laiką važiavo tiesiai. Praėjo ne mažiau pusvalandžio, o priekyje taip ir nepasirodė nė vienos tamsios dėmės.
Tokios didelės pelkės šiame rajone negalėjo būti!

Užtat už nugaros, danguje užsidegė prožektorius, dar tolimas, bet pakibęs virš pelkės, ieškojo pėdsako! Mamutas į kabiną jau nesileido, tik apgraibomis susirado automatą ir išsitraukė į viršų. 

Vos tik medžiotojai pastebės šviežią pėdsaką — pasivyti visureigį truks tik kelias minutes.

Netikėtai priekyje, baltoje erdvėje, užsidegė mažytė, permatoma ugnelė, pašokinėjo tarp dangaus ir žemės, ir mašina iš karto pradėjo kratytis per kupstus. 

Mamutas nėrė į liuką, sugriebė valdymo svirtis ir pajuto, kad visureigis jau lekia mišku, laimei, per smulkius medelius, o už dešimties metrų, ant kalvelės – vos matomi dideli nuvirtusių medžių kamienai.

Jis sustojo, atsikvėpė: šaltyje sustingusi taiga buvo visiškai balta, lyg apsirengusi maskuojamu chalatu. Tarp aukštų pušų, vos matomame kalno šlaite švietė ugnelė ir matėsi kažkokio didelio pastato kontūrai. 

Mamutas stumtelėjo Afanasjevą.

— Tu ką nors matai?

Ivanas Sergejevičius iš pradžių pasižiūrėjo per priekinį stiklą, po to Ingą perkėlė ant kapoto ir apsižvalgė iš liuko.

— Namas, — sunerimęs pasakė jis. — Langas šviečia...

— Kieno tai namas?

— Mamute, pasižiūrėk, tai Hamara! — jis parodė atgal. — mums iš paskos skrenda!

Malūnsparnis sukinėjosi virš pelkės kaip medžioklinis šuo.

Taikus viliojantis žiburėlis lange vos judėjo, lyg kažkas būtų žvakę judinęs už užšalusio lango.

— Imk Ingą, ir eik į namą, — paprašė Mamutas.

Nenuleisdamas akių nuo žiburėlių horizonte, Ivanas Sergejevičius delsė.

— Arba lik su manimi, — pasiūlė jis. — Ir imk automatą.

Afanasjevas nuo paskutinių žodžių sudrebėjo, neigiamai papurtė galvą,  ir, nusileidęs į kabiną, atidarė dureles. Išlipo pats, po to ištraukė Ingą.

— Kur mes? — nevalingai nuleidusi galvą Ivanui Sergejevičiui ant peties, paklausė Inga. — Mes dar gyvi?

 — Eik iš čia, greičiau! — įsakė Mamutas ir, apsukęs mašiną, pastatė ją į vėžes. Afanasjevas murmėdamas lipo į kalną ir vis atsisukdavo atgal...

Mamutas pagriebė ginklą, iššoko ant sniego ir pasisiekęs, automato buože, pridėjo apsisukimų, įjungė bėgį, atleido sankabą ir atšoko į šalį. 

Visureigis pašoko ir, didindamas greitį, nuvažiavo savo pėdsakais atgal. Mamutas palydėjo jį žvilgsniu, kol tamsus mašinos siluetas išnyko, po to atsisėdo ant sniego, iš balto chalato ištraukė virveles ir du automatus surišo taip, kad iš jų būtų galima šaudyti vienu metu. 

Po to nusileido žemyn, prie pelkės krašto, ir nuo visureigio vikšrų pėdsakų, pradėjo minti du takelius į skirtingas puses. Dirbo ilgai ir atkakliai, derino naudingą su malonumu: po šiltos kabinos, kūną krėtė drebulys. 

Kartais jis pasižiūrėdavo į kalną, kur stovėjo namas, į kurį Ivanas nunešė Ingą, — ten buvo tylu, nebent retkarčiais suamsėdavo šuo.

Mirganti žvaigždelė horizonte blaškėsi į šonus, kol vis dėlto surado pėdsaką, iš karto įsižiebė prožektoriaus šviesa. Trypdamas takus, Mamutas niekaip negalėjo sušilti, o čia iš karto pasidarė šilta ir ramu. 

Jis užsiglaudė už sušalusių didelių kupstų ir jau nenuleido akių nuo prie jo skrendančio šviesos stulpo. Malūnsparnis skrido apie dešimt metrų  virš žemės, už jo kilo ilgas, sraigtų pakeltas sniego šleifas, kuris užstojo žvaigždes horizonte. 

Staiga jis pakilo į viršų, pradėjo suktis: pastebėjo važiuojantį visureigį. Mamutas laukė, kad iš karto į jį pradės šaudyti, bet medžiotojai tikėjosi „žvėrį“ paimti gyvą. 

Prožektorius užgeso, o žybsintis švyturėlis apsuko ratą ir nuskrido toli į priekį, po to nusileido žemyn — išsodino desantą!

Mamutą saugojo. Panašu, jį brangino labiau, negu savo pačių gyvybes.

Po kelių minučių malūnsparnis vėl pakilo, apsisuko ir, į priekį šviesdamas prožektoriais, nuskrido prieš visureigį. Tikriausiai, medžiotojai bandė apakinti „žvėrį, ir po to paimti jį gyvą. Bet jiems nesisekė. 

Keldama stulpus sniego, mašina blaškėsi prie pat žemės, o žibinto šviesa kūrė fantastiškus vaizdus. Susidarė vaizdas, kad medžiojamas priešinasi gyvas sutvėrimas. 

Be to, viskas vyko visiškai tyliai: šaltis ir erdvė slopino visus garsus, girdėjosi tik monotoniškas šnaresys.

Tas šokis tęsėsi apie dvidešimt minučių, kol, pagaliau, malūnsparnis nusileido ant žemės, prožektorius užgeso. Sprendžiant iš visko, tuščias visureigis buvo sustabdytas granatsvaidžio šūviu, nes iš susirėmimo vietos atskrido aiškiai girdimas pokštelėjimas. 

Po kelių minučių virš pelkės vėl sužybsėjo švieselė ir ilga prožektoriaus šviesa pasuko link Mamuto. Jis atsigulė ant nugaros, pakėlė suporintų automatų vamzdžius ir užsimerkė, kad jo neapakintų ryški prožektoriaus šviesa. Klausėsi tik garso ir skaičiavo sekundes. 

Jis nesitikėjo, kad iš mažo kalibro automato pasiseks numušti malūnsparnį; tikėjosi tik vieno, kad pilotai bent akimirkai nukreips dėmesį nuo valdymo! — kitą darbą atliks stačiai į viršų kylantis, apšerkšnijusiais baltais medžiais apaugęs, kalno šlaitas.

Bet garsas palaipsniui pradėjo silpnėti, gesti, ir netrukus pavirto tolimu šlamėjimu. Mamutas atsimerkė: danguje mirksėjo tik žvaigždės, tarp kurių buvo viena ryški, su intervalais sužybsinti žvaigždė. 

Jis pasižiūrėjo į laikrodį — malūnsparnis ore buvo jau virš keturių valandų, ir, tikriausiai, liko nedaug kuro...

Mūšis dar nesibaigė, nebet buvo nedidelis atokvėpis prieš tai, kai prašvis ir prasidės medžioklė. Mamutas atsisuko į kalną, susirado už medžių  judančią švieselę ir, brisdamas per sniegą, pasuko tiesiai į ją.

Namas stovėjo ant uolos, prie plačios, apsnigtos laukymės, kuri buvo išraižyta pusiau apsnigtomis tvoromis. Jeigu žiūrėti iš apačios, namas atrodė aukštas ir neįveikiamas, galima buvo įžiūrėti storus, pusmetrinius rąstus, ir iš visos eilės nedidelių langų, švietė tik vienas. 

Mamutas apėjo namą, susirado įėjimą, ir staiga po kojomis pajuto privažinėto kelio tvirtumą.

Prie dengto kiemo tvoros stovėjo geltonas milicijos „UAZas“ su mėlyna juosta. Tame užkampyje, teritorijoje, kur viešpatavo visiška betvarkė, kur iš Tolimųjų Rytų gilumos atėję lobių ieškotojai skelbė savo „imperijas“, tokios mašinos vaizdas įkūnijo valdžią, buvo laukinis ir labiau nerealus, negu rami ir šilta švieselė iš lango tarp šaltos, begalinės taigos.

Netikėdamas savo akimis, Mamutas priėjo prie „UAZo“, palietė durelių stiklą, pažvelgė į vidų ir prisiminė Ivano Sergejevičiaus perspėjimą apie tai, kad jį gali areštuoti, kai tik išeis į gyvenamas vietas. 

Negalima atmesti, kad tame name jo laukė pasala. Gal ir malūnsparnis daugiau nepersekiojo, paprasčiausiai, atliko savo misiją. — Mamutą įvarė į pasalą...

Bet, taip jau yra, nebūtų čia palikę mašinos, o būtų paslėpę kieme. Ir raktelių nebūtų palikę uždegimo spynelėje. 
Galvojimui laiko neliko. Jis atsargiai atidarė dureles, į vidų įkišo automatus ir atsisėdo prie vairo. Ingą ir Afanasjevą galima palikti čia, dabar jie neprapuls ir jam netrukdys. 

O vienam visada lengviau išsisukti iš bet kokios padėties. Jeigu čia atvažiavo „UAZu“, reiškia, yra išėjimas iš Tojo „imperijos“ ne tik oro keliu.

Jis pasuko raktelį — starteris nesuveikė. Paieškojo po kojomis slaptą išjungimą. Ir tą pačią akimirką namo tarpduryje pamatė tamsią figūrą. 

Mamutas prisitraukė surištus automatus ir įžiūrėjo eilę sagų ant rūbų. Žmogus neskubėdamas išėjo iš tamsos ir, įsikišęs ranką į kelnių kišenę, priėjo prie mašinos.

— Sveikas, Mamute, — balsas pasirodė pažįstamas. — Užeik į namą, atsikvėpk. Tavęs ten laukia.

Mamutas padėjo automatą, nuslinko nuo sėdynės ir pakibo ant durelių.

Prieš jį stovėjo įgaliotinis iš Gadjos.

Atrodė, ir panešiotas kitelis buvo toks pat, kaip ir vasarą, ir maniera laikytis nepriklausimai ir linksmai ta pati. Bet dabar, prietemoje, Mamutas netikėtai pastebėjo jo pritrenkiantį panašumą su dukterimi Olga, ir dabar stovėjo bijodamas net sumirksėti.

Jis žinojo, kad Valkiriją pagimdo tik Valkirija, bet duktė visada panaši į tėvą, ir iš jo paveldi vyrišką išvaizdą...
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Archeologus ėmė senu, kazokišku būdu, kurį Kutasovo komanda buvo gerai įvaldžiusi. Nepašalindami postų, į kaimelį prasiskverbė iš dviejų pusių ir pradėjo „rišti pėdus“, judėdami grupėmis nuo namo prie namo, link vienas kito. 

Griežtai užslaptintą „Arvoksą“, tikriausiai ilgai ir negailestingai treniravo, kad būtų išsaugotas slaptumas, išlaikytas ypatingas darbo Bosnijoje režimas ir užtikrintas asmeninis saugumas. 

Visos durys buvo su prie centrinio signalizacijos pulto  prijungtomis spynomis. Pultas buvo štabo name su elektros stotimi. 

Buvo ne visiškai aišku, ko labiau bijojo saugos tarnyba: pašalinių asmenų patekimo į archeologų gyvenamąsias patalpas, ar jų pačių. Bet kuriuo atveju, nustatytą valandą, sugrįžę iš darbo, jie, iš esmės, prarasdavo laisvę ir neturėjo teisės išeiti iš patalpų. 

Spynos buvo užrakinamos ir atrakinamos iš pulto. Po trumpos ir atidžios žvalgybos, kai išaiškėjo ta aplinkybė, teko pradėti nuo štabo, kur budėjo du operatoriai.

Durys pas juos buvo uždarytos iš vidaus. Kai žmonės visiškai pasitikėjo technika, sudėtinga elektrotechnika, jiems atsirasdavo atitinkamas mąstymo stereotipas, jie kategoriškai atsisakė priimti adekvačiai paprasčiausius ir grubius reiškinius, priprasti sekti signalus, mirksinčias lemputes ant skaitmeninio skydo, į kurį buvo perduodama įvairiausia tiksli informacija. 

Arčeladzė atsistojo prie durų su storos obels šakos gabalu, o Vorobjovas metė akmenį į žaliuzėmis užleistą šviečiantį langą. Po kelių sekundžių ant slenksčio pasirodė piktas operatorius, ir čia pat atsigulė laiptų aikštelėje. 

Pulkininkas pavilko jį į šalį, apkultą „pėdą“ perdavė draugui, o pats įėjo į namą ir sustojo prie pravirų vidinių durų: Antras budintis sėdėjo prie pulto, ir laukiamai žiūrėjo iš paskos išėjusiam. 

Rankose ginklo neturėjo, apsauga buvo dar negąsdinta. Arčeladzė įėjo atkišęs automatą ir pasuko prie operatoriaus. Tas pradėjo lėtai stotis, suktis ir tuo pačiu kišti ranką į užantį. 

Ir gavo vamzdžiu į pilvą anksčiau, negu spėjo išsitraukti pistoletą. Nuo antro smūgio buože per pakaušį, sudribo ant grindų, bet sąmonės neprarado. Pulkininkas jam užsuko rankas, surišo nuo pečių nutrauktu švarku. Visa kita baigė atskubėjęs Vorobjovas.

Arčeladzė vienu sutartu signalu Kutasovui perdavė ženklą — be žodžių, iškvietimo mygtuku,  - atsisėdo prie pulto. Išsiaiškinti ir iš karto rasti reikalingas svirteles nepasisekė, bet abu su Vorobjovu įveikė nepaprastą blokavimo sistemą, atidarė spynas ir tuojau pat išėjo į gatvę. 

„Grybautojas“ prie automato prijungė naktinį taikiklį ir užlipo ant namo stogo, atsisėdo už kamino, o pulkininkas liko ryšininku.

Operacija truko devynias minutes. Į grupes pasiskirsčiusi Kutasovo komanda ėjo į iš anksto pasiskirstytus namus ir tiesiai iš lovų ėmė mieguistus archeologus. Kad per daug netraumuotų mokslo žmonių psichikos, nesukeltų baimės ir panikos, kalbėjo tik angliškai. 

„Pėdus“ rišo antrankiais: po du-tris žmones – visus, kas buvo name – rakino nugarą prie nugaros, sukryžiuodavo rankas ir prisegdavo prie bet kokio „inkaro“ – lovos galo, židinio grotelių, arba, paprasčiausiai, prie durų rankenos. 

„Pėdus“ surinko po to, kai perėjo visą kaimą. Už mažiausią pasipriešinimą tuojau pat trumpai ir stipriai „apkuldavo“. Derlius buvo geras ir sunkus, taip paprastai per olandų zoną į serbų teritoriją nepertempsi: keturiolika žmonių. 

Belaisvius surinko prie išėjimo iš kaimelio, bet tam, kad susprogdintu pylimu pereiti į kitą upelio pusę, reikėjo pašalinti artimiausią apsaugos postą, kurio buvimo vieta buvo nustatyta dar iš vakaro. Tai atlikti Kutasovas išėjo pats, o jo komanda tuo metu archeologus ruošė perėjimui. 

„Pėdus“ rišo poromis“ priekiniam sukaustė rankas už nugaros, o antrą prikabindavo už jo antrankių. Todėl, kad mokslininkai jau atsigavo ir pradėjo suprasti, kad tai ne saugos tarnybos „Arvoksа“ savivalė, o paprastas pagrobimas, teko jiems užkimšti burnas tokiu pat būdu, kurį naudojo kazokai – kiekvienam į burną įkišdavo vos telpantį akmenį ir parišdavo virvute. Belaisviai patikimai tylėjo ir kvėpavo kaip jogai, lėtai ir tik per nosį.

„Kaskadininkas“ sugrįžo be nieko – pylimą saugojusių sargybinių vietoje nebuvo, tikriausiai, juos išsivežė į muštynes su rusais.

Nuo kaimo iki olandų saugomos zonos buvo apie keturi kilometrai, ir tą atstumą reikėjo įveikti vienu perėjimu, nes likę postai bet kuriuo momentu galėjo aptikti, kad archeologai dingo, ir pakelti aliarmą. 

Jie negalėtų organizuoti persekiojimo arba rajono apsupimo, nes apsauga išvažiavo į „svečius“, bet galėjo ant kojų pakelti „Arvokso“ saugos tarnybą — organizaciją, kurios potencialas ir veikimo taktika  kol kas nežinoma. Mokslininkus teko raginti visais įmanomais būdais, nuo bizūno iki meduolio. 

Ir vis dėlto nepavyko pereiti zonos iki aliarmo paskelbimo. Olandų saugomoje skiriamojoje zonoje, kur niekada ir nieko neatsitikdavo, patruliavo šarvuočiai ir buvo naudojami sunkūs pasienio prožektoriai. Galima tik įsivaizduoti, kas vyksta zonoje, kur tarnauja jūrų pėstininkai.

 Arčeladzė slapta tikėjosi, kad kur nors šalia spygliuotos vielos jų laukia moteris –  Dara, kuri žadėjo juos pasitikti einant atgal, todėl, kai priėjo zoną, jis pats praėjo išilgai jos, bet nieko nerado. Taigi, reikėjo pasitikėti tik savo jėgomis. 

Peršokti neutralią zoną be belaisvių buvo paprasta, bet archeologų nepriversi šliaužti, šokinėti ir, jeigu reikia, nekvėpuoti, po prožektoriaus spinduliu apsimesti akmeniu. O JTO užimta juosta šioje vietoje buvo gana plati, virš pusės kilometro, tai buvo slėnis su seniai apleistais arimais.

 Ilgai būti šalia aptvaro buvo pavojinga, bet kuriuo momentu galėjo išsiųsti žvalgybinį patrulį išilgai zonos, ir tada tektų veržtis kovojant, kas visiškai nepageidautina. 

Archeologai privalo dingti be pėdsakų; bet koks neatsargus judėjimas zonos rajone, tame tarpe ir dėmesį nukreipiantis manevras, kuris leistų triukšmo metu pereiti į serbų teritoriją, galėjo nurodyti  paieškų kryptį.

Kutasovas su vienu kariu išėjo į žvalgybą, likusieji skubiai darė praėjimus aptvare ir minų lauke, kad galėtų nedelsiant pereiti zoną. Su minomis buvo paprasčiau: jas nukenksmindavo ir pasiimdavo su savimi, kaip trofėjus. Niekam ir į galvą neateis tikrinti jų kiekį. 

Daugiau vargo su spygliuotos vielos ritiniais. Juos reikėjo pritvirtinti ant teleskopinių pakėliklių, po to atsargiai, kad nesusipainiotų, pusmetriu pakelti virš žemės ir vėliau nuleisti ant žemės. 

Juvelyrinis darbas reikalavo tvirtų raumenų ir daug laiko, be to, vienas reikalas – praleisti porą karių, ir visiškai kas kita – dvidešimt žmonių, kurie pilvais, alkūnėmis ir keliais sutrombuos tikrą kelią. Todėl buvo daromi iš karto keli praėjimai. 

Šį kartą spėjo paruošti tik du praėjimus, kai pastebėjo atvažiuojantį baltą šarvuotį. Arčeladzė įsakė nutraukti darbą, bet čia suveikė radijo stotelė.

— Grife, aš pas jus atvažiuoju prancūzų BTRu – pranešė Kutasovas. — Galiu visus paimti ir pavažinėti.

Pulkininkas nemėgo, kai „kaskadininkas“ pradėdavo išsidirbinėti ir puikuotis savo vikrumu, bet čia buvo pasiruošė jį išbučiuoti.

— Mašiną švariai paėmei? — tvardymasis, paklausė jis.

— Taip, kartu su komanda iš keturių žmonių. Vaikinai paklusnūs, nesipriešina, tik rusiškai nekalba. Bet mes vieni kitus puikiai suprantame. 

Eikite į zoną, o aš dar šiek tiek pasivažinėsiu. Vis dėlto sustiprinto režimo tarnyba.

BTRas praburzgė pro šalį ir dingo kalvotoje vietovėje. Žinoma, tai buvo rizika: paprasčiausiai, kontroliuoti šarvuočio komandos  buvo neįmanoma nežinant olandų kalbos. Paimti į nelaisvę „taikdariai“ galėjo pranešti apie savo padėtį per radiją ir „kaskadininkas“ būtų akimirksniu demaskuotas. 

Bet dabar kitos išeities nebuvo. Kad įeiti į zoną kartu su archeologais, prireikė apie dvidešimt minučių. Per tą laiką BTRas apvažiavo didelį ratą ir sustojo sutartoje vietoje. Lipo per galines duris, prisigrūdo kaip reikiant, belaisvius susodino vienas kitam ant kelių. 

„Kaskadininkas“ mėlynu šalmu ir trofėjiniu naktinio matymo prietaisu buvo išlindęs iš liuko. Pasirodė, kad jis paėmė antisnaiperinę grupę  - savarankišką komandą, kuri važinėjo laisvu režimu. Dabar reikėjo nepastebimai pereiti į serbų teritoriją. 

Pamatę JTO šarvuotį ir atsidūrę jo viduje, archeologai galutinai susimaišė. Trims iš jų teko atrišti burnas – du pradėjo pykinti, vienam buvo astmos priepuolis. 

Atsikratę akmenų ir virvelių, jie tarpusavyje pasidalino įspūdžiais, ir Arčeladzė padarė išvadą, kad mokslo vyrai visiškai susipainiojo ir linkę manyti, kad juos pagrobė kažkokia priešiška grupė, veikianti JTO sudėtyje. 

Dabar tai buvo naudinga, tegul jie kuo ilgiau nieko nesupranta – kvotos metu bus lengviau ištraukti tikruosius „Arvoksа“ tikslus Bosnijoje.

Pulkininkas pilnai pasitikėjo Kutasovu, kuris, atsikratęs viršininko įtakos, pradėjo zonoje išsidirbinėti tikrąja to žodžio prasme. Jo komandoje buvo karys, kuris puikiai kalbėjo vokiškai, todėl snaiperiškos grupės vadas buvo visiškai kontroliuojamas. 

Privažiavus kontrolės punktą, Kutasovas iš liuko iškišo jį, ir grasindamas pistoletu, įsakė jam pareikalauti nedelsiant išleisti BTRą į serbų teritoriją – lyg tai snaiperio likvidavimui. 

Seržantas-olandas pradėjo aikštytis, ir jam tuojau pat ant genitalijų uždėjo specialų  prietaisą, po to jis tapo paklusnus ir sumanus. 

Kol išminuotojai nuo pravažiavimo šalino minas ir pjovė vielų užtvarą, „kaskadininkas“ važinėjo zonoje ir per belaisvį seržantą paprašė, kad prožektoristai apšviestų kalno viršūnę serbų teritorijoje, kur, lyg tai, lindi snaiperis. 

Ir nuostabiai pareigingi olandai nukreipė prožektoriaus spindulį į kalną, po to Kutasovo karys demonstratyviai iš užgrobto BTRo vieną kartą iššovė iš stambaus kalibro snaiperiško šautuvo „Makmilian“. 

„Kaskadininkas“ gerai ištyrė „taikdarių“ veikimo taktiką skiriamojoje zonoje ir jų kasdieninį gyvenimą. Tame, ką jis darė, nebuvo nieko, kas būtų sukėlę nerimą arba įtarimų. Tai buvo normalu, kasdieninis antisnaiperinės komandos elgesys.

Per paruoštą išvažiavimą jis pervažiavo ne iš karto, o apie pusvalandį šarvuočiu dar šliaužiojo arimais prieš motorizuotą patrulį, ir tik po to dideliu greičiu iššoko už zonos ir nudūmė prie kalno papėdės.

„Keleivius“ išsodino už kilometro nuo tvoros, nors visiškai tai buvo galima padaryti anksčiau. Ir iš karto susisiekė su prožektoristais pareikalaudamas dar kartą apšviesti kalną. 

Arčeladzė su Kutasovo kariais nuvedė belaisvius toliau nuo zonos, o „kaskadininkas“ vis dar kovojo su šešėliu: šaudė į kalną iš šautuvo, po to iš kulkosvaidžio ir, prisižaidęs, neskubėdamas įvažiavo į zoną, per olandą-seržantą paprašęs padaryti pravažiavimą minų lauke ir aptvare. 

Ir po to dar porą valandų važinėjosi neutralioje zonoje, landžiojo į pačias netikėčiausias vietas ir tokiu būdu ištyrė naktinės apsaugos sistemą. Prieš rytą, kai „taikdariai“ privargo ir pėsti patruliai pamažu pradėjo eiti link kontrolinio leidimų posto, arba sulindo į šarvuočius, Kutasovas, kad nepaliktų pėdsakų,  išsirinko akmenuotą ruožą, pašalino minas, pakėlė vielų užtvaras į dviejų metrų aukštį ir sėkmingai paliko olandų zoną kartu su užgrobtu šarvuočiu. 

Už zonos šarvuotį ištepė purvu, kad ne taip kristų į akis, ir kol Arčeladzė vedė belaisvius į observatoriją, „kaskadininkas“ jį aplenkė ir spėjo paruošti kamerą belaisviams sudegusio kotedžo betoniniame rūsyje.

Kelio pabaigoje, pulkininkas vos vilko kojas ir dar laikėsi tik dėl mezokarbo (sidnokarbo) tablečių – dopingo, kurį  išbandė dar Černobylyje. 

Jis galvojo uždaryti belaisvius ir, nepaisant nieko, iš karto eiti miegoti, bet bazėje likę Kutasovo kariai jam paruošė siurprizą: štabe, jų saugomas sėdėjo JAV armijos jūrų pėstininkų karininkas. 

Kariai mažai ką galėjo paaiškinti: tas karininkas buvo atrastas Arčeladzė kambaryje, be to, sėdėjo krėsle, ir, kai jį atrado, jis visiškai nesipriešino, pats atidavė asmeninį ginklą ir pasakė, kad pulkininkas su „Arvokso“ archeologais dabar eina link observatorijos ir greitai bus čia, ir, kad jis jo palauks kambaryje. 

Kaip jis prasiskverbė į kaimelio teritoriją, o tuo labiau į štabą, liko paslaptis, karininkas atsisakė ką nors paaiškinti. Labiausiai stebino, kad tas jankis kalbėjo rusiškai.

Arčeladzė įėjo į savo kambarį, ant sienos pakabino automatą ir, akies krašteliu stebėdamas keistą svečią, pradėjo nuo savęs traukti purvinus rūbus. Iš išvaizdos jam buvo apie trisdešimt metų – tikras holivudinis pripumpuotas gražuolis puikiai jam tinkančia jūrų pėstininko uniforma.

Žiūrėjo ramiai, oriai, ir pulkininkas nusirengė nesakydamas nė žodžio.

— Atnešk man sausus rūbus, - Arčeladzė paprašė karininką saugančio Kutasovo kario. – Ir ką nors išgerti.

Vos tik jis išėjo pro duris, svečias atsistojo, nusiėmė nuo galvos pilotę ir negarsiai pasakė:

— Sveikas, Grife.

Tai nuskambėjo kaip slaptažodis. Pulkininkas nusivilko nuo prakaito šlapią telniašką, numetė į kampą. 
— Su kuo turiu garbės?..

— Aš Švytinčios Valdžios Žemės Straga, — prisistatė karininkas. — Karna tau dėkoja už tarnybą, Grife.

— Kaip turėčiau atsakyti? — su paslėpta ironija paklausė Arčeladzė. — Džiaugiuosi stengdamasis? Arba tarnauju Ateičiai?

Tas suprato savotiškai ir atsakymas buvo netikėtas:

— Jeigu tu už tai nori gauti pinigų – nėra problemų. Aš pasiruošęs išpirkti kiekvieną belaisvį po penkiolika tūkstančių dolerių. Gaunasi gera suma...

— Išpirkti? — šyptelėjo pulkininkas — Įdomu...

— Na, sumokėti už kiekvieną galvą, - pasitaisė karininkas. — Pasakyk savo kainą, Grife.

— Pasakyk man, mielasis, Straga – kas tai? Pareigos, titulas? Aš nežinau jūsų hierarchijos.

— Skaityk, vietininko pareigos, jeigu galima taip išsireikšti.

— Taigi,  Švytinčios Valdžios Žemės vietininke, - tiksliai sakydamas žodžius, ištarė Arčeladzė. — Aš netarnauju už pinigus ir prašau nepainioti manęs ir mano žmonių su samdiniais.

— Aš dėl to neabejojau – pasakė jis. – Visi, kas tarnauja Ateičiai, tarnauja dėl garbės ir sąžinės.

Pusnuogis, susikišęs rankas į kišenes, pulkininkas priėjo prie pat jo.

— Kaip tave vadina? Vardą turi? Sakykime, pasaulietinį?

— Vadink mane  — Straga.

Ta išdidi atėjūno ramybė                                                                                                                                                                                                             papiktino Arčeladzę. Bemiegė naktis ir pervargimas sumažino jo įprastą susivaldymą ir ištvermę.

— Taigi... Straga,  — niūriai ištarė jis. — Kodėl tu nusprendei, kad aš tarnauju jums? Kiek prisimenu, nei priesaikos, nei pasižadėjimų aš nedaviau, jokių kontraktų nepasirašiau. Ir žodžio nedaviau. 

Kad žinotum, aš paskelbiau asmeninį karą Internacionalui ir — viskas. Asmeninį karą, supranti? Kitas reikalas, kad mūsų interesai sutampa. Bet tai gali tarnauti tik sąjunginiams santykiams palaikyti. 

Tas žmogus, kuris man nurodė Balkanus, nereikalavo jokių įsipareigojimų. Beje, kaip ir pavaldumo. Aš - laisvas. Ne šiaip laisvas, prašau įsidėmėti, o būtent laisvas, ir elgiuosi taip, kaip manau esant reikalinga. 

Bet, dėkingai priimsiu bet kokius jūsų patarimus ir rekomendacijas. Ir tai, tik todėl, kad kol kas... nesukūriau savo kovos taktikos su jais. O jūs jau turite atitinkamą patirtį.

— Dėl tavęs, Grife, aš gavau ypatingas instrukcijas, — staiga prisipažino Straga. — Man patinka jūsų pozicija. Bet, kaip tu žinai, neįmanoma įbristi į vandenį nesušlapus kojų.

Karys atnešė sausus rūbus ir gertuvę. Kol truko priverstinė pauzė, Arčeladzė pastebėjo, kad svečias pradėjo jaudintis, tikriausiai, skubėjo, pašalinio žmogaus dalyvavimas jį dirgino. 

Išgerti degtinės jis atsisakė.

— Mes tave patikrinome dirbant, — išlydėdamas karį žvilgsniu, tęsė jis. — Tu vertas pirmo laipsnio paslapčių atskleidimo.

— Nesuprantu, tai daug, ar mažai? — paklausė pulkininkas.

— Vakarykščiam izgojui — daug, — griežtokai nustatė Straga. — Bet tu užsitarnavai teisę vadintis gojumi. Taip, tai pradinis laipsnis. Bet, pats svarbiausias.

— Dabar tai įpareigoja visiškai paklusti tau?

— Visiškai teisingai, Grife. Ir nuo šiol bet kokie tavo veiksmai mano kontroliuojami.

Arčeladzė degtinę supylė į karštą arbatą, vos nenusiplikindamas išgėrė ir pradėjo rengtis.

— Tokiu atveju... Straga, aš priverstas atsisakyti garbingo laipsnio, pasakė jis lyg tarp kitko. — Nereikia man atskleidinėti paslapčių. Man labiau patinka šiandieninė padėtis. 

Gojus, izgojus — visi tie žodžiai, neaiškūs titulai, žaidimai, o aš – paprasčiausias karys.

— Tu jau pašvęstasis. Atsisakyti neįmanoma.

— Kodėl? Pavyzdžiui, man suteikė generolo laipsnį, bet aš jo nepriėmiau. Ir tavo titulo nepriimu.

— Grife, tu gi protingas žmogus...

— Laisvas!.. Aš laisvas žmogus.

— Gerai atidėkim šį pokalbį, — pasiūlė svečias ir pasižiūrėjo į laikrodį. — Turiu labai mažai laiko... Na, parodyk savo laimikį!

— Mano padėjėjas parodys, — ruošdamasis kristi miegoti, pasakė pulkininkas.

— Tada, įsakyk jam...

— Pas mus nepriimta įsakinėti, - numojo jis. — Pasakyk Vorobjovui, tegul nuveda į kamerą.

Palydėjęs svečią, Arčeladzė nuvirto ant lovos, suglebusia ranka užsitraukė kareivišką apklotą — kam nors daugiau neužteko jėgų. Paskutinė realybės prošvaistė buvo nereikšmingo epizodo prisiminimas: vienas iš archeologų buvo gerokai pagyvenęs, maždaug septyniasdešimties metų, žmogus, kenčiantis sąnarių nelankstumu. 

Perėjime nuo kaimo iki olandų zonos pradėjo atsilikti, o vėliau visiškai virsti iš kojų. Padėtis darėsi kritiška — arba jį nušauti, kad nelėtintų judėjimo tempo, arba jį nešti ant rankų. 

Sprendžiant iš amžiaus, jis buvo vienas iš vedančiųjų „Arvokso“ specialistų, tikriausiai daug žinojo, todėl Arčeladzė jį iš pradžių užkėlė ant pečių vienam iš belaisvių, sveikam ir jaunam žmogui. Už pusės kilometro ir jis pradėjo atsilikti — senis buvo gana sunkus, greitis pastebimai mažėjo, o persekiojimas galėjo prasidėti bet kurią minutę. 

Jo nušauti Arčeladzė nesiryžo — nebuvo nė vieno vamzdžio su duslintuvu. Štai kur būtų tikusi pagauto ir paleisto policininko Martino Kingo „Beretta“!..

Jis išsiėmė peilį, pasilenkė prie senio, ir tuo momentu prisiminė senį Molodcovą. Tiksliau, pamatė jį gulintį įėjime perpjauta gerkle. Ir ranka sustojo.

— Leisk man, — pastebėjęs pulkininko neryžtingumą, pasisiūlė Vorobjovas. Kitaip neišeisime.

Arčeladzė tamsoje matė tik aukos akių baltymus ir baltus iššieptus dantis: gal iš baimės, supratus apie artimą mirtį, o gal šypsojosi...

Ir tada jis paėmė peilio ašmenis, paliko galiuką per du pirštus, ir bakstelėjo seniui į užpakalį. Tas pašoko kaip įgeltas, papurtė galvą - nežudykite! 

Ir dar pusę kilometro ėjo lygiai su visais. Bet, kai pradėdavo silpti, Arčeladzė vėl jam bakstelėdavo ir grupei pridėdavo greičio.

Ir štai dabar, užmigdamas, pulkininkas matė, kaip jis senį baksnoja peiliu, muša jį, bet archeologas nesikelia. Tas įkyrus regėjimas buvo lyg miego preliudija, po to jam pasivaideno, kad senis pašoko, ištraukė peilį ir smogė Arčeladzė į petį, po to į širdį.

Jis pakėlė galvą ir pamatė Vorobjovą.

— Tu senį papjovei? — dar veikiamas sapno, paklausė pulkininkas.

— Kelkis, Nikonoryčiau! — nekantriai ir dirgliai pasakė „grybautojas“. — Tu kokį kadrą man atsiuntei?

— Kokį „kadrą“?

— Tai aš klausiu — kokį! 

Pulkininkas papurtė galvą, atsikvėpė, lyg išnėręs iš gelmės.

— Kas tau nepatiko?

— Kas jis toks?

— Kas?.. Žmogus iš Ateities.

— Na ir Ateitis mūsų laukia...

— Kas nors atsitiko? — sukluso Arčeladzė.

— Nori pasiimti belaisvius! — supyko Vorobjovas. — Ką, mes dėl jo stengėmės? Dėl jo kalnais šliaužiojom ir rizikavom? Kiekvienam gudriam užpakaliui... yra peiliukas su sriegiu.

Pulkininkas atsisėdo ant lovos, paėmė puoduką, nugėrė atvėsusios arbatos su degtine.

— Noriu valgyti...

— Jis belaisvius nori pasiimti ir išsivežti! — priminė „grybautojas“. — Nieko sau veikėjas...

— O ką su jais darysime? — patylėjęs, paklausė Arčeladzė. — Mes su jais negalime dirbti, Volodia. Mes daug ko nežinome. 

Aišku, kad čia slapta „Arvokso“ struktūra užsiiminėja kažkokiomis paslaptimis... arba ne, sakraliniais dalykais. O mes tais klausimais - profanai, apklausos metu net paklausti profesionaliai nesugebėsime.
Apie ką juos klausinėti?.. Kvaila... Parodysime savo visišką nemokšiškumą tais klausimais. O jie susiję su subtiliais dalykais...

— Pas mus strėlių arbaletui pakaks, — užtikrino Vorobjovas.

— Strėlių daug — proto mažai, broli...

— Tai ką, imti ir atiduoti?

— Kitos išeities nėra. Mes savo padarėme. Dabar tegul jie dirba.

— Aš juo netikiu! — staiga pareiškė „grybautojas“. — Kai pamačiau tą moterį... na, ten, neutralioje zonoje... Patikėjau. O šituo... 

Žinai, Nikonoryčiau, kai aš pradėjau jam rodyti belaisvius, tas senis subadytu užpakaliu su juo susižvalgė. Lyg būtų pažįstami.

— Taip, taip! — pagyvėjo Arčeladzė. — Ką dar pastebėjai?

— Na, daugiau nieko, bet intuicija...

— Spjauti ant tavo intuicijos, ką pastebėjai?!

— Su seniu susižvalgė. Greitai taip, ir neatsitiktinai... Senis lyg tai pagyvėjo.

— To per mažai!

— Ne bėda... pradžia...
— Ką tu siūlai?

— Belaisvių kol kas jokiais būdais neatiduoti! — atšovė Vorobjovas. — O tą vaikiną... užrakinti ir palaikyti dienelę-kitą, pasižiūrėti reakciją, elgesį. 

Gal dar kas nors pasirodys, jeigu pasiuntinys iš ateities laiku negrįš. Labai jau jis skuba.

— Tu supranti, kad laikyti tą gaują iš „Arvokso“ labai pavojinga? — viduje sutikdamas su Vorobjovo pasiūlymai, paklausė Arčeladzė. — Jeigu dar sugriebti pasiuntinį... neduok Dieve, jeigu jis iš tos pačios komandos, - observatoriją pirmiausiai pradėtų krėsti. 

Mums su tokių kroviniu nepabėgti. Neleis jie mums ramiai pasėdėti nė vienos dienos.

Vorobjovas atsisėdo šalia ant lovos, pasižiūrėjo iš šono, kaip į svetimą.

— Seniai noriu su tavimi pasikalbėti, Nikonoryčiau... Kažko aš tavęs nebesuprantu. Žinoma, tu senas slapukas. Na tiek to, jeigu to reikia... 

Man kyla toks jausmas, kad tu pats nežinai, kas aplink vyksta ir ką toliau daryti. Tu pasidarei kažkoks priklausomas, blogiau, negu egzistuojant specialiam skyriui. Čia virš tavęs sėdi „papa“?

— Čia virš manęs „mama“ sėdi, — pagiežingai atsakė pulkininkas.

— Kur ji?

— Laukiu.

— Keisti juokeliai, Nikonoryčiau... Laukei „mamos“ – atėjo „papa“. Tu pats bent supranti? Ar tau neatrodo, kad mus čia, Balkanuose, įvėlė į kažkokį tamsų reikalą.?

— Taip, žaidimas iš tiesų tamsus, — sutiko jis. — Ir tai todėl, kad mes patys tamsūs, ir nieko nesuprantame. Du metus vaikėmės auksą, kuris niekur nebuvo dingęs, dabar vaikomės kažkokią „tamsią dvasią“, „Arvoksą“. 

Gaunasi kaip pasakoje: nueik ten, nežinau kur; atnešk tą, nežinau ką. Bet Karna žadėjo, kad ateis Avega ir atneš Žinių druskos.

— Reikia manyti, kad Karna ir yra „mama“? Tai ji mus atitraukė į Bosniją?

— Ne, visiškai kitas žmogus... — Arčeladzė netikėtai pašoko. — Prisiminiau! Prisiminiau, kur mačiau!

Vorobjovas atšlijo, pasižiūrėjo kaip į palaimintąjį.

— Kas tau, Nikonoryčiau? Ką tu prisiminei?

— Tiksliai, ir vadina jį — Sergejumi Antonovičiumi! Paprasčiausiai, tada negalėjau palyginti. Jutau – pažįstamas veidas, o kur, kokiomis aplinkybėmis... 

Iš viso nieko nesuprantu! Kodėl gi jo vardas buvo įrašytas į sąrašus, kuriuos reikia saugoti po valstybinio perversmo? Ir kodėl „papa“ sugalvojo jį išsaugoti? Nesuprantu!

— Aš taip pat, — ištarė Vorobjovas. — Gal tu pamiegok, Eduardai Nikonoryčiau?

— Prisimeni paketus valandai „Č“? Kuriuos tu atitempei iš mano seifo?

— Kaip neprisiminti...

— Sergejus Antonovičius buvo žmonių sąraše, kuriuos būtinai reikia saugoti. Nors, pagal logiką, jo vieta kitame sąraše...

— Tai jis mus čia permetė?

— Jį į „Šimtasiūlę“ atvedė Kapitolina...

Antrasis jo „aš“, kuris gyveno tik sąmonėje, stūmė Arčeladzę toliau svarstyti balsu, ir tik šalia esantis Vorobjovas jį nuo to sulaikė. 

O gavosi štai kas: buvusi „papos“ žmona, Komisaro mylimoji, kuri palikimo keliu perėjo pulkininkui, atveda pas jį tiesioginį Ziamščico-vyresniojo viršininką, iš esmės antrą žmogų Užsienio reikalų ministerijoje. 

Jis ir prisistatė Sergejumi Antonovičiumi. Visa tai priminė kruopščiai apgalvotą operaciją, o ne atsitiktinių įvykių kamuolį...

Jeigu apie tai pasakyti Vorobjovui...

Nejaugi jį išsiuntė į Balkanus, kad Maskvoje ką nors apsaugoti nuo arbaleto strėlių? Ir čia įpainiojo į avantiūrą su archeologų pagrobimu ir kovą su „taikdariais“...

— Nikonoryčiau, ar tau neatėjo į galvą, kad mus, paprasčiausiai... likviduoja? — lyg perskaitė jo mintis „grybautojas“. — Žinoma, tai padarys tada, kai suvaidinsime savo vaidmenį? Aš jaučiu pastovią įtampą. Tai požymis, kad mes dirbame kažkieno kontroliuojami...

— Stragą užrakink, — vietoje atsakymo nurodė Arčeladzė. — Pastatyk apsaugą.

— Reikia manyti, Straga — tas pasiuntinys? — pasitikslino Vorobjovas. — Tu teisingai nusprendei...

— Jeigu kils pavojus, - belaisvius sunaikink, — tęsė pulkininkas, - išskyrus senį...  Ir tą. Lavonus paslėpti... Aš iš tiesų turiu išsimiegoti, galva neveikia.

Bet, kad ir kiek vartėsi, glamžė pagalvę, neįstengė nuraminti nuo minčių dūzgiančios galvos. Beveik fiziškai apie save juto tirštos miglos sieną, nors lauke buvo šviesu ir rytinėje dangaus dalyje kilo ryški saulė. 

Jau kelintą kartą jis mintyse „nagrinėjo“ visų įvykių ir savo veiksmų grandinę nuo to momento, kai „papa“ pagrobė Kapitoliną, ir iki tol, kai ji pasirodė sostinės požemyje su žmogumi, kuris URMe vaidina „pilkojo kardinolo“ vaidmenį. 

Sergejus Antonovičius aptarnavo praktiškai visus Rusijoje egzistuojančio režimo interesus, dalyvaudavo vedant pačias sudėtingiausias ir atsakingiausias derybas, bet, nepaisant to, jis beveik nešmėžavo ekranuose, nedavė interviu ir apie jį buvo užsimenama tik kartu su kitomis žinomomis pavardėmis. 

Jį slėpė už kitų figūrų, dažnai visiškų diplomatijos diletantų, ir jis lyg ramiai ir nuolankiai tenkinosi dalyvauti kokioje nors svitoje. 

Arčeladzė įtarė, ir ne be pagrindo, kad Sergejus Antonovičius — Vyriausiosios žvalgybos valdybos bendradarbis, mobilus rezidentas, kuris sprendžia daugelį karštų tarptautinių klausimų, bet nė akimirkos negalėjo įsivaizduoti, kad jis, pirmiausiai – žmogus iš Ateities.

Kaip, beje, negalėjo ir pažinti jo, kai Sergejus Antonovičius atėjo pas jį į Maskvos „Šimtasiūlę“... Jeigu tik būtų tada jį prisiminęs! Dabar nebūtų tiek daug abejonių ir klausimų... 

Arčeladzė nutraukė bandymus užmigti, šilčiau apsirengė ir išėjo į gatvę vildamasis, kad, kai sugrįš, kambaryje ras Karną, kaip buvo praeitą kartą. 

Rytai priminė didelio gaisro atšvaitus, atrodė, kad toje ugnyje lydėsi kalnų viršūnės ir nuo šlaitų tekėjo lavos srautais, ir aušrą spaudžiantys debesys priminė didelius dūmų ir pelenų stulpus. Tas sferinis vaizdas trumpam atitraukė Arčeladzės mintis. 

Viduje suvirpėjęs nuo netikėtai užplūdusių jausmų, jis pakilo į sugriautos observatorijos kupolą ir iš karto pamatė tekančios saulės kraštą.

Tai iš tikrųjų buvo Spindinčios Valdžios Žemė! Bet ne žemiškos, ne pasaulietinės, su visais blaškymaisiais ir galvos skausmais, o gamtos valdžios — šviesos, saulės, begalinės Visatos erdvės. 

Kažkas suvirpėjo sieloje, akimirkai nušvito, bet protas pagavo tik tolimą, užgęstantį signalą, kuris buvo panašus į šmėstelėjusį prisiminimą — tai jau buvo! Kažkada jis taip stovėjo ir žiūrėjo į tekančią saulę.

Būtent čia, ant to kalno, tuo pačiu metų laiku... Ne! Tai buvo sapnas! Tas pats keistas sapnas, kuris prisisapnavo šalia degančio židinio medžiotojų namelyje. Viską matė būtent taip! Aušra, saulės šviesa, ir begalinė virtinė žmonių, arklių, vežimų, ratų girgždėjimas. 

„Geležinis srautas“ rangosi tarp kalnų, slenka slėniais, išnyksta už horizonto. Tik tai ne didysis žmonių kraustymasis, o greičiau, kovinis armijos žygis: matosi ginklų vamzdžiai, sviedinių dėžės, šautuvai, aukštos kailinės kepurės... 

Ir jis, Arčeladzė, stovi ant to kalno ir žiūri, o šalia jo kažkokie žmonės...

Stingdamas nuo tokio vaizdo sąmonėje, jis netikėtai pajuto badančią, šiurpinančią baimę, lyg būtų prisilietęs prie kažko švento, nepasiekiamo – to, kas su juo niekada negalėjo būti, bet buvo! Ir dabar iškilo sąmonėje, kaip susigulėjusios žemės grumstas. Akimirkai užgulė ausis, lyg šalia kažkas būtų sprogę...

Pulkininko protėvis, jaunas gruzinų kunigaikštis Arčeladzė, ką tik pradėjęs tarnauti rusų armijoje, buvo žygyje Balkanuose. Apie tai jis žinojo iš šeimyninių pasakojimų. O dabar jis stovėjo po observatorijos kupolu ir matė tą „geležinį srautą“ savo protėvio akimis...

Regėjimas truko akimirką, bet, liko sąmonėje, kaip nenuginčijamas faktas, ir viduje sėdintis antrasis „aš“, kuris viskuo abejojo, užsičiaupė ir neišdrįso ištarti nė žodžio.

— Draugas pulkininke, — stebėtojas patraukė jam už alkūnės. — Pasižiūrėkite. Ne, čia, per stereo žiūroną... Pas mus kažkas ateina.

Arčeladzė nusipurtė, pajuto nemalonią pagirių tuštumą — iki pat galvos skausmo ir sausumo burnoje.

— Kas eina? — dar nieko nesupratęs, paklausė jis.

— Nežinau... žmogus. Pažiūrėkite. Maždaug už kilometro nuo čia... — Jis užleido vietą prie stereo žiūrono. 

Pulkininkas atsisėdo ant dėžės, prie savo akies pritaikė linzes. Apžvalgos sektoriuje nieko nebuvo, tik įkaitusios saulėtos lavos srautai.

— Nieko nėra, - pasitraukdamas nuo prietaiso, konstatavo jis: stebėtojas rankoje jau laikė radijo stotelę ir buvo pasiruošęs perduoti informaciją postui ant kelio.

— Kaip gi nėra, draugas pulkininke? — lengvai suglumęs, pasakė karys. Eina tiesiai pas mus, keliu... Beje, kartais taip būna.

Arčeladzė dar kartą apžvelgė sektorių — tuščia...

Stebėtojas nepatikėjo, pats atsisėdo prie prietaiso ir po kelių sekundžių nusivylęs pakėlė akis.

— Išnyko!.. Ką tik buvo čia! Ir pasukti nėra kur, viskas kaip ant delno...

— Ir dažnai taip būna? — paklausė pulkininkas.

— Ne, nedažnai... Kur jis dingo? — karys pasukiojo prietaisą. — Bet pasitaiko... Ir visada auštant. Pasirodo kažkokie žmonės. Tai ant kalnų viršūnių, tai slėnyje... Ir pranyksta.

— Kodėl aš apie tai girdžiu pirmą kartą? — sumurmėjo Arčeladzė.

— O ką pranešti, draugas pulkininke...Jeigu išnyksta. O nėra žmogaus, nėra ir klausimo.

— Teisingai, — mestelėjo Arčeladzė ir pradėjo leistis žemyn. Kokie gali būti klausimai?

— Iki ryto akys pavargsta — kas tik nepasivaidena, — pabandė pasiteisinti karys. — Ant Satvos spinduliai nusileidžia. Taip nesimato, bet, jeigu ilgai žiūrėti, atrodo...
Paskutinio bombardavimo kvapas dar neišsisklaidė, nuo raketomis sudaužyto kotedžo dvelkė šlykščiu karo tvaiku — sunkiais, lietaus atskiestais degėsiais. Jeigu malūnsparniai nebūtų nukritę ant kalno šlaito, iš astrofizikų kaimelio nieko nebūtų likę. 

Pirmoji salvė sugriovė tik Kutasovo grupės kareivines, laimei, paskelbus oro pavojų, jie spėjo pasitraukti į kapines. Fugasinis sviedinys išdaužė kelis kapus – senus, partizaninius, ir visiškai šviežius, nušlavė antkapines plokštes ir kryžius. 

Duobių pakraščiuose mėtėsi karstų nuolaužos, rūbų ir mumifikuotų žmonių kūnų liekanos...

Šioje žemėje ir mirusieji neturėjo ramybės.

Arčeladzė pasuko prie sudegusio kotedžo ir, per gaisro tvaiką pajuto kitą, nemalonų kvapą – amoniako, ir dar taip, kad pradėjo graužti nosį. Dar neišsiaiškinęs, iš kur eina tas kvapas, jis nusileido į rūsį, apgraibomis perėjo koridorių ir pastūmė duris. 

Apsaugos aplaidumas buvo sukrečiantis, kieme Kutasovas pastatė postą, bet sargybinių niekur nesimatė, eik, pasiimk belaisvius ir išeik. Dviejų parų darbas ir rizika — viskas veltui...

Už durų netikėtai įsižiebė ryški šviesa, kurios čia negalėjo būti! Pulkininkas instinktyviai prisidengė akis...

Pirmiausiai jis pamatė belaisvius. Jie stovėjo pasienyje, visiškai nuogi, ant krūtinės susidėję rankas, lyg pasiruošę priimti Komuniją. Veiduose — nieko, išskyrus kaltės jausmą ir nuolankumą. 

O prieš juos stovėjo du vyrai jau matytais mėlynos spalvos drobiniais apsiaustais, vienodomis barzdomis ir, gali būti, todėl panašūs vienas į kitą. 

Šiek tiek atokiau, už jų nugarų, ant paaukštinimo sėdėjo Karna su keistu, raguotu galvos apdangalu, iš po kurio ant pečių ir lelijos spalvos apsiausto bangavo baltos garbanos.

Arčeladzė pamatė ir sargybinius – du Kutasovo karius, kurie prie durų stovėjo nejudėdami, sustingusiais iš nuostabos veidais.

Ir dar, ant penkių kraštinių archeologų galvų jis įžiūrėjo metalinius lankelius...

Vyko kažkoks ritualas, teismą primenantis veiksmas.

Vyrai mėlynais apsiaustais pulkininko lyg nematė, bet Karna lėtai atsuko į jį galvą, jų žvilgsniai susitiko. Ledas jos akyse sekundei sukaustė judesius, taip pat gerklėje užstrigo ir paruošta frazė — klausimas, kas čia vyksta.

Karna atsistojo, karališkai priėjo prie Arčeladzės, lengvu rankos judesiu nusiėmė galvos apdangalą, kuris, pasirodė, buvo paprastas moteriškas kykas.

— Sveikas, Grife, — ištarė ji, ir jos žvilgsnis pasidarė šiltesnis. — Nieko neklausinėk, taip reikia. Tu atlikai savo pamoką, visa kita – mano rūpestis. 

O tau geriau išeiti. Ek miegoti. Dabar tave aplankys sapnas.

— Noriu pasižiūrėti, — jusdamas vidinį drovumą, pasakė Arčeladzė. — Noriu suprasti...

— Gerai, — nutraukė ji. — Pasilik. Bet perspėju: neuždavinėk klausimų ir niekuo netrukdyk man atlikti pamokos.

Karna sugrįžo į savo vietą, užsidėjo galvos apdangalą, lyg būtų užsidėjusi karališką karūną. Jos padėjėjai privedė eilinį archeologą, parklupdė.

— Koks tavo vardas? — paklausė Karna angliškai.

— Filas Robertsas, — nepakeldamas akių, ištarė belaisvis.

— Tu kėsinaisi į Sfinkso lobius?

— Ne, Deva! — kaip priesaiką išlemeno jis. — Aš dirbu „Arvoksе“ pagal kontraktą, nuo Mičigano valstijos universiteto.

— Kontraktą pats pasirašei?

— Taip, Deva...

— Tu kontraktą pasirašei krauju?

— Taip, Deva... Tai atsitiko Prezidijo, netoli nuo San Francisko.

— Ar žinojai, Filai Robertsai, kad pasirašai krauju? — atrodo, Karnos balsas pasidarė švelnesnis.

— Žinojau, Deva! Tik... netikėjau, maniau, kad tai žaidimas, prietarai, belaisvis akimirkai pakėlė maldaujantį žvilgsnį. — Sprendėsi klausimas dėl mano mokslinio darbo! Ir, jeigu...
— Tai manęs nedomina! — nukirto Karna. — Pas tave, Filai, tvirtos smegenys. O tu pasinaudojai gamtos dovana ir pradėjai kenkti Pasaulio Esmei.

— Prisipažįstu, Deva.

Ji paėmė lankelį, pasižiūrėjo per jį į belaisvį.

— Palenk galvą, izgojau!

— Deva! Atleisk man! — pradėjo maldauti jis, ir nuo gilaus ilgesio jo tone, pulkininkas pajuto tuštumą po saulės rezginiu.

— Atleidžiu, — uždėdama lankelį ant palenktos galvos, pasakė Karna. Dabar tu, paprasčiausiai, beprotis.

Ir trinktelėjo jam per kaktą vidurinio piršto krumpliu.

Belaisvis atsargiai atsistojo, laimingas nusišypsojo ir, padėjėjų nuvestas atgal prie sienos, į Karną ištiesė dėkingas rankas.

Vyrai tuojau pat paėmė sekantį archeologą, penkiasdešimties metų, tamsiu žvilgsniu ir nuo prakaito blizgančia plike. Žiūrėjo jis iššaukiančiai iš padilbų, bet nesipriešino, buvo mieguistas, atsipalaidavęs. 

Niekaip negalėjo priklaupti ant vieno kelio, visą laiką gavosi ant abiejų, kol vienas iš Karnos padėjėjų jam padėjo.

— Aš tave pažįstu, — pasakė ji. — Tu sudrumstei ramybę Velykų saloje ir išvengei bausmės. Tavo vardas — Osvaldas, ar ne?

— Mano vardas — Osvaldas, — išdidžiai pasakė belaisvis. — O pavardė Kurfiurstas.

— Aš žinau, — Karna iš karto paėmė lankelį. — Bet dabar tavo protėvių nuopelnai tavęs nuo bausmės neišgelbės, Osvaldai. Palenk galvą.

— Pasigailėk, Karna! — pareikalavo jis. — Tu žinai, mane apgavo. Ir kontraktą aš pasirašiau būdamas nepakaltinamos būsenos ir visiškoje tamsoje. Nemačiau, kad rašalinėje - kraujas!

— Meluoji, Osvaldai! — surūstėjo ji. — Tu pasirašei savo krauju, ir paėmei jo iš savo kairės rankos riešo.

Padėjėjai tuojau pat pakėlė jo kairę ranką, parodė Karnai, matėsi randas nuo įpjovimo.

— Aš įsipjoviau stiklu! Kasinėdamas! — prisiekė archeologas.

— Gali būti, — ramiai atsakė Karna. — Bet dabar tai neturi jokios reikšmės. Tau visiškai suskystėjo smegenys, izgojau. Atimu iš tavęs kelią.

Padėjėjai palenkė jo galvą, Deva uždėjo jam lankelį, stuktelėjo per kaktą, o padėjėjai tuojau pat jį apipylė amoniaku dvokiančiu skysčiu ir pradėjo jį įtrinti į kūną... 

Archeologas tuojau pat prarado kalbos dovaną ir, bandydamas kažką pasakyti, tiesė į Karną rankas ir kažką mykė.

Baigus su juo, prie karališkosios teisėjos privedė senį, tą patį, kurį Arčeladzė varė baksnodamas peiliu. Jis pats priklaupė, nuleido galvą, bet akimis ieškojo Karnos žvilgsnio.

— Tu vėl susidėjai su mirusiųjų dvasia, Emanueli? — kaip seno pažįstamo, rusiškai paklausė Deva.

— Deva! Mane paėmė prievarta! „Arvokso“ agentai pagrobė iš namų! — greitai pradėjo kalbėti senis. — Po Egipto aš priėmiau įžadus, Viešpats liudininkas!

— Nejaugi tu pradėjai tikėti? — pasirodė, lyg Karna piktai šyptelėjo.

— Aš priėmiau katalikybę, Deva! Ir pasidariau pavyzdingu parapijiečiu. Jeigu ne tie agentai... Jie mane susekė Kretoje!

— Ką tu darei Kretoje, Emanueli?

— Slėpiausi! Ir nuoširdžiai meldžiausi!

— Kaip gi tu atsidūrei Prezidijo?

— Atvežė prieš mano valią! — dievagojosi senis. — Su sargyba! Ir ten prieš mano valią prijungė prie Pasaulinės Antikristo Bažnyčios!

— Tu sakei, kad prieš tavo valią  tave iš pradžių atvertė į judaizmą, po to į islamą...

— Aš nesakiau! — nutraukė Devą senis.

— Nedrįsk nutraukti! — nusodino jį Karna. — Tu tai sakei mano motinai. Prisimeni? Ir tada septyniolikai metų tapai bepročiu. 

Bausmė tavęs nepamokė. Emanueli. Todėl aš priversta iš tavęs atimti šviesą, kelią ir protą.

— Tai žiauru! — pasipriešino jis. — Tavo motina iš manęs atėmė tik protą!..

— Tada tu pasikėsinai į trijų Tarigų šventovę  prie Uro upės, — ramiai pastebėjo ji. — O dabar — į Satvos kalną ir Pasaulio Esmę.

Ir jam buvo uždėtas lankelis. Po to Karnos padėjėjai ištrynė jį skysčiu ir prie veido prikišo sidabrinį veidrodį. Emanuelis užsimerkė.

— Atsimerk! — pareikalavo vienas iš vyrų. — Kitaip tave apakinti teks kitu būdu.

Nuteistasis susitraukė, pradėjo purtyti galvą. Karnos padėjėjas paėmė ant kaklo kabėjusį peilį. Antrasis vis dar laikė veidrodį. Senis lyg viską matė ir užsimerkęs, nes pastebėjo peilį, o gal pajuto ašmenis prie veido. 

Jis tuojau pat atsimerkė, pasibaisėjo savo atvaizdu ir tuojau pat apako. Akyse liko vieni baltymai: vyzdžiai buvo ištrinti, kaip trintuku ištrina nereikalingą ženklą arba piešinį...
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Praėjus valandai po perrišimo, Džeisono atvažiavo tie du odiniais apsiaustais su JTO civilinės policijos žetonais. 

Šį kartą buvo pabrėžtinai mandagūs ir šiek tiek pasipūtę, pasiūlė sėsti į jų automobilį, o vienas net pasidomėjo, ar jis galės ištverti neilgą kelionę nelygiu keliu. 

Klausimų jie neuždavinėjo, tikriausiai, žinojo visas nakties įvykių detales. Apie tai, kad ruošiamas susidorojimas, abejonių nebuvo, bet dabar ne tai kankino Denizą; jis staiga sujungė atskiras grandis ir padarė išvadą, kuri jį sukrėtė. 

Viskas prasidėjo nuo to, kad rusai sulaikė ir nuginklavo pėstininką iš mokslininkų gyvenamojo kaimelio apsaugos, ir iki pat muštynių buvo kruopščiai suplanuota ir apgalvota operacija, kurios galutinis tikslas buvo archeologų pagrobimas. 

Jie atspėjo diversinės-žvalgybinės grupės jūrų pėstininkų elgesį, išprovokavo muštynes, ir, tuo prisidengę, pagrobė žmones. 

Kombinaciją jie atliko nepriekaištingai, ir tiek to, grupės vadas, bet ir jis, Džeisonas, neįžvelgė apgavystės, neatspėjo priešininkų sumanymo ir padėjo jiems. Ir būtent už tai jis dabar gaus pylos, nes reikia kam nors suversti kaltę už nakties įvykius. 

Įdomu, kuo užsiiminėjo ir kodėl nieko nežinojo apie rusų sugalvotą operaciją šie vaikinai odiniais apsiaustais, nuo kurių už varsto dvelkia slapta tarnyba?

Beje, ir ant jų nusispjauti. Svarbiausiai, kam rusams prireikė pagrobti mokslininkus, civilius žmones, užsiimančius gana taikiais tyrimais? 

Jeigu Maskva, nepaisydama nenaudingo, net pavojingo Rusijai kilsiančio skandalo, atliko tokią sudėtingą operaciją, reiškia, tai padaryti vertėjo. 

Rusai rizikavo, kad gautų mokslininkus, kurie čia atvažiavo, kad išsklaidytų išsigalvojimus ir legendas, kurios egzistuoja apie Satvos kalną. Taip jam buvo sakęs Barletas-Beilesas.

Tikrovėje nėra nei prasimanymų nei legendų, o yra fenomenas, neatpažinti gamtos reiškiniai, kurie, tikriausiai, susiję su kosmosu. Jį, bataliono vadą, čia laiko idioto vietoje, nenori, kad kištų nosį į specialios tarnybos paslaptis, ir, tuo pačiu, jį pakiša po smūgiais. 

Argi jis galėjo, neturėdamas jokios informacijos, atspėti rusų operaciją?

„Jėzuitas“ Barletas-Beilesas pradėjo švelniai.

— Kas ten pas jus atsitiko, Denizai? — lyg tarp kitko, atsitraukęs nuo kompiuterio, paklausė jis.

— Rusai pagrobė mokslininkų grupę, sere, — bukai pranešė jis. — Išvežė į kol kas nenustatytą vietą. Paieškos organizuotos.

— Bet, kokiu tikslu? Bet koks veiksmas turi galutinį tikslą, turi priežastis... Kam rusams prireikė tų taikių, tvarkingų žmonių, kurie užsiiminėjo toli gražu ne strateginėmis ir net ne politinėmis problemomis?

— To aš nežinau, sere.

— Ir aš nežinau, — vaiduokliškai nusišypsojo Barletas-Beilesas. — O jūs esate tikras, Denizas, kad tai padarė rusai?

— Be jokių abejonių! Manau, tas atsitikimas — rusų specialiųjų tarnybų operacija.

„Jėzuitas“ netikėtai linksmai nusijuokė, numojo ranka ir išjungė kompiuterį.

— Baikite, papulkininki! Paprasčiausiai, jūs nepašvęstas žmogus!. Rusijoje jau neegzistuoja specialiųjų tarnybų, kurios sugebėtų atlikti tokias operacijas. Jų nėra, jų neegzistuoja! 

Panašios operacijos Europoje nebent izraeliečių jėgoms. Galėtų, nors ir ne taip šauniai, atlikti prancūzai... Aš netikiu, kad tai rusai. Mes kontroliuojame visus jų veiksmus. 

Be to, pasigėrėkite, — jis ištiesė du nedidelius fotoportretus. — Tie fotorobotai padaryti iš jūsų pavaldinio žodžių, kuris vakar buvo pagautas, o vėliau paleistas. 

Mes patikrinome. Panašių žmonių rusų desantininkų batalione nėra.

„Jėzuitų tarnyba dirbo operatyviai... Į Denizą žiūrėjo žmogus tvarkinga žila barzda ir erelišku profiliu. Antrame portrete — dar vienas kumpanosis barzdočius, kuris labiau buvo panašus į armėną, negu į rusą.

— Nieko nesuprantu, sere, — iškvėpė Džeisonas. — O jūs atmetate, kad tie žmonės galėjo priklausyti Rusijos specialiosioms tarnyboms?

— Aš nieko neatmetu, — sutelkęs dėmesį į raištį, daugiareikšmiai ištarė Bartetas-Beilesas. — Kas jūsų galvai?

Denizas laukė nemalonumų, ir tas klausimas – preliudija prieš juos. „Jėzuitas“ žinojo viską, tame tarpe, ir apie sužeidimą.

— Tai buvo pats nemaloniausias momentas mano gyvenime, — nekonkrečiai atsakė jis.

— Todėl jūs nutarėte, kad mokslininkus pagrobė rusai?

— Per daug sutapimų...

— Tai tiesa, papulkininki, kad jūs rusų kilmės? — pertraukė jį „jėzuitas“ ir sutelkė ties juo savo nepagaunamą, klaidžiojantį žvilgsnį.

— Taip, sere, bet tik iš motinos pusės, — pajutęs šaltuką krūtinėje, baugiai atsakė Denizas.

— Iš tikrųjų, čia per daug atsitiktinumų.

— Ką jūs tuo norite pasakyti, sere? — slopindamas pyktį, paklausė Denizas.

— Tik tai, ką pasakiau! — tuojau pat pašalino įtampą „jėzuitas“. — Ir nieko daugiau. O ką jūs galvojate apie paskutinių dienų įvykius, Denizai? 

Kovinių malūnsparnių katastrofa jūsų saugomoje zonoje, mokslininkų pagrobimas, vėl gi, iš jūsų pavaldinių saugomo kaimelio... 

Taip, aš suprantu, jūs daug ko nežinote, bet apie jus kalba kaip apie įžvalgų, analitinio mąstymo žmogų. Pavyzdžiui, kuo jūs paaiškinsite, kad žuvę pilotai paskutinę akimirką... meldėsi?

— Meldėsi? — jusdamas, kaip stingsta raumenys, perklausė Džeisonas.

— „Tėve mūsų“. Ir tuo pat metu, lyg būtų susitarę. Mes iššifravome juodųjų dėžių įrašus. Meldėsi ir... juokėsi.

— Jūs norite žinoti mano asmeninę nuomonę, sere?

— Taip, mąstančio žmogaus nuomonę. Dėl visų tų keistenybių, kurios vyksta zonoje 0019. Jūs gi matėte, kaip kapralas Fleišeris... pasikeitė, kai pamatė savo angelą.

— Pasiruošęs patikėti, sere, kad jis iš tikrųjų pamatė angelą, — ištarė Džeisonas. — Tas pats atsitiko ir su malūnsparnių pilotais... Ant Satvos kalno gyveno Kristus.

— Štai kaip? — nustebo Barletas-Beilesas. — Ar aš gerai išgirdau? Jūs pasakėte, kad ant Satvos kalno gyveno Kristus?

— Būtent taip, sere, ir aš pasiruošęs tuo patikėti. Kitaip niekuo tai nepaaiškinsi.

— Įdomi versija, — atrodė, „jėzuito“ jausmai buvo nuoširdūs. — Bet aš kol kas nesuprantu, kuo visa tai pagrįsta? Ir kodėl būtent čia, ant šio kalno?

— Iš čia labai lengva kalbėtis su Dievu. Kristų čia apgyvendino, kai jis buvo septynerių metų. Jis čia gyveno iki savo brandos metų ir visą laiką kalbėjosi su Dievu – savo tėvu. 

Apie tai žinojo tik šventoji Marija ir žyniai, kurie pirmieji nusilenkė Išgelbėtojui. Jie ir atvedė Jėzų ant Satvos. Visus du tūkstančius metų tai buvo didžioji paslaptis.

— Bet, atleiskite, Denizai! — sušuko Barletas-Beilesas. — Iš kur jūs visa tai žinote?

— Aš tai išgirdau iš savo bataliono mediko Gustavo Kalto, — paaiškino Denizas. — Jis, savo ruožtu, išgirdo iš seno serbo.

— Galite pasakyti jo vardą?

— Ne... Aš nežinau jo vardo, bet jis gyvena Bosnijoje, serbų teritorijoje. Ir jam neseniai gimė anūkas.

— Jūsų medikas kolekcionuoja vietinius padavimus?

— Jis gana smalsus žmogus, kartais rašo straipsnius į žurnalus...

— Prisipažįstu, aš specialiai tyriau legendas apie Satvos kalną, bet panašios man dar niekas nepasakojo, — „jėzuitas“ susimąstęs patylėjo. — Istorija nuostabi... bet, kodėl niekam nežinoma?

— To nežinau, sere.

— Gali būti, kad ją išsigalvojo medikas, ar ne taip?

— Negalima atmesti... Nors Kaltas paaiškino, kad senas serbas jam tą legendą papasakojo atsidėkodamas. Jo duktė sunkiai gimdė, ir mano medikas sėkmingai priėmė gimdymą.
— Kas jis per žmogus, tas Gustavas Kaltas?

— Dėl tarnybos neturiu jokių pretenzijų. Kuveite aš jį mačiau mūšio metu. Tai stiprus ir vyriškas karininkas, puikiai orientuojasi kovinėje aplinkoje, išsiskiria asmenine drąsa.

— Jums, Denizai, nekilo klausimo, iš kur pas bataliono mediką kovinio karininko sugebėjimai? — netikėtai pasuko „jėzuitas“.

Džeisonas užsidėjo buko kareivos kaukę.

— Ne, sere, nekilo. Kai mus dykumoje užspaudė iš trijų pusių, nebuvo kada apie tai galvoti.

— Suprantu, — nusišypsojo Barletas-Beilesas, kuo dar labiau suglumino Denizą.

— Kiekvienas jūrų pėstininkas, kad ir kuo jis būtų, privalo mokėti kovoti! Mes atliekame specialias operacijas, kartais be jokio palaikymo ir aprūpinimo, todėl kiekvienas žmogus aukso vertės.

— Palikime tai! — abejingai numojo „jėzuitas“. — Man įdomesnė ant Satvos kalno gyvenusio Kristaus tema. Kaip aš supratau, jūs teigiamai žiūrite į tą versiją?

— Be jokių abejonių, sere.

— Aš peržiūrėjau jūsų asmens bylą, Denizai, — jis linktelėjo į kompiuterį. — Po operacijos „Audra dykumoje“, jūs kreipėtės pagalbos į gydytoją-psichiatrą. Su kuo tai susiję?

— Tai buvo profilaktinė apžiūra. Pagrindinai testavimas po operacijos, reabilitacija.

— Dabar jūs nenorite pakartoti... profilaktikos? Tuo labiau, po galvos traumos?

— Aš jaučiuosi puikiai, sere!

— Ir vis dėlto, Denizai, jums teks važiuoti į Valstijas ir praeiti reabilitacijos kursą.

— Kitu laiku aš tai padaryčiau su malonumu, sere, — atsakė Džeisonas. Bet dabar negaliu, nes mano batalionas yra čia, Bosnijoje, ir aš privalau būti su savo vaikinais.

— Tai jūsų pagrindinis argumentas?

— Ne visai... Su saugoma zona susiję paskutiniai įvykiai man neleidžia visko palikti ir važiuoti. Aš pripratęs viską pabaigti iki galo. Be to, man reikia atgauti skolas iš rusų.

— Ir atskleisti Satvos kalno paslaptis? — jo tonu paklausė „jėzuitas“.

— Taip, sere, ir tai ne mažiau svarbu. Jūs pasakėte, kad aš mąstantis žmogus ir sugebu analizuoti.

— Mano patarimas – nekiškite nosies į tuos reikalus, - lyg geraširdiškai ištarė jis. — Jums buvo pavesta saugoti zoną, ir jūs to neatlikote. Pirmą kartą aš jums atleidžiu, bet jūs privalote įvykdyti mano rekomendacijas.
— Atrodo, aš suprantu, kame priežastis, sere. Tokiu būdu, jūs mane pašalinate iš tarnybos? Todėl, kad manyje teka rusiškas kraujas?

— Atvirkščiai, man patinka, kad jūsų giminėje buvo slavų, - susijuokė Barletas-Beilesas. — Ir tik todėl jūs buvote pasirinktas, kada iškilo klausimas, kam pavesti zonos apsauga. Bet jūs per daug įsijautėte, susižavėjote mistika, o tai jaunam organizmui kenksminga.

— Ką jūs laikote mistika, sere?

— Ant Satvos gyvenusio Kristaus istoriją! Jūs gi patikėjote?.. Atsakykite, Denizai! Patikėjote?

Džeisonas sukando dantis ir prieš akis aiškiai pamatė svyruojančią seno laikrodžio švytuoklę...

* * *

Pagal nurodymus, jis privalėjo tą pačią dieną išskristi į JAV pakeleivingu Amerikos karinės aviacijos krovininiu transportu. Lėktuvas išskrido dvidešimt pirmą valandą, todėl liko laiko susirinkti asmeninius daiktus ir atsisveikinti su batalionu. 

Jis buvo įsitikinęs, kad nuo vadovavimo batalionui nušalinamas radus palankią priežastį, ir vargu ar kada nors čia sugrįš. 

Jis negalėjo atsakyti už keistomis aplinkybėmis dingusius arba išprotėjusius pėstininkus, taip pat zonoje nukritusius malūnsparnius, bet kaltės už rusų užpultą gyvenvietę ir mokslininkų pagrobimą užteko daugiau, negu pakankamai, kad Denizą atleisti iš armijos ir atiduoti teismui – viskas priklauso nuo užduoties tikslo ir jos slaptumo. 

O sprendžiant iš to, kad Bosnijoje dirbo nacionalinio saugumo specialiosios tarnybos, kurios buvo prisidengusios JTO ir FTB Civiline policija, visa tai buvo susiję su JAV valstybiniais interesais, kuriuos kuruoja pats prezidentas. 

Bet Džeisonas buvo šiek tiek sutrikęs, nes vietoje griežtos bausmės, jis gavo lyg ir paguodžiantį poilsį: kitaip pavadinti Karinių Jūrų Pajėgų reabilitacijos centro neįmanoma. Jo nepaliko ruošiamo smūgio nuojauta, kurio laukti reikėjo bet kuriuo momentu.

Sugrįžęs, Denizas daiktus sumetė į du kelionės krepšius. Netikėtai jis suprato, kad nieko nenori matyti, ir net mintis apie būsimą atsisveikinimą jam kelią buką dirglumą, juk karininkams teks paaiškinti, kur ir kodėl važiuoja. 

Jie savo vadą laikė laimės kūdikiu, ypač po netikėto laipsnio pakėlimo, ir vargu ar patikės, kad Džeisonas važiuoja gydytis nervų pagal Barleto-Beileso rekomendacijas. 

Po nesėkmingų muštynių su rusų desantininkais, batalione brendo keršto planai. Atsisveikinti su pavaldiniais ir juos palikti tokiu metu – širdis neišlaikys. 

Geriau išvažiuoti netikėtai ir tyliai, kaip ir pataria „jėzuitas“, tuo labiau, kad Denizas buvo atleistas nuo pareigos perduoti batalioną kitam vadui.

Ir vis dėlto jis pasiuntė seržantą Maknilą pakviesti Gustavą Kaltą: priežastis svari, reikėjo pakeisti raištį ant galvos, padaryti jį mažu, tvarkingu, kad tilptų į pilotę. 

Tas gėdingas sužeidimas niekaip nedavė ramybės, ir dar reikėjo sugalvoti į tiesą panašią istoriją – juk nepasakosi, kaip nukeipėlis rusų desantininkas trinktelėjo per galvą mažu išminuotojo kastuvėliu.

Maknilas sugrįžo po ketvirčio valandos ir pranešė, kad mediko batalione nėra ir niekas nežino, kur jis yra.

— Kodėl niekas nežino, kur jis yra? — vos nepraplyšo Denizas. Budintį karininką pas mane!

— Klausau, sere, — atidavė pagarbą „juodasis pranašas“ ir nužvelgė kelioninius krepšius.

Dar po penkių minučių budintis karininkas beveik tikslai taip pat pakartojo Maknilo pareiškimą. Nebent pridūrė – Kaltą prieš valandą matė medicinos bloke ir jis niekur nesiruošė išeiti.

— Vėl gimdymą priiminėja! — širdyje išpyškino Džeisonas. — Nedelsiant rasti ir pas mane!

Kol budintis lakstė, Denizas atidarė viskio butelį, atsisėdo į krėslą ir pradėjo gerti iš kakliuko. Tai buvo svarbus butelis, kuris buvo atsivežtas iš namų, ir jį reikėjo išgerti baigus operaciją, prie lėktuvo trapo. 

Dabar tradicija griuvo, o širdyje augo nepasitenkinimas savimi. Panašius priepuolius jis juto ir anksčiau, bet susiimdavo ir sau įteigdavo, kad viskas padaryta teisingai, kad jis nugalės visus sunkumus, net pačias nepalankiausias aplinkybes, ir išeis nugalėtoju, nes jis stiprus, laisvas ir valingas žmogus. 

Tik reikia susikaupti, sukoncentruoti energiją, suspausti iki kamuolinio žaibo tankio ir perduoti į ranką. Bet dabar toks psichotreningas  nepadėjo, mintys nesirišo. 

Jis gėrė ir bandė iš naujo mintyse prasukti visą dialogą su „jėzuitu“, bet, nuostabus dalykas, tas pokalbis jam atrodė kažkoks vaiduokliškas  ir beformis, jo prasmė susidvejina, susitrejina – nesuprasi, apie ką kalbėjosi visą valandą? Apie Denizo likimą, apie mediką arba Kristų?..

Vietoje laukiamo budinčio karininko netikėtai pasirodė nepažįstamas majoras karinių jūrų pajėgų uniforma ir linksmai prisistatė nauju bataliono vadu. Džeisonas pasijuto, lyg dalyvautų savo paties laidotuvėse.

— Išgerti nori? — pratiesdamas butelį, paklausė jis.

— Susilaikysiu, — apgailestaudamas ištarė majoras. — Man šiandiena dar reikės važiuoti į jungtinį štabą...

— Neskriausk mano vaikinų, - paprašė Džeisonas. — Aš su jais tarnavau aštuonis metus.

— Taip, skirtis visada sunku, - paguodė jis. Bet, jeigu laukia gera perspektyva ir malonus užsiėmimas, praeitis greitai pasimiršta.

— Mano perspektyva tiesiog nuostabi – pagiežingai ištarė Denizas, bet majoras to neišgirdo.

— Jeigu ne paslaptis, į kokias pareigas perveda?

— Į kokias?.. Kol kas Jūrų Karinių Pajėgų reabilitacinis centras, psichoterapijos bloko pacientu. Nebuvai ten?

— Ne! — susijuokė jis. — Susiję su sužeidimu?

— Pabūsi čia – suprasi, su kuo tai susiję, — sumurmėjo Džeisonas. — Pirmą kartą Bosnijoje?

— Ne tik Bosnijoje, bet ir Europoje!

— Tau pasisekė...

Tuo momentu per duris pažvelgė seržantas Maknilas.

— Atleiskite, sere...

— Negeros žinios? — netikėtai abejingai paklausė Denizas.

— Gustavas Kaltas be  pėdsakų dingo, - pranešė tas. – Paskutinį kartą jį matė medicinos bloko felčeris. Kaltas rašė išvadą apie naktinio įvykio žaizdų charakterį. 

Antrą kartą felčeris pas jį užėjo po septynių minučių. Mediko kabinete jau nebuvo, o ant stalo gulėjo nebaigtas rašyti popieriaus lapas.

Džeisonas prisiminė „jėzuitų“ susidomėjimą Kaltu.

— Kas iš pašalinių tuo metu buvo užėjęs į medicininį bloką?

— Niekas, sere! Jų duryse kodinė spyna, be suderinimo įeiti neįmanoma.

— Tuojau pat organizuoti paiešką! — įsakė jis ir tuojau pat susigriebė. Beje, ne. Štai jums pirmas galvos skausmas, majore! Ieškokite mediko!

— Kas atsitiko? — nieko nesuprasdamas, majoras apsižvalgė, linksmumas iš veido dingo. — Kodėl jo reikia ieškoti?

— Privalau perspėti, — šyptelėjo Denizas. — Kad ir kaip organizuotum paieškas, mediko tu nerasi. Manau, niekada, Čia dar nieko nerado, jeigu žmogus netikėtai dingdavo.

— Papasakok, kas čia vyksta! — pareikalavo majoras. — Aš tik vakar atvykau...

— Mane atleido nuo bet kokių procedūrų! — patenkintas pareiškė Džeisonas. Kaip psichiškai nenormalų, nes aš tikiu, kad ant Satvos kalno ilgą laiką atsiskyręs gyveno... Kaip tu galvoji? О! Ant to kalno, majore, gyveno Jėzus Kristus, žmonijos Išgelbėtojas.

Jis atsisėdo prie stalo ir, peržiūrėdamas popierius, pradėjo juos glamžyti. Denizas Bosnijoje pastebėjo vieną ypatybę: čia buvo rašoma labai daug popierių, fiksuojamas kiekvienas žingsnis ir bet koks įvykis. 

O todėl, kad kiekvieną dieną įvykdavo po du-tris rimtus įvykius, todėl prisikaupė daug juodraščių, dabar nereikalingų raportų ir kitokios rašliavos, kuri dabar priminė nešvarius skalbinius viešbutyje.

— Paklausykite, Denizai, — staiga naujasis bataliono vadas perėjo į „jūs“. — Aš sunkioje situacijoje! Nesuprantu, tai pajuokavimas, arba...
— Ieškokite Gustavo Kalto, majore, — patarė Džeisonas. — Jeigu jums nusišypsos sėkmė, ir medikas atsiras, tai jums atsiras galimybė pačią pirmą tarnybos dieną pamatyti rezultatus tarnaujant šioje piktą lemiančioje vietoje. 

Tikriausiai, Gustavas tvirtins, kad jis mato savo angelą. Arba, paprasčiausiai, šypsosis, juoksis ir be jokios priežasties džiaugsis. Jūs, majore, pamatysite laimingą žmogų!

Dabar jam patiko tyčiotis iš nieko nežinančio majoro.

— Prašau jūsų, papulkininki! Jūs privalote paaiškinti!.. Kas vyksta? Nors iš solidarumo...

— Aš dabar nieko ir niekam neskolingas! — pareiškė jis. — Todėl, kad taip pat esu beveik laimin...

Džeisonas užsikirto ant pusės žodžio ir akimirksniu pamiršo savo kerštingus jausmus. Rankose atsidūrė popierius – medicininis blankas, ant kurio kreivai buvo užrašyta: „Radmiras Bušičius ir anūkas Gustavas, kaimas Sviatki“.

Jis tiksliai prisiminė, nepaisant daugybės popierių, tokio raštelio ant stalo nebuvo ir negalėjo būti. Reiškia, paliktas jam nesant, medikas jį pamėtėjo tikėdamasis, kad anksčiau ar vėliau, tas popierėlis paklius jam į akis. 

Džeisonas puolė prie žemėlapio, susirado kaimą Sviatki: Radmiras Bušičius, tikriausiai, tas pats senas serbas! Bet laiko iki išskridimo liko tik penkios valandos, o iki Sviatkų – pusantros valandos į vieną pusę.

— Jūs nenorite man padėti? — paklausė majoras.

— Ne, nenoriu, — prisipažino Džeisonas. — Nes aš laimingas žmogus, o jūs – pats nelaimingiausias.

Jis skubiai persirengė slepiama uniforma ir išskubėjo į kiemą. Batalionas jo rankose dar buvo paklusnus instrumentas ir pervažiuoti per zonas nebuvo jokių kliūčių: pėstininkai atiduodavo pagarbą vado džipui ir iš karto atidarydavo užtvaras. 

Už zonos jis nuo mašinos nuėmė numerius, purvu aptaškė langus, ir dideliu greičiu nuvažiavo. Žmonių aplink nebuvo, karas stipriai praretino kalnų kaimelių gyventojus, ypač šalia skiriamosios juostos. 

Pagal sutaikymo sąlygas, serbai neturėjo teisės keliuose laikyti karinių patrulių, ir pirmą dešimtį kilometrų Denizas įveikė be problemų, jeigu neskaityti duobėto asfalto. Bet vėliau, kalnuose, jį netikėtai iš dviejų pusių apšaudė. 

Kulkos prakiurdė brezentinį mašinos stogą, išmušė šoninį stiklas ir sudarkė minkštą sėdynę – tą pačią, ant kurios jis dabar sėdėtų, jeigu būtų pasiėmęs vairuotoją. Pabėgęs nuo apšaudymo, jis sustojo ir ilgai žiūrėjo į skylėtą sėdynę. 

Mirtis buvo šalia, bet kažkas nusuko šaulio ranką ir kažkas privertė Denizą patį sėstis prie vairo, nors norėjo važiuoti su vairuotoju, ir net jo žvalgėsi ieškodamas.

Tikriausiai užpuolikai turėjo radijo ryšį, nes dar už kelių kilometrų jį bandė sustabdyti sudėję ant kelio didelių akmenų. Džeisonas juos pastebėjo iš toli, laiku pristabdė ir, rizikuodamas apversti džipą, drąsiai apvažiavo kliūtį. 

Trumpą akimirką jis pamatė du už akmenų besislepiančius ginkluotus žmones. Tie nešovė, nors laikė taikinyje ir galėjo bet kuriuo momentu mašiną suvarpyti. 

Toldamas nuo jų, jis nugara juto į jį atkištus automatus, ir kažkodėl buvo tikras, kad nenuaidės nė vieno šūvio.

Kaimas Sviatki buvo neplačiame slėnyje tarp trijų kalnų snieguotomis viršūnėmis. Nusileidimas buvo gana status, ypač serpentino posūkiuose. Sutelkęs dėmesį į kelią, jis pamiršo pavojų, ir staiga ant kelio pasirodę ginkluoti žmonės privertė jį sudrebėti. 

Vos nenudaužęs vieno iš jų, Denizas staiga sustabdė džipą. Jie kažką jam šaukė, rodė į šautuvų vamzdžius, gali būti, kad reikalavo išlipti: slaviška kalba skambėjo dainingai ir kerėjo klausą.

— Aš važiuoju pas Radmirą Bušičą! — pradaręs dureles, pasakė jis. — Pas Radmirą Bušičą iš Svitkų kaimo! Jam gimė anūkas Gustavas! Jūs mane suprantate?

Įvyko keistas dalykas – jie nuleido automatus, pasikalbėjo tarpusavyje ir po minutės atlaisvino kelią. Vienas iš serbų – plačiapetis juodaūsis vaikinas priėjo prie džipo ir švaria anglų kalba pasakė:
— Senasis Bušičius gyvena baltame akmeniniame name šalia didelio akmens.

— Šalia didelio akmens? — perklausė Denizas.

— Taip, gatvės kairėje pusėje stovi aptvertas aukštas akmuo.

— Dėkoju! — jis įjungė pavarą. — Aš rasiu!

Džeisonas įvažiavo į gyvenvietę ir akmenį su namu pamatė tuo pačiu metu – kampinis uolos gabalas su lygia aikštele viršūnėje ir pasvirusiomis sienomis, taip pat žaliu stogu dviejų aukštų namas iš pjaustyto kalkakmenio. 

Jis sustabdė mašiną ir priėjo prie geležinių vartelių tarp akmeninių raižytų stulpų. Užraktas atsidarė lengvai, reikėjo tik prakišti ranką į metalinį žiedą, bet Denizas patraukė skambučio rankenėlę.

Kai ant laiptų pasirodė senis ilgais žilais plaukais ir avikailio liemene ant pečių, Džeisonas staiga susigriebė, kad žino tik kelis žodžius rusiškai, kurie atmintyje buvo išlikę nuo vaikystės: duona, vakariniai kurantai, gėlės ir vanduo. To buvo per mažai, kad pasikalbėti su senu serbu...

Iš karto kilo mintis – kaip tai darė Gustavas Kaltas? — ir tai jį glumino dar labiau.

Senis priėjo prie vartelių ir kažko paklausė, iš skambesio buvo panašu į tai, kaip kažko jo klausė žmonės kelyje. Džeisonas pradėjo aiškintis ženklais ir atskirais žodžiais, lyg būtų kalbėjęs su kokios nors Afrikos genties vadu.

— Aš — Džeisonas Denizas. Tu — senas serbas Radmiras Bušičius. Aš atvažiavau pasikalbėti. Mano medikas Gustavas Kaltas priėmė tavo dukters gimdymą. Anūką tu pavadinai Gustavu. Supranti?

Senis jo klausėsi šaltai ir dėmesingai, o jaunos, įdėmios akys lyg būtų čiupinėjusios Džeisono veidą. 
— Turiu labai mažai laiko. Šiandiena aš išskrendu į Jungtines Valstijas, — vis labiau nusivildamas ir pergyvendamas dėl savo nemokšiškumo, tęsė jis. O taip norėjosi pasikalbėti! 

Mano batalionas saugojo skiriamąją zoną, Satvos kalną. Supranti? Aš galiu dabar išvažiuoti ir niekada į Bosniją nesugrįžti. Ir niekada nesužinosiu, ar tiesa, kad ant Satvos kalno gyveno... Jėzus Kristus?

Radmiras atidarė vartelius ir leido suprasti, kad galima įeiti į kiemą, kuris buvo gražiai išraižytas lygiomis rožių krūmų eilėmis. Jis atsisėdo ant suoliuko po medine stogine ir susigaubė į avikailio liemenę, pasiūtą kailiu į viršų. Džeisonui nieko kito neliko, kaip atsisėsti šalia.

— Apgailestauju, — jau be gestų, labiau dėl savęs, ištarė jis. – Nežinau nė vienos kalbos, išskyrus anglų. Aš kareivis, ir pripratęs kalbėti ginklo kalba... Kaip gi man paaiškinti, kad tu suprastum... 

Mintis apie Kristų manęs nepalieka ramybėje. Kai mano pėstininkai lipo ant Satvos kalno, jie kraustėsi iš proto. Beje, ne!.. Su jais kažkas vyko! 

Jie tvirtino, kad mato savo angelus. Bet ne visi, o tik tie, kas lipo ir meldėsi. Aš daug kartų lipau į Satvos kalną, bet nieko nemačiau...

Pajutęs savo žodžių beprasmiškumą, jis užsikirto: senis sėdėjo kaip sfinksas, nebent atidžiai žiūrėjo iš po plačių, gauruotų antakių, kurie dengė giliai įsodintas akis. 

Džeisonas išsiėmė cigaretes: galima parūkyti ir grįžti atgal. Rizika, su kuria jis prasiveržė pas senąjį serbą, nepasiteisino ir buvo beprasmė.

Akimirkai atsirado mintis tuojau pat grįžti į kelią, kur jį buvo sustabdę, ir paprašyti juodaūsio vaikino pabūti vertėju, bet Džeisonas tuojau pat atsisakė šios minties, kaip nerealios. 

Pirma, važiuoti pas juos — užtruks daug laiko, antra, nesinorėjo savo klausimų patikėti kažkam trečiam. Jusdamas sunkų senio žvilgsnį, jis beveik užsirūkė, kai netikėtai pasigirdo mediko Kalto balsas:

— Aš žinojau, kad tu ateisi čia, Džeisonai. Ir tu atėjai.

Gustavas stovėjo ant laiptų atsirėmęs į akmeninį vazoną su žieminėmis rožėmis, kurios dabar priminė spygliuotą vielą.

— Dabar aš kai ką suprantu, — stodamasis, ištarė Denizas.

— Ne, tu dar nieko nesupranti, — kietai ir familiariai atsiliepė medikas, bet dabar vado tai nejaudino.

— Bet kuriuo atveju, aš žinau, kur tu dingai iš bataliono, sutiko jis — ir žinau, kad tu išvengei kapralo Fleišerio likimo, Gustavai! Padėk man! Aš atvažiavau pasikalbėti su senuoju serbu apie Kristų. Turiu labai mažai laiko!

— Nori kalbėtis apie Kristų, bet neturi laiko? — šaltai šyptelėjo Kaltas.

— Mane pašalinio iš tarnybos, — prisipažino Džeisonas, — po trijų valandų aš išskrendu į namus...

— Aš tai žinau.

— Aš radau tavo raštelį ant medicininio blanko ir jį supratau, kaip pasiūlymą... arba kvietimą pasikalbėti.

— Teisingai supratai. Tai kalbėkis.

— Bet aš nežinau serbų kalbos!

— Užtat Radmiras kalba angliškai.

— Kalba? — pasižiūrėjęs į senį, nustebo Džeisonas. — Kalba ir girdi?.. Bet kodėl tyli?

— Tyliu, nes dar neišgirdau klausimo, kuris tave atvedė pas mane, — tyliu, žemu balsu ištarė senasis serbas.

— Aš paklausiau!.. Mane domina, ar tiesa, kad Kristus ilgai gyveno ant Satvos kalno?

— Čia tik paprastas smalsumas, — vietoje Radmiro atsakė Gustavas. Tu dabar primeni turtingą ir nuobodžiaujantį turistą, o jis nenori būti gido vaidmenyje.

Senis pažvelgė į Kaltą ir pradėjo už diržo kištis liemenės skvernus.

— Eik paskui mane — įsakmiu tonu pasiūlė Denizui.

Jis nuėjo paskui serbą žvelgdamas į Kaltą ir akimis klausdamas - kur? Senasis serbas atvedė jį prie akmens, atsargiai atidarė aptvaro vartelius ir praleido Džeisoną į priekį. 

Aplink tą uolos nuolaužą, kuri priminė apverstą iš į žemę įsmeigtą piramidę, taip pat buvo lapus numetę žieminių rožių krūmai, ir prie akmens galima buvo prieiti tik vieninteliu siauru, plytelėmis išklotu taku. 

Prie pat papėdės buvo išpieštas nesuprantamas ženklas — vertikali juoda linija su keturiais taškais dešinėje pusėje.

— Užlipk ant to akmens, — liepė senasis serbas.

Denizas patraukė pečiais ir, apžiūrinėdamas sienas su neigiamu pasvirimo kampu, uolą apėjo aplink.

— Be įrangos... arba bent apsauginio troso, neįmanoma užlipti, — pasakė jis. — Nėra nė vienos tinkamos sienos, jokių išsikišimų...

— Neneik to, ko dar neišbandei pats, — pasakė Radmiras. — Pabandyk užlipti.

— Aš matau, tai neįmanoma!

— Netikėk savo akimis. Prieik iš bet kurios pusės ir lipk. Turi stiprias rankas ir tinkamus batus. Tu lengvai užlipsi į viršų. Aš tau būsiu vietoje apsauginės virvės.

Pagal jūrų pėstininkų paruošimo programą, Džeisonas šimtus karto lipo į pakibusias uolas, tame tarpe ir su neigiamu pasvirimo kampu, bet tik su būtina alpinisto įranga. 

Būtų dabar virvė, užšoktų per porą minučių. Bet, ginčytis su seniu jis nenorėjo ir, būdamas visiškai tikras, kad nieko nesigaus, priėjo prie sienos, prisiglaudė prie jos ir išskėtė rankas.

Ir netikėtai pajuto, lyg nejudantis, į žemę įaugęs uolos gabalas lėtai kryptelėjo. Neigiamas kampas pavirto stačiu, o po to iš viso pakrypo taip, kad kūnas lyg prilipo prie akmens. 

Džeisonas pirštais susirado iškilimus ir atsargiai viena koja atsirėmė į kažką nematomo. 

Po to pakėlė ir sienoje atrėmė antrą koją. Jis buvo jau pusė metro virš žemės, bet ant sienos laikėsi! Atsikvėpė ir, laikydamasis visų kalnalipių taisyklių visada turėti tris atramos taškus, - dar pakilo į viršų. Tai atrodė neįtikėtina, bet judėti buvo pakankamai lengva, be per didelio jėgų įtempimo. 

Staiga pasididžiavimo priepuolis taip apėmė sielą, kad jis tyliai susijuokė. Ir tą pačią akimirką jis nukrito nuo sienos ir atsidūrė ant žemės. Laimei, buvo pakilęs apie metrą, ne daugiau...

— Džiaugsiesi tada, kai užlipsi ant akmens, — pasakė senasis serbas. — O dabar dirbk ir, kol lipi, negalvok apie tai, koks tu stiprus ir vikrus.

Džeisonas vėl krūtine prisispaudė prie sienos ir viską pradėjo iš pradžių. Jis lėtai šliaužė į viršų ant plokštumos laikydamasis visu kūnu, tame tarpe ir vienu skruostu. Ir čia jam nušvito paprasta mintis, kad lipti ant uolos lengviau, negu kovoti su savimi, su pasididžiavimo jausmu, kuris krūtinėje kilo kaip kosulio priepuolis. 

Ir kuo jis aukščiau kilo, tuo sunkiau buvo nugalėti beribį, natūraliai kylantį džiaugsmą — nes jis keistai darė tai, ko neįmanoma padaryti jokiomis kitomis aplinkybėmis. Taip buvo tol, kol jis staiga rado savikontrolės formą — baimę nukristi iš šešių metrų aukščio, be to, nugara žemyn. Galima nespėti krintant apsisukti ir susikaupti kritimui. Tada prie vienos gėdingos žaizdos prisidės lūžusi ranka arba koja...

Paskutinius du metrus jis įveikė tik to jausmo padedamas, ir kai, pagaliau, užšliaužė ant plokščios viršūnės, vos pakilęs ant kelių, pajuto ne pasididžiavimą, o siaubą.

— Ko dabar nesidžiaugi? — paklausė jo senasis serbas. — Juk tu pasiekei viršūnę!

— Aš pagalvojau... — sunkiai kvėpuodamas atsiliepė Džeisonas. — Kaip dabar nusileisti.

O leistis reikėjo aklai, žinoma, kojomis žemyn ir jokiais būdais nuo akmens nepakeliant galvos, kad pasižiūrėtum, kur statai koją. Juk žinojo, kad be apsauginės virvės leistis žemyn daug pavojingiau ir sunkiau, bet, kol lipo į viršų, kažkodėl apie tai nepagalvojo. 

Jis priėjo prie krašto ir pasižiūrėjo žemyn: sienos vis dėlto buvo su neigiamu pasvirimo kampu!

— Niekada savęs neragink baime, — patarė senis. — Baimė, kaip nuodai: mažomis dozėmis atneša naudos, bet greitai kaupiasi sieloje ir nuodija gyvenimą.

Senojo serbo pamokymai Denizą pradėjo dirginti. Jis atsisėdo į jį nugara ir, padėjęs galvą ant kelių, ilsėjosi. Gyvenvietė buvo kaip ant delno. Gatvėmis vaikščiojo žmonės ir daugelis žiūrėjo į akmens pusę, tikriausiai, jo viršūnėje pamatė žmogų. 

Gavosi, kad jis pats įlindo į spąstus ir tuo linksmino kaimo gyventojus, nes prie tvoros sustojo dvi moterys, kažką viena kitai pasakė, rodydamos pirštais į Džeisoną susijuokė – atrodė, kažką patarė. Jis atsistojo, ryžtingai priėjo prie krašto, atsigulė ant pilvo ir nuleido kojas.

Atramos nebuvo! Kad ir kiek jos ieškojo — kojos tabalavo ore. Ilgai kaboti ant rankų buvo pavojinga: po to neužteks jėgų užlipti atgal ant viršūnės. Pirmasis bandymas buvo nesėkmingas.

— Tu gali nušokti, — pasiūlė senasis serbas, ir tai pasigirdo kaip pasityčiojimas. – Tiesa, iš tų, kas šoko nuo to akmens, nedaug kas galėjo pasigirti sveikata.

Džeisonas pasižiūrėjo į laikrodį: po dvidešimties minučių būtinai reikėjo iš čia išvažiuoti, kitaip nespės į lėktuvą. O kelialapyje įrašyta data ir išvykimo laikas. Tikėdamasis rasti kokius nors pėdsakus, kur nusileidžiama, jis apieškojo akmens viršūnės kraštą, bet nieko nerado. 

Beveik taisyklingas kvadratas buvo lygiais kraštais, lyg būtų gražiai aptašytas. Kaip būna tokiose situacijose, laikas bėgo neišpasakytai greitai, bet nebuvo jokio sprendimo, galvoje blaškėsi įvairios mintys.

— Tau laikas atgal, — priminė senis. — Leiskis. Arba aš paduosiu virvę.

Denizas tylėjo, vis labiau stiprėjo neryžtingumo jausmas ir dėl to kilo pyktis. Radmiras nuėjo prie savo namo ir netrukus sugrįžo su stipria, savo darbo plona virve.

Jis neskubėdamas atrišo virvės galą, užsimojo ir netikėtai stipria ranka virvę užmetė ant viršūnės, tiesiai prie Džeisono kojų. Ir tuojau pat virvės galas užsifiksavo ant nematomo kablio akmens aikštelėje.

— Kelias atviras, eik, — pasiūlė jis. — Tik rankų neapsidegink.

Džeisonas pakėlė virvę, šiek tiek ją įtempė ir numetė. — Ne! Ne!.. Nejaugi iš čia neįmanoma kitaip nusilesti?! Seni! Tu gi žinai kitą būdą!

— Žinau, — nedelsiant atsiliepė jis. — Tik jis tau netinka.

— Kodėl?!

— Tu skubi, nėra laiko melstis. Be to, nemoki to daryti.

— Išmokyk!

— Išmokyčiau, bet tai ilgai užtruks. Gali būti, pusę gyvenimo. Jeigu tu pasiruošęs ant to akmens prasėdėti tiek metų, aš sutinku tave mokyti, — ramiai pareiškė Radmiras.

— Aš vėluoju į lėktuvą!..

— Gerai, tada imk virvę.

— Tik ne tai! — įsiusdamas, sušuko Džeisonas ir, kad būtų kuo toliau pagundos, virvę spyriu numetė žemyn. Pasirodė, lyg virvė lekia lėtai, sukdamasi ratais ir taip pat gražiai susivyniojo ant žemės. Pasižiūrėjęs į tai, Džeisonas trumpai įsibėgėjo ir šoko žemyn... 
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Jis tame užkampyje tikėjosi pamatyti ką tik nori, o labiausiai tikėjosi, kad jo laukia Valkirija. Ir kol jis lipo aukštų laiptų pakopomis, viltis peraugo į įsitikinimą: taip, žinoma, ji! 

Atėjusi čia kaip apdovanojimas už ilgus ir pavojingus klaidžiojimus žiemiškame Urale. Tai, kad čia buvo jos tėvas, Gadjos įgaliotinis, provokavo šią saviapgaulę. — Olga galėjo atvažiuoti kartu su juo! Arba ne, privertė jį važiuoti čia, nes Valkirijai pavaldūs visi vyrai, tame tarpe, ir tėvas.

Ji žinojo, kad Mamutas, atsikratęs Tojo komandos persekiotojų,  ateis būtent į tą vietą, nes jį saugojo, virš jo laikė apsauginį ratą. Žinojo ir liepė važiuoti, kad sutiktų savo išrinktąjį...

Ant paskutinio laiptelio jis neišlaikė, sustojo ir paklausė:

— Ten — Valkirija?

— Taip, ji ten, — įgaliotinis ištiesė ranką prie durų rankenos, bet Mamutas duris prirėmė pečiu.

— Palauk!.. Bet aš to nejaučiu? Kodėl tikiu tik sąmone?

— Įeik, Mamute.

— Aš jaučiu, kad ten - spąstai...

Įgaliotinis negarsiai susijuokė.

— Ten nėra spąstų, įeik. Tu šio namo nepažinai?

— Aš čia pirmą kartą!

— Netiesa. Kartą aš jau buvau tave čia atvežęs, — prisipažino jis. — Prisimeni, kai tu prašei parodyti lobius?

— Gali būti, — aptakiai sutiko Mamutas. — Bet aš nieko neatpažįstu. Tu mane atvežei užrištomis akimis.

— Tiesa, tada tu buvai izgojus. Dabar tu pats radai kelią, todėl įeik.

— O jeigu jos nėra name?

— Atidaryk duris!

Mamutas lėtai patraukė į save duris, bet negalėjo nieko įžiūrėti — tą pačią akimirką tirštas šalčio debesis įsiveržė į šiltą patalpą ir užstojo vaizdą, lyg būtų į tą namą vėl ėjęs užrištomis akimis. Jis peržengė slenkstį ir sustojo.

Šalčio rūkas nusileido ant grindų, ir jis pamatė ryškią židinio šviesą — kitaip neimanoma pavadinti kažką tarp židinio ir rusiškos krosnies. Šalia ugnies ant vilko kailių pusiau gulomis tįsojo Strategas, ir ugnies atspindžiai matomą jo veido dalį darė tamsiai raudoną, lyg iškaltą iš granito. 

Nuo durų trinksėjimo jis net nesujudėjo ir, jį sekundei apgaubęs šalčio debesis buvo įtrauktas į židinį.

Visą namą sudarė didžiulis kambarys, kurio viduryje kūrenosi ši krosnis, ir ugnies šviesa negalėjo apšviesti tolimų kampų. Iš pradžių jam pasirodė, kad čia daugiau nieko nėra. 

Apakintas liepsnos, Mamutas bandė įsižiūrėti į kambario prieblandą, ieškojo, bet matė tik plačius, kailiais apdengtus suolus pasienyje, ir kažkokius mirksinčius taškelius kambario gilumoje.

Viltis subyrėjo, kaip karšti, pilki pelenai. Valkirijos čia nebuvo. Nebuvo ir Ingos su Ivanu Sergejevičiumi. Mamutas nusikrapštė varveklius nuo ūsų ir barzdos.

— Aš Klajūnas, Ura! — jausdamas, kad kalba į tuštumą, ištarė jis.

— Sveikas, Mamute, — staiga iš tamsos atsiliepė moteriškas balsas, ir nuo mirksinčių taškelių atsiskyrė aukšta figūra.

Tai buvo Valkirija, Valkirijos mama. Ji įėjo į šviesos ratą ir, veikiami karščio, jos palaidi plaukai pradėjo banguoti virš pečių.

— Praeik, ir sėskis prie ugnies, — pasakė ji, ir Mamutas jos įsakmiame tone pajuto šiltas gaideles.

Jis nusivilko pūkinę striukę ir kepurę, akimis paieškojo pakabos prie durų, bet įgaliotinis paėmė jo rūbus ir numetė ant suolo. Mamutas atsistojo už pusiau gulinčio Stratego ir ištiesė rankas prie ugnies. Nuo karščio ant barzdos pradėjo tirpti ledas.

— Prieik arčiau ir sėskis ant kailių, — pakvietė Valkirija. — Tau reikia sušilti.

Kad paklausyti jos patarimo, reikėjo pastumti Strategą, bet likimų valdovas pats pasislinko ir paliko vietos prie židinio. Susimąstęs žiūrėdamas į ugnį, jis į  Mamutą net nežvilgtelėjo. 

Jautėsi, kad čia įvyko kažkoks labai rimtas pokalbis, ir jis dar nebaigtas. Neišspręsti klausimai kybojo ore: taip būna šeimoje, kada ne iš karto pasiekiamas sutarimas.
Beržinės pliauskos degė tyliai ir karštai — Lyg tirptų sulėtintoje ugnyje. Šiluma pirmiausiai sušildė kvėpavimą ir krūtinę, bet iš karto pradėjo skaudėti virš saulės rezginio, kur smogė buka „Makarovo“ kulka ir kur iškilo raudonas guzas. 

Vos Mamutas pakėlė prie krūtinės ranką, Valkirija tai pastebėjo ir iš kažkur atnešė tamsų flakoną mediniu kamščiu.

— Nusirenk, — liepė ji.

Nusivildamas striukę ir megztinį, Mamutas netikėtai prisiminė vienintelę pažįstamą detalę iš savo pirmojo vizito į tą namą — Valkirijos balsą. Taip, be jokių abejonių, tada čia buvo ji! 

Ir tai jos dėka Mamutui parodė lobius, tiesa, tik po to, kai pas save pasiliko nefritinę beždžionėlę. Tai ji jį įvedė į urvus...

Ir ta griežta, valdingai nepasiekiama moteris dabar šalia jo atsiklaupė ir pradėjo sutinimo vietą trinti kažkokiu spindinčiu, rožėmis kvepiančiu tepalu. Trumpai žvilgtelėjusi, geležinį medalioną su kulkos žyme ji permetė ant nugaros.

— Ji man išgelbėjo gyvybę, — ištarė Mamutas.

— Aš žinau, — lyg norėdama, kad jis būtų santūrus ir nerodytų sentimentalumo, šaltai ištarė ji. — Tave saugo. Bet tavo draugai į apsaugos ratą nepatenka.

— Kas su jais? — jis pabandė kilstelėti, ir pajuto valdingą ranką.

— Merginai teko pašalinti kojų pirštus, — ramiai pasakė Valkirija. Visiškas audinių atmirimas... Blogiau vyriškiui. Atminties praradimas, įkyri baimė, asmenybės degradacija.

— Jam leido vaistus! Psichikos korekcija...

— Neįmanoma nustatyti, ką leido. Kraujo analizę galima padaryti tik rytoj. Be to, jeigu ta medžiaga suirs į sudėtines dalis...

— Atrodo, mano kišenėje liko vienas švirkštas! — prisiminė Mamutas.

— Tada gerai, — be emocijų pasakė ji ir nutilo.

Strategas tyliai žiūrėjo į ugnį ir lyg buvo kitoje erdvėje. Ir tada Mamutas pasiryžo.

— Aš neradau Olgos. Jaučiu, kad jos Urale nėra. Girdėjau tik riksmus... Bet kalnuose tuščia. Sakyk, kur mano Valkirija?

Gali būti, kad ji būtų atsakiusi, bet nespėjo, nes Strategas netikėtai sujudėjo, pakeitė pozą ir, kaip pasirodė, arogantiškai ištarė:

— Jis norėjo rasti Valkiriją!

Sutinimą trinančios rankos reakcija buvo netikėta: ji akimirkai sustingo ir tuojau pat pradėjo trinti dar stipriau. Ant suolo prigulęs įgaliotinis lyg šyptelėjo.

— Taip, Mamute, Urale jos nėra, — ištarė Valkirija.

— Kur gi ji?

— Keistas tu žmogus, — vėl atsiliepė Strategas. — Tau ne be reikalo davė tokią pravardę. Tu žemę vaikštai kaip mamutas, kuris nuo pasaulio atskirtas didžiojo ledynmečio. 

Tu atskirtas nuo izgojų, bet ir gojumi tave pavadinti sunku. Niekaip negali pasirinkti, ir pats nežinai, ko ieškai.

— Ieškojau Valkirijos, — prisipažino Mamutas.

— Ne tam ją slėpėme, kad bet koks klajūnas galėtų rasti, — sumurmėjo likimų valdovas.

— Tu ją dar toliau išsiųstum, - nepatenkinta, net piktai ištarė Valkirija-motina.

— Aš nieko neišsiunčiu! — pasipriešino Strategas ir atsisėdo. — Tokia pamoka skirta likimo valia. O gal aš vėl neteisus?

— Ne, teisus, — sutiko ji. — Bet ir aš turėjau teisę priimti dukters likimą. Ir išvykti į Vakarus.

— O Rytus palikti jaunai Devai?.. Negaliu to leisti. Ypač dabar, kai suaktyvėjo Rytai. Paklausk Mamuto. Jis ką tik savo kailiu patyrė jų agresiją.

Valkirija patylėjo, tikriausiai sutiko su Stratego argumentais, o jis dėl to pagyvėjo ir atsistojo.

— Visas pagrindines jėgas reikia permesti į Rytus. Manau, atitinkamu momentu reikia pajungti ir rezervus. Bet!.. Tu pati matai, kokios kokybės tie rezervai! — jis parodė į Mamutą. — Užduodu jam Vakarų Stragos pamoką, o jis klajūnu eina Valkirijos ieškoti! 

Be to, ir pats nežino, ko ieško. Visko iš karto: ir Valkirijos, ir įėjimo į urvus. O randa tai, kas jam lemta likimo.

— Pranašingas Gojus Zelva tvirtino, kad pavojus iš Vakarų tūkstantmečio pabaigoje bus ne mažesnis, - ji baigė trinti ir dabar prieš ugnį šildėsi rankas. — Koščėjai užėmė Satvą Spindinčios Valdžios Žemėje. Tai naujo karo pradžia.

— Kaip užėmė, taip ir išeis iš ten, - šiek tiek atsainiai pasakė Strategas. — Jeigu ne – rasime būdą, kaip juos išstumti iš Balkanų. Pavyzdžiui, į Pietų Afriką, kur netrukus prasidės dideli neramumai.

— Mano dukra mano, kad koščėjai ruošiasi Satvos kalną sprogdinti. Į Viduržemio jūrą įplaukė prancūzų karinis laivas, kuris gabena specialų branduolinį užtaisą giluminiam požeminiam sprogimui. O ant kalno pradėti gręžimo darbai.

— Aš priėmiau atsakomąsias priemones! — supyko Strategas. — Arba tu manai, kad aš ramiai stebėsiu, kaip sprogdina Spindinčios Valdžios Žemę?

— Išsiųskite į Balkanus Mamutą, — netikėtai patarė Valkirija. — Po Zelvos žūties, mes neturime Vakarų Stragos.

Mamutas sėdėjo prie ugnies, ir visas pokalbis vyko taip, lyg jo neegzistuotų. Bet Klajūną ne tai jaudino; iš dialogo jis suprato, kad Valkirija šiuo metu yra Balkanuose!

— Tu ir toliau reikalauji? — šiek tiek nepatenkintas paklausė Strategas. — Puiku! Normalus moteriškas užsispyrimas, kuriame nėra logikos ir argumentų.

— Neužsimiršk, Strategai! — piktu ir ryžtingu tonu atkirto Valkirija.

— Aš neužsimirštu, Deva, — oriai atsakė jis. — Atkleisk... Bet aš matau visus tavo sumanymus. Tu nori pas Valkiriją išsiųsti jos išrinktąjį, tu rūpiniesi jų likimu ir pamiršti Ateities likimą.

— Ne, tu nematai mano sumanymų. Tikriausiai ilgai žiūrėjai į ugnį ir apakai. Sakyk, o kokį likimą tu paruošei Mamutui?

— Jis važiuos į Prezidijo.

— Štai kaip? O jis sugebės atlikti Naujojo Pasaulio Stragos pamoką? Ar sutiks? Kas, jeigu vėl pasirinks Klajūno kelią? Tu blogai pažįsti Mamutą.

— Jis važiuos į Prezidijo! — parodydamas vidinį šaltą pyktį pakartojo Strategas. Arba – amžiams liks... Palaimintu Klajūnu, kaip Vasilijus Palaimintasis. Ir tegul mėto akmenis į tamsių izgojų langus.

— Mamutas nežino Naujojo Pasaulio, - ramiai ištarė Valkirija. — Jis dar daug ko nežino... Ir jį išsiųsti į Prezidijo neapšvietus, be duonos ir druskos – tolygu pasmerkti pražūčiai. Netrukus ras su styga ant kaklo.

— Atsiųsk jam Avegą, tegul jam duoda saiką druskos ir... riekę duonos. O aš jį apsupsiu patikimomis Daromis.

— Tau jis, tik rezervas...

— Ne!.. Aš žinau, jis pratęs tavo giminę. Todėl tu stengiesi jį išsaugoti. Bet, būdamas Palaimintuoju Klajūnu, jis vis viena liks... išrinktuoju.

— Tai ne paguoda! Įsimink, Strategai: aš visada būsiu prieš, kad Mamutas važiuotų į Prezidijo. Ir nesakyk man, kad tai prieš bet kokią logiką.

— Man Prezidijo reikalingas Straga su Mamuto savybėmis! Jis neblogai susitvarkė su pamoka, kai Maskvoje ieškojo Rusijos aukso atsargų.

Valkirija nuo židinio priėjo prie lango, už kurio jau ryškėjo žiemos aušra. Pirštu pratrynė šerkšną ir pradėjo žiūrėti į kiemą, Tuo metu įgaliotinis ramiai šnarpštė ant suolo.

— Sakyk, ko tu nori? — neišlaikė Strategas.

— Tu jau girdėjai: Mamutą išsiųsti į Balkanus.

— Nerealu, — iš karto atsiliepė jis. — Vakarų Straga turi būtų Pranašingasis Gojus, kaip Zelva.

— Tiesa,  — ramiai ištarė ji. — Todėl Mamutą reikia pasiųsti ne pas Avegą, o Žinių druskos, pas Vestą. Šiandiena.

Jis patylėjo, pašnairavo į miegantį įgaliotinį ir pradėjo lenkti savo kojas. Lenkė jas, kaip lenkia nelanksčius medžius, kad atsiklauptų prieš Valkiriją.

Priklaupė labai sunkiai, nuleido rankas ir savo veriančiai piktą žvilgsnį.

— Deva! Leisk man bent prisiliesti prie Žinių druskos.

Ji nusisuko, matėsi, kaip nuo jos kvėpavimo ištirpo visas ledas ant stiklo ir per švarią dėme matėsi sušalusios pušys.

— Tai neįmanoma, Strategai!

— Kodėl? Todėl, kad tu... Todėl, kad aš nebuvau tavo pasirinktas?

— Taip.

— Bet aš visą gyvenimą... tave myliu. O tu kažkada pasirinkai tamsų, izgojų, - jis vėl pašnairavo į miegantį įgaliotinį.

— Aš paklusau savo širdžiai.

— Širdžiai, o ne likimui!

— Valkirijos širdis — tai likimas. O aš nevaldau jo, - ji padėjo ant suolo nusvirusią vyro ranką, pataisė ant kaktos plaukus. – Ir nedrįsk mano išsirinktąjį vadinti izgojumi!

— Atleisk, Deva... 

Ji šiek tiek atlyžo.

— Stokis, Strategai. Mes čia atėjome spręsti Mamuto likimą, o ne tavo. Sakyk, ar tu sutinki jam užduoti mano pasiūlytą pamoką?

Jis taip pat lėtai atsistojo ir, kaip visada, per petį, išdidžiu ir oriu žvilgsniu ilgai žiūrėjo Mamutui į veidą.

— Taip, sutinku, — pagaliau prisivertė išspausti Strategas. — Bet!.. Nėra garantijos, kad jis tai atliks taip, kaip reikia. Neaišku, ką jis dar sugalvos? 

Pabandęs druskos urvuose, ar jis norės išeiti į paviršių? Tuo labiau, vykti į Švytinčios Valdžios Žemę.

Valkirija lėtai priėjo prie Mamuto, ir jis atsistojo.

— Prisiek, kad tu atliksi Vakarų Stragos pamoką, - nemirksinčiomis akimis žiūrėdama jam į akis, pareikalavo ji. — Pakilsi iš urvų ir atliksi.

— Pakilsiu ir atliksiu, — netikėtai ramiu ir net pavargusiu balsu pasakė Mamutas, lyg būtų sprendžiamas ne jo likimas, ir ne jo svajonė šiomis sekundėmis sprendėsi.
— Aš juo tikiu, — tvirtai pasakė Valkirija ir atsisėdo prie židinio.

— Na ką, Mamute, — pirmą kartą tiesiai į jį kreipėsi Strategas. — Ar aš iškraipiau tavo likimą, kai pasiunčiau Šiaurės Straga? Kokią pamoką tu atlikai, kai į Uralą atėjai kaip klajūnas? — Jis šyptelėjo. – Tiesą sakant, tu tik sujudinai Rytų koščėjų skruzdėlyną, bet jie pradėjo bėgioti, blaškytis, ir atskleidė save. 

To aš seniai siekiau ir tik todėl tau daviau Stragos pamoką. Bet tu pasakei, kad žinai savo likimą, ir išėjai su sausa lazda rankoje. Taigi, kas buvo teisus?

— Tu, Strategai, — atlaikydamas jo žvilgsnį, ištarė Mamutas. — Kodėl tu taip žiūri? 
— Noriu suprasti, kas tavyje yra ypatingo, nepakartojamo. Už kokias neįprastas kokybes tu buvai pasirinktas Valkirijos? Kodėl Atenonas pritarė jos pasirinkimui?

— Nesistenk, nieko nesigaus, - pasižiūrėjusi iš apačios į viršų, susimąsčiusi nusišypsojo Valkirija-motina. — To nesupras nė vienas gojus.

Strategas pasižiūrėjo į Devą, bet nieko neatsakė.

— Nekelk sau klausimų, Strategai, — patarė  Valkirija. — Tai beprasmiškas užsiėmimas, ieškoti kažkokių požymių, pagal kuriuos išsirenkama. 

Tu gi žinai, Valkirijos nustos gimdyti Valkirijas, jeigu leis šukuoti savo plaukus vyrams, kurių neišsirinko širdis. Ir tik širdis mums leidžia laikyti apsaugos ratą virš išrinktųjų.

— Bet tavo duktė jį pametė, ir Šiaurės Straga žuvo! — pastebėjo jis.

— Taip, pasitaiko. Jeigu pasirinktojo širdis daugiau nepriklauso Valkirijai. Šiaurės Straga pasikeitė, pabandė rinktis. Todėl Atenonas nors ir nubaudė mano dukterį, pavadino Karna, bet plaukų nenukirpo.

— Ne, ne! ne! — beveik suriko Strategas ir krestelėjo savo vešlius, ilgus plaukus. — Niekada negalėsiu sutikti. Manau, kad neteisinga, kai Valkirija išsirenka izgojų ir jam atveria kelią prie Pranašingų Žinių! Taip mes niekada nepasieksime tobulybės!

— Visą laiką atšviežinti kraują ir jausmus įsakė tavo paties protėviai, Strategai! — rūsčiai priminė Valkirija. — O tobulybė - meilėje. Ir tik ji žmogų gali atvesti prie Žinių druskos, ir visiškai nepriklauso nuo to, jis gojus arba izgojus. 

Šventųjų Kalnų Valdovas tave perspėjo jokiais būdais neuždaryti kelių prie Pasaulio Esmės. Jeigu paties tamsiausio izgojaus širdyje užsižiebs tikroji meilė, ji atves į šviesą. Ir tu neturi teisės atimti iš jo kelią.

Strategas nuo jos žodžių vėso kaip iš ugnies išmesta anglis.

— Aš suprantu tavo jausmus, Strategai. Tavo giminėje buvo daug Pranašingų Gojų... Priklaupk prieš Atenoną. Jis gali tave prileisti prie Vestos. Be tada tau teks Stratego sostą palikti savo sūnui.

Tai likimų valdovą paveikė blaivinančiai. Po kelių sekundžių jis vėl atgavo savo valdingą-išdidžią išvaizdą, lyg būtų padaręs pasirinkimą.
— Sūnus dar nepasiruošęs priimti sostą. Tegul dar kelis metus pasėdi prie Uro upės šalia trijų Tarigų, o po to nueina prie Gango upės.

— Gerai, jeigu tu taip nusprendei, - tuojau pat sutiko Valkirija. — Perduok Mamutui Stragos raktą.

— Ką? — jis lyg sugrįžo iš užsimiršimo.

— Nėra kam jo vesti į urvus. Juk tu mano dukrą išsiuntei Į Spindinčios Valdžios Žemę. Todėl Mamutas eis vienas. Jis žino kelią. Tik duok jam Stragos raktą.

Likimų valdovas akimirką padelsė, po to ryžtingai ir kišenės ištraukė ant elnio gyslos suvertus metalinius karoliukus.

— Turėk, Mamute!.. Bet prisimink: jeigu tu, nusileidęs į kasyklas, nespėsi per skirtą laiką išgauti reikiamą kiekį druskos, arba jos išgausi tiek, kad paspringsi... 

Jeigu tu negausi Pranašingojo Gojaus titulo, - važiuosi į Prezidijo! Aš tave išsiųsiu į Prezidijo nepaisydamas jokių prieštaravimų! Net ir tada, jeigu tau bandys padėti ir pats Sviatogoras!

* * *

Tai buvo žemėlapis, kompasas ir raktas vienu metu, su paprastu ir patikimų įrenginiu, jeigu karoliukų vėrinys atsidurdavo žinančio žmogaus rankose. 

Jų mechanizmas priminė kažką tarpinio tarp Rubiko kubiko ir kodinio užrakto, kur buvo susijusios metalinių karoliukų spalvos ir skaičiai. 

Ir tik trys stambūs sidabriniai rutuliukai, kurie išskyrė visą vėrinį į lygias dalis, turėjo akims nematomas savybes, kurios buvo panašios į magišką kristalą КХ-45. 

Žinių druskos ragavimas prasidėjo nuo to Stragos rakto, nes Mamuto rankose atsidūrė kompiuteris, kuris, tikėtina, išrastas prieš tūkstantį metų naudojantis žmogaus intelekto vienybės, jausmų ir valios principais.

Tą pačią dieną Mamutas nusileido į urvus per įėjimą, kuris pasirodė esantis pušyne, netoli namo. Aplink buvo dešimtys karstinių piltuvų, kur subėgo, arba, atvirkščiai, iš kur kilo pavasarinis vanduo. 

Kalne buvo sudėtingiausias, gamtos sukurtas labirintas, ir net žiemos laikotarpiu stipriai vandeningas, taip kad, prieš jam pakliūnant į siaurą ir ilgą landą, teko tris kartus išsimaudyti karstiniame „priepirtyje“.

Nusileidęs į „Stovinčio prie Saulės“ požemius, jis patikėjo, kad yra kelio pradžioje link Vestos tik tada, kai pateko į pirmą galeriją, kur buvo galima atsistoti ir kur jis nišoje susirado plastmasinį hermetišką įpakavimą su sausais rūbais, produktais ir atsarginiu akumuliatoriumi žibintui. 
Tai jau buvo Uralo gelmių gyventojų – Vargų teritorija, čia viešpatavo ramybė ir tvarka. Viršutinis, saulėtas pasaulis buvo dar arti, gali būti, už kokių pusės šimto metrų, bet iš karto kažkaip atsiskyrė, išėjo iš orbitos, lyg klaidžiojanti kometa. 

Mamutas persirengė ir, prieš eidamas toliau, kelias minutes gulėjo ant žemės visiškoje tamsoje, kas labai aštriai sukoncentruoja mintis ir jausmus.

Jis keliavo Žinių druskos. Įvyko tai, ko jis taip ilgai ir atkakliai siekė, bet kažkodėl nejuto nei didelio džiaugsmo, nei pergalės jaudulio.

Tikriausiai jis, pagaliau, iš tikrųjų peržengė ribą, kuri skiria izgojų aistringumą nuo gojų ramumo, kurio taip iš jo laukė Valkirija.

Arba visa tai todėl, kad Žinių druska, kaip tvirtina žinantys žmonės, visada karti?

Taip galvodamas jis atsistojo ir leidosi į kelią, kuris, pagal Stragos raktą, buvo kelios dešimtys kilometrų, jeigu matuoti žemės laiku, iš esmės, vienos dienos kelias, bet čia truko tris paras.

Matyt, ir laikas šia buvo visai kitas...

Ir tas praėjimas, nuo Rytinio Uralo šlaito, buvo užminuotas, ypač pirmosios trys galerijos, kurios buvo viena virš kitos, kaip laiptų aikštelės. Praeitą kartą jį vedė specialiai dresiruotas šuo, dabar jis pats ieškojo vietos, kur pastatyti koją, kad galėtų žengti sekantį žingsnį. 

Niekada jis taip nebijojo dėl savo gyvybės, kaip dabar, nebrangino sugebėjimų – egzistuoti, arba beprasmiškai mirti susprogus ant „savos“ minos nepasiekus išsvajoto tikslo. Jis visą laiką savyje tvirtino paklūstu likimui, paklūstu likimai! — ir bijojo pastatyti koją ant žemės.

Pirma kelionės diena buvo pati sunkiausia, ir vos pasiekęs nakvynės vietą – mažą rąstinį namelį, jis įlindo į pūkinį miegmaišį ir užmigo anksčiau, negu spėjo sušilti: viršutiniuose natūraliuose urvuose visada buvo vienoda temperatūra – du laipsniai šilumos. 

Per miegus išgirdo duslius žingsnius už sienos, kurie jį akimirksniu sugrąžino į realybę. Kažkas užminuota sale ėjo tvirtu žingsniu, be to, be šviesos. Neišlaikęs, jis pradarė duris  ir įjungė žibintą, - artyn ėjo aukštas žilabarzdis žmogus tokiais pat, kaip ir Mamuto rūbais – savotiška požeminio pasaulio uniforma.

— Išjunk, Mamute, — paprašė jis. — Neakink manęs.

Žibintą teko išjungti. Žmogus visiškoje tamsoje priėjo, nusimetė nuo pečių kuprinę.

— Sveikas, Mamute!

— Sveikas, — atsiliepė jis. — Aš nežinau, kas tu.

— Mes su tavimi buvome susitikę. Aš — Avega.

— Avega? Avega-antrasis? — Mamutas pirmą kartą per dieną pajuto džiaugsmo kibirkštėlę. – Buvome susitikę, bet tada aš... buvau užrištomis akimis.

— Aš džiaugiuosi, kad tu dabar eini atviromis. Pirmasis kelias prie Žinių druskos, nuostabus kelias.

— Iš kur tu viską žinai? — nuoširdžiai nustebo Mamutas. — Tik šiandiena auštant išsisprendė mano likimas!

— Aš — Avega! — ramiai didžiuodamasis, ištarė jis.

Namelyje dviem buvo ankštoka, taip kad, miegmaišiuose sugulė vienas šalia kito.

— Jeigu tu viską žinai, pasakyk, - patylėjęs, paklausė Mamutas. — Ką dabar daro mano Valkirija?

Pasirodė, kad jis suglumęs tamsoje nusišypsojo.

— Šito aš nežinau. Ir žinoti negaliu, Valkirijų gyvenimas ir jų prigimtis Avegoms paslaptis. O tu privalai žinoti! Tu jos išrinktasis!

— Sąžiningai sakant, mintimis klaidžioju kažkur aplink, ir negaliu pasiekti.

— Nieko, viskas ateis, — nuramino jis. — Tu ilgai buvai izgojumi, po to klajūnu, gyvenai sumišusiame pasaulyje. O tai gydoma net ne Žinių druska, o paprasta ramybe. 

Ir jeigu, kol aš vaikščiosiu žeme, tu nespėsi nusivalyti dulkių nuo savo kojų, aš sugrįšiu, ir viską papasakosiu. Mano kelias dabar veda į Spindinčios Valdžios Žemę. Nešu ten druską, tik druską, nes jie valgo savo duoną.

— Tu pamatysi Valkiriją?

— Jeigu priims mane.

— Perduok, kai tik aš... paragausiu druskos, ateisiu pas ją į Balkanus Vakarų Stragos pamokai.

— Ji apie tai jau žino, - tyliai susijuokė Avega. — Todėl, kad tave laiko apsaugos rate. Jai žinomas kiekvienas tavo žingsnis. Taigi, drąsiai eik minų lauku, ir nieko nebijok.

Jo balso tonas ramino, vokai leidosi, bet tėviško jausmo srovė pramušė sąmonę ir nuginė miegą.

— Avega!.. Kaip mano sūnus? Strategas jį pasiuntė prie Uro upės.

— Aš jau nešiau ten druskos ir duonos, nakvojau ten. Bet jis toks alkanas, kad prašė dar.

— Ne, tu man pasakyk, kaip jis ten? Kur gyvena, ką daro?

— Jis mokosi, kaip ir visi jaunuoliai, su visais lygus. Šalia kiekvienos tarigos yra namas septyniems žmonėms. Žinoma, gyvenimas jų asketiškas, be jokių pramogų. Užsiiminėja koviniu menu... 

Taip, kaip bebūtų gaila! Bet ir mokslais, kalbomis ir menu, kai pas juos ateina Daros. Tavo sūnus turi talentą žodžiui, bet jis siekia žinių.

— Įdomu, įvertinus, kaip jis baigė mokyklą, - linksmai ir garsiai pagalvojo Mamutas. — Na, o vėliau, po mokslų, kokia pamoka jo laukia?

— Iki pamokos jam dar toli, — užmigdamas pratarė Avega. — Nuo Uro upės jis sugrįš į namus, adaptuosis aplinkoje, ir jį už rankos nuves aukštais laiptais, nuo pakopos ant pakopos. Jis gaus oficialų išsilavinimą, žinoma, bus pažangiausias studentas. 

Po to užims atitinkamą vietą visuomenėje – kariškio, juristo, diplomato, žurnalisto, o gali būti ir valstybės veikėjo, bankininko... 

Ir augs, bręs. Kai susiformuos, stos prieš rūstų Stratego žvilgsnį ir gaus pirmąją pamoką. O dar – vilko kailio kailinius nuo jo pečių...

Mamutas taip ir nesuprato, kas iš jų užmigo pirmas — Avega arba jis. Liko jausmas, kad puikus sūnaus likimas buvo papasakotas ne Žinių nešiotojo, o jam prisisapnavo. 

Kai jis galutinai atsikratė snaudulio, Avegos namelyje jau nebuvo, jo miegmaišis buvo tvarkingai susuktas ir pakabintas palubėje. Ant staliuko, mediniame indelyje, buvo keli kristalai stambios druskos ir šalia – gabalas duonos, neatpjautos, o nuo krašto atlaužtos.

Jis suvalgė, ir tai buvo vienintelis maistas visai sekančiai kelionės dienai.

Virš galvos jau buvo kilometrinis sluoksnis, kai jis atidarė duris iš natūralaus urvo į druskos kasyklas. Ir iš karto kvėptelėjo kartumu, kuris buvo juntamas lūpomis, ir, kaip nekeista, akyse... 

Gal dirgino ašarų liaukas, o gal jis ir pats dėl nežinomos priežasties apsiverkė – nes nejuto nei kokio nors ypatingo džiaugsmo, kad lieti ašaras, nei kokio nors liūdesio. Ir tik visur esančios druskos kartumas, kuri švytėjo retai išdėstytų lempų šviesoje, lyg tai būtų sušalusio ledo adatėlės.

Tai prasidėjo saulės ilgesys, nes jis praleido jau dvi aušras. Pirmą kartą gyvenime jis pajuto norą atlikti ritualą, atsikelti, pakelti rankas ir ištarti tą trumpą, magišką žodį:

— Ura!

Ir iš karto pasidarė lengviau kvėpuoti, judėti, atsitraukė aštrus, druskos sukeltas troškulys; sunkus kūnas tapo besvoris ir tuo pat metu sutelktas ir paklusnus. Tikriausiai, tą patį pajusdavo rusų kareiviai, kai kildavo į ataką šaukdami tą trumpą, magišką žodį. 

Jis iš krūtinės išsiverždavo nevalingai, kada reikėdavo eiti pasitikti mirties arba džiaugsmo.

Jeigu eidamas begaliniais urvais, nusileidimais-tarkomis ir labirintais, jis išsiimdavo Stragos raktą ir nustatydavo reikiamą kryptį arba posūkį, tai druskos tuneliuose, kuriuose kartą jau buvo, ėjo iš atminties ir pažindavo vietas, kurias buvo praėjęs su sužeistu „meistru Danila“. 

Kelyje jo laukė ir lydėjo, nes kažkas nematomas priekyje įjungdavo šviesą ir išjungdavo, kai eilinė salė būdavo praeita. Jam švietė kelią prie Vestos, kol kas vedė, kaip aklą, nes tas pats Avega po žeme vaikščiojo be rakto ir šviesos.

Jis tikėjosi, kad jį veda Varga – tas pats, ankantis nuo saulės, kuris tirpdė druską Piotro Grigorjevičiaus bityne, tas, kuris sutiko Mamutą, kai jis Šiaurės Stragą atnešė į Mirusiųjų Salę.

Taip jis norėjo. Atmintyje išliko jo palankumas izgojui, kuris likimo valia atėjo į visų švenčiausią vietą – Vestos salę. 

Ir gilus dėkingumas už tai, peržengė draudimą ir leido prisiliesti prie Žinių Knygos, tegul ir ne prie turinio, ne prie žodžio, bet Mamutas nuo to laiko turėjo pilną teisę vadintis Mačiusiuoju. Taip, Vesta egzistavo, ir galima būtų ramiai gyventi, arba ramiai mirti. 

Bet, kartą čia pabuvęs, neparagavęs, bet pakvėpavęs urvų druska, niekada nepamirš jos masinančio saldumo. Praeitą kartą, išeidamas iš čia, jis jau žinojo, kad neišvengiamai sugrįš, ir tas sugrįžimas tapo gyvenimo prasme.

Mamutas galvojo apie Vargą, įsivaizdavo susitikimą su juo, bet, kai pakilo baltais laiptais ir praėjo prie nepastebimų, beveik hermetiškų durų, jos prieš jį atsidarė pačios. 

Erdvioje salėje, tame „priimamajame“, iš kur buvo įėjimas į „Var-Var lobių“ saugyklą ir dar dešimtys durų su gyvybės ženklu, buvo dvi garbaus amžiaus moterys baltais, beformiais rūbais – savotiška druskos kasyklų gyventojų uniforma. 

Tų senučių veiduose ir akyse Mamutas pamatė kažką pažįstamo, prisiminimų aidą – lyg kažkur jas buvo matęs ir kalbėjęsis.

— Sveikas, Mamute, — pasakė ta, kuri prieš jį atidarė duris ir tiriamai pasižiūrėjo į akis, - eik paskui mane.

Jis viduje ruošėsi kažkokiam iškilmingam momentui, gali būti, todėl, kad džiūgavo pats, bet viskas atrodė gana kasdieniškai, išskyrus tą gilų, skvarbų ir keistai pažįstamą senos moters žvilgsnį. 
Aplink buvo absoliuti tyla ir tik aidas dar ilgai sklandė salės skliautais.

Senutė jį praleido pro vienas iš durų su gyvybės ženklu – ne, ne pro tas, ne pro lemtingas! — ir  Mamutas atsidūrė plačiame, ryškiai apšviestame koridoriuje, kur pirmą kartą šioje vietoje sklandė gyvenamos vietos dvasia. 

Lentinės grindys padengtos kiliminiu taku, ant juodu medžiu apkaltų sienų begalinė portretų galerija, be to, labai gero ir senovinio darbo. 

Iš to koridoriaus kažkur vedė dar pora dešimčių durų, visa tai priminė labai brangų ir neįprastą viešbutį, jeigu prisiminti, kur esi: masyvios rankenos, vyriai, ant sienų bra ir kadeliabrai – viskas padaryta iš aukso – rusvoko, juodojo rusiško aukso. 

Mamutas eidamas žiūrėjo į portretus ir nevalingai pažymėjo, kad jie jam taip pat lyg pažįstami. Kažkur jau buvo matęs, sutikęs ir, atrodo, ne vieną kartą. 

Jeigu pastovėti, pasižiūrėti atidžiau, tikriausiai prisimintų, bet senutė vedė pro šalį, ir kol jie ėjo „viešbučiu“, pasitaikė dar viena moteris, jaunesnė už palydovę, maždaug šešiasdešimties metų. Jų žvilgsniai  akimirkai susitiko ir ji, netikėtai, pasisveikino kaip su senu pažįstamu:

— Sveikas, Mamute.

Senutė jį įvedė pro eilines duris, už kurių prasidėjo siauri praėjimai ir laiptai, iš kur kvepėjo drėgme. Po trijų minučių jie atsidūrė nedidelėje salėje su ežeru, o tiksliau, marmurinėmis plytelėmis išklotu  baseinu ir tikra rąstine pirtimi, kuri stovėjo ant akmeninių stulpų virš vandens.

— Čia tavo rūbai, — senutė parodė spintelę priepirtyje. Vanta išgarinta. Ant akmenų pilk atsargiai, nuo ryto kūrename. Iš pradžių palauk, kad nupūstų suodžius.

Kaminas nuo pirties rėmėsi į akmeninį salės skliautą, lyg būtų dar viena atrama...

Apie pusantros valandos Mamutas garinosi ir maudėsi vienas, įsijautė, lyg būtų atėjęs ne į urvus pas Vestą, o į paprastą pirtį. 

Garas buvo nuostabus, sausas, pagardintas saldoku prieskoniu nuo beržinės vantos ir visiškai lengvas, gal dėl to, kad ore buvo visur esanti druska. 

Vanduo baseine nors ir buvo pratekantis, bet, taip pat sūrokas, ir nepaisant to, kad prie įėjimo stovėjo kažkas panašaus į gėlintuvą.

Plaukiojo mažytės, šviesoje blyksinčios žuvytės...

Jis jau susiruošė baigti tas požemines maudykles ir ilsėjosi, gulėjo ant medinio suolo ir siurbčiojo girą, kai virš savęs išgirdo balsą:

— Sveikas, Mamute.

Sodrus, žemas balsas atrodė pažįstamas, bet priklausė ne Vargai, bet visai kitam žmogui. Senukas turėjo nedidelę rusvą barzdą ir žilus, su gelsvu atspalviu plaukus, kurie buvo perjuosti odiniu dirželiu. 

Balti laisvi rūbai, vilko kailio berankovė liemenė, minkšti savo darbo veltiniai...

Mamutas nevalingai atsistojo ir staiga susidrovėjo dėl nuogumo.

— Su gera pirtimi, — atsisėsdamas ant į vandenį vedančių laiptelių, pasakė senukas. – Apsirenk, aš palauksiu.

Jo žvilgsnis beveik nesitraukė nuo sakalo – Valkirijos medaliono, jautėsi, susilaiko, kad kažko nepaklaustų.

— Kur gi Varga? — rengdamasis, pasidomėjo Mamutas.

— Aš Varga, — oriai atsakė jis.

— Bet praeitais metais... čia buvo kitas.
— Jis Mirusiųjų salėje, — ramiai pasakė senis. — Strategas paskyrė man pamoką – nuvesti tave į Gyvybės Salę.
Mamuto širdyje dilgtelėjo, ir vėl persirito džiaugsmo banga, iškilmingo momento nuojauta. Vilkdamasis baltą uniformą, jis pergyveno tai, ką, tikriausiai, išgyvena naujokas prieš įšventinimą. 

Tik štai, „sutana“ buvo kitos spalvos... 
— Koks terminas man skirtas?

— Terminas? — Varga šyptelėjo vien akimis. – Tavo laikas, kol bus stogas virš galvos. Manau, laiko užteks... Eime, parodysiu tavo kambarėlį. Pavalgysi ir gulkis miegoti.

— Miegoti? — atvirai nustebo ir nusivylė Mamutas.

— Taip, gerbiamasis, miegoti. Nes rytas protingesnis už vakarą.

— Tai — prarastas laikas! — tramdydamas nekantrumą, pasakė jis. – Vis viena neužmigsiu...

— Gerai, — lengvai sutiko senis. — Rasiu tau užsiėmimą.

Kambarėlis labiau priminė praeito amžiaus pabaigos viešbučio apartamentus: senas juodmedis, auksiniai liejiniai, malachitas, kristalai. 

Tik štai. Nėra langų, ant lovos asketiškas, plonas čiužinys ir užklotas iš vilko kailio. O vietoje pagalvės – beržinė pliauska.

Kol Mamutas apžiūrinėjo savo būstą, Varga kažkur išėjo ir atnešė medinę apvalią dėžutę-futliarą su dangteliu.

— Štai tau užsiėmimas, - pasakė jis. – Žinoma, druską ragauti būtina kolonų salėje, ir Strategas labai jau griežtas tavo atžvilgiu, todėl aš tau būsiu atlaidesnis. 

Be to, šioje dėžutėje nelabai svarbi medžiaga. Paprasčiau sakant, tai raidynas. Tikratikiai jį vadina – Abėcėle. Bendrai, raštingumo pagrindas, be kurio neprikasi druskos, kaip be kalnų kirtiklio. 

Kad ateiti į Saugyklą, tau įteikė Stragos raktą. Aš tau duodu raktą į Vestą.

Mamutas paėmė dėžutę, atsargiai pastatė ant stalo ir lėtai pakėlė dangtelį – dirželiu perrištas storas pergamento ritinėlis...

— Dėkoju, Varga!

— Neskubėk, padėkos aš dar neužsitarnavau. Ir dar neaišku, ką nuo tavęs užsitarnausiu...

— Už atlaidumą! — jis atsegė dirželio užsegimą ir ritinėlis netikėtai sujudėjo, kaip gyvas, turėdamas vidinės energijos, kaip suspausta spyruoklė.

O parašyta buvo kirilica – beveik spausdintomis raidėmis, bet kai kur pereinančiomis į rankraštį.

— Dabar mes ruošiame Raidyną, kad jį išleisti į šviesą, - pasidalino sumanymu Varga. — Žinoma, kai ką teks pakeisti, o kai ką sąmoningai supainioti, kad atitiktų šiandieniniam izgojų pasaulio supratimui. 

Jie nesupranta ir nepriima jokios minties, kur yra švara ir aiškumas. Beje, tu tai žinai... Reikia, kad filologai ir filosofai parašytų kelis šimtus disertacijų – tegul jie plaukia, kaip ratai vandenyje. Mano mokinys dabar rašo keturiolikto amžiaus rankraštinę knygą. 

Tokio juodaskvernio Fiodoro knygą su trumpu Raidyno išdėstymu... Taip, Mamute, nieko nepadarysi. Kitaip izgojai vėl nepatikės, o koščėjai užginčys ir iškraipys, kaip užginčijo ir iškraipė Veleso knygą. 

Dabar stengiamės rasti formą, adaptuoti turinį prie tamsių, netikinčių Tikėjimo šalies palikuonių šiuolaikinio proto... Tą knygą prie Baltojo ežero atras moteris vardu Svetlana Žarnikova. 

Toks jos likimas skirtas iš aukščiau ir perduotas protėvių iš keturiolikto amžiaus. Taip, Laimingas Beproti, taip bus. Kažkada tau žinomas Varga izgojams atskleidė Pasaulio esmės formulę. 

Prisimeni: „Niekas iš niekur neatsiranda ir niekas be pėdsakų nedingsta“. Ir prisimeni, kaip jį užpuolė koščėjų gauja?.. Dar gerai, kad jį būtų draskę vien koščėjai. 

Tai ne, daug daugiau jam teko nuo izgojų. Ir tą moterį draskys vien todėl, kad ji bus paprasta jai užduotos pamokos vykdytoja...

Mamutas jo balsą girdėjo lyg iš toli, jo mintys ir žvilgsnis jau buvo Raidyne. Varga tai pastebėjo ir lengvai pliaukštelėjo delnu per kaktą.
— Atsibusk, Laimingas Beproti!.. Ir žiūrėk, kad Raidyno tavo kambaryje niekas nepamatytų. Ir ne todėl, kad bijau Stratego pykčio. 

Pagal nustatytas taisykles, Žinių druską tu turi ragauti tik kolonų salėje. Ir niekur daugiau. Bet aš tau darau išimtį. Todėl kad tu – Valkirijos išrinktasis.

* * *

Pirmasis magiškas ženklas Raidyne buvo ugnies ženklas  - Ž (Ж), kurio rašymas beveik nepasikeitė. O pirmasis žodis buvo – DIEVE (БОЖЕ). — Reikšmė -JIS ESMĖ UGNIS ŠVIESA.

Antras žodis buvo — PILVAS, GYVYBĖ  (ЖИВОТ, ЖИЗНЬ), kur priekyje stovinčio ženklo magija reikšmė ŠVIESA, UGNIS, iškelta UGNIES ESMĖ, tai yra, dievybė. Ugnis išvestinė, antrinė, sekanti.

Trečias žodis lyg apjungė pirmųjų dviejų žodžių esmę — GIMDYTI (РАЖДАТЬ, arba РОЖДАТЬ) šiuolaikine transkripcija, ir jau pavirto veiksmažodžiu, veiksmu, tuo pačiu nurodant gyvybę duodančios dievybės vardą - RA. 

Ir tas žodis labiausiai sukrėtė sąmonę, nes apėmė didžiulį kiekį informacijos apie gyvos materijos atsiradimo  PRADŽIĄ (НАЧАЛЕ).
Lyg vaikas, kuris vietoje žaisliuko gavo raktą,  Mamutas dabar atrakinėjo ir užrakinėjo to žodžio spyną. Vos tik akimirkai užsimiršdavo, žodis tuojau pat užsidarydavo, pavirsdavo įprastu liežuviui ir sąmonei, sutrintu ir nebyliu, nebelikdavo magiškos reikšmės dešimtyse išvestinių žodžių, kurie buvo labiau susiję ne su dievybe, o su kasdienine duona. 

Ir kad vėl pajusti Raidyno prasmę ir turinį, reikėdavo pradėti viską iš naujo – nuo ženklo Ž.

Jis nepastebėjo laiko tėkmės ir lyg mėgaudamasis atradimo momentu, vaikščiojo po savo būstą, įvairiais būdais pakartodamas trumpą frazę, kurioje tilpo visa gyvojo pasaulio sukūrimo istorija.
— Saulės šviesa davė gyvybę...

Dievas Ra, pats būdamas šviesa, pasidalino savo kūnu, davė jo dalelytę ir, tuo pačiu, uždegė naują, niekada anksčiau neegzistavusią šviesą ir ugnį. 

Jis buvo VYRAS (МУЖ) — ugnies ir sėklos nešėjas, nes magiškas ženklas Ž stovi gale žodžio. O priėmė jį ŽMONA, kita jo esmė, sugebanti pati gaminti ugnį ir šviesą iš vienos kibirkšties-sėklos. Bet, kas tai? 

Kas tai? Antroji dievybės pusė, kita jo esybė?.. Arba atskira savarankiška esmė, deivė, priimanti šviesos sėklą? Bet kodėl tada antroje vietoje stovi gyvybė, o ne ŽMONA?

Atsakymo tame raidyne nebuvo, ir negalėjo būti, nes jis buvo sudarytas, greičiausiai, septynioliktame amžiuje perrašytas iš Vestos, kaip vaikiško amžiaus vadovėlis, kai abėcėlinė tiesa įsisavinama, kaip bet kokia nenuginčijama tiesa, be jokių klausimų.

Taigi, kas ji, priėmusi RA Sėklą ir pagimdžiusi GYVYBĘ? Žemė, kaip planeta, kaip pagal formą panaši į Saulę arba kaip RA sužadėtinė? Žemė — vienatinės dievybės Žmona?..

Jis raidyne susirado ženklą Z, kuris stovėjo po Ž, iš karto po visų paaiškinimų ir komentarų, ir tik pradėjo įsiskaityti, kai pasigirdo atsargus beldimas į duris. Prisiminęs apie „suokalbį“ su Varga, Mamutas paslėpė Raidyną ir atsiliepė:

— Įeik!

— Sveikas, Mamute, — ant slenksčio pasirodė septyniolikmetis vaikinas su tokia pat uniforma-marškiniais, tik persijuosęs ne paprastu dirželiu, o plačiu odiniu diržu su ornamentais ir pakabukais – tokį pat diržą iš Stratego rankų kažkada gavo jo sūnus Alioša, kai jį išsiuntė prie Uro upės.

— Sveikas, — susirūpinęs dėl naktinio svečio pasirodymo, atsiliepė Mamutas.

— Aš žinau, tu nemiegi, todėl atėjau, - paskubėjo pasiaiškinti jis. – Bet, jeigu pažeidžiau tavo vienatvę – tuojau pat išeisiu.
— Ne, viskas tvarkoje, Įeik! Aš iš tikrųjų nemiegu... Kas tu?

— Aš — Varga! — išdidžiai atsakė jaunuolis. — Ura!

Ir čia pat Mamutą privertė suglumti – per neapsižiūrėjimą, jis pamiršo paslėpti medinę dėžutę nuo raidyno.

— Raidynas! Kodėl jis tavo kambaryje?.. Iš Saugyklos nieko negalima išnešti, net tokio druskos krislelio! Nors, taip... Atleisk, Mamute. Tikriausiai tau ir tas leidžiama...

Paskutinius žodžius jis ištarė liūdnai, be to, su lengvu pavydu žiūrėdamas į Mamutą. Bet tuojau pat pasitaisė:

— Aš dabar užsiiminėju pamoka su Raidynu. Kuriu juodaskvernio Fiodoro liudijimus...

— Kuriuos vėliau ras moteris vardu Svetlana Žarikova prie Baltojo ežero?

— Taip! — karštai pritarė Varga. — Nepaisant to, ji dabar tam priešinasi ir bando pakeisti savo likimą. Jai reikia važiuoti prie Baltojo ežero ir apsigyventi ten, kur kažkada buvo Šiaurės Straga, kuris visam pasauliui žinomas kaip kunigaikštis Sineusas, Riuriko brolis. 

O ji pasidavė koščėjų įtakai ir siekia gyventi Sankt Peterburge! Ten gi mirusi vieta! Miręs miestas! Retas gojus sugeba išgyventi ant Nevos krantų, o bet kuris izgojus ten tampa trigubu izgojumi ir jo akyse užgęsta bet kokios šviesos mirgėjimas... 

Bet aš atėjau ne dėl to, Mamute. Parodyk man sakalą!

— Sakalą?..

— Valkirijos ženklą! Kuris tau ant krūtinės...

— Kam tau jis, Varga? 

Jaunuolis šiek tiek suglumo.

— Niekada nesu matęs... tokio likimo apdovanojimo. Mamutas pro marškinių apykaklę ištraukė geležinį medalioną, pašildė jį delne ir parodė Vargai. 

Nepaliesdamas ir nekvėpuodamas, jis minutę apžiūrinėjo sakalą, po to staiga atsitraukė ir pyktelėjo.

— Ką tu su juo padarei?! Kodėl jis deformuotas?

— Į medalioną pataikė kulka, - paaiškino Mamutas.

— Kulka? Kokia kulka?

— Į mane šovė... moteris. Kulka iš „Makarovo“ pistoleto. Ant krūtinės pramušė apkabą su šoviniais ir atsitrenkė į medalioną.

— Žinoma, taip! — sušuko jaunuolis. – Tai ji tave apsaugojo. Apsaugos ratas! Valkirija virš išrinktojo visada laiko apsaugos ratą... Tu Laimingas Beprotis!

— Mane visą laiką vadino Mamutu, — pripažino jis. — Bet čia aš jau nuo antro Vargos girdžiu apie laimingą beprotystę... Kodėl?

— Mamutas — tai ir yra Laimingas Beprotis! — susijuokė vaikinas. — Viena iš mąstančios materijos normalių būsenų. 

Iš pradžių jų buvo trys rūšys, bet šiltakraujis gigantas išnyko, liko dvi – skruzdėlė ir bitė... Tu gali minutei užeiti į mano kambarį?

— Kam?

— Man to reikia! Mes praeisime tyliai, niekas neišgirs.

Mamutas nenoromis sutiko. „Viešbučio“ koridoriuje degė blausi naktinė šviesa, atrodė, kad portretai nuo sienų žiūrėjo iš gilaus vandens.

— Kas jie, paveiksluose? — pašnibždomis paklausė jis.

— Didieji gojai, — eidamas pirštų galais, paprastai atsakė Varga. — Štai, žiūrėk, Lomonosovas, garsus Varga... O štai Strategas, maršalas Žukovas – tai iš tų, kurie žinomi pasaulyje... Dabar aš kitą portretą parodysiu!

Jis Mamutą įsivedė į savo kambarį, kuris niekuo nesiskyrė nuo jo kambario, sėlindamas priėjo prie sienos ir lėtai atvertė sunkios senos portjeros kraštą. 

Už jos buvo Konstantino Vasiljevo paveikslo „Valkirija“ reprodukcijai.

— Tai ji? Ji tokia?

 Mamutas neigiamai papurtė galvą: atrodo, Varga buvo įsimylėjęs Valkiriją, kurios niekada nebuvo matęs...

— Tokios aš jos niekada nemačiau...

— Kokia gi ji?!

— Paprasta... Žemiška, - pabandė apsakyti Mamutas.

— Na, žinoma, žemiška! — pritarė jaunuolis. — Nes visada gyvena ant žemės, po saule! Ir pas mus nusileidžia tik kartą gyvenime, kai sukanka dvylika metų... 

Aš laukiu! Ji netrukus ateis. Prieš keturis metus čia buvo Deva iš Rytų, bet tada aš vykdžiau pamoką prie Uro upės, todėl jos čia nemačiau... O dabar ateis Pietų Valkirija. 

Nes dabar jai sukanka dvylika metų. Ji kol kas prie Gango upės...

— Man rodėsi, mano Deva – vienintelė, - užsikrėsdamas jo atvirumu, pasidalino Mamutas.

— Taip ir yra. Tavo – vienintelė. Bet Valkirijos gyvena visuose pasaulio kraštuose. Tavo – Šiaurės šeimininkė.

— Bet kodėl ji dabar Balkanuose! Vakaruose?

— Tu gi žinai, ją Šventųjų Kalnų Valdovas už kažką nubaudė. Jai išsaugojo plaukus, bet pavadino Karna.

— Tu nežinai, už ką ją nubaudė?

— Jų prigimtis ir jų gyvenimas paslaptingas... Bet tu turi žinoti, už ką! Arba bent jausti. Tu ir Sviatogoras privalote žinoti...

— Taip-taip, aš žinau, — paskubėjo patvirtinti Mamutas. — O Valdovas... Jis dažnai nusileidžia į kasyklas?

— Valdovas čia yra visada, — nuliūdo Varga. – Tik niekas jo nemato, jeigu jis pats to nenori...

— O kas tos senos moterys Saugykloje?

— Daros, — dar labiau nuliūdo jaunuolis. – Paprasčiausiai, senstančios Daros.

Iš kažkur pasigirdo laikrodžio skambėjimas. Varga iš karto pasikeitė ir ištarė:

— Muša saulės patekėjimą. Laikas keltis! Vos tik Mamutas sugrįžo į savo kambarį, duryse pasirodė senasis Varga, rituališkai pakėlė ranką, pasisveikino - ura! — ir įsakė sekti paskui jį. 

Iš „viešbučio“ koridoriaus jie nuėjo į „priimamąjį“, sustojo prie durų su auksiniu gyvybės ženklu.

— Na? — senis jį nužvelgė. — Ar pasiruošęs paragauti druskos? Nedingo noras?

— Pasiruošęs, — kažkodėl ne visai užtikrintai ištarė Mamutas.

— Ką gi, įeik, kelias tau atviras. Tu klausei apie laiką, taigi, aš iš tikrųjų to nežinau, kada tu iš čia išeisi. Bet žinau – išeisi giliai nuliūdęs.

Mamutas atidarė sunkias aukštas duris, nežiūrėdamas po kojomis, įžengė per slenkstį ir pajuto, lyg kristų į bedugnę...

14

Teismas truko virš valandos, ir kai paskutinį archeologą karūnavo lankeliu ir aptrynė skysčiu, pavargusi Karna nusimetė galvos apdangalą ir pasikvietė Arčeladzę.  
Tuo metu jos padėjėjai nuteistuosius nuvedė į skirtingas kameras: pasigailėtus laimingus bepročius į vieną, likusiuosius – į kitą, atskirą, tvirtomis metalinėmis durimis.

— Šituos paleisi šiandiena vakare, po to, kai nusileis saulė, - ji parodė į bepročių kamerą ir pradėjo plautis rankas jos padėjėjų paduotoje vazoje. – O tuos... po trijų dienų perduosi Dragai.

— Kas tas - Draga? — pritrenktas tuo, ką pamatė, paklausė pulkininkas.

— Kelius žinantis gojus. Jis juos išsiųs į Himalajus. Tu neblogai susitvarkei su pamoka,  Grife... Bet tarp tavo belaisvių nėra „Arvokso“ šefo, Ronaldo Bergmano.

— Atskiroje kameroje sėdi dar vienas žmogus, - prisiminė  Arčeladzė. — Aš jį radau savo kambaryje, kai grįžau iš operacijos. Jis pasivadino Spindinčios Šalies Valdžios Straga.

— Kaip? — krūptelėjo ji ir akimirksniu dingo jos nuovargis. - Straga?

— Taip, Karna...

— Atvesk jį!

Kol Kutasovo kariai ėjo į tolimą rūsio dalį atvesti areštuotą svečią, ji galutinai susijaudino, nulipo nuo savo sosto ir pradėjo vaikščioti taip, kad nuo jos apsiausto ir plaukų kilo vėjas.
Jos jaudinimasis buvo karališkas, pulkininkas nevalingai net pradėjo gėrėtis jos gracingais judesiais. Bet vos tik kariai įvedė svečią jūrų pėstininkų karininko uniforma, Karna sustojo pusiaukelėje, jos antakiai pakilo į viršų.

— О! Paveldėtojas! — jos balse pasigirdo piktdžiugiškos pašaipos gaidelės. Kokiais vėjais? Kodėl čia, kai tau reikia būti prie Uro upės?

Išdidus, atletiškai sudėtas gražuolis akimirksniu suglebo ir priklaupė ant vieno kelio.

— Atleisk, Deva!

— Ne, palauk! Iš pradžių noriu išgirsti pasiteisinimą.

— Neturiu ką pasakyti, -  paniūro jis.
— Kaip tu galėjai į spindinčios Valdžios Žemę ateiti apsišaukėliu?

— Aš ne apsišaukėlis! — Paveldėtojas pakėlė galvą ir jo žvilgsnis buvo akylai žvitrus. – Atėjau čia tėvo skirta likimo valia. 

Jis mane pasiuntė į Prezidijo, o iš ten – į Bosniją, į JTO pajėgų jungtinį štabą karininku specialiems pavedimams.
— Bet tu pasivadinai Straga! Kam tu taip padarei?

— Atleisk, Deva...

— Atsakyk!

— Taip pasivadinau prieš izgojų, - jis žvilgtelėjo į Arčeladzę.

— Jis ne izgojus, o karys! — riktelėjo Karna. — Sakyk, kokiu tikslu prisiėmei Pranašingojo Gojaus pamoką?

Paveldėtojas pasižiūrėjo iš padilbų, sukando dantis ir išspaudė:

— Norėjau išvesti belaisvius. Tavo... karys – nepašvęstas žmogus.

— Kam tau prireikė tų žmonių? Kada teisti juos galiu tik aš?

— Tu žinai, kodėl...
— Nežinau. Sakyk!

— Tau.

— Nesuprantu tavęs, Paveldėtojau! — jos balsas suskambo pykčiu. – Tu jau ne jaunuolis, nors iki pat šiol sėdi prie Uro upės. Ir tavo neapgalvoti veiksmai nepaaiškinami.
— Į Prezidijo mane pasiųsti aš išprašiau tėvo, - sužaibavo akimis Paveldėtojas. – Ten formavosi „Arvokso“ grupė. 

Aš ėjau jos pėdsakais ir atsidūriau Spindinčios Valdžios Žemėje. Buvau viską paruošęs, kad ją paimti ir pastatyti prieš tave ant kelių.

— Ir kam tas nevykęs didvyriškumas?

— Tu žinai!

Karna plaukus lėtai perrišo odiniu dirželiu ir tik po to priėjo prie Paveldėtojo, jį pastatė.

— Aš pasirinkau, gojau. Aš savo sakalą atidaviau, pasodinau jį ant to vyro krūtinės, kurį myliu.
— Žinau, jis - izgojus. Ir tu gali savo ženklą susigrąžinti bet kurią akimirką! Tu valdai visus gojus! Mano tėvas priklaupia prieš tave... Susigrąžink sakalą!

— Nenoriu! — jam į veidą nusišypsojo Karna. — Ir jam leidau iššukuoti man plaukus. Ir iki pat šiol prisimenu jo rankas su auksinėmis šukomis.

Jos šypsena Paveldėtojo veide atsispindėjo skausmo grimasa.
Po teismo, Arčeladzė jau niekuo nesistebėjo ir tai, kas vyksta, priėmė kaip realybę, bet tolimą, lyg atsispindinčią veidrodyje. Bet čia visiškai pajuto to vaikino skausmą, nes sieloje dar buvo šviežias praradimo jausmas.
— Keliauk prie Uro upės, - liepė Karna. – Tavęs laukia likimas – Stratego sostas. Ateis laikas, ir tu priimsi palikimą.
Vaikinas stovėjo šaltomis, prigesusiomis akimis.
— Kodėl aš negimiau izgojumi? — paklausė jis. — Jie turi daugiau galimybių tapti išrinktaisiais...

— Eik! — riktelėjo ji. – Ir nedrįsk pasirodyti pas mane, kol nepakviesiu.

— Valkirija! Išklausyk mane!

— Ne!

— Duok man lazdą! Duok man lazdą! — maldavo Paveldėtojas. — Aš išeisiu klajūnu. Arba... karūnuok mano galvą lankeliu. 
— Nieko negausi, eik!

Jo atkaklumo reikėjo pavydėti. Krestelėjęs galvą, jis pasuko prie durų, pažvelgė per petį, lyg ietį būtų metęs. Ir išėjo. Karna susisiautė į apsiaustą ir sustingo, kaip statula. 

Prieš Arčeladzę dabar stovėjo ne valdinga, karališka esybė, o paprasta, jauna moteris, kuri ką tik atlaikė jai sunkų pokalbį. Bet silpnumo akimirka buvo neilga, kaip sunkus atodūsis, ir jau sekančią minutę prieš jį stovėjo ta pati Karna.

— Prancūzų kariniame laive Viduržemio jūroje buvo specialus branduolinis užtaisas. Laivas įėjo į Adrijos jūrą ir sustojo ant inkaro už aštuonių mylių  nuo Bosnijos krantų, po to užtaisas išnyko. 

Gali būti, užtaisą į krantą pristatė povandeniniu laivu arba akvalangistų pagalba. Dabar užtaisas turi pasirodyti Satvos kalno rajone. Arba jau pasirodė. Jį reikia surasti, Grife. Surasti ir nukenksminti.

— Todėl jie į Satvą atvežė gręžimo įrangą.
— Tikėtina, taip... Bet požeminis branduolinis sprogimas kalne – paskutinė koščėjų priemonė. Jie čia nori įsitvirtinti neribotam laikui, ir padidėjęs radioaktyvumas  - patikima priemonė, priedanga jų slaptiems tyrimams Satvos kalne.
Užsiminus apie radioaktyvumą, Arčeladzė akimirką pajuto Černobylio dvelksmą ir aiškiai pamatė baltas stroncio dulkes...

— Aš žadėjau tau atsiųsti Darą, - tęsė Karna. – Šiandiena ji ateis. Be jos pagalbos, Grife, tau bus sunku rasti ir branduolinį užtaisą, ir „Arvokso“ šefą Ronaldą Bergmaną. 

Iš koščėjų slaptų tarnybų mus pasiekia labai menka informacija, į jų struktūras labai sunku patekti, jie turi galingą apsaugą. Bergmano žmonės praktiškai neturi silpnybių  ir ydų, išskyrus vieną. 

Todėl, Grife, tu privalai panaudoti visus Daros sugebėjimus, o aš Stratego prašiau atsiųsti pačią talentingiausią.

— Aš kažkaip nepratęs slapstytis už moters nugaros, - pabandė prieštarauti Arčeladzė. — Mano grupėje yra specialistai...

— Tokių nėra! — nukirto ji. — Tavo kalba... iš buvusios tarnybos, tai vadinasi „lovos žvalgyba“, sugebėjimas gundyti...

— Taip, tokių iš tikrųjų nėra, - šyptelėjo pulkininkas.

— Be to, Dara visada tave apsaugos nuo tokių netikėtų svečių. – Karna linktelėjo į duris, per kurias išėjo Paveldėtojas. – Jaunuoliai prie Uro upės greitai vyriškėja, jie nori... atlikti žygdarbius, kurie dėl jaunumo neapgalvoti... 

Žinau, Grife, tu laisvas gojus. Todėl tau suteikiu visišką laisvę. Bet prisimink, tu neturi apsaugos rato, o iš Prezidijo lizdo kyla patys plėšriausi paukščiai. 
Lyg išgirdus jos žodžius, iš kameros, kur buvo uždaryti nuteisti archeologai, pasigirdo triukšmas, riksmai ir muštynių garsas. Vienas iš karių pradarė duris, mašinaliai atšlijo, išsprogino akis ir tuojau pat duris užtrenkė.

— Ten!.. — apstulbęs išlemeno jis, ir daugiau neįstengė nė žodžio ištarti.

 Arčeladzė pažvelgė į kamerą: ant grindų ritinėjosi susipynusių į žmones panašių kūnų kamuolys, kurie išoriškai priminė nelaimingąjį Ziamščisą. Nebent, iš šitų spinduliavo nevaldoma, laukinė agresija – žvėriški žvilgsniai, iššiepti nasrai...

Kartu su urzgesiu, ir riksmais, į orą lėkė kailių kuokštai.

— Aš jiems sugrąžinau buvusią būseną, - ramiai konstatavo Karna iš už pulkininko nugaros. – Jų natūrali būsena užfiksuota smegenyse. Tokiais jie pasirodė Žemėje, kai danguje dar švietė Astra ir nebuvo nakties.

Arčeladzė nerado, ką pasakyti ir uždarė duris: vienai dienai buvo per daug įspūdžių...

— Tai ne žmonės, — tęsė ji. — Tai apie juos rašė Darvinas... Beje, Avega atneš tas Žinias. Ne mano pamoka – duoti tau druską.

Po trijų dienų tu jų atsikratysi. Vieta nustatyta – tegul gyvena Himalajuose.

Karna nusitraukė nuo plaukų dirželį, paleido juos ant pečių ir lėtai nuėjo kartu su savimi nusinešdama visas pulkininko mintis ir jausmus.

* * *

Tą pačią diena, kuri buvo paskelbta išeigine, ji jam pasirodė sapne. Lyg įėjo ne pro duris, o per kambario sieną, ant kurios kažkada kabojo paveikslas ir liko neišblukęs stačiakampis pėdsakas. 

Ir štai, tas pėdsakas atsidarė, jame pasirodė tokia pažįstama ir tokia geidžiama figūra, kad Arčeladzė ją pažino vien pagal per „slenkstį“ peržengiančios kojos judesį, nors veido ir rankų dar nematė. 

Bet, kai visa pasirodė iš sienos, jis pastebėjo, kaip ji buvo panaši į Karną: toks pat apsiaustas, nebent, vyšninės spalvos, ir tokie pat ant pečių pasklidę šviesūs plaukai, ir žvilgsnis žvitrus, ryžtingas, be jokių pusiau tonų.

— Kapitolina, — išlemeno jis ir prisiminė, kad sapne negalima garsiai tarti vardo.

— Aš — Dara! Ura! — pakeldama ranką, pasakė ji. — Sveikas, Grife!

Sapne savęs jau nekontroliuodamas, pulkininkas susijuokė.

— Dara? Kodėl — Dara?.. Аch, taip, tu tikriausiai norėjai pasakyti dovana! Mano likimo dovana!

— Ne, Grife, aš — Dara, — nerodydama jokių emocijų, oriai ištarė ji.

— Suprantu! — dar linksmiau susijuokė jis. — Tai pagal priedangos dokumentus?.. Viskas, spektaklis baigėsi! Galima sakyti, tu dabar namuose. Kalbėk atvirai, drąsiai... Ir ateik pas mane! Kodėl tu nepuoli man ant kaklo?

— Grife, tai – ne sapnas, — Karnos tonu ištarė ji. — Aš gavau pamoką ir atėjau pas tave tarnauti.

Tą akimirką Kapitolina materializavosi iš sapno, ir, pagaliau, Arčeladzė pamatė, kad tas reginys - realus.

— Ka-pi-to-li-na, — skiemenimis pasakė ji.

— Pamiršk tą vardą, — ant peties atsegdama didelę sidabrinę sagę, patarė ji. — Beje, kaip pasakysi. Jeigu nori, vadink mane taip.

— Kapa!

— Galima ir taip...

Pulkininkas pašoko iš lovos ir kelias sekundes stovėjo neišvaizdus, pamiršo, kad prieš miegą užsivilko mažokus, užskalbtus kareiviškus apatinius – marškinius ir kelnes. Atsipeikėjęs, jis nuo taburetės paėmė tvarkingai sudėtus slepiamos spalvos rūbus, bet su jais rankose apmirė.

— Tu,— Dara? Tai tu ir esi Dara?!

— Taip, Grife, — pakabinusi apsiaustą ir atsiėdusi ant taburetės, kariškai tiksliai atsakė Kapitolina ir ištiesė kojas. — Šiuose namuose yra... dušas, arba vonia? Nepratusi vaikščioti kalnais.

— Tai tu – pati talentingiausia? — lyg užkerėtas, tęsė Arčeladzė.

— Strategas pažymėjo būtent tai. Ir pavadino pačia talentingiausia.

— Ir vėl... atsiuntė pas mane?

— Ir vėl atsiuntė pas tave, — be jokio suglumimo pakartojo ji.

Pulkininkas atsisėdo ant lovos, nevalingai rankose paglamžė kelnes. Iš kišenės iškrito pistoletas, bet tuo momentu jį pakelti nebuvo jėgų.

— Aš klausiau, ar čia yra dušas? — priminė Kapitolina.

— Išeik, — jusdamas, kaip kyla nevaldomo pykčio kamuolys, išspaudė Arčeladzė.

— Iš Stratego aš gavau pamoką, — lyg paklusnus ir ištikimas kareivis, pareiškė ji. — Tarnausiu tau, įvykdysiu bet kokią tavo valią, Grife. Saugoti Spindinčios Valdžios Žemę – garbė bet kuriam gojui.

— Dink iš čia! — ištrūko viesulu iš gerklės.

— Jeigu aš tau netinku, kaip Dara - pasakyk apie tai Strategui.

Arčeladzė savyje užspaudė pykčio stulpą, paslėpė jį šiek tiek žemiau adomo obuolio — būtent čia kleketavo audra. Bet galva tuo metu išliko šviesi, o mintys, kaip ledo gabalas.

Jis neskubėdamas ir ramiai apsirengė, tiesa, du kartus koja pataikė į tą pačią klešnę — dėl ūgio taip ir anksčiau pasitaikydavo, — kažkodėl nuo stalo pasiėmė džiūvėsį, norėjo pagraužti -  kietas. Įsikišo į kišenę ir išėjo į kiemą. 

Buvo vakaras, pirmą kartą per dieną iš debesų išlindusi saulė krito ant Satvos kalno, atrodė, kad virš jo dega raudona gaisro aureolė. Atmintyje išliko kažkoks vaizdas iš besileidžiančios saulės, o koks būtent, negalėjo prisiminti, kol pamatė avia antpuolio sugriautą ir apdegusį kotedžą. 

Mechaniškai žengdamas, jis perėjo traškančiais, sudaužytais stiklais, nusileido į rūsį. Karys-sargybinis pašoko, atraportavo trumpai ir aiškiai:

—Vieni juokiasi, draugas pulkininke, kiti verkia.

— Išleisk, — įsakė jis. — Ir vienus,, ir kitus. Visus!

— Panelė sakė...

— Aš pasakiau!

— Klausau! — linksmai atsiliepė karys ir nuėjo atidaryti durų.

Bepročiai nenorėjo išeiti, todėl juos reikėjo išstumti jėga. Užtat žmogaus pavidalo gauruoti padarai, vos iš kojų neišversdami sargybinio,  išsiveržė į laisvę riaumodami ir išsišiepę. 

O kieme, lyg pagal komandą, jie pasklido į visas puses. Po dešimties sekundžių jie dingo: kailio spalva priminė slepiamos spalvos uniformą. 

Bet bepročiai archeologai dar kelias minutes slampinėjo kieme, žiūrėjo į dangų ir atsitrenkdavo į tvorą, stulpus, akmeninius kapų antkapius, po to reta vora patraukė kažkur link olandų zonos.

Pulkininkas taip pat pastovėjo kiemo viduryje, apsižvalgė ir, nesirinkdamas kelio nuėjo į serbų teritorijos pusę.

 Kaip visada, jam sekėsi su talentingomis moterimis. Beje, ne, nesisekė, paprasčiausiai, greitai nusibosdavo ir net pats stipriausias susižavėjimas greitai praeidavo. 

Jo žmona buvo talentinga pianistė, ir, kai Arčeladzė su ja susitikinėjo, jis dar nešiojo leitenanto antpečius ir tarnavo armijos Vakarų grupės Vokietijoje ypatingame skyriuje. 

Susipažino užsienyje, koncerte – tada ji buvo geriausių atlikėjų dešimtuke. Ją tenkino, kad būsimas vyras yra KGB karininkas ir gyvena VDR. Vokiečiai mėgo savo kompozitorius ir savo muziką, ir jai pavyko gauti šešių mėnesių gastroles į VFR. 

Susirašė jie aviadivizijos štabe ir povestuvinei kelionei išvyko į namus, į TSRS. 

Ir čia trenkė pirmasis griaustinis: Arčeladzę pervedė į KGB centrinį aparatą ir pasodino į tokias pareigas, kad žmonai iš karto buvo uždrausta išvykti. O ji, kaip tyčia, buvo gavusi iš karto tris pasiūlymus — į Japoniją, Šveicariją ir socialistinę Rumuniją.

Po to ji sakė, kad Arčeladzė pakirpo jai sparnus. Jos talentas pradėjo blėsti.

Tuo metu KGB bendradarbiui skirtis buvo tas pats, kaip pasirašyti mirties nuosprendį.

Po to jis turėjo meilužę, visiškai jauną, septyniolikos metų, jie ištisus metus susitikinėdavo tik konspiraciniuose butuose, nes už tokį ištvirkavimą grėsė baudžiamasis straipsnis. Tada Maskvoje dar tik pradėjo formuotis aukštosios mados teatras, o jo draugės ūgis buvo lygus su Arčeladzės — metras devyniasdešimt du. 

Kai jie kur nors eidavo kartu, į juos žiūrėdavo praeiviai, ir tai jam labiausiai patikdavo. Jis pusiau rimtai, pusiau juokais sakydavo, kad būtų neblogai pasigimdyti berniuką arba mergaitę ir pradėti aukštų žmonių rūšį. 

Bet, būdama dvidešimties, ji žavėjosi moteriškų rūbų modeliavimu — atsivėrė tikras dizainerio talentas, o dvidešimt ketverių ji su savo kolekcija išvažiavo į Prancūziją ir ten pasiliko. Kontoroje apie tai sužinojo, įpaišė griežtą papeikimą ir du metus nekėlė laipsnio.

O po to buvo Černobylis, nuplikusi galva ir visiška panieka moterims.

Kol pasirodė Kapitolina...

Talentinga Dara, virš kurios, kaip pasirodė, stovi žmogus piktą lemiančiu vardu Strategas — kažkoks likimus lemiantis pusdievis. Tai jis ją iš pradžių pasiuntė pas „papą“ žmonos pareigoms, po to meiluže – pas „komisarą“ ir, pagaliau, pas jį, Arčeladzę, jau mylimąja...

Ji, kaip didelis talentas, priklausė iš karto visiems. Ir niekam.

Taip, be jokių abejonių, Kapitolina, arba kaip ją ten, turėjo nepriekaištingą gundytojos talentą, jeigu sugebėjo pažadinti visiškai atrofavusius jausmus ir atgaivinti stroncio nualintą kūną. Ne tas išprotėjęs ekstrasensas išpuvusiais dantimis – o ji. 

Pirmą vyriškos jėgos blyksnį jis pajuto kai dar ir akyse nebuvo matęs skyriuje atsiradusios  mašininkės, o apie ją išgirdo iš Vorobjovo. Ir iš pasakojimo, kokios jos kojytės, keliai, pulkininkas pajuto netikėtą jaudulį. 

Jį traukė prie tos moters, nors protas priešinosi, ir kartais jis pykdavo pats ant savęs. 

„Vyšninėje“ moteryje, taip pat Daroje, buvo kitoks žavesys – mįslė, paslaptinga gelmė. Kapitolina buvo moteriškumo įsikūnijimas: bet koks judesys ranka, talija ir net akimis, lyg iškalbingai sakė – aš tavęs noriu.

Tikriausiai „grybautojas“ ir „katinų smaugikas“ Vorobjovas juto tą jos antrą ar net trečią dugną ir visą laiką bandė mašininkės neprileisti prie šefo. Tikrąja to žodžio prasme -  ant krūtinės sušildė gyvatę!

Prie belyčio, nesugundomo, silpnybių neturinčio specialaus skyriaus viršininko sugebėjo parinkti raktą...

— Kalė! — žingsniuodamas, kur akys veda, kartais balsu ištardavo Arčeladzė. Kitų žodžių dabar neturėjo, o tai talpino viską — ir neapykantą, ir kerštą, ir nepasitenkinimą savimi. 

Pasirodė, jis labai ilgai lipo į kalną, nes žemė buvo per daug arti prieš akis. Po to prasidėjo ilgas nusileidimas – jis dažnai paslysdavo ir krisdavo, jeigu nespėdavo nusitverti už medžio kamieno.

— Kalė! — stodamasis ant kojų, šaukė jis. — Na ir kalė!

Apmaudžiausia buvo tai, kad anksčiau niekada jo nebuvo apgavusi moteris. Jis visada tikėjo — nė viena iš jų to padaryti negali, nes jo operatyvinė uoslė užuos pačią apgavystės pradžią. Išvykdama į užsienį, meilužė-dizainerė Arčeladzės neapgavo. 

Ji kvailė, parašė nuoširdų atsiprašymo laišką, kurio turinys ir tapo žinomas kontoros viršininkams. Ji jo prašė leidimo pasilikti Paryžiuje, kur jos talentas yra vertinamas. 

Tiesa, jis nespėjo atsakyti: jį tada nubaudė ir išsiuntė į Černobylį ieškoti liaudies priešų.

Tuo tarpu kalnuose greitai temo ir pulkininkas atsipeikėjo, kai pradėjo nepastebėti medžių ir akmenų.

— Kalė, — žvalgydamasis, ištarė jis ir tą pačią akimirką išgirdo netoliese nugriaudėjusį sprogimą. Tada jis pasuko į sprogimo garsą, nes eiti vis viena  nebuvo kur. 

Po kelių minučių jis iš šešėlio išėjo į vakarinį kažkokio kalno šlaitą, kur dar švietė rausva žara, ir netrukus atsidūrė ant duobėto asfalto. 

Atmušęs kojas į akmenis, Arčeladzė su malonumu išlipo į kelią ir nuėjo susikišęs rankas į kišenes.

Už posūkio kelkraštyje degė mašina. Juodi dūmai nuo žemės kilo į viršų, o virš medžių darėsi tamsiai raudoni ir atrodė, kad tiek kyla liepsna. Jis priėjo prie liepsnojančio laužo ir pradėjo šildytis rankas: ore kvepėjo sniegu. 

Tikriausiai automobilis užvažiavo ant minos — nutraukta priekinė pakaba voliojosi kitoje kelio pusėje, variklis po pakeltu kapotu stovėjo stačias. 

Ugnis jau prarijo sėdynių apmušalus ir brezentinį stogą, dabar degė guminiai kilimėliai ant grindų. Pulkininkui pasivaideno sudegusios mėsos kvapas, normalus fronto kvapas keliuose.

Kaip šūvis nuaidėjo dar vienas sprogimas – persprogo priekinis stiklas.

— Aš pavėlavau į lėktuvą, - kažkas visai šalia netikėtai pasakė angliškai.

— Velniai nematė tavo bėdas, — žiūrėdamas į ugnį, mašinaliai metė Arčeladzė.

Prie laužo kažkur iš kairės priėjo tamsi žmogaus figūra baltu raiščiu ant galvos.

— Aš susprogau ant minos ir pavėlavau! — atkakliau pakartojo nepažįstamasis. Tai tragedija...

— Na, o aš čia prie ko? — užsimiršęs, rusiškai atsakė pulkininkas.

— Tu?.. Tu — rusas? — kažkodėl suriko nukentėjusysis. — Tu rusas! Pažinau! Pažinau tave! Aš sakiau – tu rusas!

— Eik tu, žinai kur! — gėrėdamasis, kaip melsva šviesa dega priekinio skydelio laidai, metė Arčeladzė.

Žmogus netikėtai kažką grėsmingai suriko – kažką panašaus į kovinį šūkį — ir sustatė kojas kaip karatistas. Pulkininkas į jį žiūrėjo, kaip į pašalinį daiktą, kuris trukdo šildytis prie laužo ir galvoti.

Sekančią akimirką bukas smūgis į galvą parvertė jį ant žemės taip, kad jis nulėkė nuo kelio. Akyse pasipylė kibirkštys.

— Kalė! — nustebęs pasakė jis. — Tu ką, velniai tave griebtų!..

— Rusas! — suriko susisprogdinęs ant minos ir nušoko pas jį nuo kelio.

Jis taikėsi nušokti jam ant veido. Pulkininkas pamatė į jį artėjančius purvinus batus ir spėjo persiversti ant pilvo. 

Beprotis nepažįstamasis nusileido ir akimirksniu atsisuko į Arčeladzę, kuris lėtai kėlėsi nuo žemės. Antras smūgis koja iš apačios į pasmakrę užlaužė galvą taip, kad net sprandas sutraškėjo.

— Melskis, ruse! — bandydamas apversti jį koja, bet ne smūgiu, o kaip rąstą, aršiai džiūgavo užpuolikas. — Kvieskis savo dievus! Jie tau padės!

— Nu-u, kalė! — pagaliau, pulkininkas supyko ir pašoko.

Ir tik dabar prieš save pamatė ne beveidį kalbantį žmogų, o jūrų pėstininkų karininką, stiprų, pagiežingai besišypsantį vaikiną. Ranka palietė užpakalinę kišenę, pistoleto nebuvo. 

Tuo metu jis nepastebėjo eilinio smūgio ir net nesuprato, kas įvyko, kaip vėl nuvirto ant nugaros. Ir vėl pamatė į veidą artėjantį batą. Bukas pyktis jį pakėlė nuo žemės. 

Išsisukęs nuo smūgio, pulkininkas spėjo sugriebti koją, pakėlė į viršų ir tuo pat metų smogė į tarpkojį, po to, pasisukdamas, alkūne smogė į gerklę. Pėstininkas nuvirto, bet ir Arčeladzė neišsilaikė, nespėjo užgesinti sukimosi energijos. 

Jie abu drėbėsi į purvą, ir abu, stengdamiesi mirtinai įsikibti vienas į kitą, siekė vienas kito gerklės.

Visa kovos patirtis kažkur išgaravo. Jie norėjo smaugti vienas kitą, ir taip ritinėjosi žeme, bet abiem trukdė rankos: jos susikryžiuodavo, susipindavo, susikibdavo pirštais, neleisdavo vienas kitam įsikibti į gerklę. 

Dar trukdė ir slidus kaip muilas purvas,  grauždavo, kai pakliūdavo į akis. Kartais jie pabandydavo smūgiuoti, bet gaudavosi stumtelėjimai – ir ne daugiau. Smaugti reikėjo! Kad tik pasiekti, nutverti už gerklės!

Ir nė vienas iš jų nesuprato, kas įvyko sekančią akimirką, nes toje dvikovoje supantis pasaulis lyg nustojo egzistavęs. Jie abu užsiplieskė aukšta, nuo kojų iki galvos liepsna! Ir žemė aplink degė kaip ugninis kilimas. 

Tą akimirką jie mašinaliai vienas kitą paleido, šoko toliau vienas nuo kito, kaip du fakelai ir nusirito į skirtingas puses, kiekvienas sau, abu stengėsi numušti liepsną. 

Bandydamas užspausti raudonus ugnies liežuvius, Arčeladzė vartėsi tyrėje, bet jie užsiplieksdavo vėl, šokinėjo kūnu kaip saulės zuikučiai. 

Pagaliau jis numušė paskutinį raudoną liežuvėlį ant kelnių ir sunkiai atsistojo keturpėsčias. Priešininkas degančia nugara dar vartėsi kanale. 
— А, kalė! — piktdžiugiškai išspaudė pulkininkas.

Mašina liepsnojo aukšta, ryškia liepsna, degė asfaltas, sprogo kuro bakas. Dvokė šlapiais degėsiais, dūmai ir benzino garai graužė akis.

Nuo atvirų vietų stiprių nudegimų juos abu išgelbėjo tai, kad buvo išsivolioję tirštame purve. Pulkininkui degė tik sprandas ir riešai. Jis atsistojo, per galvą nusitraukė sunkią, šlapiame purve įmirkusią striukę, liko tik suodžiais ištepta telniaška, išlipo ant asfalto ir atsisėdo. 

Jūrų pėstininkas taip pat užgesino liepsną ir dabar stovėjo sulinkęs ir svyravo, kaip girtas. Jį kažkodėl pykino, bet skrandis buvo tuščias, ir jis tik žiaukčiojo kaip užgirdytas veršiukas.

— Ką, šunie, urzgi? — rusiškai paklausė Arčeladzė. — Apsvilo užpakalis?

Ne tai, kad kovoti mirtinai, bet ir paprastai muštis nebuvo jokio noro. Priešininkas dar porą kartų sužiaukčiojo, skausmingai atsitiesė ir purvina ranka nusivalė fizionomiją.

— Ei, tu ką, negras? Juodukas? — angliškai riktelėjo pulkininkas.

Išgirdęs rusų kalbą, pėstininkas lyg atsibudo.

— Tu rusas? — paklausė jis.

— Na, rusas, rusas! Ir kas?.. Ko nerimsti!

— Aš jam sakiau, kad tu rusas!

— Tau kas, užsikirto?

— Tu kažko klausei?

Arčeladzė savo paskutinę frazę pabandė išversti angliškai, bet, atrodo, priešininkas nieko nesuprato.

— Aš nuo akmens nušokau, — kažkodėl pasakė jis. — Nuo aukšto akmens, dvidešimt penkių pėdų.

— Tikrai matosi, kad nušokai, — sumurmėjo pulkininkas. — Kartoji, kaip sugadinta plokštelė...

Pėstininkas keturiomis išlipo ant kelio, atsisėdo kitoje degančios mašinos pusėje.

— Buvau priverstas tai padaryti, — prisipažino jis. — Vėlavau į lėktuvą... Nurodymas... Reabilitacija...
Dėl liepsnos ūžimo jį sunku buvo girdėti. Arčeladzė parodė į savo ausis.

— Ką tu ten murmi? Kalbėk garsiau!

— Reabilitacija psichiatriniame bloke!

— Taip-taip, supratau! Stogas pavažiavo? Angliškai tai skambėjo nesuprantamai. Dabar tas ženklu parodė, kad neišgirdo.

— Aš pasakiau: tu dvasinis ligonis? Bandydamas nusivalyti purvą nuo veido, pėstininkas padelsė, po to mažais sunkiais žingsneliais nuėjo prie Arčeladzės. Atsisėdo už metro iš dešinės.

— Mano sveikata gera.

— Tai ko šokinėji nuo aukštų akmenų? O po to puoli muštis? Tu pasižiūrėk, atsitiktinai kailis neauga?

— Kailis? Kodėl turėčiau apaugti kailiu?

— Gal Bosnijoje sulaukėjai. O gal... kokiu nors tepalu įtrynė.

— Ne, ne, atvirkščiai, aš čia gavau daug, labai daug... Daug naudingos informacijos.

— Ir per galvą gavai. Tavo raištis nulėkė, žaizda kraujuoja.

Pėstininkas jau norėjo ranka paliesti žaizdą, bet laiku sustojo, prisiminė, kad purvinas. Pasirausė kišenėse, išsitraukė nosinę, kuri buvo dar purvinesnė, negu rankos.

— Nieko, iki vestuvių užgis! — rusiškai pasakė Arčeladzė.

Jis vėl nesuprato.

Nugara kaito nuo ugnies, niežtėjo nudegintos vietos, o krūtine ir kojomis prabėgo virpuliukai. Kartu su žarijomis užgeso ir paskutinė šviesa, pasirodė apvalios, kaip žirniai, snaigės, kurias Rusijoje vadina kruopomis.

— Aš tave mačiau fotografijoje, — netikėtai pasakė pėstininkas. — Tiksliau, fotorobotą, kuris buvo sudarytas iš mano pavaldinio žodžių. Labai panašus fotorobotas.

— Taip-taip! — susidomėjo Arčeladzė. — Kur tu mane matei? Kas tau rodė fotorobotą?

— Mano šefas. Mano naujasis šefas.

— Minute, vaikine, o kas tu toks? — pulkininkas ištiesė ranką prie antpečio, nuvalė purvą. — О, tu gi visas papulkininkis!

— Aš jūrų pėstininkų ekspedicijos bataliono vadas, — atvirai pasakė jis. — Taikdarių pajėgų sudėtyje.

— Koks susitikimas! — sušuko Arčeladzė. — Tai tavo batalionas saugo objektą du nuliai devyniolika?

Papulkininkis pakėlė antakius ir ilgam nutilo, matyt, prisiminė, su kuo sėdi ant kelio ir kalbasi.

— Taip, tai tu saugai! Dabar viskas aišku!.. Tik neaišku, ko tu nuo akmenų šokinėji? Bataliono vadas, slapto objekto apsauga... Ir šokinėji!

— Aš vėlavau į lėktuvą.

— Šokai, ir vis viena pavėlavai!

— Todėl, kad mašina susprogo ant minos. Aš sunkiai iššliaužiau iš kabinos, nedidelė kontūzija...

— Ne, vaikine, tu iš tikrųjų sergi, — padarė išvadą Arčeladzė. — Aš įsivaizdavau, kad Amerikos jūrų pėstininkai kieti vaikinai, o tu kažkoks... Lyg į kelnes būtum prikrovęs. Ne, mušiesi tu gerai, bet pasiklausai kalbų...

— Iki Bosnijos aš buvau kietas vaikinas, — ilgesingai ištarė jis. — O čia vyksta... nepaaiškinami dalykai.

— Tai tiesa, — rimtai sutiko pulkininkas. — Nepaaiškinamų dalykų čia pakanka, kad stogas pavažiuotų. 

Pavyzdžiui, ima visiškai normalų žmogų, ant galvos uždeda lankelį, įtrina kažkokiu tirpalu ir žmogus labai greitai žvėrėja, apauga kailiu. Nebuvai tokio sutikęs?

— Ne, tokio nesutikau. Bet mano akyse... žmogus išprotėjo. Mano kapralas. Jis virš savęs pamatė angelą. Po to netikėtai į katastrofą pateko du malūnsparniai. Abu pilotai metė vairus ir pradėjo melstis.

— O pas mane didesnė katastrofa, — ištarė Arčeladzė. — Dievinau moterį, o ji pasirodė esanti... Na, bendrai, tikra kalė!

— Tai ne katastrofa!

— Taip, žinoma, tavo amžiuje — ne katastrofa. O mano...

Jis negirdėjo, kalbėjo savo:

— Tame kalne kažkas yra! Nes ant jo gyveno Kristus! Iš pradžių palapinėje, po to mažame namelyje... 

Kodėl nuo to kalno Viešpats girdi maldas? Ir kas moka melstis, gali kreiptis tiesiai į Dievą, jokio tarpininko-šventiko nereikia.

— Taip, broli, blogi tavo reikalai, — rusiškai pasakė pulkininkas.

— Kas?.. Tu žinai, ar ne? Tu žinai, kame kalno paslaptis?

— Ne, nežinau.

— Tu privalai žinoti! Tu gi rusas! Slavas!

— Tai visai nebūtina.

— Pasakyk man! — papulkininkis užsimiršo ir purvina ranka nusivalė kraują nuo galvos. Aš įsitikinau, rusai moka – kolektyviai mąstyti. 

Atitinkamose situacijose jiems suveikia genų atmintis, ir jie prisimena tai, ko negalėjo žinoti, ko nebuvo mokymosi programose. 

Gustavas Kaltas sakė: jūs ne Dievo vergai, o anūkai! Giminaičiai, todėl jums leidžiama daugiau!

— Nepažįstu Gustavo Kalto, bet, pagal mane, jis užlenkė, — šyptelėjo Arčeladzė. —Pavyzdžiui, aš nesijaučiu nei vergu, nei anūku. Užtat aš žinau kitką.

— Ką tu žinai?

— Kad karas Balkanuose sukeltas vieninteliu tikslu, kad čia įvesti JTO pajėgas, tai yra jūsų, amerikiečių armiją, ir užgrobti Satvos kalną, okupuoti Spindinčios Valdžios Žemę. 

Nes, kas ją valdo, gali pretenduoti valdyti visą pasaulį.

— Tai - politika! Ji man neįdomi!

— Na taip, politika tau neįdomi, bet į Bosniją atėjai!

— Gavau įsakymą. Aš karininkas... — Jis staiga susigriebė, prisislinko arčiau. Atsakyk man, o kas tu toks? Tu apie save dar nepasakei nė žodžio!

— Aš?.. Paprasčiausiai, aš laisvas kazokas!

— Kazokas?.. Reiškia, tu ne rusas?

— Kodėl gi? Kazokai taip pat rusai!

— Tu samdinys, ar ne? Tu kariavai serbų pusėje?

— Sakiau gi, aš — laisvas kazokas. Tai yra, niekam nepavaldus ir kovoju dėl savo... interesų.

— Aš to nesuprantu, — nusivylė papulkininkis ir pritilo. — Nori pasakyti, kad esi laisvas žmogus?

— Na, — laisvas (volnyj), laisvas, — pasakė jis rusiškai, — supranti?.. Anglų kalboje tokio žodžio net nėra... Laisvė — tai gauta būsena. Ją suteikia arba gauna. 

Visi, kas save laiko laisvais, anksčiau buvo vergais. O valia (volnyj) – pirminė būsena. Jos neįmanoma duoti arba atimti. Tai valia, dvasios būsena!

— Tu man primeni Gustavą Kaltą. Jis taip pat visada kalba kažkaip ne visai suprantamai... Reiškia, jūs vis dėlto, Dievo anūkai?

— Ko tu čia vėl užsivedei? Nejaugi tai taip svarbu?

Papulkininkis pasisuko visu korpusu ir prakalbo:

— Tai pats svarbiausias klausimas! Kurį man būtina išspręsti. Dėl savęs! Kas aš?.. Amerika – laisva šalis. Ir vis viena aš jaučiu pastovią priklausomybę ir nelaisvę. O jeigu valia – dvasios būsena, tai man patinka! Gal todėl, kad aš šiek tiek rusas?

— Tu - rusas? Tu iki kaulų smegenų jankis!

— Taip manai?.. Najaugi manyje nieko neliko?

— Iš ko?

— Mano senelė - rusė. 

Arčeladzė atsistojo ir susijuokė.

— Ko gi tu tylėjai? Tfu!.. Pirmoji emigracijos banga?

— Taip, mano senelis buvo rusų karininkas.

— Klausyk, o kokių velnių mes čia ant kelio  sėdime? — susigriebė pulkininkas. — Benzinas baigia degti, dar sušalsime. Eime kur nors, kur šilta? Vis viena tu pavėlavai į lėktuvą, o aš... Kur artimiausias kaimas?

— Dvi mylios atgal... Tik ten serbai.

— Jie mūsiškiai, pravoslavai! Pasibelsime — įsileis. Jie rusus gerbia. Stokis!

Papulkininkis atsistojo. Arčeladzė jo akyse pastebėjo nesveiką liūdną blizgesį, kaip ilgai prie lovos prikaustyto ligonio.

— Kalbos tu iš viso nežinai?

— Kelis žodžius... Duona, vanduo, vakaro varpai.

— Vakaro varpai?.. Įdomu! Tada padainuokim. Tavo išvaizda baisi. O kai sieloje sunku, geriausia dainuoti. Kartok paskui mane: „Vakaro varpai. Vakaro varpai! Kiek daug minčių jie sukelia...“
Kalnuose snigo, slopino ne tik visada skardų aidą, bet ir savas balsas buvo lyg į vatą suvyniotas ir skambėjo kaip svetimas...
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Vargos - Vestos saugotojai ir tarnai, savo išvaizda ir asketišku gyvenimu priminė mokslininkus vienuolius, kurie buvo atsiskyrę nuo pasaulio, bet jame neprapuolė. 

Tarpusavyje jie beveik nesikalbėjo, neaptarinėjo jokių problemų, tuo labiau, nesiginčijo ir nesikeitė informacija, nors, Mamuto manymu, paprasti žmogiški jausmai kiekvieną dieną turėjo lietis per kraštus ir reikėjo natūralaus išsikrovimo, nes jie kiekvieną dieną prisiliesdavo prie Žinių Knygos. 

Bet, nieko panašaus nebuvo! Kiekvienas iš jų druską ragavo tylėdamas ir, tikriausiai, tas kartus maistas nereikalavo diskusijų ir buvo priimamas kaip savaime suprantamas, kaip supantis sūrus oras, kuriuo kiekvienas čia gyvenantis kvėpavo to nejusdamas.
Ne, į mokslininkus jie nebuvo panašūs, kaip, beje ir į vienuolius, nes jų tikėjimas, jų Kumyras – Didžioji Knyga, - nereikalavo garbinimo apeigų, aukojimo, jeigu neskaityti savo gyvenimo ir sveikatos. Vargos tik laikėsi atitinkamų taisyklių, kurios susijusios su Vestos saugumu, ir ne daugiau. 

Net balti rūbai ir kiekvienos dienos persirengimai švariais rūbais nebuvo kažkoks ritualas, tai buvo padiktuota praktiniais sumetimais – savo organizmo apsauga nuo visur prasiskverbiančių druskos jonų, kurie graužė odą iki raudonų skaudžių dėmių, druskingų nudegimų, ir Vestos apsaugos nuo bakterijų, kurios gali būti perduotos per odą, kvėpavimą ir gyventi druskingoje terpėje. 

Tuo pačiu tikslu Saugykloje nakčiai gesino ir taip blausią šviesą, po to įnešdavo ir viduryje salės pastatydavo degantį fakelą, kuris skleidė ne tik rausvus šviesos atspindžius, bet ir sakų kvapą. Tai nors ir priminė apvalymą ugnimi, bet to nebuvo...
Be dviejų Vargų – seno ir visiškai jauno, šalia Vestos gyveno keturios pagyvenusios Daros, kurios atliko paprastus moteriškus darbus, skalbė, ruošė valgyti, valė. 

Seniausiai buvo apie aštuoniasdešimt, jauniausiai, praradusiai regėjimą ir sudarkytu veidu, - apie keturiasdešimt. 

Kaip rašė senuose romanuose, visos jos turėjo buvusio grožio pėdsakus, neišnykstantį elegantiškumą, todėl atrodė jaunesnės, negu iš tikrųjų buvo. 

Prižiūrėdamos tvarką, Daros į Saugyklą praktiškai neįeidavo, išskyrus akląją, kuri kiekvieną vakarą paskirtu laiku įnešdavo, ir Gyvybės Salės viduryje pastatydavo negęstantį fakelą. 

Ir tai Vargoms buvo signalas palikti Vestos salę.

Tą įsimintiną rytą Mamutas peržengė Saugyklos slenkstį ir atsidūrė prieš stelažus, kurie buvo panašūs į bičių avilio korius. Kiekviename skyrelyje gulėjo jau pažįstami pergamento ritinėliai, kurie buvo įpakuoti į medinius ir odinius futliarus. 

Tie koriai kilo nuo grindų iki aukštų salės skliautų ir ėjo iki pat tolimų galinių sienų.

— Žiūrėk, Laimingasis Beproti! — už nugaros pasakė senasis Varga. — Prieš tave dabar tai, ko tu siekei ir taip geidei pažinti. Atėjo laikas, ir kelias pas Vestą tau atsivėrė. Bet, tai dar nereiškia, kad atsivers Žinių Knyga.

Mamutas stovėjo ir nieko, be sutrikimo, nejuto. Kai jis čia atsidūrė pirmą kartą, vogčiomis, sieloje siautė gaisras, akys bėgiojo, rankos drebėjo, mintys blaškėsi tarp korių, kaip drugelis apsvilusiais sparnais. 

Bet kuriuo momentu Varga galėjo sugrįžti iš Mirusiųjų Salės, užklupti jį šalia stelažų  ir, paprasčiausiai, išmesti iš Saugyklos.

Ir, tikėtina, kad to nepadarė tik todėl, kad buvo tragiška valanda – žuvo Šiaurės Straga ir jį reikėjo paguldyti į druskos kapavietę.

Žinių Knygos pasiekiamumas keistai nuginklavo Mamutą, ir jis nejuto aistringo noro nedelsiant traukti iš pirmo pasitaikiusio skyrelio ritinėlį ir skaityti, skaityti...

Prieš Laimingą Beprotį atsivėrė bekraštė erdvė.

Varga pastebėjo jo neryžtingumą. Susidėjęs rankas už nugaros, lėtai nuėjo tarp korių, tuo pačiu Mamutui pasiūlė padaryti tą patį ir pasivaikščioti. Ir staiga prakalbo su kartėliu balse:
— Man žinoma  tavo savijauta, Laimingasis Beproti... O visa tai todėl, kad žmogaus gyvenimas per trumpas. Gojų pasaulyje daug ilgaamžių, kai kurie gyvena iki šimto septyniasdešimties metų išlikdami sąmoningais ir geros atminties. 

Ir vis viena to niekada nepakaks, kad įsisavinti Vestą ir įgauti Pranašingumą... Ten, kur dabar Ledinuotasis vandenynas, Karos ir Baltoji jūros, kažkada buvo žemė ir šalis, kurią šiuo metu vadina įvairiai – Hiperborėja, Arktida...
Ledynas apdengė sausumą, nušlavė ir griuvėsiais pavertė gojų šalį, kuri buvo vadinama – Vera (Tikėjimas). Tuos žmones vadino vercais. Sakė: „se verpai“ – tai vercai. Ir gyveno jie pilną gyvenimo ratą  - — keturiasdešimt terminų – tai tūkstantis šeši šimtai metų – tai ir yra Materijos pažinimo terminas. 

Čia, — Varga ranka apvedė korius, penkiolika tūkstančių trys šimtai trisdešimt ritinėlių, arba lygiai tūkstantis šeši šimtai Didžiųjų Knygų. Norint, jas galima perskaityti ir per trumpą žmogaus gyvenimą, jeigu skaityti tik mechaniškai, kaip mašina. 

Po pirmo ritinėlio, Mamute, tu jau negalėsi skaityti toliau, nes visas tavo likęs gyvenimas bus skirtas tam, kad suprastum tai, ką paragavai. Todėl nė vienas mirtingas gojus negali pažinti visos Vestos.

— O kaip gi... Pranašingieji Gojai? Zelva?..

— Pagal tradiciją, Pranašingojo titulas suteikiamas tam, kas ras savyje jėgų ir drąsos atversti Ateities Knygą.

— Bet Valdovas Atenonas! Sviatogoras!..

— Kaip bebūtų gaila, jis vienas pasaulyje. Ir, mūsų supratimu, nemirtingas, nes jam gyventi keturiasdešimt terminų, — kaip nuvargęs keliautojas, senasis Varga atsiduso – skaudėjo kojų sąnariai. Kai Žyniai atvedė Kristų į Spindinčios Valdžios žemę, gojai, vercų palikuonys – jam pasiuntė duonos ir druskos. 

Maistą protui ir Žinių druskos. Nuo to laiko po žemę ir upėmis pradėjo vaikščioti Avegos. Todėl, kad gojai gyvena visose pasaulio šalyse ir jaučia poreikį (нужду).

Žodis „nužda“ iš senovės arijų kalbos išverčiamas kaip „noriu ugnies, duokite ugnies“. Stipresnė forma – „laukti“ (ждать), ir pati stipriausia -  „troškulys“ (жажда)...

— Na, pagilinau tavo nusivylimą? — staiga paklausė Varga. — Nepradingo tavo poreikis?

— Ne, — ne iš karto atsiliepė Mamutas, nors iš tikrųjų juto tylų, maudžiantį ilgesį.

— Ką gi, gerai! Tada tave linksminsiu! — jis priėjo prie ilgos eilės  uždarų, nuo laiko patamsėjusių ąžuolinių spintų, kurios stovėjo prieš korius, ir atidarė vieną iš jų. – Linksminsiu, nes, kai pabandai ir mažą dalelytę druskos, visada darosi linksma. 

Gyvenimas juk ir taip trumpas, o jeigu valgyti tik kartėlį, kas tada saldaus liks šiame gyvenime?.. Net amžiniems, mūsų supratimu, ir Pranašingiems vercams gyvenimas nusibosdavo ir jie savo valia šokdavo į vandenyno bangas, kad mirtų anksčiau laiko. Tu druskos gali kasti kiek tik nori – visas lobynas prieš tave. 

Imk bet kurį ritinėlį, visą Knygą iš karto, bet, Laimingasis Beproti, patariu tau nepulti į tą sūrią jūrą ir nepamiršti, kad tu pasirinktas Valkirijos. -  Varga ištraukė didelį ritinėlį, apkabino jį, kaip vaiką, pažiūrėjo šiek tiek šelmiškai.

Privalau tau pasakyti, Valkirijos nelabai mėgsta persūdytus gojus, kuriuos vėliau tenka... mirkyti, kaip persūdytą mėsą. Gal todėl jos renkasi išrinktuosius iš izgojų pasaulio... Taigi, neskubėk, Mamute. 

Mes iki soties prisigersime druskos, kai gulėsime Mirusiųjų Salės kapavietėse. Prisimink, kad tu kaip reikiant dar nepajutai tokio džiaugsmo – šukuoti Devos plaukus auksinėmis šukomis. Štai kame žemiško gyvenimo  druska! Štai kame tikrieji Valkirijos lobiai!

Lyg spręsdamas, ar ritinėlį atiduoti Mamutui, senis padelsė, ir, pagaliau, apgailestaudamas įdėjo jam į ranką.
— Gerai, imk. Pradžiai rekomenduoju aprašymus Knygai Javi, tai tam, kad neprarastum daug laiko ir nepaskęstum sūrioje jūroje. Ir tegul tavęs neglumina, kad Žinios čia jau perleistos per kažkieno protą, kaip sakoma, druska pavirta. 

Ragauti akmens druską – reikia turėti gerus dantis. Varga pravarde Bivenis, kuris septynioliktame amžiuje sustatė tą aprašymą, tam sugaišo vieną terminą -  keturiasdešimt metų! Kaip bitė jis lekiojo nuo gėlės prie gėlės, o po to rėpliojo koriais...

Mamutas priėmė ritinėlį ir norėjo pasukti prie stalo salės viduryje, bet senis jį sustabdė ir griežtai pasakė:

— Ne, Laimingasis Beproti, tau ne ten! Gana, kad aš tau į kambarį atnešiau Raidyną. Kasti druską tau priklauso kolonų salėje. Eik paskui mane!

Mamutą jis pravedė per trigubas duris, po to stačiais laiptais žemyn ir įleido į nedidelį, daugybe medinių kolonų paremtą kambarį, kuris labiau priminė šachtą. Iš baldų čia stovėjo tik stalas su lempa ant žalios staltiesės ir paprasta taburetė. 

Į akis iš karto krito tai, kad aukštos lubos kažkaip pavojingai pakrypusios, tvirtai laikosi tik ant vienos storos kolonos. Likusios atramos pavojingai suskilinėjusios, viršutinės jų dalys nuo begalinio svorio nulinkusios žemyn, kaip grybų kepurėlės.

Tamsiuose kampuose šnarėdama biro smulki skalda...

— Tai – kad pasistengtum, Laimingasis Beproti, - pagavęs Mamuto žvilgsnį, paaiškino Varga. Nes žmogaus gyvenimas - trumpas...

* * *

Lubos ir tvirtinimo balkiai traškėjo beveik be sustojimo, iš pradžių priversdavo krūpčioti, nes pergamentinis Aprašymo ritinėlis atitraukdavo nuo realybės, traukė, kaip vakuuminis piltuvas...
Javi Knygoje parašyta: „Ir nustatė Pravi, šiuo metu vadinamas dievu RA, planetą Žemė stebėti amžinais jos palydovais, kad galėtų saugoti ir globoti jo sužadėtinę...“
Vargos Bivenio paaiškinimuose parašyta, kad Žemę nuotaka vadino todėl, kad bet kokia jauna Deva nežino druskos skonio iki tol, kol tampa vyro žmona. Nuotaka (Невеста), tai yra, nežinanti kartėlio ir saldumo. 

O knygos aiškintojas pateikia ištrauką, aprašančią pašventimo į žmonas apeigas: „Vyras, paėmęs nuotaką, pavertęs ją žmona ir pasėjęs pirmą sėklą, tegul ant delno jai atneš druskos krislelį  ir nusilenkęs (prieš ją), prikiš prie jos lūpų, kad paragautų, (ji)  pabandytu savo likimo kartumą ir saldumą atgamintų iš sėklos Šviesą ir Ugnį. Proto šviesą ir gyvybės (života) Ugnį...“
Ir Žemei, savo paskirtai nuotakai, Pravi pasiuntė dvi Daras – Radą ir Mėnulį, kad niekada nedingtų šviesa virš jos, nei dieną, nei naktį. Šildėsi ji ir buvo apšviesta visą laiką, ir tie laikai vadinosi – Gerovės laikais. 

Tada nesidaugino ir nesiveisė tik akmenys, kaip dauginosi ir veisėsi visi sutvėrimai, kurie buvo pagimdyti Palaikų (Праха)...

Laimingasis Beprotis užkliuvo už to žodžio –Palaikai, pasipriešino siela, nes supratimas buvo susijęs tik su mirusia materija, su pelenais, su dulkėmis, kurios negali nešti tuo labiau, platinti Gyvybę. 

Aiškintojas kažką supainiojo! Kažką iškraipė!.. Jau pasiruošęs bėgti į Saugyklą, paimti Knygą Javi ir pačiam perskaityti gyvos materijos sukūrimo istoriją, Mamutas netikėtai rado platų Vargos paaiškinimą.

Ir tą pačią akimirką išaiškėjo klausimas, kuris jį kankino visą gyvenimą, iki tol, kol suprato esantis žmogumi.
Pirmoji gyvybė vis dėlto atsirado ne Žemėje, o netoli jos — Veneroje, kuri Vestoje buvo vadinama planeta ŽIVOT (GYVYBĖ). O Žemė tada buvo dar visai jauna ir nutolusi nuo Saulės, todėl buvo šalta, nepasiruošusi meilei, buvo pasidengusi ledais, kaip kūdikis vystyklais. 

Bet, Pravi ją jau pavadino nuotaka, ir iš čia prasidėjo tradicija – nuotakos galvą puošti baltu audiniu-fata, nekaltumo simboliu. Nurodydamas Astros Knygą, aiškintojas sako tiesiai: 

„Pravi sėjo gyvybę ir augino ją savo žmonos įsčiose pavadinimu ŽIVOT (PILVAS-GYVYBĖ), kiekvieną rytą jos kosmus šukavo auksinėmis šukomis,  o pats tuo metu gėrėjosi jauna Deva vardu Žemė ir laukė termino, kada (ji) subręs, kad galėtų priartinti prie savęs ir nuimti baltus rūbus. 

O kol kas barstė ją Palaikais (dulkėmis) – savo sėkla, kuri neturėjo gyvosios ugnies, kaip kviečių sėklos, kurios iki tam tikro laiko išlieka tvirtos ir sausos. Jis sėklą barstė ant ledo, žinojo, kad jos sudygs, kai pakils Jarila – pavasarinė, gyvybę sutverianti saulė. 

Iš čia ir paprotys – sėti žiemkenčius. Pravi sugalvojo Žemėje atgaivinti kitą, Protingą Gyvybę, niekada dar neegzistavusią planetoje Život...„
Pirmą dieną Laimingasis Beprotis nepastebėjo, kaip leidžiasi lubos virš galvos – per daug aukštai dar buvo lubos, - girdėjo tik girgždesį ir sunkias medinių atramų dejones, spaudžiamų  į pertrintą į smėlį gruntą, kuris bėgo pakraščiuose, lyg tai būtų smėlio laikrodis. 

Bet kiekviena sekanti diena jam priminė, koks trumpas gyvenimas, ir būtent tais momentais, kai mintimis jis įsigilindavo į nemirtingumo ir amžinybės klausimus. 

Jis nežinojo jam skirto laiko, bet laikas lėkė veržliai: vos jis įeidavo į kolonų salę apsirengęs švariais rūbais ir pasilenkdavo virš Knygos, duryse jau pasirodydavo akloji Dara, kuri prižiūrėdavo Saugyklos laikrodį. 

Tai reiškė, kad nori ar nenori, bet „darbo“ diena pasibaigė, saulė nusileido ir Vestą būtina palikti ramybėje.
Žinių Knygos saugotojai čia gyveno išskirtinai pagal saulę, nors ilgais mėnesiais jos nematė. Buvo laikoma, kad, bet kokia naktį paragauta druska yra kenksminga.
Kiekvieną kartą Mamutas iš kolonų salės išeidavo tada, kai Saugykloje degdavo fakelas ir nieko nebūdavo. 

Jis norėjo pasikalbėti, ką nors aptarti su Vargomis, tegul ir su tuo jaunuoju, bet Laimingąjį Beprotį sąmoningai palikdavo vieną, ir, jeigu jis pabandydavo užeiti į kieno nors kambarį, visada jam būdavo atsakyta mandagiai, bet neigiamai.
Jo kantrybė baigėsi, kai jis, pagaliau, pasiekė patį švenčiausią žmogaus sukūrimo momentą, kuris Javi Knygoje pavadintas Bite, ir eilinį kartą aklosios Daros buvo išvarytas iš Kolonų salės.
— Leisk man pasilikti, - paprašė jis. – Turiu labai mažai laiko... Matai, šiandiena lubos nusileido per visus septyniolika centimetrų.

Ant kelių kolonų Mamutas uždėjo žymas.

— Tai neįmanoma, — šaltai ištarė akloji. – Eik į savo kambarį ir lauk ryto.

— Supranti, aš priėjau prie svarbiausios vietos... Ir negalėsiu užmigti, kol nesužinosiu, kodėl Veneroje gimęs žmogus vadinasi Bite, gyva, skraidančia augalų dalimi.
— Sužinosi rytoj...

— Bet rytoj man reikia sužinoti, kodėl Žemėje jis ilgą laiką taip pat išliko Bite, skraidė, nors jau buvo žmogaus išvaizdos. Kitaip nespėsiu! Žiūrėk, lubos pastoviai leidžiasi!

— Aš nematau...

Laimingasis Beprotis paliko kolonų salę ir, likęs vienas savo kambaryje, kaip visada vienas su savo mintimis, nerado sau vietos. Jis beveik pažodžiui viską prisiminė, ką buvo sužinojęs, bet atsakymas vis dar buvo kažkur priekyje. 

Iš ant Žemės ledo išbarstytų dulkių susidarė materija – gyva ir negyva, bet protingos dar neegzistavo. Ir žmogus-bitė, kaip ir Ryto Žvaigždėje, skraidė ant gėlių, rinko nektarą ir nešiojo sėklą, todėl atsirado daugybė augalų rūšių ir formų. 

Bitės nektarą gaudavo ne kaip maistą, o kaip dėkingumo ženklą už dievišką darbą, ir apie tai aiškiai buvo pasakyta Knygoje Medus:

Maloni Pravi Dovana – ne gyvybės esmė, ne sueitis ir saldi aistra, ir ne dauginimasis. O Nektaras, skiriamas kaip dėkingumas Bitei už darbą, kuri sėjo Sėklą. Kaip Šviesa susirenka į pluoštą ir virsta Ugnimi, taip ir Nektaras pavirsta Gyvybės Medumi.
Tuo metu Žemėje dar nebuvo šviesos ir proto, o viešpatavo Didysis Chaosas, kai bet koks sutvėrimas, kuris gimė ir gyveno visose trijose stichijose, buvo visiškai priklausomas nuo Pravi ir egzistavo pagal jo išvaizdą ir panašumą. 

Knygoje Svastika, Didysis Chaosas pažymėtas žodžiu „Rojus“, tai yra, kaip buvęs visiškoje dievo RA valdžioje.

Tai buvo nesąmoningas gyvenimas, egzistavimas dėl egzistavimo, Absoliučios Harmonijos periodas. Jokia patirtis, jokios Žinios nebuvo reikalingos nei gyvajai, nei negyvajai materijai, ir apie tai Javi Knygoje buvo tiesiai pasakyta: „Ir nežinojo druskos bet koks sutvėrimas, nes žinojo tik Saulę...“
Iš kur gi jis atsirado – Protingas Žmogus?!
Apie pusiaunaktį Mamutas išgirdo tylų beldimąsi krūptelėjo, kaip nuo atramų traškėjimo kolonų salėje.

— Taip-taip! Įeik! — apsidžiaugė jis ir puolė prie durų.

Pagalvojo, kad, nepaisant draudimų, atėjo įsimylėjęs Valkiriją ir slaptai kenčiantis Varga, bet Laimingasis Beprotis pamatė akląją Darą.

Ji priėjo, greitais, veržliais pirštais apčiupinėjo jo veidą, palietė rankas.

— Atrodo, tu nori sužinoti, kaip iš Bitės atsirado protingas žmogus? — ištarė ji neįprastai švelniu, gundančiu balsu.

— Taip! — tramdydamas džiaugsmą, sušuko jis. — Bet man trūksta laiko!.. Aš nespėju!

— Eik paskui mane...

Jis paklusniai nuėjo paskui Darą, manė, kad tuojau jį nuves į naktinę Gyvybės Salę ir leis į Kolonų Salę išsinešti Javi Knygą, bet akloji jį nusivedė į tolimą „viešbučio“ koridoriaus kampą, sustojo prie kažkokių durų, tyliai jas atidarė ir į priekį praleido Mamutą.

Laimingasis Beprotis atsidūrė kambaryje, kuris buvo išklotas dideliu žaliu kilimu. Sienos buvo aptrauktos drėgnai tamsiais šilkiniais audiniais.

— Aš tau papasakosiu, kaip Žemėje atsirado protinga gyvybė, — sėsdamasi ant kilimo, ištarė Dara. — Klausykis manęs... 

Pravi siunčiamos dulkės krito ant ledo dangos, ten įšalo ir amžinai išliko, laukė, kol patekės Jarila. Kai dievas RA arčiau prisitraukė savo nuotaką ir ištirpdė ledus, sėklos sudygo...

— Tai aš žinau! — pasakė Mamutas. — Astros Knyga...

— Gerai, klausykis toliau, — akimirksniu susiorientavo ji. — Užtat tu nežinai, kad trijose stichijose egzistavusios visos gyvosios materijos rūšys turėjo vienodas, į šaltieną panašias smegenis, kurios nesugebėjo kaupti ir saugoti patirties, nes Didžiojo Chaoso metu to nereikėjo...

— Ir tai aš spėjau perskaityti...

— Netrukdyk man! — pastebėjo Dara. — Žmonių pavidalo sutvėrimai buvo vadinami Bitėmis todėl, kad turėjo skystas smegenis, kokias iki pat šiol turi žuvys ir kai kurie varliagyviai. 

Ir Pravi Knygoje pasakyta: „Nebuvo skirtumo tarp gimusių Sausumoje ir Okeane...“
— Iki protingo žmogaus gimimo visada minimos trys stichijos! Sausuma, Vanduo ir Oras!

— Taip, tai tiesa, — atsisėsdama šalia, sutiko akloji. — Bet po gimimo liko tik dvi, nes žmogus prarado sugebėjimą skraidyti. Jis gyveno ant žemės, arba okeane...

— Bet kodėl jis prarado tą sugebėjimą?!

— Todėl, kad prarado skystas smegenis. Ir įgavo tvirtas, kaip dabar pas tave. Dara kalbėjo lėtai, tęsdama žodžius, lyg hipnotizuodama. Ji susirado Laimingojo Bepročio ranką ir uždėjo sau ant pilvo.

— Kamos Knygoje... Meilės Knygoje apie tai pasakyta: „Ir pasirodė žmogus Žemėje, bet ne ateivis iš kitur, o pakilęs iš Didžiojo Chaoso, kaip pakyla iš gilaus miego ir akimirksniu save suvokia Javi pasaulyje. 

Ir pasirodė žmogus dideliame skausme, kartu su žinių druska pažino kančias, nes jį pradėjusi ir savo įsčiose išnešiojusi motina-Žemė nusiminė dvigubai, negu anksčiau, kai jai tarnavo Rada, kuri prisiimdavo daug žemiškų sunkumų, kai nežinojo nakties, kai ratu šviesdavo Daros...“
— Kurgi dingo Rada? — jusdamas, kaip nuo aklosios kvėpavimo tirpsta lūpos, paklausė Laimingasis Beprotis.

— Pravi atėmė palydovę... Ir paliko tik vieną Mėnulį su blankia, paslaptinga šviesa. Ir tada Žemė pažino naktį, nes tapo dievo RA žmona, o jam meilei reikėjo prietemos... Klausyk manęs! 

Kamos Knygoje pasakyta: „Ne kiekviena Bitė iš karto pavirto Žmogumi, ir ne kiekvienas sutvėrimas, prabudęs po Didžiojo Chaoso, išgyveno išsiskyrimą su Rada ir Javi skausmą. 

Daugelis ir toliau valgė Nektarą — Dievo dovaną, jo nekaupė medaus pavidalu, todėl daug gyvosios materijos neišlaikė sunkumų ir žuvo, mes iki šiol tas liekanas aptinkame mirusiuose akmenyse...“
— Kosminė katastrofa? Žmogus gimė dėl kosminės katastrofos?

— Ne... Jis gimė iš meilės.

— Bet žemė prarado palydovą! Reiškia, stipriai padidėjo žemės trauka! Sutvirtėjo smegenys!.. Ir dėl to nebegalėjo pakilti į orą?!

— Į orą pakelia meilė, — apčiupinėdama ir glamonėdama jo veidą, sušnibždėjo Dara. Dieve Teisingasis! Tu nuostabus... Tvirtų smegenų per maža, kad tapti žmogumi... Dar reikalingas šiltas kraujas. Karštas kraujas gyslose... Koks pas tave kraujas, Mamute? Šaltas?

— Palauk! — jis svaigo nuo jos balso, bet savitvardos neprarado. — Žmogaus gimimas tapo daugelio gyvosios materijos rūšių mirties priežastimi? Taip, ar ne? Dinozaurai neišlaikė savo svorio, todėl žuvo? O gal buvo paaukoti?..

— Visada aukoja motina-Žemė, — toliau kalbėjo akloji Dara. — Ir tik savo pačios kūną... Vaikų labui... Ir nėra jai nei nuostabių, nei išsigimusių – visi vienodi ir mylimi. Nelaimė, kai jų iš viso nėra, ir įsčios tuščios...

Tik dabar Laimingasis Beprotis pamatė, kas prieš jį: ugnimi arba rūgštimi išdegintos akys, avietinės spalvos randais išvagota kakta, tarpuakis... 

Išsigandęs jos išvaizdos, jis sulaikė kvėpavimą, pabandė sutelkti dėmesį prie jos pravirų, aistringų lūpų; Dara tai įvertino savaip ir, klūpodama prieš jį, netikėtai ir žaibiškai nusitraukė marškinius. 

Nepaisant amžiaus ir sudarkyto veido, jos kūnas buvo nuostabus, tyras, nuo jo sklido sakų kvapas, lyg nuo fakelo Vestos Saugykloje. 

Aukšta, tvirta krūtinė su tamsiai vyšniniais speneliais, šiek tiek įkritęs pilvas — jis virpėjo, bangavo, nuo bambos ritosi bangos, lyg nuo į vandenį įmesto akmens, sakralinis tamsiai drėgnų šilkinių plaukų trikampis kaip vakuuminis piltuvas nevalingai traukė vaizduotę.

— Nori sužinoti, kaip atsiranda gyvybė? — paklausė ji ir ranka pravedė nuo trikampio iki bambos. — Ji atsiranda čia... Pradinė, pirmykštė, protinga... Įeik pas mane ir duok gyvybės sėklą.

Laimingasis Beprotis pajuto didžiulį susijaudinimą ir jau siekė Daros kūno, bet staiga  ant savo rankos pamatė auksines šukas — tas pačias, kuriomis jis šukavo Valkirijos plaukus.

Jis lėtai atsistojo, per žingsnį atsitraukė, bet niekaip neįstengė suvaldyti padažnėjusio kvėpavimo. O akloji klūpojo prieš jį ir ieškojo rankomis.

— Aš žinau... Tu myli Devą, kuri tave išsirinko... Bet tau galima, tau viskas galima!.. Nejaugi tu nežinai, kad Dara gali pastoti ir pagimdyti tik nuo Valkirijos išrinktojo... 

Duok man ugnies, numesk kibirkštį, ir aš pagimdysiu protingą žmogų! Tu tai gali! Tu - vyras!

Laimingasis Beprotis atsargiai pasitraukė prie durų, o ji rankomis apie save vis dar graibstė tuščią erdvę.

Mamutas nugara atidarė duris ir išsmuko į koridorių. Sujauktas protas degė šalta ugnimi, švietė taip, kad „viešbučio“ naktiniame apšvietime liepsnojo pašvaistė, kaip už poliarinio rato Jis sunkiai susirado savo kambarį, įėjo ir nuvirto ant vilko kailių. 

Jis manė užmigti, kad apsivalyti sapnu, bet nė minutės negalėjo išgulėti užmerktomis akimis.

Netikėtai pajuto, kad galvoje ir sieloje – visiška tuštuma. Viskas, ką jis buvo sužinojęs, iškasęs druskos kasykloje, nepateko į kūną ir kraują, o ištirpo be nuosėdų, ir supantis pasaulis liko neaiškus, egzistuojantis be jokių priežasčių ir dėsnių, kaip Didžiojo Chaoso metu.
Jam pasirodė, kad suskystėjo smegenys.

Ir vienintelė suskystėjusiose smegenyse gimusi mintis jam pasirodė dėsninga ir blaivi. Bijodamas ją išgąsdinti ir išlaistyti, jis nejudėdamas pagulėjo kelias minutes, palaukė, kol ji sąmonėje sutvirtės ir suleis šaknis, po to atsargiai atsikėlė, nusimetė urvinius rūbus ir pradėjo rengtis savais, senaisiais, kuriais atėjo.

Laimingojo Bepročio periodas baigėsi vos tik prasidėjęs. Kasti druską urvuose buvo ne jo jėgoms, ir be reikalo Avega jam išpranašavo tokį likimą. 

Kovoti su generolo Tarasovo banditais, priešintis Saveljevui arba kovoti su Tolimųjų Rytų medžiotojais jam pasirodė gyvu, ir daug svarbesniu užsiėmimu.

Žinoma, ir trumpas gyvenimas šalia Vestos neprapuolė veltui: dabar jis tiksliai žinojo dėl ko kovojo, ir ką reikia saugoti ateinantiems laikams, kada į žemę ateis Protingas Žmogus...

Įžvalgus Strategas jam tiksliai numatė Stragos pamoką, ir be reikalo jis dėl jaunatviško naivumo bandė pasipriešinti likimų valdovui. Jeigu iš karto būtų paklusęs likimui ir išvykęs tuo keliu, dabar jau būtų toli nuėjęs...

Jis įsivaizdavo esantis išmintingu vyru, plaukiku sūrioje jūroje...

Mamutas išsiėmė Stragos raktą, pirštais perrinko karoliukus ir čia į duris vėl pasibeldė. Abejonių nebuvo – vėl atėjo Dara. Keista, bet suskystėjusiose smegenyse aiškiai juto gėdą.
Paklūstu likimui!

Tikriausiai jis, kol galvojo apie likimą, uždelsė laiką, nes atidaręs duris nieko ten nerado. Koridorius buvo tuščias, o masyvūs bra tik šiek tiek apšvietė veidus portretuose.

Žvilgsnis savaime sustojo prie vieno iš jų, pagavo gyvų akių žvilgsnį. Mamutas priėjo prie paveikslo ir nustebęs sustojo.

Į jį žiūrėjo Avega: tylus, ramus žvilgsnis, apsuptas baltais plaukais ir barzda, kaip aureole. Kaip gi taip? Kiek dienų ėjo pro šalį, ir nepastebėjo?

— Aš noriu išeiti, — žiūrėdamas į portretą, prisipažino jis. — Tu išpranašavai man likimą ir sukėlei sumaištį sieloje. Aš nepasiruošęs kasti druskos. Vesta man neatsiveria, o lubos virš galvos vis žemiau ir žemiau...

Akies krašteliu Mamutas pagavo koridoriumi einantį šešėlį: uniforma slėpė ir lytį, ir visus žmogaus figūros ypatumus, todėl jis negalėjo pažinti, kas dar nemiega ir slankioja naktinėmis kasyklomis. Užtat pažino jį.

— Atleisk, Laimingasis Beproti! — pasigirdo paslaptingas jaunojo Vargos balsas. Tai aš pas tave beldžiausi... Negaliu rasti ramybės! Tu galutinai sujaukei mano sielą!

— Aš sujaukiau tavo sielą? — vėl pasižiūrėjęs į Avegą, paklausė Mamutas? Aš gi tavo likimo neišpranašavau.

— Sujaukei vien savo pasirodymu. Anksčiau aš tik svajojau apie Devą, kaip svajoja paaugliai prie Uro upės... O dabar visą laiką apie ją galvoju! Užsimerkiu, ir prieš mane stovi jaunoji Valkirija. Ir tiesia man medalioną, tokį pat, kaip pas tave... Žinau, tai tik, ilgesingas įsivaizdavimas. Bet jis suteikia tokias viltis! Saviapgaulę iškelia iki tokio lygio, kad, jeigu ji ateis ir mano viltys neišsipildys, aš pasielgsiu taip pat, kaip elgdavosi vercai, kai nemirtingumas jiems nusibosdavo ir tapdavo nepakeliamu.

— Manau, visi regėjimai išsipildys, — paguodė Mamutas.

— Tu esi tikras?.. tu jauti mano likimą?

— Ne-ne! Nejaučiu, — pasižiūrėjęs į Avegos portretą, paskubėjo atsakyti jis. — Aš aklas ir neišmintingas... Bet pagal žemišką gyvenimišką logiką, taip turėtų atsitikti.

— Man nežinoma tokia logika...

— Tai suprantama. Ji — izgojų priedermė.

— Kame gyvenimiškos logikos esmė? Pasakyk man!

Mamutas patraukė pečiais.

— Daugelis nori iš Valkirijos rankų gauti geležinį sakalą. Ir tik dėl vienos priežasties – ateiti ir paragauti Žinių druskos. Tavo sumanymas tyras. Tu jau čia, ir reikia manyti, iki soties prisiragavai druskos ir duonos.

— Manai, kad Devoms svarbiausiai tyrumas?

— Manau, taip... Vis dėlto, Devos gyvena ant Žemės. Jos - moterys, o visos moterys nori, kad jas, paprasčiausiai, mylėtų. Už nieką.

Varga ilgai ir atidžiai žiūrėjo Mamutui į akis.

— Matau... Tu pasakei tiesą. Ir vis viena, dar labiau sujaukei sielą. Man dabar dar neramiau ir sunkiau.
— Kodėl?

— Todėl, kad sunku ir neįmanoma būti šalia žmogaus, kurį Deva jau pasirinko! Mane apima... pavydas. O tas jausmas — būdingas izgojams...

— Nieko, šiandiena tu išsivaduosi nuo tokių negerų jausmų, — užtikrino Mamutas. — Ir nurimsi. Tai ne aš – tu Laimingasis Beprotis. Nes tau dar viskas ateityje. 

Ateis diena, kai tu su savo Deva išvyksi į kelionę. Bet nuo lietaus patvins upės ir kalnuose apsems kelią. Ir jūs lauksite, kol nuslūgs potvynis, maudysitės ir kaitinsitės saulėje. O naktį tu pajusi... kad nudegei saulėje.

— Saulės nudeginimas? Tai, kaip nudegimai nuo druskos?

— Beveik, kaip nuo druskos. Tik skausmas nuo saulės nudegimo – saldus skausmas.

— Ne-ne! — staiga svajingai užprotestavo jaunasis Varga. — Iš pradžių bus taip: aš Devą paimsiu už rankos ir nuvesiu į Gyvybės salę. Mano mokytojas Varga atvedė tave, o mano likimas ten nuvesti Valkiriją!.. 

Ten jai paduosiu raktą-Raidyną. Atsisėsiu šalia ir atversiu pirmuosius tris žodžius su Ugnies ženklu. Ir paaiškinsiu, kaip atsirado gyvybė, ir kur... Taip tinka? Žemiškos logikos požiūriu? Valkirija mane supras?

— Tikriausiai, supras, — sutiko jis. — Arba pamatys atsakymą tavo akyse. Tai aš, aklas, ilgai nesupratau paprastų dalykų...

— O po to aš prieš ją atversiu Javi knygą! — dvasingai tęsė Varga. — Ir pats! Pats pradėsiu jai aiškinti, kaip atsirado pirmoji gyvybė Veneroje, Bitės  - skraidančios augalų dalies pavidalu, skirtos dieviškam darbui – apdulkinti, apvaisinti gėles... 

Tai juk romantiška, tiesa? Aš ją sudominsiu Vesta! Skaitysiu Žinių Knygą, kaip poemą. Aš suintriguosiu savo Devą istorija apie Protingo Žmogaus sukūrimą, papasakosiu, kaip vieną akimirką Žemė pastojo, žiūrėdama į Pravi Jarilą pasunkėjo, taip gimė pirmas mąstantis sutvėrimas — žmogus-moteris, Valkirija!

— Klausyk, Varga, — išlemeno Mamutas. — Nejaugi pirmasis Protingas žmogus buvo moteris?

— Taip! — sušuko jis. — Tai įvyko tą pačią akimirką, kai Pravi nuo Žemės patraukė globėją Radą. Iš pradžių gimė Motinėlė, na, viskas taip pat, kaip bičių šeimoje. Gimę nuo Bičių Dulkių dar buvo bevaisiai. 

Ir tik iš Motinėlės išmaitintų vaikų atsidaro Vyrų. Todėl ir išliko pas mus moteriško prado požymių... Argi tu dar nepagavai tos druskos?

— Taip, paragavau... Bet virš galvos visą laiką traška ir leidžiasi lubos. Niekaip negalėjau prisikasti prie tiesos...

— Negalėjai?

— Visą laiką galvojau apie man skirtą laiką... Bijojau, kad nespėsiu, ir protas darėsi nepaklusnus...

— Ir tu negalėjai išsiaiškinti tokių paprastų dalykų?! — dar labiau nustebo Varga ir pralinksmėjo. — Tu, iššukavęs Valkirijos plaukus, negalėjai juose pastebėti Šviesos Kosmų?!

— Kaip bebūtų gaila, bet tikrai taip, — patvirtino Mamutas. — Todėl išeinu neparagavęs druskos.

— Kaip — išeini? Ne, palauk! Neišleisiu tavęs!

— Kodėl gi? Juk palengvinsiu tavo gyvenimą. Daugiau nekelsiu negerų jausmų...

— Iki termino pabaigos tu niekur neišeisi! — jis staiga atėmė Stragos raktą, bet tuo metu siūlas nutrūko ir karoliukai pabiro ant kiliminio tako. — Štai, ir likimas...

— Bet aš nespėsiu įveikti net Javi knygos, o mane prispaus lubos!

Varga staiga apsižvalgė ir sušnibždėjo:

— Aš pasiruošęs pažeisti mokytojo draudimą! Strategas jam įsakė, kad tu druską kastum vienas, nieko nepadedamas. Jis tau uždėjo pačias griežčiausias taisykles ir patį sunkiausią darbą. Pasakysiu tau paslaptį, Laimingasis Beproti: likimų valdovas nemėgsta Valkirijos pasirinktų izgojų! 

Todėl, kad... neišrinktas pats ir negali nusileisti į Vestos Saugyklą, negali pats prisikasti druskos, kiek jam reikia, kad gautų Pranašingojo titulą.

— Žinau apie tai...

— Taigi! Jeigu žinai, kam tada išeiti? Aš padėsiu! Tu man suteikei viltį! Ir aš užmokėsiu tuo pačiu! Eime į tavo kambarį. Gulkis miegoti, o aš tau aiškinsiu Javi knygą. Ir tu spėsi!

— Lubos nusileido per daug žemai...

— Nieko! Aš rytoj atnešiu rąstų ir pastatysiu papildomų atramų. Kas jas skaičiuos?

Varga tiesiog nusitempė Mamutą į jo kambarį, o priešintis jaunuoliui buvo kvaila. 

Mamutas išsitiesė ant vilko kailių, o įsimylėjęs Varga, pagaliau, pajutęs savo jėgą ir valdžią Valkirijos išrinktajam, ir, pamėgdžiodamas savo mokytoją, pradėjo vaikščioti ir skaityti paskaitą, tikrąja to žodžio prasme.
Laimingasis Beprotis snaudė, bet Javi knygos prasmė, lyg šviežias vėjelis glamonėjo sąmonę ir įaugo aštriais druskos spygliais.

Palydovės Rados pašalinimas dvigubai padidino Žemės trauką, ir viskas, kas gyveno, skraidė ir joje vaikščiojo, neišlaikė savo svorio. Taip per valandą žuvo sutvėrimai, kuriuos dabar vadina dinozaurais, apie tai Karos knygoje pasakyta visiškai aiškiai. 

Joje išvardinti visi gyviai, kurie neišgyveno katastrofos — Aros Laikotarpio, o taip pat išvardinti sutvėrimai, kurie įgavo ne tik tvirtus smegenis, Sąmonę, Atmintį ir Protą, bet ir šiltą Pravi sušildytą kraują, nes toks Didžiojo Chaoso metu neegzistavo.

Javi knygoje sakoma: „Ir pasidalino bičių spiečius į du Žmogiškus spiečius. Anksčiau žemės Sausumoje gyvenusios Bitės pavirto į Protingus Žmones ir liko Sausumoje, nes akimirksniu suprato, kas esančios. 

Kitos, kurios nuo Didžiojo Chaoso laikų gyveno Okeane, bijodamos žemės traukos ir skausmo, pasislėpė po vandeniu, todėl jų smegenys liko skystos, želė išvaizdos. Nuo to laiko žmonija pasidalino į dvi dalis. Ir kita dalis — Žmonės-Varliagyviai – pagal kiekį jų buvo daugiau, bet Proto turėjo mažiau...“
Apie žmonijos pasidalinimą į Žemiškus ir Varliagyvius, yra aprašyta Rojaus knygoje. Bet dar geriau tai atskleista kitoje knygoje – Ateities Knygoje: 

„Žemės žmonės gyvenimu džiaugiasi ir jai himnus gieda, Varliagyviai visada ieško išsigelbėjimo, o išsigelbėję, garbina savo skystas smegenis ir tariamą išmintį...“
16

Kaimelio pradžioje stovinčioje smuklėje buvo tik du gerokai išgėrę serbai ir daug vyno, kurį pylė tiesiai iš statinės stiklinio vamzdelio pagalba. Sunkiau buvo su maistu: šeimininkas pasiūlė tik marinuotų pomidorų ir duonos. 

Jis savo didžiulėmis juodomis akimis šnairavo į purvinus vėlyvus svečius karinėmis uniformomis, kurių priklausomybę buvo sunku nustatyti. Su juo kalbėjosi Arčeladzė — amerikietis tylėjo, todėl smuklininkas iš pradžių juos abu priėmė už besilinksminančius rusų kazokus.
Po pirmų vyno stiklinių už susitikimą, pulkininkui kilo vilkiškas apetitas. Jis užsinorėjo normalaus, vyriško maisto — gerą gabalą keptos mėsos su svogūnais ir prieskoniais. 

Be to, vynas buvo reto „saulėto“ skonio, iš juodųjų vynuogių, kurį gerai gaminti mokėjo tik Kaukaze ir Moldavijoje.

— Tuojau susitarsiu, — pažadėjo Arčeladzė ir nuėjo pas šeimininką, kuris už savo prekystalio sėdėjo taip, kad kyšojo tik galva; tikriausiai, vaikystėje jis iškrito, ir prie gerai išvystytos viršutinės dalies, smuklininkas turėjo trumpas, kreivas kojas.

— Klausyk, broli, — pradėjo pulkininkas. — Mums su draugu šiandiena buvo labai sunki diena, bet viskas baigėsi gerai. 

Ir mes norėjome suruošti mažą šventę. Būtų neblogai ant stalo pastatyti gabalą keptos mėsos, vaisių. Paieškok, gal rasi?

Jis puikiai suprato rusiškai — matėsi iš akių — bet, apsimesdamas, kad nesuprato, papurtė galvą.

— Mes — kazokai, broli, savanoriai, — pradėjo fantazuoti Arčeladzė. Kovėmės už Serbiją prieš ustašus (kroatų sukilėlius) ir musulmonus. Bet rytoj mums reikia grįžti į tėvynę. Tiksliau, mano draugas išvažiuoja, o aš dar pasilieku. Padėk atšvęsti tą reikalą.
— Kodėl jūsų buvo tiek mažai? — šeimininkui atsirado talentas rusų kalbai ir nepasitenkinimo gaidelės balse. — Jūs žadėjote čia atvesti kazokų šimtines ir pulkus... Kur jie, kazoke?

— Atleisk, broli, taip jau gavosi, — apgailestavo jis. — Rusijoje taip pat nesaldu. Kas važiavo, tas ir važiavo. Bet mes kovojome sąžiningai.

Smuklininkas pašoko nuo savo kėdės, bet ir stačias nebuvo didesnis už savo prekystalį, rodydamas nepasitenkinimą, minutę šnarpštė, po to pasakė:

— Gerai... Eik prie stalo, aš pats viską atnešiu, už ketvirčio valandos... O pinigai pas tave kokie?

 Arčeladzė pinigų iš viso neturėjo, bet pėstininkas, einant į smuklę, pasakė, kad turi dolerių. Pulkininkas juos ir pasiūlė. Šeimininkas vėl padejavo, patrepsėjo, bet paimti sutiko.

Po ketvirčio valandos jis atėjo prie stalo su didžiuliu mediniu padėklu, kuris visiškai atitiko užsakymą. Skleisdama malonų kvapą, mėsa gilioje keptuvėje dar traškėjo, kilograminės vynuogių kekės atrodė kaip iš Atgimimo laikų paveikslų.
— Kai nebuvo ekonominės blokados, aš galėjau padengti ir turtingesnius stalus, - pasigyrė smuklininkas. — Bet atėjo amerikiečiai ir uždarė visus kelius ir upes. Iš Bulgarijos dabar nieko negauname, o aš iš ten pastoviai ėmiau kiaulieną, vaisius ir daržoves.

— Taip, broli, su tuo jankiu mes dar pakramtysime sausos duonelės, - linksmai pasakė Arčeladzė. — Nieko, bus ir mūsų gatvėje šventė!

Papulkininkiui buvo pasakyta neprasižioti ir jis paklusniai tylėjo.

— Broliuk! — Arčeladzė pagavo nueinantį smuklininką. – gal pas tave atsiras vietos, kur iki ryto pasnausti? Kur mums į naktį eiti?

— Atsiras, — pratarė jis ir nuėjo už prekystalio.

Girti smuklės lankytojai tolimame kampe puodukais gėrė vyną ir žiūrėjo į jų pusę, bet Arčeladzė nutarė nekreipti dėmesio — nelabai čia mėgo rusų...

Buvo gaila, kad nėjo kaip reikiant pasikalbėti už gero stalo su vynu. Teko šnibždėtis angliškai ir apsimetinėti, kad užsiėmę maistu. Dabar nieko nesinorėjo galvoti, tuo labiau, apie savo likimą. 

Norėjosi neprisiminti praeities, nedirginti sąmonės ateitimi, o, paprasčiausiai, kelias valandas normaliai pagyventi, kas pasitaikydavo labai retai. Ir kad negalvoti, reikėjo kalbėti ir klausytis geriant vyną, bet serbai iš tolimo kampo vis labiau jais domėjosi. 

O vienas, pasprogusiomis akimis, priėjo ir atsisėdo prie gretimo staliuko, tikėjosi, kad jį pasikvies, bet, nesulaukęs, stuktelėjo puoduku.

— Ei, jūs, rusai? — atmetęs ilgus, prakaituotus plaukus, paklausė jis. — Jeigu rusai, atsakykite man, kodėl jūs išdavėte savo brolius-slavus? 

Kodėl rusai nepadėjo vieno tikėjimo žmonėms? Kodėl leido mūsų žemėje šeimininkauti prakeiktiems amerikiečiams?

Kad išvengtų skandalo, jį reikėjo iš karto pastatyti į vietą. Antrasis jau taikėsi ateiti į pagalbą savo draugui.

Arčeladzė staiga atsisuko į jį ir prieš save sugniaužė kumštis.

— Aš neatsakau už svetimas išdavystes! Rusijos režimas išdavė ne tik serbus, bet ir savo liaudį! Matai, aš čia! Ir iki pat šiol kariauju už laisvę, už jūsų laisvę! Galiu atsakyti tik už save!

— Tu geri vyną, o nekariauji!

— Tu taip pat geri vyną, ir nekariauji! — Atrėmė pulkininkas.

— Aš geriu iš nevilties!

— O aš dėl ko? Gal iš džiaugsmo?!

Daugiau nepasakęs nė žodžio, serbas nuėjo, tikriausiai suprato, kad išreikšti savo nepasitenkinimo čia nepasiseks.

— Ko jis norėjo? — paklausė pėstininkas. — Kodėl piktas?

— Jis turi priežastį, — Arčeladzė norėjo atsikratyti tos temos Arčeladzė. — Geriau išgerkime. Bent pasakyk, kaip tave vadinti?

— Džeisonas, — prisistatė tas. — Džeisonas Denizas.

— Palauk, o kas tada pas tave iš ruso liko? Ir vadina taip... Pas mus taip veislinius šunis vadina.

— Žinau... Tu ir nepasakei savo vardo?

— Eduardas Nikanorovičius, — pasakė Arčeladzė ir staiga užsičiaupė, vos nepasakė savo pavardės.

Gaunasi, kad iš ruso, vien tėvavardis likęs...

Pėstininkas suprato tą niuansą ir akimirksniu sureagavo.

— Tu gi turi neslavišką vardą. Edai!

— Ne Edai, o Eduardai Nikanorovičiau! — užsimiršdamas, nusodino pulkininkas. — O vardas, mados įtaka.

— Tada pasakyk pavardę, — pareikalavo jau apgirtęs amerikietis.

Galima buvo prisistatyti Ivanovu, Petrovu, nes dabar jis lyg atsijungė nuo praeities ir prigesino operatyvinį budrumą. Ir vis dėlto tiesiai neatsakė.

— Taip, manyje teka kraujo mišinys, — žiūrėdamas į stiklinę raudono vyno, ištarė jis. — Senelis - rusas, senelė - ukrainietė, kita senelė, iš motinos pusės - moldavė. 

O pavardė... pavardė kaukazietiška. Bet aš - rusas, nes niekuo daugiau nenoriu ir negaliu būti. Kartais gailiuosi, kad nieko neliko iš kaukazietiško temperamento. Kitaip tą kalę būčiau papjovęs...

— Ką? — Džeisonas atlupo purvą nuo veido ir atsargiai palietė apdžiūvusią žaizdą.

— Aš čia taip, pajuokavau! Ne, viskas tvarkoje, Džeisonai. Aš matau, tu taip pat rusas. Kitaip su manimi nebūtum gėręs. Ir Kristaus kalnuose nebūtum ieškojęs. Jo dabar tik rusai ir ieško. Ir visada ieškojo...

— Tu taip pat ieškai Kristaus? — apsidžiaugė pėstininkas. — Tai tiesa?

— Kaip tau pasakyti... — jis patylėjo, kol smuklininkas pakeitė ištuštėjusį vyno ąsotį. — Tikriausiai, ne. Beje, nežinau. Man atrodo, aš ieškau priešininko. Aš paskelbiau karą, supranti, asmeninį karą.

— Kam tu paskelbei karą? — susijuokė Džeisonas. — Tu gi ne valstybė, kad paskelbtum karą!

— Aš – laisvas kazokas! Ir turiu teisę! Aš vienas, kaip valstybė!

— Taip, taip! Dabar suprantu!

— Ką tu supranti?

— Kas tai yra - laisvė! Tai – kada tu pats gali paskelbti karą!

— Na, maždaug taip.

— Reiškia, tu dabar už įstatymo ribų! Tu pažeidei įstatymą! Ir visus nuteikei prieš save.

— Kodėl - visus?

— Pagal tarptautinius įstatymus tu - teroristas!

— Man nusispjauti ant tų tarptautinių įstatymų, supranti? Yra gi nerašyti įstatymai! Pavyzdžiui, garbės įstatymas! Arba sąžinės! Štai, pagal tuos įstatymus aš ir paskelbiau karą! Nes mano valstybė nenori kariauti prieš blogį ir išduoda brolių interesus! Pavyzdžiui, Bosnijos serbų.

— Tai tu karą paskelbei Amerikai?

— Kodėl Amerikai? Mano priešininkas - visur! Visur įleidęs savo šaknis. Ir tavo Amerikoje taip pat. Kitaip, kurių velnių tavo batalioną būtų atvarę čia, į Balkanus?

— Nesuprantu, kas tavo priešininkas?

— Tarptautinė organizacija, kuri ir rašo tuos tarptautinius įstatymus.

— Aš nieko negirdėjau apie tokią organizaciją, — prisipažino Džeisonas. — Kokie jų tikslai?

— Kaip visada — viešpatavimas pasaulyje!

— Tu turi minty „naują pasaulio tvarką“? Man atrodo, tame nėra nieko neigiamo. Priešpriešos formai turi būti priešpastatyta nauja forma...

— Na, kodėl vėl nauja? — jausdamas, kad „saulėtasis“ vynas sukelia ne džiaugsmą o atvirkščią reakciją, supyko Arčeladzė. — Gana perdarinėti pasaulį! 

Pagyvenkime pagal seną tvarką. Juk dvidešimtame amžiuje taip ir nepagyvenome! Vieni persitvarkymai, minios nuskriaustų, išnaudojamų, tūkstančiai partijų! Gal užtenka? Mus gi pastoviai pjudo vienus prieš kitus, kaip šunis, kaip kovinius gaidžius. 

Iš mūsų lekia plunksnos, o jie kuria tarptautinius valdžios instrumentus ir jų pagalba puola mus taikyti. Viena ranka pjudo, kita - atitraukia.

— Tu dabar kalbi, kaip generolas Hardmanas, — pasinaudojęs tuo, kad pašnekovas geria vyną, įsiterpė amerikietis. — Jis taip pat daug kuo abejoja...

— Aš kalbu taip, kaip aš kalbu! — Arčeladzė nusišluostė ūsus. — Ko tu visą laiką klausinėji? Bendrai, jūs savo Amerikoje pasidarėte visiški infantilai. Tikite viskuo, ką jums sako. 

Jus labai lengva apgauti. Pasodina kokį nors populiarų dainininką prieš kamerą — o kitą dieną visa Amerika tiki, ką jis skiedžia. Atrodo, kad jūs nuo gero gyvenimo visiškai pametėte galvas.

Džeisonas netikėtai pradėjo ploti ir suriko ant visos smuklės:

— Štai! Štai! Girdžiu Hardmano žodžius! Dar jis nemėgsta negrų, prancūzų ir žydų. Tu mėgsti negrus, prancūzus ir žydus?

— Klausyk, užsičiaupk, — susigriebė pulkininkas. — Mus girdi! Na, tu tikras rusas: išgėrei, ir pradėjai šūkauti.

— Ne, atsakyk, — apsižvalgydamas, sušnibždėjo pėstininkas. — Mėgsti, ar ne?

— Aš mėgstu tik moteris! — atšovė jis. — Bet, kaip bebūtų gaila, visos jos – kalės... Ir visur. Praeityje, dabartyje ir ateityje. Ir bendrai, dėjau aš ant tos politikos, nusibodo. Gal padainuokim? Kai sunku širdyje, geriau dainuoti.

— O kokią dainą? Aš nežinau...

— Kazokišką. Mes gi – kazokai... Padėk. „Kai prie sraunaus Tereko, ant aukšto kranto, išvarė kazokai keturiasdešimt tūkstančių arklių! Ir nuklojo krantą, ir nuklojo krantą, šimtais sukapotų, sušaudytų žmonių...“
Ir vis dėlto vynas buvo kažkoks įtartinas: kažkodėl pradėjo tirpti kojų ir nugaros raumenys, neįprastai pynėsi liežuvis. Bet, nuvarydamas liūdesį, Arčeladzė dainavo, nes jis, sustiprintas klastingo vyno, kilo į viršų ir dabar laikė už gerklės...

* * *

Atsibudęs jis ne iš karto suprato, kur yra, metais ištreniruota savybė – akimirksniu po miego sugrįžti į realybę, - šį kartą nesuveikė. Iš pradžių jam pasirodė, kad guli observatorijos sudegusio kotedžo rūsyje. 

Bet staiga prieš save pamatė didžiulę vyno statinę, žemas lubas, betonines sienas, ir tokias pat, švariai iššluotas grindis. Tik po to pamatė, kad yra tvirtai surištas.

Už nugaros taip pat surištas gulėjo jūrų pėstininkas.

Šviesa pateko pro mažą langelį palubėje, lauke buvo diena...

Jis neprisiminė, kaip juos rišo ir kaip įgrūdo į tą rūsį. Sąmonė fiksavo tik gerklę gniaužiantį liūdesį, - daugiau nieko.

Į vyną tikrai kažką įmaišė, kitaip to niekada nebūtų atsitikę.

Arčeladzė pažadino Džeisoną, padėjo jam atsisėsti. Tas pasukiojo galvą, įvertino situaciją, gana vikriai pašoko ant kojų, pašokinėjo.

— Aš noriu į tualetą!

— Norėti nekenkia, — mestelėjo pulkininkas, bet angliškai tai neskambėjo, likimo brolis nieko nesuprato.

— Noriu į tualetą! — pakartojo jis. — Kas mane surišo?

— Tik ne aš! — piktdžiugiškai atsakė Arčeladzė.

— Aš negaliu nusišlapinti! Negaliu atsisegti kelnių!

— Jūsų problemos, kaip sakoma Amerikoje! Džeisonas dar pašokinėjo, po to pro sukąstus dantis išspaudė:

— Klausyk... Edai. Gal galėtum tu... atsegti man kelnes? Tavo rankos priekyje surištos. Aš pats negaliu...

— Ko tu čia, vis – negaliu, negaliu! — atšovė pulkininkas. — Mus įmetė į kažkokį rūsį!.. Surišo!.. Reikia galvoti, kaip iš čia išeiti!

— Aš negaliu galvoti, kol noriu šlapintis, — pareiškė likimo draugas. — Prašau tavęs, Ed... Eduardai Nikanorovičiau...

— Aha, prisimeni! — rusiškai pasakė Arčeladzė. — Na, atšokuok čia, atsegsiu.

Atlikęs reikalus, Džeisonas lengviau atsiduso ir atsirėmė į sieną.

— O tu ką? Nenori?

— Aš išmokau viską perdirbti be atliekų, — sumurmėjo pulkininkas. — Net stroncį.

— Labai noriu gerti, — pasiskundė pėstininkas. — Burnoje perdžiūvo.

— Na, dabar gerti... Kaip mažas vaikas! Štai, visa statinė vyno, gerk!

— Vynas buvo nekokybiškas. Man dar prie stalo pasidarė bloga.

— Tau kažkodėl dažnai darosi bloga! Pasimušei – bloga, išgėrei – taip pat... Tu neprisimeni, kaip mus rišo?

— Nieko neprisimenu, — pagalvojęs, prisipažino Džeisonas. — Kas mus surišo? Serbai?

— Tikriausiai, serbai...

— Tu sakei, jie rusus myli!

— Žinoma, myli!.. O mes sėdėjome ir kalbėjomės angliškai. Tuo labiau, pas tave amerikietiška uniforma.

Arčeladzė prišokavo prie durų, patraukė už rankenos - užrakinta. Be instrumentų sulaužyti neįmanoma. Aplink betonas, langai siauri...

— Kaip tu manai, mus paėmė kaip karo belaisvius? O gal jie teroristai?

— Koks skirtumas? Įlipome į tokį mėšlą!..

— Jeigu, kaip karo belaisvius, tada, pagal tarptautinius susitarimus, turime kai kokias teises. Yra speciali Konvencija...

— Kokia Konvencija, papulkininki? — piktai šyptelėjo Arčeladzė. — Ieškok dabar savo teisių!

— Aš priklausau taikdarių „mėlyniesiems šalmams“. Jie privalo suprasti, kad už JTO armijos karininko sulaikymą gali būti pritaikytos sankcijos!

— O kas žino, kad tu čia, vyno rūsyje? Kas matė, kad tu įėjai į smuklę?

— Manęs ieškos! Amerika nepalieka savo piliečių!

— Matai, iš karto prisiminei, kad amerikietis, — rusiškai pasakė Arčeladzė. Na, lauk, gal tavo šalis čia atsiųs lėktuvnešį.

— Apie ką tu kalbi? — įsiklausė Džeisonas.

— Sakau, kad man pasisekė. Serbai nustatys, kad aš rusas, o štai su tavimi, bus problemos.

— Tu taip manai?

— Serbai Bosnijoje jankių nekenčia. Jūs čia atėjote užimti Spindinčios Valdžios Žemės. Jie dėl tos žemės kovoja visą savo istoriją.

Džeisonas atsisėdo prie statinės ant medinio postamento.

— Ką gali su manimi padaryti?

— Sunku pasakyti... Viską, ką tik nori. Net sušaudyti ir kur nors užkasti. Žiūrint, į kieno rankas pakliuvome... 

Arba uždės tau ant galvos lankelį, įtrins tirpalu ir apaugsi rausvu kailiu. Sugrąžins, taip sakant, į natūralią būseną.
— Tikiuosi, tai juokai? Edai, aš rimtai klausiu!

— Rimtai ir atsakau!

— Ką reiškia, apaugsi kailiu?

— Apaugsi, ir viskas, kaip gorila. 

Džeisonas taip ir nesuprato, tai humoras, ar ne, patylėjo porą minučių. 

Tuo metu Arčeladzė šokinėjo rūsio grindimis ar atidžiai apžiūrinėjo grindis — tam, kad perpjauti virves, pakanka ir nedidelės butelio šukės, konservų dėžutės. Bet šeimininkas rūsyje palaikė idealią švarą.

Kad ant grindų nelašėtų vynas, po statinės kranu stovėjo baltas emaliuotas puodas...

Pulkininkas pasilenkė, pakėlė puodą, apsižvalgė, kur galėtų trenkti, kad atšoktų emalės gabaliukas — kraštai turėtų būti kaip skustuvas.

— Aš nenorėjau važiuoti! — nusivylęs, pro dantis iškošė Džeisonas. — Antrą kartą mane čia ištraukė, į Bosniją. Ir batalioną perdavė kitai vadovybei! Aš jaučiau!.. 

Edai, aš jaučiau, kad tai blogai baigsis. Iš pat pradžių buvo toks skubėjimas, sumaištis!.. Aš ramiai ilsėjausi Prezidijo, pas tėvus, turėjau teisėtas atostogas...

— Kur-kur ilsėjaisi? — Arčeladzė nuleido puodą.

— Prezidijo.

— Kažkoks girdėtas pavadinimas! Kur tai?

— Netoli San Francisko, iš esmės, jo priemiestis. Ten anksčiau buvo karinė bazė, dabar ten nieko nėra.

— O kodėl tu ten atsidūrei?

— Atvažiavau atostogoms, pas tėvus, — Džeisonas pastebimai pradėjo ilgėtis. — Jie ten pervažiavo prieš tris metus. Ten stovi namas... Jį pastatė mano prosenelis, rusų karininkas, kai emigravo į Ameriką.

— Įdomus sutapimas! Apie Prezidijo aš jau girdėjau... Ten pas jus ne karinė bazė, o kažkoks sūkurys, kur renkasi mirusios dvasios.

— Aš to nežinau. Man ten patinka.

— Žinoma! Visi jūs iš ten išskridote, dvasios, — rusiškai sumurmėjo pulkininkas ir vėl nusitaikė trenkti puodą, bet pėstininkas sukluso.

— Kažkas ateina! 

Arčeladzė sustingo. Po sekundės spynoje pasisuko raktas ir durys plačiai atsidarė.

Duryse stovėjo avikailio liemenę užsimetęs smuklininkas, iš po liemenės skverno matėsi „Kalašnikovo“ vamzdis. 

Stovėjo ir žiūrėjo į rūsio prieblandą, ir, kai įsižiūrėjo, įėjo į vidų, šeimininkiškai priėjo prie statinės, prie Džeisono, pasižiūrėjo į jį iš padilbų ir, neatsisukdamas į Arčeladzę, pasakė:

— Išversk jam: mes jį pažinome. Jis — Džeisonas Denizas, JAV armijos ekspedicinio bataliono vadas. Tai jis saugojo zoną, kuriame yra Satvos kalnas. 

Ir jis neleido serbų, kai jie ateidavo pasimelsti į šventą vietą. Pasakyk, kad jis mums reikalingas, todėl šiandiena vakare jį perveš į kalnus, į patikimą vietą.

Arčeladzė išvertė, tai išgirdęs pėstininkas pašoko, netikėtai pradėjo keiktis ir grasinti, kad JTO misija pritaikys sankcijas ir net imsis karinio pobūdžio priemonių. Smuklininkas vertimo neprašė, todėl pulkininkas stovėjo tylėdamas. 

Išklausęs piktą amerikiečio kalbą, rūsio šeimininkas išsitraukė iš po skverno automatą, įrėmė jam į krūtinę.

— Pasakyk jam, kad aš nenoriu teršti rūsio jo niekingu krauju. Bet vėliau aš jam vis viena peršausiu galvą!

— Vėliau jis tave pribaigs, — žvilgsniu matuodamas atstumą iki serbo, trumpai išvertė Arčeladzė — galvojo, ar puodo kraštu galima pasiekti serbo sprandą... 

Tas pajuto, staiga automatą pasuko į pulkininko pusę.

— Kam tu paėmei puodą?

— Norėjau vyno įsipilti, — tuojau pat išsisuko jis. — Labai norisi gerti.

Smuklininkas ištraukė puodą, pasikišo sau po pažastimi.

— Tu vakar savo išgėrei. Po trijų valandų atvažiuos mašina ir važiuosi į mišką. Ten tu išgersi paskutinė taurę. Tik ne vyno.

— Ar ne per daug imiesi, broli? Gal pasikalbėkime, išsiaiškinkime.

— Su tokiais niekšais nesikalbėsiu!

— Klausyk tu, išsigimėli! — akimirksniu įsiuto Arčeladzė. — Tu mane laikai išdaviku? O tu žinai, kaip mes su tuo amerikiečiu susitikome?! Ir kodėl?!

— Nenoriu žinoti, - paniekinamai metė jis ir nušleivojo prie durų.

Pulkininkas šoko du šuoliukus iš paskos ir, neišlaikęs pusiausvyros, nuvirto ant šono vos galva neatsitrenkęs į sieną. Smuklininkas užtrenkė duris ir pasuko raktą.
— Ei tu! — suriko Arčeladzė. — Pakviesk vyresnįjį! Girdi?! Arba pats išsiųsk žmogų į observatoriją! Pasakyk, kad pagavai Grifą! Supratai?..

Už durų jau buvo visiška tyla. Vos tik vienintelį kartą, atsisakęs praeities ir ateities, pagyveno kaip visi normalūs žmonės, kaip iš karto dangus virš galvos susitraukė iki  šlepetės dydžio.

— Ką jis tau pasakė, Edai? — Džeisonas purtė jį už kelio. – Ko jis nori?

Arčeladzė lėtai ir nerangiai atsistojo, nušokavo prie statinės ir pasuko kraną. Ištekėjo plonytė, juoda srovelė, po to dar išlašėjo keli lašai – pasklido perrūgusio vyno kvapas.

— Šabaš, — padarė išvadą pulkininkas.

— Ką jis tau pasakė? — vis pristojo pėstininkas.

— Ką?.. Kad po trijų valandų sušaudys miške.

— Tave sušaudys?.. Bet jie gi rusus myli!

— Rusus jie myli, - ne iš karto pratarė Arčeladzė. — Bet nekenčia išdavikų... Ech, linksma linksmintis, bet sunkios pagirios! Gerai mes vakar pašventėme?

— O už ką tave nori sušaudyti?

— Nė už ką. Pas mus taip dažnai pasitaiko. Mes labiau savus mušame, negu priešus, daug nesiaiškiname. Na, dar nori būti rusu?

Džeisonas nutilo ir atsisėdo šalia. Jo akys be tikslo slankiojo sienomis – apie kažką karštligiškai galvojo.

— Žinai, o aš pirmą kartą atsidūriau nelaisvėje! — staiga prisiminė pulkininkas. — Nors, ne, buvo, tik ne pas saviškius... O tau teko sėdėti už grotų?

— Man?.. Ne, niekada. Nebent, kai tėvas bausdavo...

— O aš kartą pakliuvau, bet tik valandai, taigi, nieko nepajutau. Man pasibaigė šoviniai. Tada aš pasidaviau sandinistams, o jie apsidžiaugė, kad pagavo rusų instruktorių, nusivedė į stovyklą.
— Kam tu pasidavei? — lyg atsibudęs, perklausė Džeisonas.

— Samosos galvažudžiams. Tai buvo Nikaragvoje... Vedė dviese, vienas iš paskos, kitas – priekyje. O aš specialiais batais buvau apsiavęs. 

Paduose ir kulnyse tik malūnsparnio trūko. Aš įsitraukiau peilį ir abu nudūriau. Kad taip dabar tokius batus!

— Tu buvai Nikaragvoje? — Taip, teko...

— Tu samdinys?

— Na, tada, galima sakyti, buvau samdinys.

— Klausyk, aš taip pat buvau Nikaragvoje, - abejingai ištarė pėstininkas. – Iš karto po mokyklos, dar leitenantu. Ir gaudžiau sandinistų galvažudžius. Džiunglėse atlikdavome specialias operacijas.

— Matai, ten nesusitikome, o čia... Ir abu –vyno rūsyje. Blogiausia, kad statinė tuščia!

— Tai aš kaltas. Tave sušaudys dėl manęs.

— Nepergyvenk!.. Svarbiausia, išeiti iš rūsio, o toliau, gal kaip nors išsisuksiu. Jie gi nežino, kas aš.

— O kas tu? Mes tiek laiko kartu, o aš iki pat šiol nežinau, kas tu.

Arčeladzė šyptelėjo, sukando dantis, suspaudė lūpas, bet negalėjo sulaikyti juoko. Ir, lėtai sėsdamasis ant grindų, pradėjo visu balsu kvatoti. 

Kvatodamas ritinėjosi grindimis, kaip vaikas. Džeisonas šokinėjo apie jį ir, kaip papūga, vis klausinėjo.

— Edai! Kas tau, Edai! Tau isterijai? Edai! Baik, Edai!

Jis sunkiai sutramdė juoką ir dar vis trumpai sukikendavo. Skaudėjo žandikauliai ir pilvą saulės rezginio rajone.
— Ne, vaikine, tai ne isterija... Aš pamačiau situaciją... Mūsų padėtį... Iš karto neatėjo į galvą! Tai juk juokinga!

— Nematau nieko juokingo!

— O tu įsivaizduok: du prityrę vilkai pakliūną į kažkokio sumauto smuklininko-išsigimėlio rankas! JAV jūrų pėstininkų papulkininkis, elitinis karininkas, ir KGB pulkininkas... net generolas – ir kažkoks trumpakojis serbas, kuris ąsočiais nešioja vyną!

— Kas KGB generolas?

— Aš KGB generolas! Tiesa, aš to nepriėmiau, bet paskyrė.

— Tu nepanašus į KGB generolą! — staiga užginčijo Džeisonas. — Jie visiškai ne tokie! Jie... neturi gerti vyno, dainuoti dainų! Jie...

— O tu juos matei? Gyvus? Ne kine?

— Ne, nemačiau... Bet...
— Pas jus puiki propaganda, vaikine, - pagyrė Arčeladzė. — Geresnė, negu komunistinė.  Gerai, supermene, gyvenk iliuzijomis. Taip lengviau...
— Tu nepanašus į KGB generolą. Greičiau, panašus į generolą Hardmaną.

— Ko prikibai su savo Hardmanu! Tavo viršininkas? Hardmanas?

— Ne, buvo mano vadu,  - pagarbiai prisiminė Džeisonas. — O dabar... ne vadas pas mane – jėzuitas. Ir pavardė slidi, vaiduokliška, lyg Barletas, lyg Beilesas. 

Slaptose tarnybose jie visi tokie, kaip žuvys. Ir akys kaip žuvies, ir smegenys... Tai jis mane išsiuntė į reabilitaciją.

— O tu dabar pavaldus slaptai tarnybai?

— Batalioną padarė pavaldų... Taip norisi gerti!

 Ir man pavaldumą pakeitė, - staiga prisipažino Arčeladzė. — Tiksliau, pats pasidaviau pavaldumui. Bet dabar!..

— Tu gi sakei – laisvas kazokas?

— Taip, laisvas! Mes dabar abu – laisvi kazokai. Tik kur mūsų šimtinės? Kodėl neieško vadų?

Arčeladzė sutelkė žvilgsnį į langelį prie stogo - stiklas! Tik pasiekti ir sudaužyti!.. 

Trimis šuoliukais jis pasiekė sieną, pabandė langelį išmušti surištomis rankomis – ne taip paprasta: nuo virvės nutirpusios rankos nesusispaudė į kietus kumščius ir smūgis buvo vangus, kaip delnu per užpakalį. 

Tada jis prišokavo prie pat sienos, stiklas atsidūrė kaktos lygyje. Šukės pabiro ant grindų, o viena  įšoko po telniaška. Per nosį ir skruostus pradėjo tekėti kraujas...

— Atkišk rankas! — paėmęs stiklo šukę, įsakė jis. – Pagaliau tu atgausi tikrą laisvę! Kuri vadinasi valia!

Kaproninė, įveržta virvė nuo stiklo gerai iro, trūkinėjo. Po dvidešimties sekundžių Džeisonas apžiūrinėjo savo pamėlynavusius delnus.

— Pjauk man! — paskubino Arčeladzė. Virves ant kojų jie pjaustė savarankiškai, kiekvienas sau: užtirpusios rankos neklausė, kad atrišti gerai sumegztus mazgus.

Ir, nebaigę pjauti, abu sustingo. Aiškiai pasigirdo spynoje tyliai pasukamas raktas.
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Kaip ir anksčiau, senasis Varga griežtai vykdė Stratego valią, ir visa jo reali pagalba ir „nusikaltimas“ buvo vienintelis – Raidynas, kurį jis į kambarį atnešė pirmą dieną, kai Mamutas atvyko į kasyklas.
Arba apsimetė, kad vykdo, nes negalėjo nepastebėti, kad kolonų salėje pasirodo vis naujos ir naujos kolonos-atramos. Beje, iš jų nebuvo jokios naudos: milijonų svorio luitą galėjo sulaikyti tik stebuklas. 

Ir vargu čia, šventovėje, galėtų padėti Valkirijos apsaugos ratas. Vargu ar Varga negirdėjo ir neįtarė, kad kiekvieną vakarą, kai Saugykloje uždegdavo naktinį fakelą, į Mamuto kambarį ateidavo jaunasis Varga. 

Ir sugrįžta prieš rytą kaip prityręs druskos kasėjas su laiminga šypsena veide.

Ir vis viena, laikas bėgo nenumaldomai, o Žinių ritinėlių Gyvybės Salės koriuose darėsi vis daugiau, ritinėliai darėsi vis storesni ir sunkesni, kaip besileidžiančios lubos.
Bet Laimingasis Beprotis sėdėjo prie Knygų ir jų aprašymų, stengėsi suspėti per skirtą laiką, kol ąžuoliniuose stulpuose nesusikaupė kritinė masė ardomosios energijos ir nepasigirdo traškesys. 

Kaip bet kuris lobių ieškotojas, jis greitai orientavosi erdvėje ir tik didino paieškų tempą, bet kartą, atsitraukęs nuo Vestos, jis pašoko ant kojų ir atsitrenkė galva į lubas.

Tai jau buvo realus perspėjimas, kad laiko liko suskaičiuotos valandos! Bet jis, Beprotis, nepaisė perspėjimo, o nuskubėjo į Gyvybės Salę, kad pasiimtų dar vieną, pačią svarbiausią – Kamos Knygą. 

Atrodė, kad dar ne vėlu, ir galima spėti prikasti dar druskos - ne! — Nektaro! Tegul klūpant, nepakeliant galvos ir neištiesiant nugaros, arba visai keturpėsčiam, kaip ankštoje kirtavietėje.

Bet, kai jis sugrįžo ir atidarė duris į kolonų salę – pamatė įėjimą užtvėrusi didžiulį uolos luitą. Tarp lubų ir grindų buvo likęs tik siauras plyšys.

Jis suprato, kad prie Kamos Knygos per ilgai ėjo, o po to jos ieškojo, skrajodamas tarp aukštų, kaip bitė per gėles. Dabar jis, kaip stulpas, stovėjo prieš duris apsikabinęs dviejų metrų ilgio ritinėlį, kol laikrodis išmušė saulės laidą. 

Tuojau pat atėjusi akloji Dara užgesino šviesą, Vestos salėje pastatė fakelą ir atėjo, kad iš kolonų salės išprašytų Laimingąjį Beprotį. Nuo to laiko, kai jis, kaip bailys, pabėgo iš jos drėgnai tamsaus šilkinio kambario, jie daugiau nesikalbėjo ir tylomis atliko savo pamokas. 

Šį kartą Mamutas negalėjo pajudėti iš vietos, juto, kaip nusileidusios lubos palaidojo paskutines jo viltis.

— Eik į savo kambarį, - neiškentė Dara. – Rytoj patekės saulė.

— Patekės, - kaip užkerėtas, ištarė jis. – Bet pasibaigė mano terminas. O aš nespėjau net atsiversti Kamos Knygos.
— To tau nereikia, - ne be piktdžiugos pratarė akloji. – Todėl tau ir neatsivertė Meilės Knyga.

— Atleisk man, — ir nuėjo į Gyvybės Salę. Ten jis ritinėlį padėjo į vietą ir, jausdamas kartėlį vietoje laukiamos palaimos, pasuko į savo kambarį. Ir tik čia, susikaupęs, jis pasistengė suskaičiuoti savo termino laiką – gavosi keturi mėnesiai, arba visi metai! 

Bet Vesta, ta Žinių Kolona, kaip stovėjo nepažinta ir gundančiai švytinti, kaip bet kuri nepasiekiama viršūnė, - taip ir liko stovėti.
Dara-maitintoja atnešė jam maistą, bet Pats Nelaimingiausias Beprotis prie maisto net neprisilietė. Ir rodėsi jam, kad kasyklose prikasta druska ir neįtikėtinai įtemptas darbas neatsidėkojo Nektaro saldumu, o atvirkščiai, nubloškė į Didįjį Chaosą, ir dabar, kad vėl tapti žmogumi, būtinas sukrėtimas, kuris palyginamas nebent su žemės traukos padidėjimu – kaip Aros laikais. 

Ir viskas todėl, kad jis nespėjo perskaityti nė vienos eilutės iš Kamos Knygos, kur upeliais ir pratakomis sutekėjo visos nuorodos iš daugelio kitų Knygų, panašiai, kaip upės suteka į jūrą.
Laukdamas savo jaunojo gelbėtojo, Mamutas ilgai sėdėjo vienas, bet tas vis neatėjo. Praėjo valanda, antra, trečia, ir tada Laimingasis Beprotis pats nuėjo į būsimojo Devos išrinktojo kambarį.

Bet jau nuo slenksčio pastebėjo, kad jam pačiam reikia paguodos. Painiodamasis ilgo rūbo skvernuose, Varga vaikščiojo iš kampo į kampą, ir savo išvaizda priminė numirėlį savanoje. 

Jaunojo išminčiaus beprasmiškas žvilgsnis klaidžiojo sienomis ir dingo daug aukštesnėje erdvėje, negu celės skliautai.

— Kas tau? — užstodamas jam kelią, paklausė Mamutas.

Nepažindamas, Varga ilgai į jį žiūrėjo, pagaliau, lėtai atsibudo, atsigavo, lyg būtų grįžęs iš Didžiojo Chaoso.

— Rytoj auštant čia pasirodys Deva, - tragiškai ištarė jis. – Jau kelyje, eina urvais, girdžiu jos žingsnius...
— Tada, kodėl toks liūdnas? Taip ilgai laukei tos minutės... Eik pasitikti! Drąsiau! Ryžtingiau! Visoms moterims tai patinka.

Jis neigiamai papurtė nuleistą galvą.

— Ji pasirodys rytoj... O šiandiena atėjo Avega nuo Gango upės. Ir parnešė druskos... Avegos visada parneša žinių apie gojus ir izgojus. Jis pasakė - jaunoji Valkirija pasirinko... Pasirinko! Prieš išeidama į kelią!.. Ji savo sakalą įteikė... kažkokiam izgojui. Visiškai aklam, tamsiam izgojui!

Mamutas norėjo paguosti jaunuolį – širdyje suvirpėjo tėviška meilė ir jai būdingas griežtumas.
— Ir tai tau tragedija? Atsipeikėk, Varga! Tu puikiai žinai, kad panašus pasirinkimas mažai ką reiškia, kol Devai dvylika metų. 

Praeis metai, kol ji leis išrinktajam sušukuoti jos plaukus. Per tą laiką jis gali sutikti kitą mergaitę. Aš tam žinau pavyzdį!..

— Ne, Mamute, — tyliai paprieštaravo nelaimingas išminčius. — Aš apie ją viską žinau. Ir apie tą izgojų – žinau... Jis niekada negrąžins jai medaliono ir lauks nors amžinybę... Lieka vienintelė išeitis! Ir nėra kito kelio!

— Kas per kelias?

— Turnyras! Jis užaugs ir taps vyru. Ir tą akimirką, kai jis pakels ranką su auksinėmis šukomis virš Valkirijos plaukų, aš turiu teisę jam paskelbti kovą. Ir jis, jeigu yra tikras vyras, privalės šukas sugrąžinti Devai ir stoti į dvikovą. 

Jeigu aš... jį užmušiu, reiškia, Deva jo nemylėjo ir todėl virš jo nelaikė apsaugos rato. Reiškia, pasirinkdama ji suklydo!.. Ir tada, savo ranka, ji nuims sakalą nuo jo kaklo ir užkabins ant krūtinės man.

— Tai geras paprotys, - ištarė Mamutas. — Bet, jeigu Valkirija numes apsaugos ratą ir išrinktasis žus, ją nubaus. Jai nukirps plaukus ir pavers Karna! Ir ilgus metus po to ji vaikščios  tomis vietomis, kur pametė apsaugos ratą, ir šauks.

— Lauksiu, — atkakliai pasakė Varga. — Kiek tik reikia lauksiu, o plaukai vėl ataugs!.. Bet!.. Bet, kad tik tai!

— O kas dar?

Jis pirštais palietė savo saulės rezginį, kur turėtų gulėti geležinis sakalas, ir atitraukė ranką.

— Jeigu aš... užmušiu priešininką — niekada daugiau negalėsiu sugrįžti į Gyvybės Salę ir prisiliesti prie Vestos. Kol gojus neparagavo Žinių druskos, nužudymai jam atleidžiami, kaip ir visi kiti nusikaltimai. Nežino, ką daro... 

Bet, paragavęs druskos, negali pakelti rankos prieš žmogų, nesvarbu, ar tai bus gojus, arba paskutinis izgojus. Ant mano krūtinės gulės sakalas, bet aš prarasiu kelią. 

Ir Devos medalionas man pavirs lanku ant galvos, kuriuo apvainikuoja tuos, kam suskystėja smegenys. Štai, ir tu dabar, Laimingasis Beproti, tapęs Pranašinguoju Gojumi, niekada daugiau nieko neužmuši.

Mamutas vėl pajuto druskos kartumą ant lūpų ir gerklėje, sunkiai išspaudė:
— Tai man negresia... Aš netapsiu Pranašinguoju Gojumi.

— Kodėl? — abejingai paklausė Varga.

— Viskas baigta, lubos užgriuvo, o aš nespėjau atversti Kamos Knygos.

— Kamos Knygos? — šiek tiek pagyvėjo jaunuolis. — Kaip gaila, kad tu nespėjai! Kaip gaila... Ir aš čia niekuo negaliu padėti. Nes ir pats tos Knygos dar nebuvau atsivertęs, — Jis staiga kažko susigėdo ir paraudo. — Labai gaila tavęs... Tikėjausi išgirsti apie... meilės prigimtį. 

Galima žinoti apie Pasaulio, gyvybės, žmogaus prigimtį, bet, kol neateis laikas – nieko nežinosi apie tikruosius Valkirijos lobius. Aš buvau savimi pasitikintis!.. Tai — paprasta jaunystės nuodėmė, bet dabar per vėlu atgailauti. 

Atrodė, meilė – tai taip paprasta ir natūralu, kad nereikia ir atversti Kamos knygos. Atrodė, yra daug Dalykų, kurie daug sudėtingesni ir... naudingesni.
— Man taip pat atrodė, — sutiko Mamutas.

— Ryte patekės saulė, ji čia įeis kartu su saule! O aš savimi pasitikintis idiotas!.. Kaip aš tau pavydžiu, Laimingasis Beproti! Išeik! Palik mane!

Mamutas tėviškai, kieta ranka paglostė jam galvą ir tylėdamas išėjo. Auštant jam reikėjo stoti prieš senąjį Vargą ir pasakyti apie termino pabaigą. Ir ruoštis į kelionę...

Priekyje buvo visa naktis – dar viena, beprasmiškai pragyventa naktis šalia Gyvybės Salės. Jis apsisprendė ir, neturėdamas beveik jokių vilčių, pasuko į senojo Vargos kambarį. Kelis kartus pasibeldė, po to, nepaisydamas gero elgesio taisyklių, pravėrė duris – tuščia... 

Visiškai sugniuždytas, Mamutas pasuko link savo kambario, bet koridoriuje pamatė senąją Darą, kuri jį sutiko prie įėjimo į Saugyklą.

— Pasakyk man, kur Varga? — žinodamas galimą atsakymą, paklausė jis: patekės saulė - pamatysi...

— Jam skauda sąnarius, - netikėtai pasakė Dara. – Paieškok pirtyje, gal vonioje.

Senasis Varga sėdėjo ant suolo sumerkęs virš kelių kojas į nerūdijančio plieno baką, iš kur kilo garų kamuoliai. Aplink jį. atraitotomis rankovėmis, sukinėjosi  akloji Dara...

— Na, ir ką tu man pasakysi Laimingasis Beproti? — Net nepažvelgęs į jį, paklausė senis. — Tikriausiai tau pasibaigė terminas, ir tu nespėjai atversti paskutinės Knygos. Taip?

— Taip, tiesa...

— Ir kokios gi tu Knygos neperskaitei?

— Kamos Knygos! — pikdžiugiškai pasakė akloji ir supylė kibirą karšto vandens į baką.

— Blogai, Mamute, — susiraukė Varga. Dara paslaugiai jį apkamšė pagalvėmis. — Lubos susijungė su grindimis, ir tu nespėjai... Keista! Pranašingasis Gojus Zelva čia išbuvo gana ilgai ir paragavo pakankamai druskos, kad galėtų vadintis Pranašinguoju. 

Prisimenu, jis buvo gana tvarkingas jaunuolis ir iš Vestos salės visada išeidavo paskutinis, kai ten degdavo naktinis fakelas. Ne, aš galiu paliudyti: jis kaip apsėstas kasė druską. Bet, kažkodėl ir jis nespėjo perskaityti Kamos Knygos. 

Prisipažįstu, tada aš buvau jaunas ir visiškai sveikas... Tai tik dabar - griuvena. Taigi, aš slapta atnešdavau į Kolonų salę ąžuolinius rąstus ir stačiau papildomas atramas, kad jos prilaikytų stogą. 

Tada aš... pavydėjau Zelvai ir norėjau jam padėti. O jis vis viena nespėjo...

— Ir Mamutui padėjo, — lyg tarp kitko, pasakė akloji Dara. — Aš pati mačiau, kaip jaunuolis į Kolonų salę nešė didžiulius rąstus.

— Ir vis viena neišgelbėjo? — Pagaliau, Varga pasižiūrėjo į Mamutą.

— Neišgelbėjo, — pripažino tas.

— Tu atėjai prašyti laiko? Kad aš tau leisčiau dar šiek tiek pasilikti?

— Nors vieną dieną, — beviltiškai ištarė Laimingasis Beprotis.

— Tai neįmanoma, — iš karto užprotestavo akloji Dara. — Ir ne todėl, kad aš bijau pažeisti Stratego valią. Rytoj, tekant saulei, pas mus ateina nekalta Deva nuo Gango upės. 

O kai į Gyvybės Salę įeina Valkirija, visi kiti privalo ją palikti. Tarp kitko, be Kamos Knygos, tu neatvertei dar vienos, paskutinės, kurią atversti tu privalai, kad gautum Pranašingojo titulą. 

Tai Pomirtinio Gyvenimo (Ateities) Knyga ir rytoj tu gausi raktus nuo jos. Taip kad, Meilės Knygai tu neturi laiko ir jo gauti negali.

— Paklūstu likimui, — ištarė Mamutas. — Reiškia, taip reikia!

Varga netikėtai supyko, suraukė antakius.

— Kaip jūs lengvai sutinkate! Paklūstu!.. O jau virš metų nėra Vakarų Stragos, kurio vietą gali užimti tik Pranašingasis Gojus! Iš kur pas jus toks lengvabūdiškumas? Nuo jūsų išskirtinumo, kad esate išsirinktasis?.. 

Aš, pavyzdžiui, savo laiku pasielgiau kitaip. Kai mane dar jaunystėje į druskos kasyklas atvedė nuo Uro upės ir davė Raidyną, po jo aš iš karto pasirinkau Kamos Knygą. Taip! Meilės Knygą!

— Bravo! — sušuko akloji meilės žynė. — Už tai aš tave dievinu, Varga!

— O tu su Zelva, matyt, manote, kad meilės mokytis nereikia? — tęsė senis. — Manote, kad kitos Knygos svarbesnės? Apie meilę lyg savaime viską žinote, jeigu jau jus pasirinko Valkirija ir šukavote jos plaukus?... 

Taip, aš pirmiausiai atsiverčiau Kamos Knygą. Ir dabar nejaučiu liūdesio nuo Žinių druskos, nebent, štai, skauda sąnariai... Tik meilė sugeba atsverti dvi didžiausias Pasaulio Esmes: kartumą ir saldumą, druską ir medų.

— Aš tą tiesą supratau tik šiandiena! — atvirai prisipažino Mamutas. — Ir iš karto puoliau ieškoti Kamos Knygos. Bet jau buvo per vėlu.

— Žinoma, per vėlu, — suniurzgėjo Varga. — Dar blogiau, tu negali peržengti slenksčio ir aš tau negalėsiu duoti raktų nuo Pomirtinio Gyvenimo (Ateities) Knygos... Na taip, paprasčiau pasakyti — paklūstu likimui! — ir išeiti. 

Matote, anksčiau ar vėliau yra galimybė sugrįžti prie Vestos. Kelias jums, išrinktiesiems, visada atviras. Ir Strategas nesutrukdys... 

O tuo metu koščėjai darkys Spindinčios Valdžios Žemę ir liks nenubausti, nes nėra Vakarų Stragos, nėra kam pasirūpinti tvarka, užsistoti serbų gojus, kurie kraujuoja po jėzuitų bizūnais.

— Aš pasiruošęs, bet kaip įmanoma ištaisyti padėtį, Varga?

Jis lyg nebūtų išgirdęs, tylėdamas skausmingai raukėsi, ilgai judino kojas sutinusiais ir iškraipytais sąnariais. 

Dara sau ant rankų užpylė jau žinomą skystį, kuris kažkada degė ant Mamuto nugaros, kai buvo gydomas nuo osteochondrozės, — tas pats skystis degė fakele Gyvybės Salėje, ištrynė jį ir, pradėjusi nuo pirštų,  pradėjo masažuoti Vargos kojas. 

Jam labai skaudėjo, bet, jo kantrybės galima buvo pavydėti. Tik kartą jis suklydo – pradėjo save įkalbinėti:

— Rytoj... ateis Deva. Pietų Valkirija, nuostabi tamsiaodė... O aš privalau sutikti...

— Kaip gi įmanoma viską ištaisyti? — priminė jam apie save Mamutas.

Senis akimirkai pakėlė kančios pilnas akis ir nusisuko.

— Druska nekasama nusileidus saulei.

— Aš žinau...

— Beje, tu gali atversti Kamos Knygą...

— Ne! Jis negali! — staiga paprieštaravo Dara. — To negalima net išrinktiesiems!

— Gali atversti Kamos Knygą! — nutraukdamas savo gydytoją, ryžtingai pasakė Varga. — Tik ne pats... O atvers ją tau — ji!

Susuktu pirštu jis parodė į akląją. Ta atsistojo, nusišluostė rankas.

— Nesuprantu tavęs, Varga!

— Tu viską supranti... Nes Kamos Knygą  moki mintinai. Taip?

— Taip, tai – pagrindinė Darų Knyga...

— Na štai, ir gerai. Atverk ją Mamutui. Per naktį. Negalima skaityti Vestos, jeigu virš kalnų nėra saulės. 

Bet, galima ragauti meilės druską, jeigu ją ant savo lūpų atneša moteris. Kiek aš, senis, prisimenu, dievas RA pašalino Radą, kad prietemoje išmokytų meilės savo nuotaką...

— Aš nedarysiu to, Varga! — pareiškė akloji.

— Kodėl? Juk aš to prašau.

— Turiu prisipažinti... Mamutas kartą mane atstūmė, kada, savo valia, aš jam norėjau atversti Kamos Knygą.

— Štai kaip? — nepatenkintas nustebo Varga. — Kodėl apie tai išgirdau tik dabar?

— Negalėjau pasakyti, kad... jis mane atstūmė dėl mano akių ir randų ant veido.

— O tu jam pasakei, kodėl išdegino tau akis?

— Ne, — patylėjusi, ištarė akloji. — Laimingasis Beprotis buvo nepasiruošęs... paragauti tos druskos.

— Be reikalo! — griežtai pastebėjo senis. — Manau, jis būtų supratęs ir paragavęs. Ir dabar nesikankintų abejodamas. Ir manęs nekankintų prieš susitikimą su nekalta Deva.

— Pasinaudodamas mano aklumu, jis pabėgo iš mano kambario.

— Ir vis viena. Atverk jam Kamos Knygą! Eik tuojau pat!

— Paklūstu likimui, — ištarė Dara. — Tu galėsi pats nueiti iki savo celės?

— Eik! — įsakė Varga. — Brangi kiekviena minutė!

Dara priėjo prie Mamuto, susirado jo ranką ir, kietai suspaudusi riešą, nusivedė į savo kambarį su minkštu kilimu, kuris panašus į žydinčia pievą, kur ganomos žąsys...

* * *

Ji Mamutui apie meilę perdavė daugiau, negu jis būtų galėjęs perskaityti Kamos knygoje net ir tuo atveju, jeigu jis prie tos knygos būtų prasėdėjęs visą jam skirtą terminą. Ir visa tai – per vieną naktį...

Ir kai virš galvos suskambo saulės patekėjimą skelbiantis laikrodis, sužavėtas ir laimingas beprotis išgirdo iš jos lūpų, kurios perdavė meilės medų į jo lūpas, istoriją, kurios neįmanoma perskaityti nei viename, net pačiame geriausiame Vestos aprašyme.
Kažkada šią Darą, kaip ir daugelį kitų Darų, į „Stovinčio prie saulės“ gelmes atvedė Atenonas. Jis ją rado šiaurės kraštuose, prie Kolos upės. Jis pas ją atėjo įprastos išvaizdos – kaip vienplaukis senolis su paukščiu ant rankos ir rimbu. 

Niekas iš mirtingųjų gojų kitokiu nebuvo jo matęs. Atsidūrusi druskos kasyklose, jaunoji Dara salėse kartais pastebėdavo didelio paukščio šešėlį, — tai, ko niekada nepastebėdavo net prityrę, viską matantys Vargos. 

Kartą, įnešdama į Gyvybės Salę fakelą, ji Valdovą pamatė Sviatogoro pavidalu. Stambus, aukštas, rausvaplaukis karžygys susimąstęs sėdėjo prieš stelažus ir, prieš save laikydamas išskleistą Kamos Knygos ritinėlį, žiūrėjo kažkur pro šalį.

Tyli, kaip pelytė, Dara stebėjo Valdovą pamiršusi, kad fakelą reikia pastatyti į tam skirtą vietą, o elektros šviesa jau buvo išjungta. 

Ji jautė, kas prieš ją, tiksliau, žinojo, kaip apie tai žino bet kuris gojus, kuris prieš save pamato Atenoną, ir nesvarbu, kokios jis išvaizdos. Ir, nepaisant to, kad prie save matė Valdovą – laiko ir amžinybės simbolį – jos širdis pradėjo daužytis, dingo bet kokia valia. 

Jis jos nematė, ir negalėjo matyti, nes buvo nors toje pat erdvėje, bet kitu laiku. Tik ji tuo metu to nežinojo, kai po Gyvybės Salės skliautais nugriaudėjo Sviatogoro balsas:

— Kodėl neuždegtas fakelas?

Juos siejo tik Šviesa. Ir nieko daugiau!

Valdovas prieš save laikė Meilės Knygą ir negalėjo perskaityti nė vienos eilutės! Dara nepaklusniomis rankomis fakelą įdėjo į stovą ir, apimta baimės ir meilės jausmo, - išbėgo iš Gyvybės Salės.

Ir nuo to laiko prarado ramybę. Niekam iš mirtingųjų anksčiau neteko prisiliesti prie amžinybės simbolio, nors kiekvienas nuo pat kūdikystės apie tai svajojo. 

O Dara, po kiekvienos saulės laidos įnešdavo fakelą į Salę, bet jo nestatydavo į stovą, o, Sviatogorui apšviesdama knygos ritinėlį, laikydavo rankose. Lyginant su juo, ji buvo tokia maža, kad vos siekė kelius, bet vis viena jis galėjo ją pastebėti!

Bet pastebėdavo tik šviesą rankoje...

Nes šiuo metu gyvenančius matė tik būdamas senolio išvaizdos, kai pats nešė žvakę, kai pats nusileisdavo iki žemiškos, žmogiškos esmės...

O ji vis dar tikėjo, kad kartą, atsitraukęs nuo savo amžinų darbų, karžygys atkreips į ją dėmesį, gali būti, pasisodins ant delno arba, paprasčiausiai, atsidėkos žvilgsniu už tai, kad daug naktų jam švietė taip, kad džiūvo ranka.

Ją visą gyvenimą laikė palaiminta...

Ketvirtadalį žmogaus amžiaus ji žiūrėjo į savo mylimąjį, bet jis taip nė karto ir nežvilgtelėjo. Kas jam, amžinam, buvo tie ilgi metai?

Ir tam, kad daugiau jo nepamatytų, Dara fakelu išsidegino akis ir pirmą kartą pajuto išganingą aklumą, kuriame buvo jos numylėtinis.

O saulei tekant, kai Laimingasis Beprotis paliko aklosios Daros celę ir buvo pasiruošęs žengti paskutinį žingsnį Pažinimo keliu, atversti Ateities Knygą, pasirodė, kad senajam Vargai jis nerūpi: Saugykloje pasirodė nuo Gango upės atėjusi jaunoji Valkirija. 

Aplink ją sukinėjosi Daros — kelią klojo laukų gėlėmis, po to maudė ir garino pirtyje, leido pailsėti ir, pagaliau, įvedė į Gyvybės salę. Pamiršęs savo nelanksčius sąnarius, Varga priklaupė prieš ją ir padavė Raidyną...

Toje šventėje nesimatė tik jaunojo įsimylėjusio išminčiaus.

Mamutui laiko surado tik apie pusiaudienį. Ir tai, senis skubėjo, tikriausiai, galvojo apie nekaltą Devą ir eidamas kalbėjo kažkokius įvadinius žodžius:

— Dabar tu sužinosi tai, dėl ko čia atėjai. Paragausi druskos, kurios geidžia visi: gojai, izgojai, laimingi ir nelaimingi, seni ir maži... 

Pasakysiu tau atvirai. Aš, suvalgęs ne vieną pūdą druskos, prie šios net neprisiliečiau. Tai vienintelė Knyga, kurią skaityti leidžiama tik Valkirijos išrinktiesiems. Bet jos neparodo net pačioms Devoms...

— Koriuose jos nėra, — pastebėjo Laimingasis Beprotis. — Aš jos čia ieškojau, — jis ištiesė ranką į Vestą. — Ir neradau... jos nėra šiuose koriuose!.. O kitose knygose radau tik nuorodas!

— Taip, gerbiamasis, jos čia nėra, — neįprastu, šaltu tonu patvirtino Varga. Ir būti negali. Nes čia surinkta visa Žemės Druska, tai, kas jau įvyko, ir tapo Javi. 

Ateities Knyga yra ten, — jis parodė į atskirai stovinčią, masyvią ąžuolinę spintą, kuri buvo apkaustyta storomis auksinėmis juostomis, lyg būtų uždaryta į narvą. – Aš jos pagrindinis saugotojas, bet, nors ir turiu raktus, negaliu atidaryti šių durų.

Vestos saugykloje niekas nebuvo rakinama... Varga nuo kaklo nusiėmė dirželį su trimis raktais ir įdėjo juos Mamutui į delną.

— Tu liksi vienas. Kai atidaroma Ateities Knyga, nieko čia negali būti.

— Ar užteks man laiko?! — susigriebė Laimingasis Beprotis. — Jeigu šiandiena vakare privalau išeiti?..

— Tiek laiko skyrė Sviatogoras. Net Valkirijos išrinktajam Ateities Knygos negalima skaityti ilgiau, negu nuo aušros, iki saulės laidos. Eik, neeikvok brangių minučių!

Mamutas nesirinkdamas į spyną įkišo vieną raktelį su gyvybės ženklu. Jo nuostabai, spyna lengvai atsirakino ir sunkios durys pačios atsivėrė.

— Zelvai užteko ketvirčio valandos, — už nugaros pasakė Varga.

Erdvioje spintoje buvo tamsu ir tuščia.

Mamutas jau norėjo apsisukti ir paklausti, bet prieblandoje pamatė dar vienas duris — kažką panašaus į sienoje įmontuotą seifą. 

Tuo metu Varga Vestos Salėje nuo stovo paėmė fakelą ir padavė Laimingam Bepročiui.

— Drąsiau!

Jis apšvietė kitas duris ir prie rakto skylutės pamatė mirties ženklą. Ir vėl, atsitiktinai įstatytas raktas tiko!

— Tau atsidaro ateitis, — pavydžiai už nugaros pasakė Varga ir tuo pačiu išsidavė! Matyt, jis yra bandęs čia įeiti, bet neatsirakino spynos...

Mamutas palenkė galvą ir, šviesdamas prieš save, įžengė per slenkstį. Ant sienų žibėjo druskos kristalai, kaip Mirties Salėje, nedidelė kubo formos kamera taip pat buvo visiškai tuščia, balta, ir slopino bet kokius garsus, lyg būtų pripildyta nematomos vatos. 

Laimingasis Beprotis apšvietė priešingą sieną ir susirado druska apaugusią rakto skylutę. Prieš įstatant raktą, teko nugrandyti druską. 

Burnoje graužė, degė lūpos, perštėjo akys. Jis nematė tų trečių durų kontūrų, todėl, atrakinęs spyną, raktą patraukė į save, panaudodamas jį kaip rankeną.

Sienoje atsidarė maža, į seifą panaši niša. Ten gulėjo medinė apvali dėžutė, maždaug tokio dydžio, kaip kristalo КХ-45 konteineris.

Šalia stovėjo ką tik apverstas ir „paleistas“ tokio pat dydžio smėlio laikrodis. Fakelo šviesoje smėlio srovelė blizgėjo ir traukė žvilgsnį.

Laimingasis Beprotis paėmė dėžutę, atsisuko.

— Ir tai - viskas?!

Bet už nugaros jau nieko nebuvo. Balsas paskendo blizgančiuose druskos krisleliuose.

Į tą dėžutę galima buvo įdėti ritinėlį daug mažesnį, negu Raidynas; Čia tilptų nebent koks nors caro raštas, blogiausiu atveju, į ritinėlį susuktas laikraštis. Ir niekaip ne Ateities Knyga!

Lyg apgautas, Mamutas paėmė dėžutę, laikrodį ir išbėgo į Vestos salę.

— Ir tai - viskas?!

Gyvybės Salė buvo tokia pat tuščia, kaip ir kubo formos druskos kamera. Šviesos šaltinis buvo vienas — fakelas Laimingojo Bepročio rankoje.

Įtvirtinęs jį stove, jis prieš save pastatė smėlio laikrodį, pasidėjo dėžutę su Ateities Knyga.

Mamutui atrodė, kad ji turi būti ne ką mažesnė už Javi Knygą, kuri susidėjo iš devyniasdešimt devynių didžiulių ritinėlių, sudėtų nuo svorio sukrypusiuose stelažuose. 

O kas gali tilpti tokioje dėžutėje? Kosmose gimęs ir žemėje greitai garuojantis magiškas kristalas КХ-45?

Netikėtai pasijuto siurbimą po saulės rezginiu, ir mintys pradėjo bėgti kaip smėlis laikrodyje.

Iš esmės, ateities nebuvo... Žemėje jos liko taip mažai, kad užteko vieno lapo tam, kad užrašyti viską, kas atsitiks. Ar daug reikia vietos, kad aprašytum Pasaulio žūtį, sutelkti dėmesį priežastims ir detalėms, kaip tai yra Apokalipsėje? 

Kas vėliau kapstysis dulkėse, jeigu ateis žūties valanda ir virš Žemės užges Saulė? Pasaulio pabaigos drama, jeigu ji parašyta ne žmonių gąsdinimui, jau nieko nereiškia.

Gali būti, Ateities Knygoje parašyta vienintelė frazė: „Ateities nėra!“
Paslaptingos rankos paleistame laikrodyje smėlis tekėjo labai greitai. Taip Ateitis tekėjo į Praeitį.

Mamutas ištiesė ranką į dėžutę ir netikėtai suprato, kad jos negali atidaryti ir paragauti ten esančios karčios druskos. Atrodė, akimirksniu suveiks kažkur saulės rezginyje esantis „susilikvidavimo“ mechanizmas: jeigu nėra Ateities — beprasmiška ir Dabartis, nes viskas, kad ir ką padarytum, pavirs dulkėmis.

Net Gyvybės Salėje iškasta Žinių druska tampa tuščia uoliena, ir prisilietimą prie Vestos reikėjo pradėti net ne nuo Kamos Knygos, o nuo to mažo ritinėlio, vienintelio užrakinto raktu ir draudžiamo net saugotojui.

Mamutas nuėjo į tolimą salės kampą, iš kur fakelo šviesa matėsi kaip žvakė. Praeita naktis jam įkvėpė didžiulė gyvybišką jėgą, Meilės Knyga, kurią išdėstė nekaltoji-Dara, kėlė nemirtingumo jausmą. 

Viskas – praeitis, dabartis ir ateitis – egzistavo tik to jausmo dėka. Pradinė Ugnies ir Šviesos prigimtis ir yra meilė tarp vyriško ir moteriško prado, tik ji gali uždegti Ugnies ir Šviesos prasmę, sujungti juos į Vaiką, ir tokiu būdu sukurti Pasaulio modelį – jo Trejybiškumą. 

Ir, kad ir ką būtų išradę geriausi protai, kad ir kokiuose patamsiuose klajotų sąmonė, pasaulyje pasirodytų tūkstančiai teorijų, religinių srovių ateities knygų, kur tyrumas buvo laikomas kaip palaidas gyvenimas, visko pagrindu vis viena išliko meilė tarp vyro ir moters, kad ir po kokiomis kriauklėmis ir purvo sluoksniu visa tai slėptų.

Ir didžiausias menas pasaulyje buvo Meilės pagrindu, nors žmogus jos iki galo nesuprato, eikvojo savo energiją tam, lyg po mirties viskas virstų dulkėmis.

Jeigu nėra ateities, reiškia, Knygoje gali būti tik viena eilutė: „Žmonijos istoriją žemėje nutrauks ne karai, stichinės nelaimės arba kosminės katastrofos, o abejingumas moteriškam ir vyriškam pradui“.

Žemėje vėl įsiviešpataus Didysis Chaosas, nes tokia būsena ir yra visiškas Meilės nebuvimas. Žmogus pavirs žinančia savo pareigų ratą Bite, bet nesugebančia įžiebti naujai gyvybei Ugnies ir Šviesos. 

Visam tam aviliui bus viena motinėlė ir keli tranai, kuriuos nužudo iš karto po to, kai jie vienintelį kartą savo gyvenime ją apvaisina. Motinėlė paleis į pasaulį belyčius Laimingus Bepročius, kurie ir sudarys bičių spiečių.

Fakelo liepsnelė akyse dvejinosi ir trejinosi, ir Mamutas suprato, kad tai ašaros — Žinių druska graužė akis. Jis staiga prisiminė apie laiką ir pamatė, kad prarado laiko nuojautą.

Painiodamasis ilgo rūbo skvernuose, jis pribėgo prie fakelo: abiejuose laikrodžio pusėse buvo po lygiai smėlio. Greičiausiai, ant žemės saulė buvo zenite.

Dėžutė su Ateities Knyga, lyg sunkus akmuo, gulėjo ant stalo.

Bet kodėl viskas turi pasibaigti taip blogai? Kodėl žmogus visada ruošiasi blogiausiam? Net po to, kai pažino Kamos Knygą? Todėl, kad mirtingas? Ir jau nuo vaikystės žino ateitį?

Kas, jeigu toje knygoje parašyta: „Ir praregės akli izgojai, ir pamatys Šviesą, ir begaliniame Laike įsigalės Dvasios ir Proto Harmonija...“
Ta druska, kurios Laimingasis Beprotis spėjo paragauti per skirtą laiką, neturėjo nuodingų priemaišų ir niekas nepranašavo Pasaulio žūties ir jo Pabaigos. Nebent, žmonijos pasidalinimas į sausumos gyventojus ir varliagyvius, kurių priešprieša išlikusi ir iki šių dienų. 

Apie tai pasakyta vieno Vestos aiškintojų, kuris buvo skaitęs Ateities knygą.

Net, jeigu ten parašyta, kad žemėje bus paskutinis karas, kur susitiks sausumos gyventojai ir varliagyviai, ir po to praregės aklieji izgojai... Vis viena gyvybė neišnyks, nedings žmonių giminė, išliks meilė...
Po visų Vestoje aprašytų karų, dar vienas - paskutinis! — lašas vandenyne...
Kad taptų Pranašinguoju, jis privalo atversti tą Knygą. Juk buvo ją atvertęs Pranašingasis kunigaikštis Olegas... Ir Pranašingasis Gojus Zelva!

Tiesa, pirmasis žuvo nuo savo arklio, nors ir žinojo ateitį; antrasis – nuo gitaros stygos...

Nejaugi ir sužinojęs ateitį, negali išvengti savo likimo?..

Laimingasis Beprotis atsargiai pakėlė dėžutę, paglostė iš tvirčiausio medžio ištekintą paviršių.

— Taip! Atidaryti! Tam, kad suprastum Praeitį, reikia keturiasdešimt terminų gyvenimo, o tam, kad pažintum ateitį – pakaks minutės.

Jis medinį cilindrą suspaudė tarp kelių ir lėtai patraukė dangtelį...
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Paprastai visus pakeldavo: pats atsibusdavo anksti ir tuojau pat belsdavo kumščiu į sieną. O šį kartą niekas nebeldė, ir išvargęs Vorobjovas išmiegojo iki vakaro. 

Jis priprato prie švaraus, inteligentiško darbo, kai reikia prasiskverbti į užrakintas patalpas, arba prasmukti į saugomą objektą, pastatyti ten protingą ir sudėtingą aparatūrą ir iš ten nepastebimai išnykti. Visa kita buvo technikos dalykas. 

O čia jis šliaužiojo miškais, kaip kažkoks fronto žvalgas, kentėjo nuo padidinto svorio ir dusulio, bėgiojo, tampė paskui save belaisvius ir lėtai siuto dėl padėties be išeities: sugrįžti prie buvojo gyvenimo nebuvo ko ir svajoti, ir, atsidūręs „už įstatymo ribų“, ant praeities jis statė kryžių. 

Žinoma, dėl jo likimo ir dabartinės padėties kaltas buvo Arčeladzė, kuris visą savo aplinką įsuko į šią avantiūrą. 

Bet, jeigu Kutasovas Balkanuose buvo kaip žuvis vandenyje – pakliuvo į gimtąją stichiją ir nekėlė klausimų, dėl ko visa tai daroma, nes iš esmės buvo avantiūristas - tai Vorobjovas, kol kas kentėjo dėl neaiškios ateities. 

Na, išgaudys jie visą „Arvoksą“, kažkokiu būdu neleis nežinia kokių valstybių slaptoms tarnyboms šeimininkauti ant Satvos kalno, o po to kas? Kur? Atgal į Rusiją? Bet ten gali atsiliepti ten jų balkaniški darbai, nes „mirusiųjų dvasių“ rankos ilgos, o jos – bekūnės. 

Nejaugi likusį gyvenimą teks gyventi nelegaliai, kaip Paukščių Gaudytojas, kuris nusinuodijo Vagansko kapinėse?

O norėjosi pagyventi tyliai, savo malonumui, ir kur nors Pamaskvėje, prie  tos pačios Kliazmos, pavyzdžiui, pasistatyti namelį miške, grybauti, žvejoti –toks būtų idiliškas KGB atsargos majoro gyvenimas. 

Per šventes ir jubiliejus apsirengti uniforma, kelti tostus draugų kompanijoje, lankyti mokyklas arba – apie tai dabar ir nepasvajosi! — saugumo tarnybos mokykloje skaityti paskaitų kursą apie operatyvinės žvalgybos meną. Visa tai tapo neįmanoma.
Bet, jeigu Arčeladzė paskelbtų, kad rytoj reikia važiuoti į Afriką ir ten saugoti kokį nors sklypą dykumoje, Vorobjovas pamurmėtų ir dėl garbės, važiuotų. 

Esmė tame, kad pulkininkas jį tiesiog išgelbėjo, kai Vorobjovą planavo atleisti dar nesulaukus pensijinio amžiaus. 

Paprasčiausiai, metė lauk iš tarnybos dėl politinio nepatikimumo. Jį, kaip geriausią operatyvininką ir specialistą, įjungė į specialią grupę, kuris turėjo sekti patriotines partijas ir judėjimus. 

Režimas slaptai sekė ir ruošė provokacijas lyg tai tarp komunistinės pakraipos organizacijų. 

Tikrovėje tai buvo nukreipta prieš visus, kas pasisakė už savarankišką ir stiprią Rusiją. Vorobjovui kėlė apmaudą tai, kad vakarykščiai disidentai šiandiena pasiskelbė... patriotais. 

Be to, dabar tie „patriotai“ akiplėšiškai tvirtino, kad jie – tėvynės priešai! Jis gi – karininkas, kuris visada save laikė rusų karininku, dabar negalėjo būti patriotu, apie tai jis ir pranešė viršininkams.

Įtakingas Arčeladzė, apie kurio veiklą daugelyje kontoros tarnybų tik spėliojo, netikėtai pas save pertraukė visiškai jam nepažįstamą bendradarbį, pasiėmė tik dėl profesionalių savybių ir principingumo. Nigrejus ten pakliuvo lygiai taip pat. 

Ištikimybė Nikonoryčiui buvo visai ne dėkingumas už išgelbėjimą; jis iš karto pamatė, kad yra vienodų pažiūrų, kas tokiu metu buvo didelė prabanga. Vorobjovas mėgo vadus, žinodamas, kad dėl savo prigimties, jie niekada nenuves dėl kokios nors savo idėjos. 

Jis mokėjo tik gerai ir garsiai lieti apmaudą. O tas aukštas, į erelį panašus, dažnai neprognozuojamas žmogus, buvo drąsus ir valingas. Pasitraukti nuo jo, kaip nuo magneto, buvo neįmanoma.
Kaip visada, atsibudęs jis pradėjo galvoti apie savo padėtį, laukė signalo keltis, bet pragulėjo apie pusvalandį, bet beldimo į sieną nesulaukė. Pabeldė pats, pakvietė:

— Nikonoryčiau?.. Saulė nusileido, laikas psichus išleisti į laisvę!

Už pertvaros girdėjosi tylūs žingsniai. Ir jokio atsakymo.

Vorobjovas pašoko ir, kaip buvo ilgais kareiviškais apatiniais, taip ir įvirto pas pulkininką.

Kambaryje buvo... Kapitolina! Tik kažkokia kitokia, subtili, žvilgsnyje žibėjo vyrus iš proto galinti išvesti ugnelė.

— Kapa... — stingdamas, išlemeno jis, nes gulėdamas lovoje ir galvodamas apie savo ateitį prisiminė ir ją. - Kapitolina?..

Jis tuojau pat pridarė duris, nubėgo į savo kambarį ir užsivilko sportinį kostiumą.

Be karininko iš kadrų skyriaus, atrenkant darbuotojus į specialų skyrių, užsiiminėjo ir Vorobjovas. Taigi, kai pasirodė mašininkė Kapa, jis, kaip ir priklauso, ją operatyviai patikrino, o Nigrejus porą dienų su ja užsiiminėjo, aiškinosi ryšius ir gyvenimo būdą. 

Viskas buvo be jokių kabliukų: holivudiško stoto mergina tiko visais atžvilgiais. Vorobjovas ją „įsižiūrėjo“. Porą kartų pasisiūlė ją pavežti iki namų, bet gavo neigiamą atsakymą, po to, trečią kartą, paprasčiausiai, paėmė ją už rankos, pasodino į mašiną, ir nuvežė. 

Netoli savo namų ji paprašė sustoti šalia parduotuvės ir pasakė gana išraiškingai:

— Man reikia kai ką nupirkti stalui.

Vorobjovui užėmė kvapą, lyg Izmailovo parke būtų radęs baltąjį grybą. Laukė jos dešimt, dvidešimt minučių, po to užėjo į parduotuvę, bet Kapitolinos nerado. 

Sekantį rytą jis specialiai užsuko į mašininkių biurą, kur, be trijų mašininkių, dvi merginos sėdėjo prie kompiuterių, ir pamatė tyrą, bereikšmį žvilgsnį.

Kai ją pagavo perduodant informaciją, Vorobjovas Arčeladzei nesakė visą parą. Buvo aišku, kad nauja mašininkė iš darbo išlėks akimirksniu, o buvo gaila...

Netikėtą viršininko prisirišimą prie „šnipės“, jis iš pradžių paaiškino neprognozuojamu Arčeladzės charakteriu, kuris sugalvojo tokiu būdu, demaskuoti mergaitę, kurią pasiuntė iš viršaus kontroliuoti nepriklausomą skyrių. 

Vorobjovas ruošėsi spektakliui medžioklės namelyje – negalvojo, kad Nikonoryčius, tas, moterų nekenčiantis žmogus, staiga pats pradės merginti Kapitoliną.

Ir kai taip atsitiko, Vorobjovas apstulbo ne mažiau, negu dabar, kai mašininkę pamatė Arčeladzės kambaryje, ir dar, ne medžiotojų namelyje, ne Maskvoje – o čia, Balkanuose! Matyt, kažką pramiegojo...

— Žinoma, aš džiaugiuosi tave matydamas, - vėl pasirodęs prieš Kapitoliną, pasakė jis. – Su atvykimu!

— Dėkoju, — netikėtai švelniai ištarė ji. – Arbatos, kavos?

— Kavos, kad atsibusčiau! Gal aš sapnuoju?

— Ne, aš tikra, - paskleisdama subtilių kvepalų aromatą, ji praėjo pro šalį. Vaiduokliai nepalieka šešėlių. Matai, o mano šešėlis yra!

— Nusprendei mus aplankyti? Tokiame užkampyje?..

— Ne, aš gavau pamoką ir atvažiavau, - paprastai atsakė Kapitolina. — Dabar visą laiką būsiu su jumis.

— Ką tu gavai? Pamoką?

— Taip, pamoką. Jūsų kalba tai... užduotis, pavedimas.

— Nuo ko? Kas tau davė tokią pamoką? — kažką negero pajuto Vorobjovas.

— Pamokas užduoda Strategas, — paaiškino ji. — Be išimties, visiems gojams. Na, o Daroms jis ypatingai atidus. Jis mus visas myli, bet priverstas siųsti ten, kur lemia likimas. O mes privalome paklusti likimui.
Kad susikaupti, jis patylėjo. Subirbė iš kažkur atsiradęs kavos malūnėlis, suskambo sidabriniai šaukšteliai, ir porcelianinės lėkštutės – tai vietoje kareiviškų aliuminio puodukų.
— Reiškia, Dara — tai tu? — suvokė Vorobjovas.

— Argi apie tai nežinojai?

— Dara... Dara... Ir ką gi tu dovanoji?

— Meilę, — vien lūpomis ištarė ji ir pridūrė, kaip praeitą kartą:

— Aš paruošiau kavos. Kiek tau įdėti... cukraus?

Jis neigiamai papurtė galvą, paėmė puoduką iš jos pusiau permatomų, jaudinančių pirštų. Panašių žavinčių balsų jis prisiklausė sėdėdamas „muzikiniuose“ kambariuose ir automobiliuose su ausinėmis, kai pas objektą pasiųsdavo pasiklausymo elektronikos prifarširuotą „sunkaus elgesio ponią". 

Bet iš jos sklido dar kažkoks ypatingas, jaudinantis dvelksmas – gal kvepalai turėjo tokią savybę, o gal veikė žvilgsniai...

— O kur gi Nikonoryčius? — slopindamas savo jausmus, paklausė jis.

— Išėjo, — kažkaip abejingai metė Kapitolina-Dara. — Galima pasakyti, pabėgo! Įsivaizduoji, ar galima pabėgti nuo tokios moters? O jis — pabėgo!

— Kaip tai - pabėgo?

— Paprastai, kaip bėga nusivylę moterimi.

Vorobjovui staiga dingo noras gerti kavą, bet ji į kavą įpylė konjako ir vėl padavė.

— Taip bus geriau, išgerk. Tai – puiki kava!

Prieš savo valią jis paėmė puoduką ir siurbtelėjo. Kapitolina susijuokė.

— Sako, kad vyrai iš Daros rankų priima net nuodus!

— Dėkoju, — burbtelėjo jis prisiminęs, kaip ji šaltakraujiškai susitvarkė su konspiracinio buto šeimininku, kur ją buvo uždaręs „papa“. Štai tais pačiais švelniais piršteliais paguldė jį į vonią, prileido putų, o po to ten įkišo į elektrą įjungtą feną...

Aišku, kad gynė savo garbę, bet iš kur toks išradingumas ir psichologinis paruošimas?..

Jis prisivertė praryti kavą, laimei, puodelis buvo mažas.

— Kur jis dabar galėtų būti? — nepaklausė, o garsiai pagalvojo Vorobjovas.

— Dabar?.. — ji sekundei prisimerkė. – Dabar jis pakelėje... Šalia kažkoks vyras. Ir dar dega ugnis, atrodo, mašina...

— Ką-ą? — nutęsė jis jausdamas, kad Kapitolina nusikalba: Strategas, likimas, pamoka...

— Taip, jie mušasi! Ritinėjasi žeme!

— Kas — mušasi?

— Grifas! Su tuo vyru...

— Kapitolina! — jusdamas vidinį šaltį, sušuko jis.

— Štai! Abu užsiliepsnojo, kaip fakelai! — beveik linksmai sušuko ji. — Gesina ugnį!

Vorobjovas suprato, kad prieš jį – serganti moteris. Beprotiškos akys, nestandartinis elgesys, svaičiojimai...

Padidėjęs seksualumas — taip pat požymis...

— Na, tegul gesina, - abejingai metė jis ir atsistojo. – Man laikas.

— Ateik, — pasakė ji. — Aš dabar paruošiu mums vakarienę.

Vorobjovas pasitraukė nuo Arčeladzės kambario durų ir pradėjo bėgti. Kutasovo komanda „nagrinėjo antpuolius“, tai buvo būtina procedūra po kiekvienos operacijos nepriklausomai nuo padėties ir sąlygų.. Tam fanatikui buvo nusičiaudėti dėl ateities...

Todėl, kad Vorobjovas vykdė Arčeladzės pavaduotojo pareigas — žinoma, sąlyginai! — „kaskadininkas“ pakėlė savo komandą ir pabandė raportuoti.

— Na, baik! — numojo tas. — Reikia pasikalbėti! Eime!

Jie išėjo į kiemą. Pradėjo snigti, ir Vorobjovo telniaška iš karto sušlapo.

— Kur Nikonoryčius? — nejusdamas šalčio, paklausė jis.

— O ko tu manęs klausi? — išpūtė akis Kutasovas. — Jūs gi kartu su juo ten...
— Jo nėra. Dingo, aš miegojau ir nemačiau, kur.

— Kur jis dings? Vienas?..

— Pabėgo!

— Ką tu čia mali? Volodia?..

— Dabar jis ant kelio mušasi su kažkokiu vyru. Abu dega, kaip fakelai...

— Ką tu čia dabar?..

— Tai ne aš! — atšovė Vorobjovas. — Tai sako moteris, kuri yra jo kambaryje. Tu ją turi pažinti, mašininkė Kapa.

— Kapa? Na, žinau, mačiau... Iš kur ji čia?

Kutasovas nebuvo toks artimas Arčeladzei, todėl daug ko nežinojo.

— Atsirado! Užeinu – ji ten šeimininkauja, o Nikonoryčiaus nėra. Aš įtariu, kad ji beprotė. Arba... velniai žino, kas! Save vadina Dara!

— O kas tai?

— Na, yra tokios moterys, - nežinodamas, kaip paaiškinti, kad jo paties neįtartų sergančiu, staiga suglumo Vorobjovas. – Viena tokia mus su Nikonoryčiumi išvedė iš zonos pro patrulius, apsaugą ir minų lakus...

— Minų laukus?!.. Aš taip pat mačiau, kaip minų lauku eina moteris!

— Garbė Dievui!.. Taigi, tai ir yra Daros!

— Tai bent triukai! — įvertino „kaskadininkas“. — Taigi, ta mašininkė – ji ir yra?

— Nežinau! Nežinau, ką ir galvoti!.. Bet Arčeladzės nėra! O gal kur matei.

— Tuojau mužikus pakelsiu!

— Palauk!.. Gal atsiras, — sustabdė Vorobjovas. — Palaukime valandą-kitą. Esmė tame, kad Nikonoryčius su ta... mašininke, turėjo romaną.

— О! — sušuko Kutasovas. — Tai ji pas jį...

— O kaip? Per sienas? Per zonas? Kaip?

— Meilė, ji nei baimės, nei sienų nežino.

— Niekai!.. Gal, ir tiesa - Dara?

— Tada kodėl išėjo Arčeladzė? Jeigu Daros — mūsų pusėje?

— Man stogas važiuoja.

— Bet kuriuo atveju skelbiu aliarmą, - pareiškė „kaskadininkas“. Betrūko prarasti Arčeladzę! Prarasime, o toliau kas? Kur?..

— Kelk! — leido Vorobjovas. — O man teks su... Kapitolina čia. Jeigu kas, aš ją į rūsį užrakinsiu. Ne, čia kažkas ne taip! Avantiūra! Arba... „Arvokso“ saugumo tarnybos operacija.
— Ką daryti su belaisviais? Jie gi sėdi, kad juos kur... Ir mes sėdime, kaip ant parako statinės! Gal nuveskime į kalnus, ten senas šulinys yra...
— Tu ką?.. Nikonoryčius tave patį ten nuleis.

— Na, bet jų ieško! Ir ras. Mums čia nesaldu bus...

— Pasodink juos į trofėjinį šarvuotį, įdėk per atstumą valdomą miną ir nakčiai išvežk į mišką. Kad visą laiką ant ratų būtų...

— Supratau! — pralinksmėjo „kaskadininkas“, kuriam neduok duonos, tik duok kokią nors įdomesnę užduotį. – Ir, tuo pačiu, apieškosime apylinkes, kelius. Pasižiūrėsime, ar neslankioja „mirusiųjų dvasios“.

Prieš sugrįžtant į savo kotedžą, Vorobjovas pamindžiukavo kieme, apgalvojo elgesį su Kapitolina, ir po to atidarė duris. Jį apėmė vidinis šaltis ir pradėjo krėsti drebulys. 

Jis norėjo tyliai prašokti į savo kambarį, bet į koridorių pažvelgė Kapitolina.

— Vakarienė paruošta, Vorobejau! Aš tavęs laukiu! Netikėtas familiarumas jį suglumino – jis nuo vaikystės nekentė šitos savo pravardės, - bet čia apsimetė, kad nieko nepastebėjo.

— О, nuostabioji Dara! Dėk greičiau ant stalo!

— Kas tau? — sukluso ji.

— Kas? Lauke sninga, sušlapau...

— Aš ne apie tai. Ko pradėjai gudrauti?

— Gudrauti?.. Tai iš bado!

— Žiūrėk, Vorobejau, — ji pagrasino piršteliu. — Prie manęs būk toks, koks esi. Kitaip nemaitinsiu.

— Kodėl vadini — Vorobeju? — įsižeidė jis.

— Todėl, kad panašus. Ir visiškai nėra pagrindo įsižeisti! Aš tau suteikiu garbingą pravardę!

— Grifas — garbinga pravardė.

— Vrabejus, kaip vadino tą paukštį senovėje? — susijuokė Kapitolina ir pradėjo deklamuoti:

— “Užgiedos vrabejus — patekės saulė, suriks vrabejus – vidurdienio himno valandą paskelbs, o jam iš paskos bet kuris gojus ranką pakels, kad palaima apimtų jo sielą, bet pradės verkti vrobejus, ir mes ašarą nubrauksime, nes naktį apmiršta gyva ir negyva materija...“
— Tai apie mane? — apimtas keisto nerealumo jausmo ir sėsdamasis už stalo, paklausė Vorobjovas.

— Tai apie paukštį, kuris gyvena pagal saulės laikrodį, — puošdama žalumynais kažkokį skaniai kvepiantį patiekalą, paaiškino Kapitolina. – Suprantantiems to paukščio kalbą, nereikia laikrodžio. Tai paukštis, kuris nurodo laiką.
Jis pakėlė šakutę, kad paragautų didelės lėkštės turinį, net nespėjo: į kambarį įsiveržė Kutasovas.

— Volodia!.. Išeikime į kiemą, pasikalbėti reikia! Jo akys lakstė po kambarį, bet matė tik moterį.

— Kas ten? — atsistojo Vorobjovas.

— Jis atėjo pasakyti, kad belaisvių rūsyje nėra, — ramiai pasakė Kapitolina. — Ir kad sargybiniai kalba nesąmones ir, matyt, yra labai pagiringi.

Dabar jie abu atvirai sužiūro į moterį, laukė tęsinio, kad galėtų priimti kokį nors sprendimą, arba ką nors suprastų...
— Bet, viskas tvarkoje, — po pauzės pasakė ji. — Sargybiniai buvo blaivūs, o belaisvius išleido Grifas. Sėskis ir tu, karžygį. Aš žinojau, kad tu ateisi, todėl paruošiau trims.

Jie niūriai susižvalgė, po to Vorobjovas padėjo šakutę ir atsistojo.

— Štai kas, Kapitolina! Aš kol kas priverstas tave... izoliuoti.

— Į rūsį? — paklausė ji.

— Atsiras Arčeladzė — tegul aiškinasi!

— Logiška. Tik gaila, tiek ruošiau, stengiausi, o jūs nevalgote.

— Eik pirma.

— Galima, aš apsiaustą pasiimsiu, Vorobejau? — paprašė ji. — ten šalta.

Jis pats jai padavė apsiaustą su sidabrine sage ant peties, patikrino rankinės turinį — moteriški niekučiai. 

Tai, kad ji neprieštaraudama pakluso,  Vorobjovas pajuto kažką negero ir pradėjo abejoti, ar jis teisingai daro pasodindamas Kapitoliną į vienutę, kurioje sėdėjo kažkoks Straga, kuris taip pat išnyko kartu su belaisviais.

Uždarydamas duris jis akimirkai pamatė jos žavingą šypseną, lyg sakančią – mums ir čia bus gerai...

Arčeladzė vis negrįžo. Kutasovo kariai kelis kartus prašukavo observatorijos apylinkes ir jau po pusiaunakčio paruošė trofėjinį šarvuotį, kad galėtų pasivažinėti keliais. 

Nakties metu važinėtis taikdarių technika, nors ir ištepta purvu, buvo rizikinga: tikriausiai serbų teritorijoje šmirinėjo specialiosios tarnybos ir ieškojo archeologų, bet kitos išeities nebuvo, kito transporto neturėjo. 

Prieš rytą rado sudegusį džipą, kuris dar rūko ir buvo šiltas. Apie tai pranešė į bazę, dėl tvarkos, bet, vos išgirdęs tokį pranešimą, Vorobjovas pajuto, kaip sumedėjo kojos. 

Jis Kutasovui liepė apžiūrėti įvykio vietą, ir kai gavo informaciją, kad griovyje matosi kovos pėdsakai ir rado apdegusią striukę, kuri pagal dydį galėjo priklausyti Arčeladzei, kai, iš karto po to, rado į purvą sutryptą JAV jūrų pėstininko pilotę, - Vorobjovui apmirė širdis.

Jis dar bandė save įtikinti, kad pulkininkas tapo „Arvokso“ puikiai suorganizuotos operacijos auka, ir dabar jis sėdi specialių tarnybų žinioje. Kad Kapitolina pasitarnavo savotišku dirgikliu, dėl ko jis išėjo iš observatorijos, po to jį įviliojo į pasalą. Bet jo argumentai buvo per daug silpni, kad patikėtų tokia versija.

Atsakymas atrodė neįtikėtinai: Kapitolina žinojo ir matė viską, kas vyko kelyje.

— Ieškau toliau, — pranešė savo sprendimą Kutasovas. — Ir baigiu ryšį. Bijau pelengatorių.

Ir kelioms valandom dingo.

Vorobjovas pajuto žvėrišką apetitą, suvalgė atvėsusią vakarienę ir, nugalėjęs save, nuėjo į sudegusio kotedžo rūsį. Kokio nors ypatingo plano neturėjo, pats nežinojo, ko eina: gal ištardyti kankinant  mašininkę-Darą ir ją demaskuoti, gal atsiprašyti ir paklausti, kur dabar yra Arčeladzė.

Sargybinis gulėjo ant grindų šalia durų, kurias, tikriausiai, atidarė jis pats: durų spynoje buvo raktas. Kamera buvo tuščia, o žibinto šviesoje šmėstelėjo didelė, rusva žiurkė, kuri, nerasdama išėjimo, blaškėsi tarp sienų, po to kažkur dingo. 

Vorobjovas pasilenkė prie sargybinio, apšvietė veidą, ir tik dabar suprato, kad jis miega! Miega, niekšas, palaimingai šypsodamasis, lyg kažką malonaus sapnuodamas.

Vorobjovas pastovėjo prie jo labai norėdamas spirti į nugarą, bet pakėlė jo automatą ir spyrė į šoną...

* * *

Spyną rakino atsargi ranka, ir todėl, kad nesigirdėjo už durų žmogaus, kažkas bandė į rūsį įeiti ir kalinius užklupti netikėtai. 
Buvo aišku: nespės perpjauti virvių ant kojų, neužteks dešimties sekundžių, nes raktas pasisuko antrą kartą, ir dabar atsidarys masyvios durys. Arčeladzė tarp pirštų suspaudė stiklo šukę, varlės šuoliuku pasiekė duris ir pasislėpė šalia jų. 

Galvojo tik apie viena — pjauti ar, paprasčiausiai, trenkti kumščiu, kai tik duryse pasirodys taikinys. Nusprendė trenkti. Stiklo šukė — nelabai patikimas ginklas.

Džeisonas pasiruošęs stovėjo kitoje durų pusėje — suprato vienas kitą be žodžių ir net be ženklų.

Raktas pasisuko paskutinį kartą ir viskas nutilo. Praėjo penkios sekundės, dešimt – niekas nesirodė. Arčeladzė susižvalgė su sąjungininku ir duris stipriai patraukė į save. Už slenksčio prie durų  ir ant laiptų nieko nebuvo.

O duryse kyšojo sunkus raktas – tas pats, kuriuo smuklininkas atrakino spyną, kai buvo atėjęs pirmą kartą.
Šokinėdamas ir rėplomis, pulkininkas pakilo į viršų ir čia, ant paskutinio, apsnigto laiptelio, pamatė moteriško batelio pėdsakus. Į vieną pusę, ir į kitą pusę. 

Jis pastūmė išorines duris — sniegas kieme jau buvo ištirpęs ir liko tik čia, ant laiptų, kur pateko per plyšius vėjo įpūstas sniegas.

— Kas ten, Edai? — Neišlaikė pėstininkas.

— Laisvė, Džeisonai. Pjauk virves.

— Laisvė? Bet kas?.. Kur tas žmogus?.. Pėdsakai ant slenksčio tirpo tiesiog akyse ir liko tik tamsios dėmės. Arčeladzė atsisėdo ir pradėjo stiklu pjauti virves ant kojų.

— O jeigu tai ne žmogus? — suabejojo jis. — Arba ne šiaip žmogus?

— Nejaugi nori pasakyti, kad mus išlaisvino... — jis užsikirto.

— Pjauk, ir neklausinėk! — sušnibždėjo pulkininkas.

Išsilaisvinęs iš pančių, Arčeladzė surinko nuopjovas, įmetė jas į rūsį ir, užrakinęs duris, raktą numetė į išdžiūvusią žolę. Rūsys buvo už namo arba smuklės, sodo pusėje. 

Iš karto už sodo prasidėjo kalno šlaitas, kuris buvo išraižytas terasomis ir apsodintas vynuogėmis. Atsitraukimo kelias buvo idealus ir Džeisonas rodė ženklais – pirmyn, bet Arčeladzė pritūpė prie senos kriaušės ir pradėjo valgyti nuo šakų surinktą sniegą.

— Atsisveikinkim, — pasiūlė jis. — Tu eik, o man reikia skolą atiduoti.

— Bet mes vakar atsiskaitėme, — tiesiogiai suprato pėstininkas. — Pinigus sumokėjome į priekį.

— Negaliu išeiti taip, neatsiskaitęs, — pulkininkas sunkiai atsiduso. — Na, būtų sąžiningos kovos metu paėmęs. O juk kažkuo užgirdė ir surišo miegančius. Niekšybės aš niekam neatleidžiu. Einu tuojau pat ir tam kupriui išlyginsiu nugarą.

— Aš einu su tavimi!

— Laikas išsiskirti, vaikine. Serbai jankių nemėgsta, tu tik sugadinsi reikalą.

— Šiandiena aš mačiau, kaip jie mėgsta rusus, — šyptelėjo Džeisonas. — Kurį pirmą norėjo išsiųsti į aną pasaulį? Tave, ar mane?

— Gerai, — sutiko pulkininkas. — Kaip vyresnis laipsniu ir amžiumi, reikalauju visiško paklusnumo.

Jie priėjo prie namo — vis dėl to tai buvo smuklė. Nepaisant ankstyvo ryto, šalia smuklės stovėjo aplamdytas, aprūdijęs, aiškiai iš sąvartyno prikeltas „lendroveris“ veikiančiu varikliu. Už stiklo, keleivio vietoje, matėsi žmogaus galva. 

Ar ne ši mašina atvažiavo Arčeladzę palydėti į paskutinę kelionę?

Pulkininkas davė Džeisonui ženklą. Tas nubėgo patvoriu, peršoko į kiemą ir po minutės jau pėdino prie mašinos apsnūdusio, pagiringo žmogaus žingsniu. Pabeldė į stiklą, patraukė dureles ir žaibiškai įšoko į erdvią kabiną.

Tuo pačiu momentu Arčeladzė perlipo tvorą ir pakilo smuklės laiptais. Už durų buvo visiškai tylu, bet iš kamino kilo dūmai. Palaukė minutę, kol Džeisonas išlipo iš mašinos, ženklu jam parodė paslėpti automatą, kurį tas buvo atėmęs iš „lendroverio“ keleivio. 

Į smuklę įėjo, kaip vakar, — atvirai, plačiai atidarę duris. Prie prekystalio stovėjo du kaimietiškai apsirengę ūsuoti serbai – šviesūs paltai, kepurės, šalikai... Abu nevalingai pasuko galvas, o už prekystalio akimirkai šmėstelėjo žaibiškai susiorientavusio smuklininko galva – galvoti nebuvo kada. 

Pulkininkas kirto vienam per gerklę ir, nuversdamas molinius ąsočius, peršoko prekystalį. Ir vos neužsėdo ant automato vamzdžio, kurį smuklininkas jau turėjo rankose — būtų spėjęs nustumti apsaugą, būtų persiuvęs iš apačios. 

Bandydamas priešininką prispausti prie grindų, Arčeladzė sugriebė automatą, bet tas netikėtai vikriai pašoko ant kojų ir pradėjo sukti ginklą iš pulkininko rankų. 

Ribotoje erdvėje nebuvo kaip smogti ir manevruoti – nuo lentynų krito indai, buteliai, po kojomis traškėjo stiklas. Smuklininkas jam buvo tik iki juosmens, bet ilgos, stiprios rankos priminė lokio letenas.

O salėje vyko kažkas panašaus į šokį: jūrų pėstininkas šokinėjo, lankstėsi ir vartėsi kūliais — jo priešininkai į jį mėtė kėdes. Visa tai Arčeladzė matė akies krašteliu, bet tuo pačiu už prekystalio kaip jaučiai stumdėsi su smuklininku. 

Pagaliau, pavyko iš smuklininko išplėšti automatą, ir tas šoko į priekį, pabandė spirti pulkininkui ir neleisti jam iššauti. 

Arčeladzė pagriebė jo galvą, suspaudė storą sprandą ir pakėlė kuprių nuo žemės. Tas sutabalavo kojomis, prarado atramą ir numetė nuo lentynų indų likučius, bet, netikėtai, apkabino rankomis pulkininką, atsispyrė — norėjo apversti savo svoriu. 

Arčeladzė permetė jį per prekystalį, ir tik nudribęs ant grindų, smuklininkas prarado sugebėjimą priešintis. Arčeladzė peršoko į salę, spyrė savo priešininkui ir, norėdamas padėti Džeisonui, puolė prie durų, kur taikėsi atsitraukti vienas iš atvykėlių, bet pėstininkas pasiekė jį koja ir apvertė ant grindų. 

Antrasis jau šliaužiojo tarp sulaužytų baldų, tikriausiai, ieškojo iš rankos išmušto pistoleto.

Serbus nutempė į vieną kampą, surinko ginklus.

— Ką, broliai-pravoslavai? — paklausė Arčeladzė. — Mušk savus, kad svetimi bijotų?

Pėstininką kažkodėl vėl pradėjo pykinti. Jis pasitraukė prie durų, jas pradarė ir vėl suniurzgė. Pulkininkas surado ąsotį su vynu, pasiūlė jam išgerti, bet tas papurtė galvą.

— Negaliu... Man bloga.

— Kas tau, vaikine?

— Nežinau... Niekada taip nebūdavo! Tu gali pagalvoti, kad aš silpnas... Ne, visada buvau stiprus. Kartą per treniruotes žmogų užmušiau, negrą... Ir nieko nejutau. Man kažkas atsitiko...

— Eik į kiemą, — įsakė Arčeladzė. — Atsigaivinsi, pasaugosi, kad niekas neateitų. O aš čia su jais pasikalbėsiu.

Džeisonas iššoko už durų.

Serbai pamažu atsigavo, tiesiog kunkuliuodami iš pykčio, stojosi ant kojų.

— Gerai, mužikai, pasimušėm, ir gana, — nuleisdamas automatą, ištarė pulkininkas. — Vakar jūs mums snukius sumalėte, šiandiena mes. Laikysime, kad atsiskaitėme.

— Niekšas, — pasakė smuklininkas. — Į tavo kapą aš įkalsiu drebulinį kuolą.

— Tu pirma mane užkask! Kuolą jis įkals... Tu kokia šlykštyne mus vakar užgirdei?

— Būčiau žinojęs, kad taip... Būčiau jus pagirdęs!

— Mes pas tave, kaip pas žmogų, kaip brolį, — įsižeidęs ištarė Arčeladzė. — O tu su mumis pasielgei kaip gyvulys.

— Tu atsivedei jankį! Mes jį pažįstame!

— Jeigu jis atėjo su manimi, reiškia, aš juo pasitikiu!

— O tavimi kas pasitiki? Kas tu toks? Kam pas mus atvažiavai?

— Ne tavo reikalas! — atšovė pulkininkas. — Reikia, ir atvažiavau.

Vienas iš serbų sužaibavo akimis, ištarė frazę, iš kurios buvo suprantami tik keli žodžiai, kažkas panašaus į Bosnija – perėjūnų auka.

— Kodėl gi tu leidi perėjūnus į Bosniją? — atrėmė Arčeladzė. — Ko gi tu leidai jus sudaužti kaktomis, jeigu toks protingas?

— Mus užpuolė visas pasaulis, — sumurmėjo smuklininkas. — Rusijai likus abejingai...

— Tada, teisingai, dabar lupk visus iš eilės!.. Juk galėjai vakar paklausti, su kuo aš atėjau, ir kodėl?

— Tu apgavai! Pasakei, kad tavo draugas - rusas.

— Taip ir yra. Jo protėviai – išeiviai iš Rusijos. Jis slavas.

Minutei įsivyravo tyla: serbai susižvalgė, lyg būtų akimis pasitarę, ir, atrodo, pradėjo kažką suprasti, bet smuklininkas taikos niekaip nenorėjo.

— Jeigu tu mūsų pusėje, kodėl jūsų visą naktį ieško „mėlynieji šalmai“?

— Manęs niekas neieško, — neužtikrintai pasakė pulkininkas.

— Bet keliais iki ryto važinėjosi šarvuotis iš olandų zonos!

Amerikiečio ieškotų amerikietiškas. Reiškia, Kutasovas išvažiavo ieškoti trofėjiniu šarvuočiu...

— Tai... mano žmonės.

— Aišku, kad tavo!

— Aš juk galiu su jumis ir nesikalbėti, — pagrasino Arčeladzė. — Užrakinsiu, ir išvažiuosiu jūsų mašina. Ir eikite sau, ožiai...

— Kas tave išlaisvino? — tikriausiai, paklodamas savo svarbiausią argumentą, netikėtai paklausė smuklininkas. — Kas sulaužė rūsio duris?..

— Jas atidarė tavo raktu!

— Mano raktas kišenėje! — jis įkišo ranką į užantį, pakėlė akis į savo draugus, patikrino kelnių ir striukės kišenes — nieko nerado. Ir staiga jie, kaip išgąsdintos žąsys, visi kartu pradėjo kalbėti, serbiškai.

— Kas atidarė duris? — pagaliau paklausė smuklininkas. — Kas jus išleido? Tai buvo moteris? Moteris su apsiaustu?..

— Mužikas su kepure! — pagiežingai metė pulkininkas. — Įsimink pats, ir pasakyk draugams: nekiškit nosies ten, kur jūsų neprašo. Tu man sugadinai šventę!

Vienas iš atvažiavusių serbų kažką pradėjo kalbėti ir pasuko prie Arčeladzė, bet tas pakėlė automato vamzdį.

— Atgal!.. Kol aš neišvažiuosiu iš kaimo — iš smuklės neišeiti. Jūsų draugą kol kas pasiliksiu. Jis parvarys mašiną ir parveš ginklus.

Serbas stovėjo ir bandė kažko paklausti — girdėjosi žinomi žodžiai: observatorija, Satva, zona... Pulkininkas išėjo į kiemą:

Džeisonas šalia „lendroverio“ stovėjo išblyškęs, drebančiomis rankomis...

— Į mašiną! — įsakė Arčeladzė. — Į vairuotojo vietą!

Pėstininkas sėdo prie vairo, apsižvalgė ligotu žvilgsniu.

— Edai!.. Aš buvau tvirtas vaikinas, Edai!.. Nejaugi man kažkas nutrūko? Kai aš šokau nuo akmens?

— Parvažiuosi į tėvynę, išsigydysi, — nuramino jis. - Ir viskas praeis.

Džeisonas išvažiavo į kelią ir apie kilometrą vairavo lyg snausdamas, vos tilpdavo posūkiuose. Bendrai, reikėjo pačiam vairuoti, nes kitaip jis vėl užšoks ant minos, bet pėstininkas pamažu atsigavo. 

Be to, baigėsi kelionė kartu: toliau Arčeladzė turėjo eiti pėsčias, mišku, o Džeisonas galėjo nuvažiuoti iki zonos ir atgal paleisti mašiną — surištas serbas sėdėjo už nugaros ir laukė savo likimo.

— Na, lik sveikas papulkininki! — Arčeladzė ištiesė ranką. — Tu geras vaikinas, su tavimi galima kalbėtis. Važiuok sau į Ameriką.

Džeisonas netikėtai sugriebė jo ranką, veidas atgijo, paraudo, iš apdžiūvusios žaizdos pasirodė kraujas.

— Paklausyk, Edai! Aš supratau, kas tai yra – laisva valia! Laisvę visada duoda, o laisva valia neduodama. Ji – nuo Dievo! Kaip rankos, kojos, akys... Edai, aš noriu naudotis laisva valia! Padėk man!

— Kaip gi aš tau padėsiu? Aš ne Dievas.

— Mane persekioja žmogus!... Ne, jis - ne žmogus! Jis jėzuitas! Jis mane spaudžia! Spaudžia pančiais! Ir neįmanoma atsikratyti... Be tavo pagalbos iš jo neištrūksiu!

— Ką tu man siūlai padaryti?

— Mes su tavimi... Mus negalima pavadinti nei draugais, nei bičiuliais. Bet aš jaučiu, mes galime tokiais tapti!

— Taip, broli, mes nelaimės draugai, — sutiko Arčeladzė. — Likimas suvedė.

— Užmušk jį! — staiga paprašė Džeisonas. — Atimk iš jo man priklausančią laisvę! Pats negaliu to padaryti. Matai, kas su manimi atsitiko... 

Jeigu nuo muštynių pykina... Pakeliu ranką — ir mirtis. Jis mane užprogramavo. Užmušk jį! Tai - šėtonas! Jį vadina... Barletu! Ne, Beilesu!

— Jis gi tavo vadas!

— Mano vadas buvo generolas Hardmanas, — papurtė galvą papulkininkis. — O tas — mano sielos šeimininkas. Ir valios! Aš pradedu suprasti, kam tu paskelbei karą. „Jėzuitai“ – tavo priešai!

— Sakyk, Džeisonai, gal tu žinai žmogų vardu Ronaldas Bergmanas?

— Ne... Negirdėjau! Aš žinau Barletą! Ir Beilesą... Virš Amerikos kyla juodi malūnsparniai. Jie jau skraido. Jie mankština sparnus. Tai jo malūnsparniai! Aš mačiau juodus malūnsparnius virš Prezidijo!

Žiūrint į pėstininką, galima buvo jį pavadinti bepročiu, bet jo manija netilpo į įprastus rėmus.

Tokius žmones Rusioje vadino palaimintais...
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Virš mėnesio Ivanas Sergejevičius Afanasjevas gulėjo Gadjos ligoninėje ir beveik visą laiką – su lašeline. Jam iš kraujo plovė neįtikėtinai patvarų Tojo suleistą preparatą, kurio aptikti nebuvo įmanoma jokiomis analizėmis. 

Pakliuvęs į kraują, jis lyg tapo jo dalimi ir lėtai veikė sąmonę. O tai, kad tie nuodai vis dar yra organizme, Ivanas Sergejevičius juto pagal baimės priepuolius, kai tik mintimis sugrįždavo pas savo buvusį šeimininką, kurio šiame pasaulyje jau nebuvo.

Po to, kai per kraują ir kūną perpumpavo dešimtis litrų skysčių ir tirpalų, tapo aišku, kad tokiu būdu iš organizmo to preparato pašalinti neįmanoma. Tada jam pilnai perpylė kraują, ir laikinai ligos simptomai dingo. 

Tojo nustojo rodytis sąmonėje, kaip jo visiškas valdovas-šeimininkas, kuriam neįmanoma pasipriešinti net mintimis. Ivanas Sergejevičius atsigavo ir prašėsi, kad jį išleistų, bet sekantį rytą jis pajuto esantis lyg ištikimas šuo...

Tikriausiai, nuodai veikė galvos smegenų žievę. Kartu su įkyria baime, pradėjo vystytis keisti psichiniai sugebėjimai. 

Pavyzdžiui, atsirado padidintos proto galimybės, jis pajuto, kad gali minutėmis išdėstyti prieš dešimtmetį išgyventus įvykius, atmintinai padiktuoti gravitacinių tyrimų duomenis, kuriuos kažkada atliko Šiaurės Urale, — o tai dešimtys tūkstančių skaičių, reikšmių ir dydžių! 

Jis galėjo perskaityti laikraštį nuo pradžios iki galo ir tuojau pat atpasakoti, viską pakartoti pažodžiui. Keistai, bet jis viską pamiršo, kas su juo buvo vaikystėje ir jaunystėje! O žmogaus sąmonė sukurta kaip tik atvirkščiai — ryškiau prisimenama tolima jaunystė, negu tai, ką tu darei neseniai.

Jam lyg tai apvertė protą, perorientavo psichiką, paliko nepaliesta tik tai, kas netrukdė Tojo sumanymams.

Ivaną Sergejevičių traukė į moterų draugiją, negalėjo praleisti nė vieno sijono, kuris pasitaikydavo netoliese. 

Visas apraizgytas laidais ir vamzdeliais, gulėdamas ligoninėje jis pradėjo merginti vieną jaunutę medicinos seserį, bučiuodavo jos rankas, gundė ją linksmomis ir dviprasmiškomis kalbomis o kartą net pabandė ją pasiguldyti šalia. 

Medicinos sesuo ištrūko ir pasiskundė gydytojai Nadeždai Vasiljevnai, tai pačiai, kuri sutiko juos su Inga name, kuris netikėtai atsirado viduryje taigos, Tojo „imperijos“ pakraštyje. 

Kol Mamutas atsimušinėjo nuo malūnsparnio, ji, matant Ivanui Sergejevičiui, padarė operaciją — pašalino pajuodusius ir negyvus pirštus ant Ingos kojų. 

Pjovė be narkozės, tik su skalpeliu ir žirklėmis, net, nuostabu — Inga nejuto skausmo! Ir kraujas iš žaizdų praktiškai netekėjo...

Ji buvo jau tokio amžiaus, kuris Afanasjevo nedomino, be to, šalia buvo jos vyras — milicininkas, ir vis dėl to ne dėl to jis buvo bejėgis prieš Nadeždą Vasiljevną. Jos akivaizdoje jis būdavo kažkoks sustingęs. 

Nušlifuotos frazės, komplimentai ir malonios pastabos lyg užstrigdavo gerklėje, o paralyžiuotas liežuvis negalėdavo pajudėti, burnoje būdavo uždarytas, kaip žvėrelis. 

Ta moteris slopino jo linksmą-nerūpestingą charakterį, ir jis lyg bijojo jai esant pasakyti kokią nors kvailystę, nes visi moterims paruošti žodžiai – net pačioms protingiausioms moterims! — automatiškai pavirsdavo kvailystėmis.

Aplink Nadeždą Vasiljevną buvo kažkoks apsauginis laukas, per kurį prasiskverbti buvo ne taip paprasta.

Pasiskundus sesutei, ji atėjo į palatą — Ivanas Sergejevičius gulėjo atskiroje palatoje lyg dėl saugumo, — ir atsistojo virš jo kaip deivė. 

Jis pasiruošė išklausyti nuosprendį arba, geriausiu atveju, moralą, bet Nadežda Vasiljevna palietė jo kaktą šaltais pirštais ir paklausė:

— Padidėjęs seksualumas — tai taip pat injekcijų poveikis? Kaip manai?

— Ne, — sumišęs prisipažino Ivanas Sergejevičius. — Tai nuo gimimo.

— Tada, kodėl pas tave nėra vaikų? Sakyk, aš gydytoja.

— Mano žmona negalėjo turėti vaikų.

— O kitos moterys? Jų turėjai daug... Tu prisimeni, kiek?

Jis pabandė suskaičiuoti, prisiminė ne vardus, o miestus, kuriuose buvo, dirbo ir susirasdavo meilužių, prisiminę vienkartinius susitikimus. 

Vis dėlto tarnyba, pastovios komandiruotės... Painiojosi, vėl prisimindavo, mintimis lenkė pirštus — ant rankų vienetus, ant kojų - dešimtis.

Neužteko nei pirštų, nei atminties...
— Gerai, nesikankink, — nutraukė kelionę į praeitį Nadežda Vasiljevna. — Kas iš jų liko tavo širdyje? Taip, kad atsimintum nesistengdamas? Tikriausiai ta, paskutinė moteris?

— Ne! — pagyvėjo jis. — Paskutinė buvo geiša... Tojo merginos... Bet aš prisimenu kitą! Prarastą...

— Ją vadino Augusta?

Apraizgytas laidais ir vamzdeliais, Ivanas Sergejevičius atsisėdo lovoje.

— Ji liko anoje pusėje... katastrofos.

— Norėtum ją susigrąžinti? 

Paklusdamas vidiniam džiaugsmo blykstelėjimui, jis pakėlė galvą, ir tuojau pat nusisuko.

— Ne, nenoriu...

— Kodėl? Tau labiau patinka jaunos sesutės?

— Todėl, kad aš... Aš dabar kitas žmogus! Gali būti, net ne žmogus. Mane pavertė kompiuteriu, įsiskverbė į smegenis.

— Tave sulaiko tik tai?

— Augusta įkvėpė viltį... laimei. Argi aš galiu būti laimingas žmogus, jeigu mane persekioja baimė? O laimė, tai visiškas gyvenimo nebijojimas!

Nadežda Vasiljevna atjungė nuo jo daviklius, iš venos ištraukė lašelinės adatą.

— Tikriausiai, tu teisus. Ir nėra jokios prasmės perpilti kraują.

Mirtis tą naktį buvo realesnė, negu ant žemės krentančiame malūnsparnyje. Šį kartą ji blizgėjo atsitiktinai palatoje pamirštu skalpeliu ir priminė geidžiamo sviedinio reaktyvinio srauto švytėjimą. 

Ivanas Sergejevičius atsigulė ant lovos, atsiraitojo rankoves ir nusitaikė į veną.

Jis savo valią valdė iki pat paskutinio momento. Bet, kai liko atlikti paskutinį judesį, jį apėmė netikėtos baimės banga, raumenys pasidarė vatiniai ir bejėgiai.

Ir čia preparatas atliko savo darbą, atėmė galimybę tvarkyti savo gyvenimą. Tikras burtininkas Tojo numatė viską. Ivanas Sergejevičius gulėjo susirietęs, lyg sumuštas šuo, ir neinkštė, o tik kandžiojo lūpas. 

Anksti ryte į palatą atėjo jaunoji sesutė, jis apsimetė miegančiu, nenorėjo parodyti savo silpnumo. Pro blakstienas jis matė, kaip jos ranka nuo grindų pakėlė iškritusį skalpelį ir negalvodama padėjo jį ant palangės. 

Ir čia atsirado mintis, kad medicinos sesuo sąmoningai paliko instrumentą, kad išprovokuotų savižudybę, bet sekančią akimirką dingo visi įtarimai; ji nusivilko baltą chalatą, liko visiškai nuoga, nuo galvos nusitraukė kepuraitę ir paleido plaukus.

Kitą kartą to būtų užtekę, kad akimirksniu prarastų galvą ir į laisvę paleistų savo aistringą natūrą. Dabar jis gulėjo susirietęs ir pro primerktas blakstienas žiūrėjo į švytintį kūną. 

Sesutė pasilenkė virš jo, paglostė galvą, dviejų savaičių ežiuką, plonais nagučiais pervedė per gerklę, po to per krūtinę — jis gulėjo šaltas ir sunkus, kaip upės akmuo. 

Nebent atsimerkė, ir žiūrėjo jai į veidą. Jos pirštai palietė pilvą, karštomis srovelėmis nubėgo žemyn — jis liko ramus ir stebėjosi savo būsena.

Sesutė tylėdama baigė savo provokacinius bandymus, apsivilko chalatą ir nuo slenksčio pasiuntė oro bučinį.

Po valandos Nadežda Vasiljevna pasakė, kad gatvėje jo laukia mašina. Jis net neklausė, kur jį veš, nes praeita naktis jį padarė visiškai abejingu. Vienintelis, ką jis padarė — nuėjo atsisveikinti į palatą pas Ingą.

— Tu išvažiuoji? — pamačiusi jį miškakirčio uniforma, paklausė ji. — O kaip aš? Kas bus su manimi?

— Tikriausiai, tavęs nepaliks be dėmesio, — ištarė Ivanas Sergejevičius.

— Noriu su tavimi! — sunerimo Inga. — Nėra Mamuto, dabar nebus ir tavęs!

Jos kojos dar skaudėjo, ir ji iš lovos nesikėlė virš mėnesio: nudegimai ir nušalimai gijo ilgai ir vienodai skausmingai. Afanasjevas pabučiavo ją į kaktą ir, palikęs ašarojančią, išėjo.

Mašina buvo milicijos, o už vairo - įgaliotinis. Jis bandė juokauti, kalbinti - Ivanas Sergejevičius sėdėjo kaip akmeninis stabas, taip kad, įgaliotinio linksmumas greitai dingo, o kalnų kelias kratė ir migdė. Ir tai buvo pirmas ramus miegas po katastrofos.

Jo neaplankė Hamara — Tolimųjų Rytų medžiotojų žynys.

Tiesa, Ivanas Sergejevičius išmoko valdyti sapnus, ypač tai sekdavosi, kai gulėjo Gadjos ligoninėje, nes užmigdavo be baimės, bet sąmonėje nė akimirkai neatsijungdavo savotiškas kontrolinis daviklis, kuris visą laiką stebėjo siužetą. 

Iš pradžių jis matė gelsvą, smėlėtą kelią, kuriuo ėjo basas, tolimoje, ant kalvų ir kalno šlaito stovėjo kažkokie žmonės ir mojavo jam rankomis. 

Ta sapno dalis buvo vienoda ir, tuo pat metu, ne tokia kankinanti, kaip sekanti, kai jis pastebėdavo, kad kelias jau seniai pakilo virš žemės ir dabar eina oru, o auksaspalvis smėlis darosi klampus, gilus, kaip purus sniegas. 

Ir jau nei žmonių aplink, nei mojuojančių rankų — tik sunki, kaip išlydytas stiklas, migla. Valios jėga jis išmoko įveikti tą sapno kelio atkarpą, tai yra, nutiesti tarp žemės ir dangaus einantį kelią debesimis. 

Eiti biriu smėliu kartais tekdavo iki pat ryto; Ivanas Sergejevičius atsibusdavo išsekęs, prakaituotas, lyg iš tiesų būtų ėjęs dykuma. Bet tai buvo geriau, negu Hamaros apsilankymas.

Jis atsirasdavo kiekvieną kartą, kai Afanasjevas netekdavo jėgų ir nebegalėdavo judėti. Hamara išnerdavo iš geltono smėlio taip, kad pavargęs keliautojas atsidurdavo jam ant pečių. Jis stipriai jį sugriebdavo už rankų, neleisdavo nušokti ir pradėdavo įsibėgėti, lyg iš aerodromo kylantis viršgarsinis naikintuvas. 

Žynys vis greitėdamas bėgdavo didžiuliais, nežmogiškais žingsniais, po to pakildavo virš smėlio ir skrisdavo gelsvoje migloje. Ivanas Sergejevičius juto, kaip dėl neįtikėtino greitėjimo priekyje susidaro suspausto oro sluoksnis, kuris spausdavo saulės rezginį. 

Jis nuo perkrovos sukąsdavo dantis, susitraukdavo į kamuolį, ir, kai pasidarydavo tvirtas, kaip akmuo, pasigirsdavo kurtinantis pokštelėjimas! Jis žinojo, kad tuo momentu nuo jo atsiskirdavo siela.

Iš karto pasidarydavo lengva, kaip nesvarumo būsenoje — kaip prieš orgazmą. Tuo metu pradėdavo skambėti Hamaros balsas:

— Tu esi pataisytų norų būsenoje (kli)! Bet jauti tik pirmą, prieštaraujantį etapą (keter). O kad pajustum, paskutinį ir aukščiausią – pragarą (malchut), tu privalai turėti sąmoningą norą pasitenkinti. Paprašyk Tojo, kad jis tave išlaisvintų nuo šviesos. Ir tada tu pažinsi Sutvėrėją!

Pirmą kartą sapne pajutęs tą sukrečiantį, su niekuo nepalyginamą skrydį, Ivanas Sergejevičius pajuto norą jį pakartoti.

Tuo metu jis dar buvo gavęs tik dvi ar tris dozes, kurių paskirties jis nežinojo, manė, kad tai nuo streso po katastrofos. 

Tojo buvo toks dėmesingas ir geraširdis išgelbėtiems malūnsparnio keleiviams, kad Afanasjevas jam papasakojo apie keistus sapnus. 

Medžiotojų bazės šeimininkas kažkiek net nusivylė, pasakė, kad panašus skrydis sapne – niekas kitas, kaip katastrofos padarinys, ir pažadėjo pasitarti su gydytoju. 

Po to Ivanui Sergejevičiui per dieną suleido tris dozes, o naktį žynys Hamara pasakė, kad jis pasiekė antrą etapą — juokų kalvą (hohmą) ir iki pragaro (malhuto) liko visai arti...

Likusias dozes jam leido jau prievarta, nes tai buvo susiję ne tik su sapnais, bet ir su įkyriu noru pamatyti Tojo ir girdėti jo balsą. O prievarta,  nes jis dar valdė valios likučius ir bandė priešintis. 

Jis niekada nematė Hamaros, kuris, kaip dvasinį gyvenimą valdantis žynys, egzistavo tik Tojo pasakojimuose, o tai reiškė, kad tas žynys valdo aukščiausias pasitenkinimo sferas, kurių nuo pat gimimo siekia bet kokas žmogus.

Net po pilno kraujo perpylimo, tas sapnas jo sąmonėje vėl atsirado, tiesa, prieš rytą, ir siužetas nutrūko toje dalyje, kur jis ėjo  gelsvo kelio biriu smėliu. 

Ir tik mašinoje Ivanas Sergejevičius išmiegojo beveik pusę dienos be jokių sapnų, atsibudo Nyrobe, kai sustojo prie kažkokio namo. Pasirodo, jie čia sustojo nakvynei.

 Ivaną Sergejevičių miegoti paguldė ant krosnies: pas šeimininką, vietinį mokytoją Michailą Nikolajevičių — rusvaplaukį, neaukštą žmogų — pas jį buvo tiek daug vaikų, kad juos buvo neįmanoma suskaičiuoti, nes jie kažkur dingdavo kambariuose, ir vėl iš kažkur atsirasdavo, vienodai vikrūs, rusvaplaukiai, tvirti, beveik vienodo amžiaus, taigi, lengva susipainioti. Natūralu, kad name trūko vietų miegojimui. 

Kol įgaliotinis sėdėjo su šeimininku ir apie kažką tyliai kalbėjosi, ant jo karstėsi iš karto trys mažyliai. Jie tėvui visiškai netrukdė, buvo lyg dalis jo, ritinėjosi ant kelių, rankų ir pečių. 

Tuo tarpu jis juos sodino, pakeldavo, pasupdavo, paglostydavo, pataisydavo kelnytes. Kalbėjosi jie iki vėlumos, ir vaikai palaipsniui išsivaikščiojo miegoti, išskyrus vieną, mažiausią, kuris susirangė tėvui ant kelių, ir užmigo. 

Kaip išaiškėjo iš atskirų frazių, Michailo Nikolajevičiaus žmona Natalija, šiuo metu buvo gimdymo namuose.

Pasimetęs po galvą susuktus puskailinius, įgaliotinis įsitaisė ant plataus suolo, ir netrukus visas namas tyliai šnarpštė. Pagal kvėpavimo garsus, Ivanas Sergejevičius vaikus suskaičiavo — septyni! Septyni aš! Aštuntas ką tik pasirodė šiame pasaulyje...

Ryte jie vėl sėdo į mašiną, ir traktorių gerai išvažinėtu keliu išvažiavo į kalnus, bet po valandos kilo didelė pūga. Vėjas nuo šlaitų šlavė sniegą, kuris greitai stingo vėžėse, be to, ir kelias darėsi mažiau privažinėtas, pasklido į dešimtis miško keliukų. 

„Uazikas“ nors ir lėtai, bet dar ilgai ropštėsi į viršų, kol bamperiu atsirėmė į aukštą pusnį.

— Išsiėmęs iš kabinos medžiotojo slides, įgaliotinis pasakė. – Užsidėk, ir už pusantro kilometro pasieksi tikslą. 
Ivanas Sergejevičius ant veltinių užsegė įtvirtinimus, pasiėmė jam paduotą lazdą ir pajudėjo keliu, kurį galima buvo atskirti tik pagal proskyną: nesimatė nė vieno pėdsako! 

Netrukus priekyje pasigirdo šunų lojimas, po to pakvipo dūmais ir, pagaliau, pasirodė aukštas namas apsnigtu stogu, nuo kurio į visas puses ėjo karčių aptvarai.

Pasitikti iššoko dvi laikos ir pradėjo džiaugsmingai loti, lyg būtų sutikusios šeimininką. Ir tik dabar Ivanas Sergejevičius pažino bityną, kur jis, ieškodamas Mamuto, buvo atskridęs malūnsparniu, ir kur dėl jų patyrė avariją deltaplanas.

Jis norėjo tuojau pat apsisukti, gerokai atsispirti ir slysti iki pat mašinos: būtent čia Augusta svajojo apsigyventi ir sulaukti gilios senatvės... Bet buvo per vėlu - ant laiptų išbėgo senis, Piotras Grigorjevičius, ir svetingai pamojavo ranka. Nejaugi pažino?

— Sveikas, Draga! Sveikas! — dar iš toli sušuko jis. – Seniai tavęs laukiu! Visas akis pražiūrėjau!

Senis tikriausiai apsiriko, kad jį pavadino svetimu vardu – Draga. Bet dabar buvo tas pats. Ivanas Sergejevičius įėjo į karštai prikūrentą namą ir, nenusirengdamas, atsisėdo ant slenksčio. 

Žema saulė apšvietė šviesią, septynių langų patalpą, ir tai priminė vasaros vakarą, kai jie sėdėjo su Augusta ir kalbėjo apie vaikus. Ji vardijo vaikų vardus - — Ivanas ir Jozefas...

— Ko atsisėdai, senas drauge? — nustebo senis. — Eime, priimsi ūkį. Pagal aprašą nepridavinėsiu, patikėsi žodžiu. Na, troboje tau žiūrėti nėra ko, puodai, samčiai, rusiška krosnis – viena... O ko tu, broli, nelinksmas?

— Nesveikas aš, — pasiskundė Ivanas Sergejevičius.

— Be darbo sėdi, todėl ir ligotas! Tuojau gausi galvos skausmą, visos ligos iš karto dings. Paskui mane!

Dengtame kieme Piotras Grigorjevičius pirštu parodė mašiną – dar naujas „patrol-nisanas“, pastebėjo purvo ant durelių, nubraukė rankove.
— Automobilis japonų gamybos – dvidešimt du tūkstančiai. Tik važiuoti nėra kur, vasarą dar nieko, o žiemą!.. — jis patraukė brezentą ant kažkokios konstrukcijos – pasirodė oranžinis sparnas . Deltaplanas! Du vienetai! Vienas naujas, dar neskraidytas, o kitas jau paskraidė!..

Senis bakstelėjo pirštu Ivanui Sergejevičiui į šoną ir susijuokė.

— Na, tu gi prisimeni! Tai tu su švedais buvai atskridęs!.. Aš prieš tai kaip tik skraidžiau. Ir savo lėktuvą sugadinau. Čia, matau, jūs skrendate! 

Manau, pakišiu po malūnsparniu, o po to naują išsireikalausiu. Ir išsireikalavau! Dabar atsarginį turiu! Nėra ko į svetimą aerodromą be perspėjimo tūpti!

Ivanas Sergejevičius prisiminė tą skandalą. Bet kartu prisiminė ir Augustą...

Piotras Grigorjevičius taku nuvedė jį prie aukštos kalvos, kur nebuvo jokių žymių, kad būtų įėjimas: paprasčiausia pusnis.

— Čia bitynas užklotas stovi. Bitės gyvena. Devyniasdešimt kelmų-šeimų! Netrukus ateis pavasaris, kažkur balandžio pradžioje atidengsi. Pradės skraidyti bitės ir atsigaus siela! Ech!..

Panašu, jam buvo sunku palikti vietą ir išvažiuoti.
— O kur tu dabar, Piotrai Grigorjevičiau? — paklausė Afanasjevas.

Senis tik numojo ranka ir pasuko į pakrantę, į pirties pusę.

— Pirtis – viena. Vonia iš nerūdijančio plieno –viena... Palėpėje lazerinis įrenginys leisti „skraidančias lėkštes“. Na, vėliau tu išsiaiškinsi, dabar dar anksti jas leisti. Ten aš surašiau detalią instrukciją...

Jis nusileido prie kranto, šokinėdamas ir mojuodamas rankomis, pavadino ženklu.
— Čia tavo pagrindinės pareigos, - parodė pirštu į eketę šviesiu dugnu – visi akmenukai kaip ant delno! — Žiemą būtina: visą laiką išdaužyti ledą. Kad dieną ir naktį būtų švaru. 

Ir žiūrėk, nebandyk kailiais uždengti, kad neužšaltų. Tegul vanduo atviras stovi.

— O kam? — paklausė Ivanas Sergejevičius.

— Maža ką?.. Keleivis eis, atsigerti norės.

— Kokie čia keleiviai?

— Na, kad žuvys kvėpuotų! — rado atsakymą senis. — Arba koks nors naras sugalvos praplaukti — išlys pailsėti...

— Naras?!

— Na, ko tu vis klausinėji? — linksmai supyko Piotras Grigorjevičius. — Priprask! Jeigu pasakyta: kirstukas – paukštis. Reiškia, paukštis. 

Ir neuždavinėk klausimų. Dragoms iš viso nereikia daug žinoti. Yra pareigos – saugoti kelius, štai ir saugok, kad niekas nepažeidinėtų. Eime toliau!

Jie vėl sugrįžo prie namo. Senis atidarė duris dengto kiemo viduje, kur veikė elektros stotis, atidžiai apžvelgė prietaisus, palietė ranka korpusą, panašiai, kaip paliečia kaktą, kai nori nustatyti temperatūrą.

— Viso ko širdis! — pasigyrė jis. — Nebus elektros energijos – nei televizoriaus pasižiūrėsi, nei šviesos įsijungsi!.. Už sienos – akumuliatorių cechas. Jis atidarė geležimi kaustytas duris. – Krausi akumuliatorius. Ant šitos lentynos išsekę akumuliatoriai, o čia – pakrauti. Viskas paprasta: paėmei, patikrinai elektrolitą, tankį, pakrovei ir padėjai.

— Kam? — nustebo Afanasjevas. — dėl ko?

— Tu neklausinėk, pakrauk, ir viskas. Valyk eketę, ir krauk akumuliatorius.

Piotras Grigorjevičius baigė aprodyti ūkį, Ivaną Sergejevičių įvedė į trobą, jau norėjo pasitrinti rankas, bet susimąstęs sukinėjosi aplink krosnį.

— Ką gi dar tau neperdaviau?.. Ot natūra: kai tik kur nors susiruošiu, viską pamirštu. Tai prieš kelionę. Och, kaip mėgstu keliauti! Praeitą kartą duonos išskridau – pinigus pamiršau... Taip. Eketė, akumuliatoriai, lazeris... 

Juk, Dragai svarbiausia: sutikti bet kokį keleivį ir jį palydėti. Kad būtų viskuo patenkintas. Pareigos negudrios. Gojus atėjo ar izgojus -  tau tas pats, jis vis viena svečias. 

Aklieji dar labiau nori kažkur eiti, kažko ieškoti... Taip! — jis plačiai skėstelėjo rankomis. Prisiminiau! Ginklų neperdaviau!

Senis užlindo už krosnies, ištraukė dėžutę nuo batų. Tuo metu Ivanas Sergejevičius pastebėjo kampe stovinį vienvamzdį.

— Tu ten nežiūrėk, - pastebėjo Piotras Grigorjevičius. — Tas ginklas nuo plėšrių žvėrių. Pasitaiko, lokys į bityną užsuka... Eime, parodysiu ginklą nuo laukinio žmogaus. Rudenį pastatė, todėl pamiršau...

Jie vėl išėjo į kiemą. Senis apėjo trobą ir pradėjo lipti į kalną, krenkštė, pūškavo ir, pagaliau, priėjo sniego užverstą duobę.

— Dvi dienas nevaliau - užvertė! — pamelavo jis. — Tai pūga, tai saulė.... Reiškia, čia tavo slėptuvė. Tau būtina ginti štai tą perėją. 

Matai viršūnę?.. O išsilaikyti reikia tik dvidešimt minučių, kol ateis pagrindinės jėgos. Bet, kad joks bjaurybė neprasiskverbtų nei žeme, nei oru.

— Kuo gi aš ginsiu? — suglumęs paklausė Afanasjevas.

— Tuojau parodysiu! — jis atidarė dėžutę, ant galvos užsidėjo ausines, į ranką pasiėmė pultą, kuris priminė televizinį, tik didesnį. – Sėdi ir klausaisi komandos. Valdymas paprastas, kvailiams. Žiūrėk, nuspaudi šį mygtuką ir lauki dešimt sekundžių.

Didžiulis apsnigtas akmuo upės pakrantėje sklandžiai pasislinko į šalį, net nė viena snaigė nenukrito. Iš po jo pakilo tamsus, kampuotas kubas – pasigirdo tik lengvas dūzgimas.
— Ugnies taškas „Prima“ – gido tonu pasakė senis. – keturiasdešimt vamzdžių su raketomis. Visos jau nutaikytos į taikinius. Gausi komandą – spaudi raudoną mygtuką. Tai žemės taikiniams. O skraidantiems visai paprasta.

Kitame krante, kalno šlaite pasirodė platforma su raketomis ir patrankomis. Apsisuko apie savo ašį, pajudėjo į viršų ir nusitaikė į Rytus.
— Zenitinis raketinis įrenginys, pats seka taikinius. Vadinasi – įjungiau ir pamiršau. Keturios raketos – kovinėje parengtyje, dar keturios atsargoje, bet užtaisymas automatinis. Dvidešimčiai minučių užteks.

Pademonstravęs techniką, Piotras Grigorjevičius viską sugrąžino į pradinę padėtį ir staiga nuliūdo.

— Žiūriu televizorių, o mūsų lakūnams kuras pasibaigė. Jeigu po dvidešimt minučių neatskris į pagalbą — kuo gintis?

— Ten, pas juos, — Ivanas Sergejevičius parodė į Rytus – kitokie ginklai. Suleis vaistų, ir nereikės nei lėktuvų, nei raketų...

— Tai jau ne mūsų rūpestis! — nutraukė jį senis. — Draga privalo saugoti Kelius. O jie iš Rytų eis tik šiuo keliu, kito nėra... Tiek to, atrodo, viską perdaviau. Eime, išgersime prieš kelionę, ir pasilik tarnauti!

Name, nenusirengdamas, Piotras Grigorjevičius įpylė dvi stiklines midaus, vieną padavė Afanasjevui.

— Jeigu nespaustų iš dviejų pusių, čia būtų galima gyventi! Štai, ateis pavasaris, pradės skraidyti bitės, skris į gėles rikti nektarą... Ir tu, kaip bitutė, pakilsi virš kalnų, pamatysi – kokia žemė graži! Ech!..

Jie išgėrė, prisėdo prie durų ant suoliuko.

— Kur tu dabar? — paklausė Ivanas Sergejevičius.

— Dar nežinau... Lyg į Altajų, lyg į Afriką. Kažkas iš A raidės... Bet tai nesvarbu, kelių žemėje pakanka. Pavasarį nepamiršk paukščius sutikti, kai į šiaurę skris. 

Nuleisk, palesink, svirne grūdų paruošta. Po to į kalnus ateis „lėkštininkai“, - sutik juos, po jų turistai, alpinistai, speleologai, po to „sniego žmonės“ – tai tie, kurie kalnuose sniego žmonių ieško... 

Bet svarbiausiai, - jis pasiėmė kuprinę ir pasuko į kiemą, nepamiršk valyti eketės!

Jis atsistojo ant slidžių, pakėlė ranką ir,  atsispyręs, nušliuožė keliu žemyn. Ivanas Sergejevičius liko stovėti ant laiptų visiškai vienas tarp bekraščių sniegynų.

— Valyk eketę, nepamiršk! — iš toli sušuko senis. — Per eketę pas tave Mamutas ateis! Išnirs, kaip kūdikis iš vonios! Girdi? Pranašingasis Gojus! Tik jis žino ateitį!

Slidžių sukelti sniego sūkuriai paslėpė senį, ir netrukus ausyse vietoje slidžių šnaresio, girdėjosi tik ritmingas kraujo pulsavimas...

Jis ne šiaip kas valandą valė eketę – neleido užšalti. Jis, kęsdamas skausmą pirštuose, po pažastimis šildėsi rankas ir vėl iš eketės sėmė į stiklo šukes panašius ledokšnius. 

Kartais, šaltomis naktimis Ivanas Sergejevičius nuo upės nesitraukdavo iki pat saulės patekėjimo, ir dieną, kai būdavo šilčiau, užsilipdavo ant krosnies ir, be jokių sapnų, neilgam užmigdavo. Po to pašokdavo, paleisdavo elektros stoties variklį ir tvarkydavosi akumuliatorių pakrovimo ceche. 

Beveik kas antrą dieną ant lentynos su iškrautomis baterijomis atsirasdavo iki dešimties naujų, ir, atvirkščiai, pradingdavo pakrautos... Kažkas nematomas ateidavo į bityną, tikriausiai, tada, kai Ivanas Sergejevičius miegodavo. 

Jis nujautė, iš kur galėjo ateiti, bet tik kartą pastebėjo iš eketės ant ledo užlietą dėmę ir dalį atsispaudusio pėdsako, gali būti, pėdsakas buvo nuo hidrokostiumo.

Ir jau nespėliojo, o žinojo, kad jis saugo kelią, vedantį į urvus su „Var-Var lobiais“.
Jis kiekvieną dieną laukė Mamuto, bet praėjo kovas, po to balandis – bet Pranašingasis Gojus taip ir nepasirodė. 

Kartą naktį Ivanas Sergejevičius išgirdo stiprų pokšėjimą ir traškėjimą, o kai iššoko į laiką, iš karto pamatė, kad eketės valyti nebereikia: seklus, siauras upelis pavirto kunkuliuojančia, didelius akmenis vartančia srove. 

Bet dabar atsirado kitas rūpestis – atėjo laikas atidengti bites.

Išmintingosios Nadeždos Vasiljevnos sumanymas pasiteisino nuo pat pradžių: ji norėjo jį panardinti į visiškos vienatvės būseną su nesibaigiančiais rūpesčiais, kurie jį pastoviai atitrauktų nuo psichologinio priklausomumo ir baimės. 

Naujų rūpesčių ir pareigų ratas iš tikrųjų iš pradžių saugojo Ivaną Sergejevičių nuo praeities, galvoti apie savo negalavimus nebuvo laiko. 

Jis visiškai atsikratė įkyrių sapnų ir miegoti eidavo be buvusios savikontrolės, tik dažnai baugiai pasižiūrėdavo į rytų pusę. 

Kažkur ten, už perėjos, Uralo Sibiro pusėje, buvo Hamara....

Savo pamoksluose Tojo jį vadino – Ateities Medžiotoju. Žynys niekada ir niekam nepasirodydavo, ir net pats „imperatorius“ prisipažino, kad su juo susitinka retai, kad jį pamatyti – didžiulė garbė kiekvienam žmogui. 

Tuo tarpu Rusijoje kūrėsi dešimtys Hamaros pasekėjų sektų, kurie pasivadino „Tathagato vaikais“. 

Tai buvo trijų religijų sintezė – budizmo, krikščionybės ir judaizmo, - kurią paskelbė tikruoju mokymu. Egzistavo daugiapakopė hierarchija, kur karjerą lėmė pasiekimai ir tobulėjimas. 

Sekta „Tathagato vaikai“ buvo kaip paruošiamosios klasės, į kurias parenkami kandidatai tolimesnei karjerai kopiant į Tobulybės kalną. O pats Tobulybės kalnas buvo kažkur Balkanuose.
Tojo tvirtino, kad Hamara turi sakralinę išvaizdą ir paprastiems mirtingiesiems, kurie dar nepasiekę trisdešimt trečio Tobulybės lygmens, matyti Ateities Medžiotoją pavojinga, nes akimirksniu apankama. 

Kaip realistas ir netikintis mistika, Ivanas Sergejevičius visais tais pamokslais netikėjo net veikiamas preparato. 

Dar būdamas sveikos sąmonės, jis nustatė, kad „tikrasis mokymas“ yra tik priedanga kažkokiam pagrindiniam tikslui, dėl kurio Tolimųjų Rytų medžiotojai atėjo prie Uralo. 

Beje, ir  Tojo, įsitikinęs, kad tokiu būdu Afanasjevui rakto nepritaikys, netrukus atsisakė pamokslų ir jam atskleidė pagrindinį sumanymą – sukurti Sąjungą tarp Šiaurės ir Tolimųjų Rytų.

Preparato veikimo fone, tos idėjos jam pasirodė visiškai priimtinos. Papirko tai, kad Tolimieji Rytai nesiekia materialių vertybių, neieško Uralo lobių, o ieškojo kelio prie Žinių, apie kurias kalbėjo Mamutas.

Be to, Tojo jį papirko ir prabanga, ko Ivanas Sergejevičius ilgai sau nenorėjo pripažinti, pasinaudojo jo silpnybe moterims, apsupo jaunomis tailandietėmis, kurios vykdė bet kurį jo norą. Nieko nepasakysi: keli gyvenimo mėnesiai „imperijoje“ jam atrodė pasakiški ir truko, kaip vienas nesibaigiantis sapnas. 

Ir dabar jam vaidenosi kūną glamonėjančios  geišų rankos — iš karto aštuonios! 

Įkyrios baimės prieš Hamarą galima atsikratyti kraujo perpylimu, gyvenimo būdo pakeitimu, arba, pagaliau, kokiu nors preparatu, kuris nuslopina užprogramuotą sąmonę, — bet pamiršti saldžią palaimą nuo švelnių rankų prisilietimo, kada visa esybė prisipildo nesvarumo energijos ir sklando ore, kai tu pavirsti lyg garuojančia medžiaga, - atsikratyti to buvo neįmanoma, nes buvo užnuodyta ne sąmonė, o jausmai.
Todėl jis laukė Mamuto, turėjo vilties atgailauti, ir tuo pačiu jo bijojo: nesigavo visko suversti Tojo preparatui...

Atsibudusios po žiemos miego bitės prisiskraidė ir dabar dūzgė ramiai. Ivanas Sergejevičius niekada neužsiiminėjo bitininkyste, nors, po išėjimo į pensiją, panašios mintys jį aplankydavo. 

Viską daryti teko pagal instrukciją, kurią iš anksto buvo paruošęs buvęs šeimininkas Piotras Grigorjevičius. Atlikęs visus instrukcijos punktus, kad pajustų senio žadėtą palaimą, naujai iškeptas bitininkas įsitaisė tarp avilių ant žolės. 

Bitės iš tikrųjų ramino, oras buvo pilnas tylaus dūzgimo, bet, vietoje gyvenimo džiaugsmo, jis pajuto netikėtą nerimą: virš perėjos kybojo tamsus debesis su gaisro atšvaitais, ir netrukus iš rytų pasigirdo mūšio garsai.

Ivanas Sergejevičius pašoko, įsižiūrėjo į kalnų perėją, po to, vos neapversdamas avilių, pradėjo bėgti, — iš už kalnų kilo ugnies pašvaistė ir apšvietė dūmus, kurie kilo vis aukščiau ir aptraukė dangų. 

Atrodė, kad ana kalnų pusė palaipsniui užsipildo išsilydžiusia lava ir dar akimirka – ugnies srautas iš rytų pasipils vakariniais šlaitais. 

Apakintas, jis ne iš karto pastebėjo lėktuvų spiečių, kurie be garso sukosi purpuriniame danguje ir vis krisdavo prie žemės: greičiausiai, tai buvo kiliminiai bombonešiai...

Hamara! Tai buvo jis, Ateities Medžiotojas! Tai jo pasekėjai — „Tathagato vaikai“ ėjo iš rytų!

Jis nubėgo į namą, paėmė dėžutę su valdymo pultu ir radijo stotele, užsidėjo ausines ir išgirdo nenutrūkstamą traškesį. O karas jau pasiekė kalnų viršūnę ir, persiritęs, slinko į vakarus, Piktą lemiančios lėktuvų strėlės išnerdavo iš už kalno ir mėlyname danguje ieškojo taikinių. 

Į juos įsižiūrėjęs, Ivanas Sergejevičius pamiršo baimę ir apgraibomis nuspaudė mygtukus — zenitinius-raketinius kompleksus paruošė kovai. Kai platforma iškilo iš kalno ir pulte užsidegė pasiruošimo signalas, jis nuspaudė raudoną mygtuką, ir tą pačią akimirką pamatė startuojančias visas  keturias raketas. 

Dūmų ir dulkių stulpai aptraukė visą pakrantę!

Baimės banga užliejo akimirką vėliau, kai baltos raketų uodegos jau skrodė erdve ir skubėjo pasitikti Hamaros lėktuvų. Jų jau nesugrąžinsi!

Jis suspaudė rankomis galvą, juto, kaip plyšta kaukolė, susirietė į kamuoliuką slėptuvės dugne. Sprogimų garsas drebino dangų, kaip didžiuliai skardos lapai palikdami dūmų pėdsakus, ant žemės lietumi biro didžiulės, degančios nuolaužose...

Po to maumuonėlio srityje kažkas spragtelėjo, lyg būtų atšokęs granatos žiedas, sąmonėje nušvito ryškus blyksnis.

Kai jis vėl pakėlė galvą ir atmerkė akis — pamatė, kad jis vis dar tebeguli ant žolės tarp avilių, o virš rytinių kalnų šlaitų dunda tolima gegužės perkūnija.

Pati paprasčiausia, pirmoji šiais metais. Ir bitės, pajutusios audros artėjimą, pasislėpė aviliuose, ir dabar iš ten girdėjosi tik tylus dūzgesys.

Ivanas Sergejevičius pašoko, apsidžiaugė, kad visa ta ugnies lava, lėktuvai ir Hamaros puolimas, - prisisapnavo, ir kad jis neperžengė ribos, nepažeidė tabu, ir nepakėlė rankos nei prieš Ateities Medžiotoją, nei prieš jo „vaikus“. 

Čia pakilo vėjas, kuris paprastai pakyla prieš liūtį, ir gelbėtis teko bėgant, kad nepakliūti po lietumi. Ir vos spėjo įšokti į priebutį, kaip vandens siena užgriuvo namo stogą. Griaustinis jau griaudėjo virš galvos, bet baisu nebuvo. Nejungdamas šviesos, Ivanas Sergejevičius iki vėlumos sėdėjo prie lango.

Visą naktį virš Uralo lijo ir siautė audra. O ryte, kai jis išėjo į kiemą, pernykštėje žolėje pamatė kažkokį pilką, saulėje blizgantį daiktą. 

Be jokių minčių, vien iš smalsumo, jis pasuko iš tako ir prieš save pamatė diuraliuminio atplaišos gabalą. Netoli voliojosi dar vienas, aprūkęs, su apdegusiomis plastmasinės apdailos liekanomis.

Netikėdamas savo akimis, jis nuėjo patvoriu vos ne kiekviename žingsnyje rasdamas lėktuvo nuolaužų: kalno šlaitas, kartu su bitynu ir nusileidimo-pakilimo taku šalia miško – viskas buvo nusėta lėktuvo nuolaužomis!

— Aš tave nugalėjau, Hamara! — Rytams grasindamas kumščiu, suriko jis. — Aš sudeginau tavo lėktuvus!

Jis lakstė pakrante ir spardė nuolaužas, lyg būtų pribaiginėjęs savo priešininką. Ir iš džiaugsmo nepastebėjo, kaip iš už perėjos, lyg iš peklos, vėl pradėjo rūkti dūmai, pradėjo virsti Hamaros „vaikai“ 

Ivanas Sergejevičius puolė į savo pozicijas, pasiruošė, paruošė kovai visą arsenalą, ir pradėjo laukti komandos. Bet kažkodėl jos nebuvo!

Tuo tarpu Ateities Medžiotojai kaip skėrių debesis slinko šlaitu ir jau buvo pavojingai arti nuo bityno. Jie ugnimi laistė erdvę, aplink Ivaną Sergejevičių žemė tiesiog virė nuo sprogimų. 

Ir tada jis įjungė raketų įrenginį. Bombos krito taip dažnai, kad į dangų pakelta žemės siena nespėjo nusileisti, o jis, stumdamas tą sieną prieš save, pradėjo priešininką stumti atgal už perėjos. 

O pats jau žvalgėsi į dangų, laukė, kol pasirodys pagalba,  nes mūšis jau truko virš dvidešimties minučių.

Ir vos tik Hamaros „vaikus“ išstūmė už perėjos, iš kažkur pasirodė juodų lėktuvų strėlės. Ivanas Sergejevičius šaltakraujiškai palaukė, kol jie priskris kalnų viršūnę, ir paleido į juos raketų salvę. Danguje pražydo sprogimų sukeltos gėlės, ir pirmasis lėktuvų trejetas pavirto nuolaužomis. 

Jis jau ruošėsi sušukti „Ura!“, bet iš už kalnų, žemai virš žemės, pasirodė bombonešių voros.

Jis paleido dar vieną salvę, bet pakilo tik viena raketa.

Paskutinė...

Ivanas Sergejevičius apsisuko ir dabar žiūrėjo ne į Rytus, į priešininkų pusę, o į vakarus, iš kur turi pasirodyti mūsų lėktuvai...
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Jis išnėrė iš gelmės ir vos neapako nuo ryškios pavasarinės saulės. Ir vos neapkurto — nuo paukščių čiulbėjimo, kuris nustelbė net kalnų upės vandens tėkmės skleidžiamą garsą.

Kelias minutes jis plaukė pasroviui, pagaliau, pasijuto esantis Laimingu Bepročiu. Pro šalį plaukė smėlėti, mišku, žolėmis ir gėlėmis apaugę krantai. 

Virė ir aplink akmenis burbuliavo mėlynas vanduo, gilumoje matėsi būreliai neršiančių žuvų, gyvoji ir apmirusi materija judėjo, keitė spalvas, leido garsus, ir tik aukštas dangus virš žemės buvo nejudantis ir amžinas.
Mamutas išlipo į krantą, žengė kelis žingsnius ir nuvirto ant žolės. Jis dar negalėjo plačiai atvertomis akimis žiūrėti į šį pasaulį, ir, kaip kūdikis, pratinosi į jį žiūrėti prisimerkęs, uosdamas kvapus ir rankomis liesdamas žemę.

Niekada jis taip ryškiai nejuto to, ką anksčiau trypė kojomis – žydinčios pavasarinės žemės.

Pagaliau, akys priprato prie saulės, ir jis pamatė ant gėlės nusileidusią bitę. Ir ji, kaip auksinė, du skirtingus pasaulius sujungianti  grandis, sugrąžino jį į realybę, ir pastatė ant kojų. 

Laimingasis Beprotis pajuto žemės trauką ir, sunkiai judindamas kojas, nuėjo paskui nuskrendančią bitę.

Jis sunkiai pažino Piotro Grigorjevičiaus bityną. Ne, viskas buvo vietoje: namas, platus bitynas su avilių eilėmis, pirtis ant kranto, bet viskas lyg sumažėjo, pažemėjo, prarado buvusį išdidų vaizdą, nes, vietoje nusileidimo-pakilimo tako, iki pat miško juodavo gerai įdirbtas laukas, kuriame dygo kažkokie pasėliai, o už namo, prie kalno, kur kažkada stovėjo Mamuto palapinė, kilo nebaigto statyti didžiulio, akmeninio namo sienos, panašaus į viduramžių pilį.

Mamutas nuėjo lauko pakraščiu, pastebėjo, koks buvo įdėtas titaniškas darbas, kad įdirbti tą akmenuotą žemę — ištraukti iš jos tūkstantmečiais augusius luitus, perkasti, perrinkti rankomis, išrankioti akmenis ir skaldą. Bet kai priėjo statybinius pastolius, pasijuto mažu, lyg stovėtų šalia Egipto piramidės. 

Statinio fundamente buvo sudėti žmogaus ūgio akmenys, aukščiau buvo sudėti mažesni, bet vis viena, be krano, juos vargu ar pakelsi, o statybinės technikos nesimatė. Mamutas pakilo pastoliais ir nuo sienos pamatė žmogų, kuris medine dalba į kalną ritino akmenį. 

Tas „sizifas“ dirbo nepavargdamas ir per ketvirtį valandos pusės tonos svorio luitas atsidūrė šalia statybvietės. Jis net neatsikvėpė, nenusibraukė nuo galvos prakaito, ir iš karto, panaudodamas per bloką permestą virvę ir dalbą pradėjo mediniu trapu akmenį ridenti ant pastolių.

Apimtas smalsumo, Mamutas pasislėpė už sienos. Žmogus nekrenkštė, o iš įtampos tiesiog urzgė, kiekvienu patraukimu, akmuo pajudėdavo apie dešimt centimetrų. Nugara, krūtine ir petimi jis kilstelėdavo virvėmis apsuktą akmenį ir po juo tuojau pat pakišdavo dalbą, nuo įtampos buvo net tamsiai raudonas. 

Ir nepasakysi, kad būtų atrodęs galiūnu: laisvi, nuo prakaito ir dulkių pilki maršiniai ant jo tabalavo, kaip ant kuolo, didelė, susivėlusi barzda, pro kurią pasimatydavo ant kaklo iššokusios gyslos, dirželiu perrišti ilgi plaukai. Dar ketvirčio valandos „sizifui“ prireikė tam, kad akmenį užtrauktų ant sienos. 

Ir vėl, be jokio atokvėpio, jis užkrėtė du kastuvus skiedinio ir, patenkintai urgzdamas, akmenį įsodino į vietą.

Ir tik tada lengviau atsikvėpė, marškinių rankove nusišluostė prakaitą ir tuo pačiu lyg būtų nubraukęs neįtikėtinos įtampos grimasą.

Dabar jis pasidarė šiek tiek panašus į save, nes  tame apaugusiame, sulysusiame žmoguje atpažinti Ivaną Sergejevičių Afanasjevą buvo neįmanoma.

— Ivanas? — pasirodydamas iš slėptuvės, neužtikrintai paklausė Mamutas.

„Sizifas“ atsisuko, pasižiūrėjo per petį kažkokiu nepažįstamu, tiriamai rūsčiu žvilgsniu, kokiu žiūrėdavo Strategas.

— А, Mamutas, — be ypatingo džiaugsmo ištarė jis. — Sveikas, Mamute.

Kiek prisimena, jie visada susitikdavo džiaugsmingai, juokdavosi, šūkaudavo, plodavo vienas kitam per petį, apsikabindavo...

— Kodėl tu čia? Kaip tu čia atsidūrei, Vania? — Mamutas atsistojo prieš jį, apkabinimui išskėtė rankas.

— Atlieku pamoką, — patraukė jis pečiais..

— Bet tu gi ne statybininkas? Ir ne artojas!

— Ne, aš atlieku Dragos pamoką. Saugau kelią.

— O, ką gi tu statai?

— Namą. Aš statau namą.

— Kam? Senasis namas dar labai geras ir tvirtas.

— Bet aš privalau pastatyti savo namą. Ir savo rankomis, — griežtai paaiškino Ivanas Sergejevičius. — Netrukus į kalnus patrauks alpinistai, „lėkštininkai“, speleologai. Juos visus man reikia priimti, apnakvinti. Kol kas tai bus keleivių priėmimo namas.

— O laukas? — Mamutas parodė į arimą. — Tu nusprendei ir žemės ūkiu užsiimti?

— Ne, tai iš reikalo. Šiemet aš pirmą kartą sutikau praskrendančius paukščius. Ir visiems neužteko grūdų atsargų. Todėl aš pasėjau miežių.

— Ar ne paprasčiau grūdų nusipirkti? — susijuokė Mamutas. — Tu gi vienas nespėsi statyti namą, arti, sėti, nuimti derlių...

— Aš privalau spėti. Nes mano darbas turi dvigubą reikšmę.

— Dvigubą?

— Ne, net daugiau, bet man svarbu dviguba. -  Ivanas Sergejevičius paėmė dalbą ir jau suko nuo pastolių žemyn. — Atleisk, Mamute, man šiandiena reikia užkelti dar septyniolika akmenų. Eime, pasikalbėsime eidami. Aš ridensiu akmenis ir tuo pat metu kalbėsiu.

— Aš tau padėsiu!

— Dėkoju, bet viską privalau pats padaryti. Ir vienas. Mūsų skirtingos pamokos. Ir likimai skirtingi.

Pilko kalkakmenio luitus jis ėmė prie kelio už bityno — apie trys šimtai metrų nuo statinio! Gabenimo technologija buvo atidirbta ir unikali. Afanasjevas nedarė nė vieno nereikalingo judesio dalba. Ir dar spėjo kalbėtis.

— O gal lengviau akmenis nuridenti nuo kalno? — paklausė Mamutas. — Tegul ir toliau, bet nuo kalno!

— Lengviau, — sutiko jis. — Aš jau ritinau... Bet man reikia, kad būtų sunkiau. O sunkiau, kai akmenis rideni į kalną. Kad būtų dviguba reikšmė.

— O kokia antra?

Lyg galvodamas, Ivanas Sergejevičius sekundei sulėtino judėjimą: sakyti - nesakyti? — ir nusprendė teigiamai.

— Pas mane buvo atėjęs Avega... Atnešė duonos ir druskos... Tu gi prisimeni, kas su manimi atsitiko? Ten, Tojo „imperijoje“?.. Mane nuodijo vaistais, tu žinai. O atsikratyti baimės prieš Hamarą neįmanoma, vaistai nepadeda... 

Avega pasakė, kad man suminkštėjo smegenys. Tai preparato poveikis... Aš buvau Didžiojo Chaoso būsenoje. Aš – žemės žmogus, o tapau Varliagyviu, suskystėjo smegenys, — jis akimirkai pakėlė akis. 

Beje, tu Pranašingasis, ką tau pasakoti... Todėl aš pradėjau prarasti atmintį ir gyventi iliuzijomis. Aš taip kariavau su Hamara...

— Kariavai? — perklausė Mamutas.

— Kiekvieną dieną, ryte ir vakare... Atlaikydavau tokias atakas! O mūsiškiai taip nė karto ir neatėjo į pagalbą. Vienas prieš visus Tolimuosius Rytus... Na, ir pralaimėjau visus susirėmimus. 

Neužteko raketų, —prieš eilinį kartą apversdamas luitą, jis atsiduso. — Avega man pasakė: norint, kad smegenys sutvirtėtų iki reikiamos būsenos, reikia pajusti žemės trauką. Kitaip ir toliau kovosi pats su savimi. 
— Ir kaip tu tą trauką jauti?

— Tai visai nesunku. Žemė traukia, jeigu ją įdirbi ir statai. Štai todėl aš statau namą ir ariu lauką... Žinai, o būsena gerėja. Aš jau pradėjau prisiminti vaikystę... Ir daugiau nesinori žaisti karo.

— Tu atsikratei baimės prieš Hamarą?

— Kai pastatysiu namą ir nuimsiu derlių — atsikratysiu, — pervertęs luitą, pasakė jis. — Reikia dirbti, kaip bitei... 

Aš turėjau polinkį smegenų suminkštėjimui, todėl Tojo preparatas mane paveikė. Aš gi mėgau malonumus... Tai tiesus kelias į Chaosą.

Bekalbant, Afanasjevas nurito akmenį iki pastolių ir, nelėtindamas tempo, nurito jį į viršų. Tai buvo sunkiausias atkarpa.

— Dar šešiolika! — kimiai ištarė jis, nusitraukė marškinius ir pradėjo juos gręžti, kaip gręžia grindų skudurą.
Ant jo kūno buvo užtrauktas iš plonų virvelių išpintas tinklelis, mazgai vietomis odą buvo nutrynę iki kraujo...

— Tai Avega tau liepė užsivilkti tinklelį? — paklausė Mamutas.

— Ne, aš pats sugalvojau.

— Bet kam? Kam?!

— Tu to nesuprasi, Mamute... Nors, taip, tu dabar — Pranašingasis, viską supranti, viską žinai iš anksto.

— Nežinau, Ivanai!

— Gerai, pasakysiu... Kai aš su tinkleliu, manęs neliečia geišų rankos, — jis pirmą kartą šyptelėjo. — Aš radau būdą, kaip jas išstumti iš savo jausmų. Tai mano darbinis tinklelis, tausojantis variantas. Nakčiai aš apsisuku tinkleliu iš spygliuotos vielos.

Ivanas Sergejevičius pasuko žemyn, eilinio akmens, ir Mamutas nuėjo iš paskos.

— Tu pasidarei apsėstas. Arba palaimintas, — šyptelėjo jis. — Neatpažįstu tavęs...

— Na, iki tavo apsėstumo man dar toli! — atrėmė Afanasjevas. Geriau papasakotum, Valkirijos išrinktasis, kur buvai, ir ką matei. Ir kur dabar keliauji? Girdėjau, į Balkanus? Į Spindinčios Valdžios Žemę?

— Iš ko girdėjai?

— Pas mane vienintelis druskos šaltinis — Avega.

— Į Balkanus man nėra kelio, Ivanai...

— Gerai, gali neprisipažinti, jeigu nepasitiki, - šiek tiek įsižeidė Ivanas Sergejevičius.

— Aš tavimi pasitikiu!

— Nieko, Mamute, aš gi viską suprantu... Bet, palauk, pastatysiu namą, nuimsiu derlių...

— Man pakanka to, ką aš pamačiau, — užtikrino Mamutas. — Aš tikiu, tu išeisi iš Didžiojo Chaoso. O man kelias į Spindinčios Valdžios Žemę iš tikrųjų uždarytas. Strategas nepaskirs man Vakarų Stragos pamokos.

— Kodėl? Jis vėl nori pakeisti tavo likimą?

— Niekas negali pakeisti likimo... Vakarų Straga gali būti tik Pranašingasis Gojus, kokiu buvo Zelva.

— O tu... tu negavai Pranašingojo titulo?.. Kaip gi taip, Mamute? — Ivanas Sergejevičius net sustojo. — Tu ėjai į urvus, leidaisi į druskos kasyklas. Ir jos neprikasei? Tu buvai prileistas prie Vestos ir netapai pranašinguoju?.. Kam tu apgaudinėji? Aš tau nepakenksiu...

— Tai tiesa, Ivanai!.. Aš nesugebėjau perskaityti paskutinės Knygos — Ateities Knygos.

— Negalėjai, ar nenorėjai?

— Nenorėjau.

Ivanas Sergejevičius ant peties užsidėjo dalbą ir tylėdamas žingsniavo į savo karjerą. Ir ten staiga prisėdo.

— Norėjau tavęs paklausti... Apie ateitį. O tu nepanorai jos sužinoti. Sakyk, Mamute, tu išsigandai?

— Atvirai sakant, taip. Atidariau dėžutę, išėmiau ritinėlį, o išvynioti pabijojau.

— Reiškia, tu taip pat bijai Hamaros, — netikėtai padarė išvadą Afanasjevas.

— Ne, aš nebijau Hamaros!

— Bijai. Jeigu nepasižiūrėjai į ateitį.

— Nesuprantu, prie ko čia Hamara?

— Jis — Ateities Medžiotojas.

— Tai nieko nesako... Aš išsigandau ne Hamaros, o pats savęs. Nenorėjau prarasti gyvenimo skonio, pabijojau persivalgyti druskos, nes po to, visa kita atrodys neskanu.
— Tu ne to išsigandai, Mamute. — Ivanas Sergejevičius atsistojo, vienu mostu įvarė dalbą po akmeniu ir jį apvertė. — Tu pajutai Didžiojo Chaoso kvėpavimą! Net ir tu turi išankstinę nuomonę...

— Tikriausiai, turiu, — sutiko jis.

— Žynio Hamaros - neegzistuoja. Jo nėra nei žmogiška išvaizda, nei pusdievių tarpe. Tojo apie tai sakė, tik tada aš jo nesupratau... Todėl jo pamatyti neįmanoma. Hamara — tai idėja, baimės simbolis ateičiai. 

Jis apsigyvena visų žmonių sielose, nepriklausomai – gojus jis ar izgojus. Jis medžioja kiekvieno žmogaus ateitį. Nes mes prarandame žemės trauką ir, noromis ar nenoromis, judame link Didžiojo Chaoso. 

Kai tik aš tai supratau, pradėjau arti nusileidimo-pakilimo taką. Ir statyti namą.

Jis link statomo namo kaip žaisliuką vartė akmenį, ir, žiūrėdamas į jo judesius, jausdamas nematomą vidinę energiją, Mamutas netikėtai suprato vieną paslaptį, kurios nepavyko išsiaiškinti Vestoje, kas, kam ir kaip statė Egipto piramides.
— Gaila, kad tu neatvertei Ateities Knygos. Aš taip tavimi tikėjau, Mamute... Gaila, norėjau tavęs paklausti.

— Pranašingasis kunigaikštis Olegas ją buvo atvertęs. Ir Zelva atvertė... Bet, kas su jais atsitiko, tu žinai... Tai nepakeliama – gyventi žinant, kokia bus gyvenimo pabaiga!

— O kas, jeigu ir jie nebuvo atvertę? Kaip ir tu, sustojo paskutinę akimirką?.. Juk to niekas nežino!

— Gali būti, — susimąstęs ištarė Mamutas. — Tos Knygos prie liudininkų neatverčia.

— Visą gyvenimą tu ieškojai Valkirijos lobių, o kai radai — neišdrįsai pasiimti.

— Aš pasiėmiau Valkirijos lobius! — užprotestavo Mamutas. — Aš radau tai, ko ieškojau!

— Kaip gi tu radai, jeigu išsigandai?

— Tu teisus, aš išsigandau, ateities... Bet Meilės Knygą perskaičiau nuo pradžios iki galo! Tikrieji Valkirijos lobiai — ne auksas, ir net ne Žinios...

Ivanas Sergejevičius netikėtai numetė akmenį, dalbą ir sugriebė Mamutą už krūtinės.

— Nori pasakyti?.. Lobiai, tai...

— Bus širdyje meilė – reiškė, bus ir ateitis. Po Kamos Knygos darosi baisu atversti paskutinę Knygą. Tavo Hamara iš tikrųjų medžioja ateitį, bet atima ne valią, ir net ne protą. 

Jis iš ateities išima jos šerdį, pradinę ugnį ir šviesą, meilę tarp vyro ir moters, to prasmę pakeičia primityviu pasitenkinimu. Tu gi tai išbandei, todėl nešioji tinklelį! 

Didžiojo Chaoso būsena prasideda ten, kur prasideda malonumų ieškojimas. Taip parašyta Meilės Knygoje. Taigi, ar po to reikia atversti Ateities Knygą?

Afanasjevas netikėtai lengvai pakėlė akmenį ir užnešė ant sienos. Ten rado jam vietą, padėjo ant skiedinio ir iš viršaus sušuko:

— Kai aš pajusiu žemės trauką, vėl padarysiu nusileidimo-pakilimo taką. Ir išmoksiu skraidyti!

— Aš tavimi tikiu, Ivanai! — atsiliepė Mamutas.

— Kur dabar eisi?

— Aš negavau Pranašingojo titulo, todėl vykdysiu Naujojo Pasaulio Stragos pamoką. Strategas buvo teisus, jis matė mano likimą.

— Turiu prašymą, Mamute... Neprisimink blogio!

— Neprisimenu, Ivanai!

— Ir dar, žinai, — jis nutilo. — Prisimeni, pas mane buvo Dara, Augusta? Jeigu kada nors ją sutiksi… pasakyk, aš čia statau namą. Didelį, kaip tvirtovė.

Palaimintas „sizifas“ iš tikrųjų priminė bitę, kuri nejaučia žemės traukos...

* * *

Jungtiniame štabe, kur Džeisonas buvo priverstas užsukti, kad patikslintų naują išskridimo datą, jo laukė Berleto-Beileso žmonės — tie patys vaikinai odiniais apsiaustais. Be jokių paaiškinimų jie pakvietė sėstis į mašiną, bet elgėsi mandagiai, neišduodami savo tikslų. 

Nuvažiavo keliu į Plovaro miestelį, kur buvo nacionalinio saugumo tarnybos štabas, ir Denizas suprato, kad susitikimo su „jėzuitu“ neišvengs. Bet jį atvežė į JTO civilinės policijos štabą — tokia iškaba buvo prie įėjimo, ir jį netikėtai uždarė į kamerą. 

Tapo aišku, kad čia įsikūrusi kažkokia slapta tarnyba, kuri su policija neturi nieko bendro.

Iš pradžių jam pasiūlė minučių tikslumu surašyti, kur jis visą tą laiką buvo, nurodyti vietas ir asmenis, su kuriais buvo susitikęs. 

Tik dabar Džeisonas suprato, į kokią pavojingą situaciją pakliuvo: „Arvokso“ grupės mokslininkus pagrobė nežinomi žmonės, o jis, už jų apsaugą atsakingas bataliono vadas, staiga kažkur dingsta ir pavėluoja į lėktuvą. 

Nustatyti, kad jis buvo serbų teritorijoje, labai lengva, ir apie tai tikriausiai jau žino. Ir ne taip sudėtinga nustatyti, kur jis važiavo. Kad jį įtartų ryšiais su piktadariais, pakanka vien keisto ir nestandartinio elgesio. 

O jeigu paaiškės, kur ir su kuo jis gėrė praeitą naktį — vietoje poilsio reabilitacijos centre, galima ilgam apsigyventi tokioje pat kameroje.
Ir pasekmės gali būti neprognozuojamos. Jo kaltės neįrodys, nes jos nėra — Džeisonas nepadėjo nežinomiems nusikaltėliams, o tai, kad ruso draugijoje visą naktį girtuokliavo, tai asmeninis reikalas, kuris nesusijęs su mokslininkų pagrobimu, bet įtarimai vis viena išliks. 

Ir galima žūti primityvioje autokatastrofoje...

Slėpti tiesą buvo pavojinga, o dar pavojingiau rašyti viską, kaip buvo.

Denizas suglamžė jam paliktą popierių ir numetė į kampą.

Maždaug po valandos pas jį atėjo žmogus odiniu apsiaustu ir nuvedė į kambarį antrame aukšte, kur buvo Berletas-Beilesas.

— О, Denizas! — beveik džiaugsmingai sušuko jis. — Aš maniau, tu jau Valstijose! Bet kažkodėl tave matau Bosnijoje!

Tas jo vaidinimas Džeisonui iš karto nepatiko, nors naujasis šefas vaidino visą laiką, ir suprasti, kada jis būna pats savimi, neįmanoma nustatyti.

— Jūs parašėte raportą. — Tai — grynas formalumas...
— Kodėl aš raporte turėčiau rašyti tai, kas susiję tik su mano asmeniniu gyvenimu? — supyko Denizas. — Aš bataliono teritoriją palikau laisvu nuo tarnybos laiku. Tuo labiau, oficialiai aš nušalintas nuo vadovavimo ir esu atostogose.

— Gerai, gerai! — tuojau pat pasidavė Barleta-Beilesas. — Bet jūs pavėlavote į lėktuvą ir nevykdėte nurodymo. Tai – tarnybos taisyklių pažeidimas, ir to atleisti jums negaliu, kaip atleidau jums už aplaidumą darbe. Todėl, Denizai, jūs privalote atsakyti į mano klausimus.

— Jeigu aš areštuotas, - prašau pateikti kaltinimus, — atsakė jis.

— Kodėl jūs nusprendėte, kad esate areštuotas?

— Mane sulaikė, pasodino į kamerą!

— Dėl jūsų asmeninio saugumo, — išsisuko „jėzuitas“. — Mes turime informacijos, kad Bosnijoje yra... žmonės, kurie medžioja saugumo tarnybos žmones.

— Aš tarnauju jūrų pėstininku.

— Nepamirškite, Denizai, kam pavaldus jūsų batalionas. Jus gali pagrobti, kaip pagrobė mokslininkus... Taigi, kur jūs važiavote? Ir kokiu tikslu?

Džeisonas įsivaizdavo, kaip šoka į priekį ir muša „jėzuitą“ į kaktą, kaip tą negrą jūrų pėstininkų mokykloje. Ir vien nuo tos minties jam pradėjo svaigti galva, pradėjo pykinti...
Fizinis pasišlykštėjimas nužudymu buvo tvirtai įsitvirtinęs pasąmonėje...

— Važiavau pas tą seną serbą, apie kurį jums kalbėjau praeitą kartą, nugalėdamas šleikštulį, pasakė jis.

— Įdomu!.. Bet jūs nežinojote nei vardo, nei vietos, kur jis gyvena. Kur gi jūs važiavote?

— Aš radau Gustavo Kalto raštelį. Tarp popierių.

— Kaip manote, kam jis jums paliko raštelį?

— Tikriausiai norėjo man pranešti, kur tas žmogus gyvena.

„Jėzuitas“ priėjo prie Džeisono ištiestos rankos atstumu: puikus atstumas tiesioginiam smūgiui...

— Ir kas gi buvo tame raštelyje?

— Keli žodžiai... Vardas ir kaimo pavadinimas.

— Taip, taip, klausau jūsų, — paragino jis.

— „Radmiras Bušičius, Sviatki kaimas“. 

Berletas-Beilesas pažiūrėjo tuščiomis akimis.

— Beje, raštelį jūs išsaugojote?

— Ne, pakeliui išmečiau...

— Gaila!.. Perskaitėte raštelį ir iš karto išvažiavote?

— Taip, buvo mažai laiko, aš tikėjausi spėti į lėktuvą.

— Ir jums pavyko su tuo žmogumi susitikti?

— Taip, sere.

— Ir Radmiras Bušičius patenkino jūsų smalsumą? Jis patvirtino, kad ant Satvos kalno gyveno Jėzus Kristus? Juk jūs to važiavote?

— Ne, Jis man nieko neatsakė, o tik pasiūlė padaryti neįmanomą dalyką: užlipti ant aukšto, stataus akmens, o po tuo juo nusileisti.

— Jums tai pavyko, Denizai?

— Man tai pavyko.

— Kokiu būdu?

— Aš iki pat šiol to negaliu suprasti, — ištarė Džeisonas ir tuojau pat pasitaisė. — Tiksliau, nenoriu. Aš užlipau ant akmens ir po to nuo jo nušokau.

— Ir atsipirkote lengvu susitrenkimu?

— Viskas įvyko be jokių sutrenkimų. Aš nusileidau labai sklandžiai, kaip parašiutu.

— Argi tai įmanoma?

— Manau, šalia esant Radmirui Bušičiui, tai įmanoma. Jis pasakė, kad nereikia tikėti savo akimis ir tada žmogus gali atlikti neįtikėtinus dalykus. Atsiveria neatskleisti sugebėjimai... Bet esmė ne čia. Aš gavau atsakymą ir dabar žinau, kad ant Satvos kalno tikrai gyveno Jėzus Kristus.

— Tuo aš niekada neabejojau, — staiga pasakė „jėzuitas“. — Sutikite, Denizai, kur jūs buvote likusį laiką?

— Važiuojant atgal susprogau ant minos ir mašina sudegė, — prisipažino jis. — Aš parvažiavau pakeleivingu transportu.

— Jūsų niekas nelietė? Nesustabdė?

— Ne, — Džeisonas dar kartą mintyse smogė „jėzuitui“.

— Gerai, aš jumis tikiu! Kol klausiausi jūsų istorijos, labai panorau susipažinti su jūsų serbu Radmiru Bušičiu. Ir pačiam atlikti neįmanomus dalykus. Gal sutiktumėte pabūti man gidu?

— Ne, sere. Jūs galite nuvažiuoti patys. 

Berletas-Beilesas suvaidino labai nusivylusį.

— Suprantate, Denizai, aš jumis tikiu... Bet netiki manimi! Sviatki kaime nėra žmogaus vardu Radmiras Bušičius. Kaip, beje, ir akmens, ant kurio jūs lipote. Mano žmonės ten buvo...

— To negali būti! — nuoširdžiai nustebo Džeisonas.

— Įsivaizduojate!.. Aš esu girdėjęs to seno serbo vardą. Jis mane ir anksčiau domino... Tik jo niekas negali rasti. Ir apie akmenį girdėjau... Taigi, kur jūs buvote, Denizas?

— Aš buvau Sviatki kaime! Man parodė jo žmonės, kuriuos sutikau kelyje. Ir jie paaiškino, kaip rasti Radmirą Bušičių.

— Štai todėl aš ir prašau pabūti man gidu, — vaiduokliškai šypsodamasis, akimirksniu prikibo „jėzuitas“. – Parodykite man kelią. Jūsų mašiną mes radome. 

Tarp kitko, minos ten nebuvo. Sprogus minai, būtų žymė asfalte. Bet pėdsako nėra. Taigi, jūsų mašina sprogo dėl neaiškių priežasčių. Jūs nežinote, dėl ko?

— Aš buvau visiškai tikras, kad užvažiavau ant minos. Džipą stipriai pamėtėjo, ir aš vos neįlėkiau į griovį. Jeigu būčiau greičiau važiavęs...

— Matote, kiek keistumų? — nutraukė Berletas-Beilesas. — Be jūsų pagalbos neišsiaiškinsiu.

Džeisonas buvo priverstas sutikti, bet ne dėl noro padėti „jėzuitui“ ir jo tarnybai; tas žmogus-vaiduoklis neapgaudinėjo ir dabar neruošė jam spąstų. Jautėsi, kad jis iš tikrųjų girdėjo senojo serbo vardą ir jo ieškojo, tikriausiai, dėl priežasties, susijusios su Satvos kalno paslaptimi. 

Ir jeigu jo vaikinai odiniais apsiaustais nesugebėjo rasti Radmiro Bušičiaus ir to akmens, reiškia, jų egzistavimas – zonoje vykstančių stebuklų tęsinys. Tada, kur gi jis buvo, jeigu ne Sviatki kaime?

Išvažiavo JTO civilinės policijos džipu su keturių motociklininkų palyda mėlynais šalmais. Ir kol važiavo iki sudegusios Denizo mašinos, Berletas-Beilesas paklausė tik apie tai, ar jis nesutiko vakarykščiai dingusio mediko Gustavo Kalt. 

Be to, klausė be ypatingo dėmesio, lyg iš anksto būtų žinojęs atsakymą.

— Taip, aš jį mačiau Radmiro Bušičiaus name, — pasakė Džeisonas. — Tiksliau, kieme, kur auga rožės.

„Jėzuitas“ negalėjo paslėpti nuostabos.

— Jūs matėte Gustavą Kaltą? Senojo serbo name?

— Ar jums neatrodo keista?

— Bet gaunasi, kad jis, pakišdamas jums raštelį, atviliojo pas Radmirą Bušičių. Jis apskaičiavo jūsų reakciją ir atviliojo!

— Gaunasi taip, sere, — gailėdamasis, kad pasakė tiesą, burbtelėjo Džeisonas.

— Ne, aš dėl jūsų nesuklydau, Denizai! — kažkodėl apsidžiaugė „jėzuitas“. – Kaip visada, mano pasirinkimas sėkmingas!

Šiandiena kelias buvo visiškai tuščias, per visas dešimt mylių nepasitaikė nė vienos mašinos, niekas nebandė stabdyti, nors Džeisonui pasirodė, kad toje vietoje, kur jį apšaudė, kažkas greitai peršoko per kelią. 

Bet eskortas niekaip nesureagavo, tikriausiai, nieko nepastebėjo.

„Jėzuitas“ paprašė sustoti prie įvažiavo į kaimą.
— Jūs tikras, Denizai, kad tai Sviatki? — paklausė jis. — Ir kad vakar tikrai buvote būtent čia?

— Absoliučiai tikras, — be jokių abejonių pasakė Džeisonas.

Prie kelio stovėjo automato serijos prakiurdytas kelio ženklas su kaimo pavadinimu. Tai Denizas pastebėjo dar vakar, kai važiavo į kaimą.

Tik šiandiena ant ženklo buvo kitas užrašas - Kravecas.

— Ką tai reiškia? — paklausė Berletas-Beilesas.

— Matyt, pakeitė ženklą, - neužtikrintai spėjo jis.
— Gerai, rodykite kelią į Radmiro Bušičiaus namus!

Jis tiksliai prisiminė, kaip vakar važiavo, ir mašiną net sukratė per duobę, kaip ir vakar, kai pasuko į tą gatvę, kur gyveno serbas. Bet šiandiena dviejų aukštų namo vietoje stovėjo gamyklos cechą primenanti  ilga daržinė.

O vietoje akmens – nedidelis tvenkinys, kuris nuo gyvulių buvo atitvertas sena lentine tvora.

— Tai buvo čia! Šioje vietoje! — Denizas išlipo iš mašinos.

— Tikiu, - šyptelėjo „jėzuitas“. – Tik kur visa tai, kas buvo vakar? Kelio ženklą galima pakeisti, bet kaip per vieną naktį galima pašalinti namą ir akmenį?.. Kaip vadinasi panašus reiškinys, Denizai?

— Jis vadinasi – netikėk savo akimis...
— Jūs papasakojote nuostabią fantastinę istoriją!

— Manote, kad viską sugalvojau?

— Aš taip nemanau, — kietai ištarė jis ir įlipo į mašiną. – Norėčiau žinoti, kur vakar buvote? Kur ir su kuo?

Motociklininkas iš eskorto Džeisonui parodė ženklą – sėsti į mašiną ,ir matėsi, kad jie saugo labiau ne nuo užpuolimo, o kad nepabėgtų. „Jėzuitas“ ilgai tylėjo, ir tik kai jie išvažiavo iš Kraveco kaimo, kuris vakar buvo Sviatki, gergždžiančiu balsu ištarė:
— Į šiuos klausimus galite neatsakinėti. Vis viena neišgirsiu nieko protingo. Važiuokite į Valstijas, susitvarkykite nervus. 

Po to susitiksime ir aptarsime bosniškas problemas ir išnykstančių kaimų... fenomeną. O kad jus vėl kur nors nenuneštų, aš asmeniškai jus įsodinsiu į lėktuvą ir palauksiu, kol pakils.

Jis žodį išlaikė, pristatė į karinį aerouostą ir įsodino į besiruošiantį skristi transportinį lėktuvą. Tas jo rūpestingumas Džeisoną neramino dar labiau. 

Tokio tipo žmogus negalėjo ką nors daryti šiaip sau, tai ne filantropas, todėl visą laiką reikėjo būti budriam. 

Atsisveikinant Denizas mintyse jam smogė į tarpunosį, pasiuntė į nokautą ir koja prispaudė gerklę pajusdamas, lyg tai būtų padaręs pats sau – šleikštulio kamštis kilo į viršų, todėl teko iki skausmo sukąsti dantis.

Dėl visko jis iš krėslo kišenės išėmė paketą, jį paruošė ir pasidėjo po ranka. Bet, kai lėktuvas pakilo ir iš karto nėrė į žemus debesis, lėtai praėjo ir priepuolis. Ir vėl paaštrėjo pavojaus jausmas, tiksliau, jo laukimo. 

Jis stengėsi išanalizuoti savo padėtį, rasti pažeidžiamas vietas, numatyti galimas situacijas. 

Pamatė, kad jį pasodino į desantininkų skyrių, prie pat uodegos, kur buvo iš pilotų kabinos, tiksliau, piloto valdomas dvigubas liukas, o juk prieš pat išskridimą  jis per iliuminatorių pats matė, kaip į lėktuvą pakilo kažkokie žmonės su neštuvais – gali būti, į Valstijas gabeno ligonius ir sužeistuosius. 

Lėktuvas pakils, ir kur nors virš okeano, Berleto-Beileso nurodymu, pilotas kelioms sekundėms atidarys liuką...
Po pusvalandžio į saloną užėjo ūsuotas negras oro pajėgų uniforma, tylėdamas iš krepšio ištraukė ir ant staliuko pastatė butelį toniko. Kai jis dingo už durų, Džeisonui pasirodė kad iš išorės trakštelėjo užrakto fiksatorius. 

Jis palaukė kelias sekundes, patraukė rankeną – ne, duris neužblokavo. Atsargiai žengdamas, Denizas perėjo per tamsų tambūrą ir atsidūrė silpnai apšviestame krovininiame skyriuje, kuriame buvo prikrauta kažkokių dėžių ir metalinių konstrukcijų. 

Štai kur reikia pereiti ir pasislėpti! Net jeigu „jėzuitas“ ir neparuošė siurprizų skrydžio metu ir jo pradės ieškoti, visada galima pasiaiškinti, kad norėjo atsigulti ir pamiegoti. O jeigu negalės pasiaiškinti, pasiųsti visus po velnių!

Jis jau norėjo grįžti pasiimti daiktų, kai per turbinų kauksmą, krovininio skyriaus gilumoje išgirdo aiškų žvėrišką urzgimą. Vedamas paprasto smalsumo, Džeisonas siauru praėjimu nuėjo prie tinklu aptrauktų dėžių ir nevalingai atšlijo.
Iš už plieninių grotų į jį spoksojo ir dantis šiepė rausvu kailiu apaugęs į žmogų panašus sutvėrimas. 

Iš pradžių nusprendė, kad tai – gorila, stambus senas patinas, bet netikėtai pamatė į grotas įsikibusias žmogiškas rankas, po to įžiūrėjo visai ne beždžioniškus veido bruožus...

Žvilgsnis buvo nežmoniškas, bet turėjo nepaaiškinamą pritraukiančią jėgą, todėl Džeisonas visą minutę prieš narvą stovėjo lyg užhipnotizuotas. Padaras staiga suurzgė ir pakratė grotas, tuo pačiu jį sugrąžino į realybę. 

Jis žengė du žingsnius atgal ir išgirdo urzgiantį, kerintį balsą:

— Neišeik... Išleisk mane iš narvo... Denizas nepatikėjo savo ausimis, vėl pažvelgė iš už dėžių: padaras šiepė dantis taip, kad matėsi dvi auksinės karūnėlės. Ir kalbėjo keistai, pilviniu balsu.
— Išleisk... Aš senas žmogus... Mane vadino – Osvaldu...
Rankomis prisidengęs akis nuo pabaisos akių, Džeisonas pradėjo trauktis atatupstas. Tas suurzgė ir tuo pat metu pasakė:

— Aš išeisiu į Himalajus!.. Deva mane pasiuntė į Himalajus! Atidaryk narvą, aš išeisiu!

Jausdamas pasišlykštėjimą, Denizas iššoko iš krovininio skyriaus, užtrenkė duris ir atsikvėpė. Jam kažką pasodino: krėsle, nugara į įėjimą sėdėjo žmogus ir iš butelio gėrė toniką.

— Sveikas! — nustebęs metė Džeisonas ir kaimynas lėtai atsisuko. Tai buvo kapralas Fleišeris.

— Malonus netikėtumas, sere, — žiūrėdamas nemirksinčiu žvilgsniu, nusišypsojo tas. Mačiau, kaip lipote trapu...
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Kapitolina, lyg niekur nieko, pusryčiams ruošė sumuštinius. Ji žvilgtelėjo į įeinantį Arčeladzę ir linksmai pasakė:

— Labai džiaugiuosi, kad tu sugrįžai, Grife! Tikiuosi, tau viskas gerai?.. Dabar gali nusimaudyti duše ir persirengti. Aš įjungiau titaną, yra karšto vandens... O kol kas paruošiu pusryčius.
Jis trilinkai sulinkęs atsisėdo prie slenksčio, paklausė tai, ką sugalvojo eidamas:

— Dabar taip bus visada?

— Apie ką tu, Grife?

— Apie tai, kad Kapitolinos daugiau nėra. Yra tik talentingiausia Dara...

Ji pritūpė prieš Arčeladzę, padėjo rankas jam ant kelių.

— Tu buvai izgojus, Grife. Aklas, tamsoje klaidžiojantis žmogus. Dabar tu karys. Ir man nereikia daugiau vykdyti pamokos... – ji sekundei nutilo – pulkininkas jai padėjo:

— Atlikti meilužės pamokos? Nuotakos?

— Taip, tiesa, — sutiko Kapitolina.

— Dabar mes su tavimi... bendradarbiai, kolegos arba, kaip ten jūsų kalba?

Ji paglostė ranką, prisiglaudė prie jos skruostu. Arčeladzei kilo mintis ją atstumti, bet noras buvo visiškai kitas - apkabinti.

— Aš neturiu tavęs atsiprašinėti ir maldauti atleidimo... Tu dabar viską supranti... Ir vis dėlto... atleisk man. 

Dėl praeities, dėl to, kad aš tau sukėliau... jausmus, o pati išlikau šalta. Vaidinau... Užtat dabar viskas aišku ir sąžininga..

— Aišku, sąžininga, šalta!

— Todėl, kad aš privalėjau tarnauti, atlikti savo pamoką. Supranti, taip sutvarkytas mūsų gyvenimas... Dara pavirsta paprasta moterimi, jeigu pasiduoda savo jausmams... 

Aš prarasiu energiją, sugebėjimus, patrauklumą. Jeigu nebūčiau Dara, tu taip pat į mane nebūtum žiūrėjęs, ir net dėmesio nebūtum atkreipęs. Kaip tau buvo tuo metu...

— Nejaugi tai visiškai nebuvo...

— Tylėk! — ji užspaudė jam burną delnu. – Ir niekada neprisimink. Tu karys!.. Tu praregėjai pats ir paskelbei karą koščėjams. Tau taip pat negalima eikvoti karinės dvasios energijos.

— Man visada atrodė, kad nuo jausmų ta energija tik didėja, - liūdnai paprieštaravo jis. – Ant skydų rašydavo mylimųjų vardus.

— Tai nuobodžiaujančių riterių viduramžių romantika. Bet, kai iškilo gyvybės ir mirties klausimas, Sergijus Voronežskis į kovą išsiuntė vienuolius. Karius, kurie neturėjo... žemiškų jausmų. Kitaip buvo neįmanoma nugalėti. Izgojaus požiūriu, tai žiauru, o tu karys, kuris į mūšio lauką išėjo vienas.

— Bet tas karas turi baigtis!

— Tas karas trunka ne vieną tūkstantį metų, ir galo nematyti, - sunkiai atsiduso Dara. — Bet aš tikiu Šviesiųjų pergale prieš tamsiuosius. Tegul ir laikina pergale, kad būtų bent keli metai atokvėpio.

— Ir jeigu tai bus?.. 

Ji vėl jam užspaudė burną.

— Tylėk! Galvok apie tai ir tylėk. Ištartas žodis – ištartas žodis... Ir neglamonėk manęs žvilgsniu! Žiūrėk šaltai! Gojaus aistra – šalta aistra.

— Aš taip negaliu! Negalėsiu! — pašokdamas, netikėtai suriko Arčeladzė. — Tai - kankinimas! Būti šalia, ir!..

— Baik isteriją, Grife! Tai tau netinka! Galvok protu, o ne širdimi. Tu – Žemės žmogus. Karšta širdis minkština protą, priveda prie minčių ir jausmų chaoso. Isterija – pirmas Didžiojo Chaoso požymis.

Ugninis minčių kamuolys staiga subiro, pavirto vos nuo lūpų nenutrūkusiu grubiu žodžiu...

Jausdamas didžiulį norą pakeliui viską daužyti ir griauti, Arčeladzė nuėjo praustis. Vos spėjo nusiprausti, kaip į duris pasibeldė Vorobjovas.

— Nikonoryčiau?!. Fu, kalnas nuo pečių! Tu kur buvai?! Mes norėjome visą Bosniją ant ausų pastatyti!

Pulkininkas nusimaudė duše – dalį pykčio nuplovė, dalį užgniaužė savyje. Išėjo iš dušo šluostydamasis rankšluosčiu.

— Ir ko nepastatėte?

— O! Jis ramus kaip tankas! — toliau liejo apmaudą „grybautojas“. – Toks sujudimas! O jis!.. Kur bent buvai?

— Žvalgyboje.

— Žinau, kokioje žvalgyboje, — jis užsiminė apie Kapitoliną, bet Arčeladzė prisivertė to neišgirsti.

— Kartais naudinga prisiminti jaunystę... Pagaliau, aš tau radau tinkamą užsiėmimą, pagal tavo profilį. Tuojau pat ir pradėsi.

Ramus tonas veikė blaivinančiai.

— Tu iš tikrųjų... ėjai į žvalgybą?

— Plovaro miestelyje yra „Arvokso“ slaptos tarnybos štabas. Jam vadovauja... „jėzuitas“, žmogus, vardu lyg tai Barletas, lyg tai Beilesas. Tai – „mirties legionas“, aš juos žinau. Odiniai apsiaustai... 

Man reikia žinoti, kas kalbama tame štabe. Ir ką jie galvoja. Terminas – viena para. Gali pasiimti angliškai suprantantį padėjėją iš Kutasovo grupės.

— Viską įrašyti? — dalykiškai paklausė Vorobjovas, lyg būtų kalbama apie koncerto įrašymą.

— Viską įrašyti... Mane labiau domina informacija, susijusi su branduoliniu užtaisu. Reikia išsiaiškinti, kur jis dabar yra.

— Kam „Arvoksui“ branduolinis užtaisas?

— Štai tu ir išsiaiškinsi, kam. Kol kas galime tik spėlioti. Gali būti, tam įtaisui ant Satvos kalno išgręžtas gręžinys.

— Kokia prasmė sprogdinti kalną? Nejaugi jie išdrįs Europos centre...

— Požeminio sprogimo niekas neišgirs. Ir nepamatys, - žinovo balsu pasakė pulkininkas. — Na, nebent pajus lengvą virpesį... Buvo kalnas šventas, pasidarys prakeiktas. Ilgiems šimtmečiams.

Kai išėjo pusryčių atsisakęs Vorobjovas, Kapitolina Arčeladzę pakvietė prie stalo, bet pati nevalgė – žiūrėjo, kaip jis valgo.

— Tikiuosi, tu mano sugebėjimų nenaudosi tik virėjos pareigoms? — paklausė ji.

— Kol kas kitos užduoties tau neradau – pagiežingai ištarė pulkininkas. — Nėra dabar darbo... pagal profilį.

— Netiesa, Grife. Aš taip pat galėčiau eiti į Plovarą...

— Tavo paslaugoms ten kol kas... nėra poreikio, - Arčeladzė atsistojo. — Atsiras – pasakysiu.
Kutasovas iš paieškų sugrįžo su grobiu – atvežė civiliniu kostiumu apsirengusį, bet karinės laikysenos žmogų. 

Jo negalima buvo laikyti belaisviu, nes nepažįstamasis netikėtai pasirodė kelyje, kai „Mosfilmo kaskadininkas“ važiavo atgal į observatoriją. Jis paprašė parvežti pas Grifą, ir Kutasovas, įtaręs provokaciją, atvežė jį užrištomis akimis.

Nei ginklų, nei dokumentų jis neturėjo. Sprendžiant iš akcento, jis buvo kilęs iš kažkokios angliškai kalbančios šalies.

— Mane vadina Gustavu Kaltu, — prisistatė jis Arčeladzei. — Aš tarnavau mediku jūrų pėstininkų batalione, kuriam vadovavo tau žinomas Džeisonas Denizas.

Kutasovas pasielgė visiškai teisingai: tas vaikinas galėjo būti iš „Arvokso“ slaptosios tarnybos...

— Kam tau prireikė Grifo?

— Aš atlikau savo pamoką ir iš Karnos gavau kitą, - netikėtai pasakė medikas. – Dragos pamoką – nuvesti į Himalajus jos nubaustus „Arvokso“ archeologus.

— Jų observatorijoje nėra, - ne iš karto prisipažino Arčeladzė. — Aš juos išleidau į laisvę.

— Tu tai padarei su Karnos žinia?

— Ne, taip susiklostė aplinkybės, - nusuko jis.

— Tai bogai.

— Karna man suteikė veiksmų laisvę...

— Blogai dėl kitos priežasties... Dabar tie padarai slankios po visą Europą ir trauks nesveiką dėmesį. To Strategas neplanavo. 

Atsiras dar vienas melagingas mokymas apie trūkstamą grandį žmogaus evoliucijoje. Izgojai dar labiau nugrims į tamsą.

— O jeigu jie gyvens Himalajuose, tokio mokymo neatsiras?

— Ten jie gyvena saugomi, specialiuose draustiniuose, - paaiškino Gustavas Kaltas. — Todėl iki pat šiol jų niekas negali pagauti ir ištirti. Vienas toks draustinis yra Altajuje, bet Europoje yra draustinis tik bepročiams. 

Tu man pridarei daug rūpesčių, Grife. Dabar juos teks gaudyti, o jie, tikriausiai, jau išsivaikščiojo po daugelį valstybių... 

Aš privalau atlikti pamoką! — jis atsistojo. — Pasakyk savo žmonėms, kad jie neužrištų man akių. Aš matau per bet kokį raištį ir net per savo akių vokus.

— Reiškia, tai tu zonoje išvedei iš proto jūrų pėstininkus? — palydėdamas svečią, paklausė Arčeladzė.

— Ne nieko aš iš proto neišvedžiau, - šaltai pasakė jis.

— Aš mačiau tą vaikiną, Džeisoną... Jis — palaimintas.

— Kodėl tu taip nusprendei?.. Džeisonas patikėjo Kristumi. Argi galima Dievu tikintį žmogų pavadinti palaimintu?

— Tokia buvo tavo pamoka — jūrų pėstininkai pradėjo tikėti?

— Ne, Strategas man pavedė tik Džeisoną Denisą. Kiti Dievu patikėjo atsitiktinai, tik todėl, kad palankiu metu atsidūrė ant Satvos ir prisiminė vaikiškas maldas. 

Štai jie, pasidarydavo palaimintais. Aš nenorėjau jų kontroliuoti, o šiuolaikinio žmogaus psichika neišlaiko dieviškos šviesos. 

Iš tamsaus urvo išeiti visada reikia atsargiai. Džeisoną aš išvedžiau į šviesą per kelis kartus, todėl jo protas nesusidrumstė.

— Bet kam to reikia? O gal tai būdas verbuoti agentus? Manau, jo karinė karjera po Bosnijos pasibaigs. Jis negalės žudyti, negalės pakelti rankos prieš žmogų.

Gustavas Kaltas sugrįžo nuo slenksčio ir paklausė su neslepiamu susidomėjimu:

— Tu tai tikrai žinai? Tu tuo įsitikinai?

— Taip, ir ne vieną kartą. Jis nesugeba net muštis, prasideda pykinimas ir vėmimas. Jį tiesiog suriečia.

— Puiku! Tai rodo, kad aš gerai atlikau pamoką.

— Nematau prasmės tavo kovoje. Atversti į tikėjimą kažkokį nežinomą jūrų pėstininkų karininką... Kur jam dabar? Į šventikus?

— Tu kalbi kaip karys. Tau iš karto reikia rezultato, reikalinga pergalė. Gali būti, Džeisonas taps šventiku, o gal...
— Tai tu taip pat nežinai savo pamokos tikslo?

— Jį žino vienintelis žmogus — Strategas. Tai jo sumanymas. O kas atsitiks su Džeisonu, mes galėsime pamatyti tik po kelių metų. Aš įmečiau sėklą į paruoštą dirvą, o koks bus vaisius – parodys laikas.
Gustavas padavė ranką ir, netikėtai atidžiai pažvelgė į Arčeladzė. Iš pradžių jo akys buvo šaltos, po to lėtai pašiltėjo.

— Grife!.. Tu žinai savo pamoką? Tau likimą pranašavo?

— Ne, savo likimą aš pasirinkau pats, - šyptelėjo pulkininkas.

— Kodėl?

— Todėl, kad aš laisvas, ir pats sau skiriu pamokas, pranašauju ateitį...

— Gaila. – jis nusuko žvilgsnį, paleido ranką. Man tavęs labai gaila, Grife... Tu prisiimsi sunkią naštą. Tu ją nuneši...

— Tylėk!.. Aš nenoriu žinoti ateities.

— Laisvam – laisvė, - išdidus, šaltas Gustavas Kaltas netikėtai jam nusilenkė ir neatsisukdamas nuėjo.
* * *

Vorobjovas sugrįžo gilią naktį, stipriai snigo, todėl jam pavyko pareiti tiesiai per amerikiečių saugomą zoną. 

Jis į namą nėjo, o nuo pečių nusiėmė sunkią naštą – sunkiai sužeistą ir pakeliui mirusį karį iš Kutasovo grupės, pabeldė į atrakintas duris ir atsisėdo ant laiptų pakopos.

Jis nuo kojų iki galvos buvo raudonas nuo kraujo, rūbai buvo permirkę iki pat kūno. Rausvas lipnus sniegas nuo jo krito gabalais, nugara garavo; jis sėdėjo ir, mechaniškai glostė žuvusiojo plaukus. 

Vorobjovą pareinant pastebėjo sargybinis, todėl „kaskadininkas“ su savo vaikinais pribėgo pirmas. Aplink stovėjo tylėdami, žibintuvėliais švietė sau po kojomis, traukė drėgnas cigaretes.

Arčeladzė išėjo po minutės, taip pat tylėdamas pasižiūrėjo žuvusiam į veidą, pabandė užmerkti jam akis – nepasisekė, vokai pakildavo, ir  atrodė, kad jis snaudžia.

— Štai, - pagaliau pasakė, Vorobjovas. — Pasiėmiau su savimi vaikiną... žinantį anglų, vokiečių ir italų kalbas...
— Pasakok, — mestelėjo pulkininkas. — Ką kalba štabe?

— Žiūrėk, ką kalba, — linktelėjo į žuvusįjį. — Ten per šūvį neprieisi! Saugo ne jūrų pėstininkai, o tokie šunys!

— Gerai, negąsdink. Klok viską iš eilės.

— Visą Plovarą kontroliuoja patruliais, aplink štabą dvigubas slaptos apsaugos žiedas, ir ne iš pėstininkų... Matyt, juos pašalino po to, kai mes paėmėme archeologus.

O šitie dirba kaip medžiokliniai šunys, kažkokia padidėjusia nuojauta... Mus susekė dar ateinant, bet abu žiedai praleido. Na, ir prasidėjo...
— Būtum atsigręžęs bent porą kartų, - suniurnėjo Arčeladzė. — Jeigu akių pakaušyje neturi.

— Nikonoryčiau!.. Aš žinau savo darbą. Pas juos - aparatūra! — jis iš kišenės ištraukė delno dydžio prietaisą, kuris priminė amžiaus pradžios telefono ragelį. - Aš tokio dar nebuvau matęs!.. 

Gaudo viską, kas juda. Per kilometrą!.. Štabo langai apsaugoti, stiklų nepasiklausysi, antenų ant stogo – taip pat. Yra kaminas, bet pabandyk jį pasiekti!.. 

Bendrai, atgal veržėmės kovodami. Kai pradėjo mus iš rankų į rankas perdavinėti!.. Atsišaudėme iki pat zonos. Jeigu nebūtų pradėję snigti, abiem galas... 

O šiaip pasižiūrėsi – viskas taiku, ir iškaba – JTO civilinė policija. Limuzinai važinėjasi su tokiais pat užrašais...
— Draugas pulkininke! — staiga prabilo Kutasovas. — Kol sninga, gal nueisiu į lizdą ir jį išvalysiu?

Stovėdami ant apatinių laiptų pakopų, kariai žiūrėjo laukiančiai, iš apačios į viršų. Arčeladzė tylėjo, ir tai „kaskadininką“ įkvėpė, jis pradėjo spausti.

— Jie dabar nelaukia. Įeisime tyliai, nešaudysime...

— Niekur neisi, — atšovė pulkininkas. — Rask lentų, padaryk karstą. Ryte palaidosime.

— Pas mane sava sąskaita, draugas pulkininke, — priminė Kutasovas. — Du negyvi, vienas sužeistas.

— Tai daug, Serioža! Jeigu toliau taip, tavo grupės metams neužteks. O kariauti dar ilgai...
— Ne, tokios progos aš negaliu praleisti! — staiga užsispyrė „kaskadininkas. Už vieną paklosiu dešimt! Mužikai!..

— Baikit, — tyliai ištarė pulkininkas. — Man nereikia jų lavonų. O reikia žinoti, kas kalbama tame štabe. Ir taip jau pritriukšmavome...
— Galima buvo ir be triukšmo, - žiūrėdamas iš padilbų, ištarė Vorobjovas, ir Arčeladzė užuominą suprato.

— Ilgai galvojai? Gudruoli...

— Ilgai... Nešiau vaikiną ir galvojau. Visą kelią.
— Dar pagalvok!

— Nikonoryčiau!..

— Baigti! Aš jus atvedžiau. Aš priimu sprendimus.
Tą akimirką jis gerai suprato Kapitolinos žodžius dėl isteriškumo. Dabar tų mužikų karštų širdžių karštis buvo aukščiau proto. Juos valdė širdies mintis – polėkis, minutinis emocijų proveržis, iš pirmo žvilgsnio, puikus sumanymas, bet, galintis tik pakenkti bendram reikalui.
Prisiminė ramias, šaltas ir išmintingas mediko Gustavo Kalto akis...

— Žuvusiojo kūną paruošti laidotuvėms, - įsakė jis. – Apverksime po pergalės.
Kutasovo kariai netikėtai suprato jo žodžius, susižvalgė, tuojau pat nuo vyrių nukėlė duris, ant jų paguldė žuvusįjį, ištiesė kojas, sudėjo rankas ir nunešė.

Vorobjovas nusipurtė, įėjo į namą ir čia, ryškioje šviesoje pamatė save visą kruviną, sustojo, išskėtė rankas. Tuo metu koridoriuje pasirodė Kapitolina.

— Aš įjungiau titaną, — paprastai pasakė ji. – Vanduo jau šiltas. Tau reikia nusiprausti, Vrabejau.

Jis tik sužaibavo akimis.

— Nuoširdžiai dėkoju, ponia! Palaukė, kol ji įeis į savo kambarį, ir koja atidarė Arčeladzės duris.

— Nikonoryčiau!.. Prie mužikų aš nieko nesakiau. O dabar pasakysiu!

— Žinau, ką tu pasakysi.

— Tai vienintelė išeitis, Nikonoryčiau! Jeigu jos moka pereiti apsaugos zonas, minų laukais...

— Moka.

— Taigi, kame reikalas?.. Žinai, tu iš principo ją saugai. Kariauti – mūsų reikalas...

— Nieko tu nežinai!

— Tu ją myli. Bet tu pabėgai, kai čia atsirado. Reiškia, ji tau nepriklauso... Beje, ir sau taip pat. Aš gi matau! Ji apsėsta!

— Ji mielai eis, — patvirtino Arčeladzė. — O kokiomis akimis vėliau žiūrėsime jai į akis? Tu pagalvojai? Du mužikai siunčia bobą į užduotį, kurią negali patys atlikti.

— Kitos išeities nėra, Nikonoryčiau. Plovare yra „Arvokso“ lizdas, tiksliai nustatyta. Taip saugo tik ypatingai slaptas tarnybas.

— Aš tai žinojau, todėl ir pasiunčiau tave.

— Iš kur, Nikonoryčiau?.. Aš pakeliui apie tai galvojau. Nešiau tą vaikiną, ir galvojau... Iš kur?

— Visą praeitą naktį smuklėje aš gėriau su vienu karininku, — prisipažino pulkininkas. — Buvusiu jūrų pėstininkų bataliono vadu. Žinoma, jis amerikietis, nors turi tolimas rusiškas šaknis. Pirmosios bangos emigracija.

— Gėrei?

— Galima pasakyti, girtuokliavau. Jis pasirodė esantis geras mužikas.

— Šiandiena tokie pat geri mužikai mus vaikė kalnuose, kaip zuikius!

— O vakar man buvo gera. Iš pradžių buvo labai blogai, ir tu žinai, kodėl. Kai susikibome su juo ant kelio, staiga viskas atšoko, subiro...
— Nikonoryčiau! Bet tu gi jį galėjai kaip reikiant apdoroti! — staiga užsidegė Vorobjovas. — Geriant iš žmogaus galima ištraukti daug ką, jeigu tik ne viską. O bataliono vadas daug žino.

— Supranti, tokios mintys buvo kilusios, - pagalvojęs pasakė Arčeladzė. — Tik aš neturėjau teisės to vaikino apdoroti.

— Kokios teisės, jeigu vyksta karas?!

— Karas vyksta, bet ne su juo. Jis jau nesugeba kariauti, nes... tiki Dievu. Ir paprašė manęs, bedievio,  užmušti jo priešą.  Nežinau, ar dėl tikėjimo tai nuodėmė arba ne – prašyti kito užmušti žmogų. Bet jis prašė nuoširdžiai. Jo priešas – tai ir mano priešas. Mūsų. Žmonijos priešas. Ir aš to vaikino pasigailėjau, žadėjau įvykdyti pažadą.

— Taip, tai kilnu, husariškai, - karčiai šyptelėjo Vorobjovas. — Tik kilnumo kaina aukšta – žmogaus gyvybė. O mužikas buvo – išmintingas. Du aukštieji išsilavinimai, du vaikai... Bet kapo niekada nepamatys.

— Neinkšk, katinų smaugike. Ir taip pykina.
— Ką tu ruošiesi daryti? Jis vėl užsiminė apie Kapitoliną. Bet, neišgirdęs atsakymo, pagalvojo, norėjo išsisukti.

— O gal išleidžiame Kutasovą? Tikriausiai snigs iki ryto... O juos, šakalus, įmanoma skersti! Vienas vakar užšoko... Turi būti atkeršyta!

— Tai mano pamoka...

— Kas? — sukluso Vorobjovas. — Tavo pamoka?.. Taip pat pradėjai žaisti tais žodžiais – rok (likimas), urok (pamoka)!

— Nežaisti, Volodia. Čia gili prasmė! Urok (pamoka)... Koks neišvengiamumas tame žodyje. Ir aš tai atliksiu.

— Ką, eisi pats? Na, eik, eik! Aš rasiu lentų  karstui...
— Dėkoju, drauge. Tik man lentos netiks. Černobyliečius paprastai laidoja švino karstuose, kad atmosferos neterštų.

— Nikonoryčiau, tu pasidarei labai užsispyręs!

— Parodyk savo aparatūrą. Ir eik į dušą, ten vanduo šiltas.

— Vieno neišleisiu! Tu ką, iš proto išsikraustei?

— O aš vienas ir neisiu. Paruošk man dvi radijo stoteles su naujomis baterijomis ir iš Kutasovo paimk „bizoną“ su duslintuvu. Viskas.

— Man ką, čia sėdėti? Kaip vaikigaliui!..

— Kai reikės, pakviesiu. Visus pakviesiu, - jis pasitaisė, jau ėjo pro duris, bet sugrįžo. — Žinai, Volodia, tas vaikinas... amerikiečių jūrų pėstininkų bataliono vadas, man pakišo vieną mintį... 

Aš taip pat pradedu tikėti į Dievą. Nežinau, koks jis, ar tikrai gyveno ant Satvos kalno. Rok, likimas – vadink, kaip nori. Bet tai yra! Ir niekur nedingsi.

Kapitolina žygiui jau buvo pasiruošusi, aukštais odiniais batais ir apsiaustu, tik plaukai buvo nepridengti, kuriuose buvo prismaigstyta daug kaulinių, į strėles panašių smeigtukų. 
— Žinau, tu man radai tinkamą užsiėmimą, - nelaukdama klausimų, pasakė ji. – Aš beveik pasiruošusi.

Ji stovėjo prieš veidrodį, lyg būtų numačiusi eiti į teatrą arba koncertą.

Arčeladzė buvo paruošęs situaciją paaiškinančius žodžius ir argumentus, bet pasakė tik vieną frazę:

— Dėl to kario mirties kaltas aš.

Kapitolina to lyg neišgirdo, pasitaisė šukuoseną.

— Aš eisiu viena. Sakyk, ką reikia padaryti.
— Tu viena neisi! — nukirto Arčeladzė. — Arba iš viso neisi.

— Nenoriu, kad man trukdytų... O tu man trukdysi.

— Priprask!

— Gerai, - netikėtai lengvai sutiko ji. – Bet tau teks nusileisti. Sugebėsi?.. Visiškas paklusnumas, besąlygiškas mano nurodymų vykdymas. Ir jokio pasipriešinimo mintimis, kad ir ko paprašyčiau.

Arčeladzė norėjo viską paversti juokais.

— Kartais būna malonu... paklusti moteriai. Pasižiūrėsiu, kaip tu tai darai. Gal ir pats išmoksiu vaikščioti minų laukais ir užkerėti akis.

— Nesipūsk, Grife, niekada neišmoksi. Pas tave per daug stiprus vyriškas pradas. Tas mokslas pasiduoda išskirtinai moterims.

— Kodėl tokia diskriminacija?.. Jūsų visuomenėje?  — Mūsų visuomenėje, — pabrėžė ji, - nėra jokios diskriminacijos, nes vyrai atlieka vyriškas pamokas, moterys – moteriškas. Kaip  knygoje „Domostroj“, jeigu prisimeni. Būk tu ir tris kartus gojus, vis viena Kosmosas tau uždarytas. Tavo paties protu. O moteris, kaip žinoma, stichija. 

Kosmosas prasideda iš karto virš mūsų galvų, todėl mes nešiojame kosmas. Ir todėl sugebame gimdyti... Štai dabar aš pasiruošusi! Kapitolina atsisuko į jį ir Arčeladzė pamatė Darą, nes buvo neįmanoma kitaip pavadinti moterį veriančiu ir tuo pat metu kerinčiu žvilgsniu.

* * *

Kapralas Fleišeris sėdėjo atsidrėbęs ir iš plastmasinės stiklinės gėrė toniką.

Vis dėlto „jėzuitas“ jam paruošė siurprizą, sugalvojo bausmę mirti nuo keršytojo rankos. Ir nė prie ko čia desantininkų skyrius su iš pilotų kabinos atsidarančiomis durimis. Nebent čia, lėktuvo uodegoje, nesigirdės kovos garsų. 

Jeigu tik ta kova bus! O gal Fleišeris, paprasčiausiai, tikisi pasmaugti jį be triukšmo, ir ramiai išeiti. 

Lavoną ras kur nors netoli Fort-Loderdeilo, ir neaišku, ką sugalvojo Barletas-Beilesas pagal savo šėtonišką scenarijų: išmesti jį į okeaną su metaline veržle prie kojų, arba parvežti į tėvynę ir garbingai palaidoti, kad sudirgintų tėvų ir visuomenės nuomonę. Žinoma, nusikaltėlio neras...

— Aš būčiau iš karto pas jus atėjęs, sere, - nerūpestingai pasakė kapralas. – Manęs neišleido stiuardas, pririšo diržais prie krėslo ir privertė išsėdėti visą laiką, kol tas karstas pakilo į reikiamą aukštį. Mums dviem bus linksmiau, sere!

— Tu — mano mirties angelas? — Džeisonas pajuto visišką ramybę. Juk nemirs nuo smūgio, kaip tas nelaimingas negras treniruočių metu...

— Sere, taip gavosi, - Fleišeris nutilo. — Kol kas apie tai neprisiminkite... Turiu škotiško viskio butelį! Nespėjau išgerti prie trapo, mane taip greitai įgrūdo į šį karstą!.. Jeigu neprieštaraujate...

Jis ant stalo pastatė butelį ir dar vieną plastmasinę, permatomą stiklinę.

— Aš neprieštarauju, Fleišeri.

— Beje, o kas jūsų galvai? — pakėlė antakius jis.

— Pas mane jau buvo vienas mirties angelas, - prisipažino Džeisonas. — Rusų kario-parašiutininko pavidalu... Nors ne, jis man buvo pasiųstas kaip perspėjimas. 

Kitaip, viskas būtų pasibaigę jau tada. Jam reikėjo tik šiek tiek pasukti išminuotojo kastuvėlį ir trinktelėti aštria briauna. Kaukolė būtų nulėkusi kaip kareiviška lėkštė.

— Taip, jūsų kaukolės labai plonos sienelės, - pastebėjo kapralas. – Žinote, sere, aš savo amžiuje sutriuškinau daug kaukolių. Ir, jeigu plonas kaulas, tiesiog matosi, kaip po juo pulsuoja smegenys. 

Tai panašu į kraujo pulsavimą gyslose... Bet geriau išgerkime! Man patinka tas, stiklinėje esantis kraujas! Ji linksmina sielą, kai liejasi tas, kitas kraujas.

Jis visada pasižymėjo cinizmu ir prietarais, vienas iš nedaugelio batalione, kuris į operacijas pasiimdavo „apsauginius“ atributus — skalpą, kurį asmeniškai nuėmė nuo negro Rodezijoje, ir kareivio ausį iš Folklendo salų. 

Tuos, pagal seną, japonišką receptą išrūkytus „amuletus“ jis nešiojosi neperšaunamos liemenės kišenėje, prie širdies.
Džeisonas išgėrė viskio, pažaidė stikline.

— Žinai, kaprale, aš visą laiką galvojau, kokia bus mano gyvenimo pabaiga? Kokia mirtis manęs laukia? Ir visą laiką atrodė, kad mirštu nuo kulkos į pilvą.

— Tai įkyrios mintys, sere. Vykite jas šalin ir gerkite. Pavyzdžiui, vokiečiai prieš ataką visada išgerdavo. Antrojo pasaulinio karo metu jiems visada išduodavo specialią dozę – du šimtus penkiasdešimt gramų stiprios degtinės. 

Tai yra, štai toks buteliukas viskio – dviem. Ir tame buvo puiki mintis: padidėdavo drąsa ir dingdavo mirties baimė. Ir sužeidimai pernešami daug lengviau, negu blaiviam. 

Sumažėja skausmas. Jeigu, sere, jūs prieš tai būtumėte išgėręs, o po to ėjęs į ataką prieš tą rusų kareivį, smūgio nebūtumėte pajutęs. Ir būtumėte toliau kovojęs. O jūs nepastebėjote, sere, tas rusų kareivis buvo girtas?

— Ne, nepastebėjau. Buvo tamsu.

— Aš paklausiau todėl, kad rusai prieš ataką taip pat geria. Ligoninėje aš gulėjau su vienu rusu iš jų bataliono. Įdomus vaikinas!.. 

Beje, jam buvo žarnyno ir skrandžio sutrikimas. Jie atliko operaciją prieš serbų padegėjus, kurie naktį prasiskverbdavo į savo buvusias gyvenvietes musulmonų teritorijoje ir degindavo namus. Ir jis prieš operaciją išgėrė kažkokio brudo. Rusams dabar prieš ataką neduoda gerti.

— Klausyk, kaprale, — nutraukė jį Denizas. — Kiek aš supratau, tu ruošeisi važiuoti į Italiją, į Plombiną. Su medicinos seserimi.

— Aš būtinai važiuosiu į Plombiną! — užtikrino Fleišeris. — Tik sutvarkysiu reikalus Valstijose. Turiu daug reikalų, ir labai svarbių!

— Pavyzdžiui, kokių?

— Yra specialus pavedimas... vieno tipo, kuris ateidavo į ligoninę. Gana nemalonus tipas... Bet žadėjo, jeigu atliksiu pavedimą, man valstybės sąskaitą atsiųs elektroninius protezus ir specialų automobilį su rankiniu valdymu. 

Tie dalykai labai brangūs, o aš neturiu lengvatų, nes susprogau dėl savo paties neatsargumo.

— Tu nušauni iš karto du zuikius, - konstatavo Džeisonas.

— Ne, antro zuikio nušauti man nepavyks, - savaip suprato kapralas. — Aš dar norėjau išsiskirti su savo žmona, kad galėčiau vesti nuostabią italų princesę. Ir dėl kvailumo apie tai parašiau laiške! Dabar žmona visaip trukdys skyryboms!

— Taip, pasielgei neapdairiai. Užtat vienas zuikis visiškai tavo rankose.

— Zuikio stiprios kojos, - šyptelėjo Fleišeris. — O aš jų visai neturiu. Savo kareiviškais ramentais aš vos judu.

— Užtat stiprios rankos.

— Nesiskundžiu! — susijuokė jis ir sugniaužė stiklinę. Norite išbandyti jėgas? Rankomis?

— Nenoriu, — atsitraukė Džeisonas. 

Bet kapralas vikriai sugriebė jo ranką ir patraukė prie staliuko.

— Sere! Tik vieną kartą! Neatimkite iš manęs kovos malonumo! Bus linksma!

Denizas vis ištraukė ranką, bet Fleišerio žnyplės jau įsikibo į diržą.

— Neatpažįstu jūsų, sere! Jūs buvote azartiškas žmogus! Priešinkitės!

— Nesipriešinsiu!

Tą akimirką atsidarė durys ir pasirodė stiuardas – tas pats liesas, ūsuotas negras.

— Misteri Fleišeri! — griežtai riktelėjo jis, ir kapralas nenoromis paleido Denizą. Misteri Fleišeri, kodėl jūs čia? Jums draudžiama palikti savo vietą. Tuojau pat grįžkite.

— Gerai, aš tuojau, — iš karto pakluso kapralas. — Dar porą minučių... Man savo buvusiam vadui reikia pasakyti kelis žodžius.
Stiuardas žvilgtelėjo į Džeisoną.

— Laukiu už durų! Paskubėkite, misteri Fleišeri.

Kapralas iš po staliuko ištraukė kojų  stimburius, pakėlė trumpus ramentus.

— Paklausykite, sere... Man sunku jums sakyti apie tai. Žinoma, aš negaliu jums užčiaupti burną, todėl prašau, niekam nepasakokite, kas su manimi atsitiko Bosnijoje. Aš nenoriu, kad žinotų apie mano... beprotystę. 

Patikėkite, aš branginu savo reputaciją Valstijose. Net, jeigu aš gyvensiu Italijoje. Iš nuobodulio pas mus mėgsta žmoguje ieškoti ydų ir tuo mėgautis. Nenoriu, kad kalbėtų: „Žiūrėkit, tai tas pats Fleišeris, kuriam Bosnijoje pavažiavo stogas!“
Džeisonas tylėjo ir negailestingai iš kapralo vogė laiką, kurį jam skyrė stiuardas. Fleišeris paskubino:

— Pasakykite ką nors, sere? Duokite žodį, arba...

— Tu manai, Ernai, kad tau buvo priepuolis?

— Kas gi daugiau?.. — jis nusuko akis. — Nerviniai perkrovimai, naktinės girtuoklystės.  Išvakarėse mes su seržantu Maknilu iki ryto gėrėme kažkokį šlykštų romą ir svarstėme, kodėl tame kalne mūsų vaikinai pameta protą.

— Reiškia, tu nematei savo angelo?

— Žinoma ne, sere... Visa tai liguistas regėjimas, baltoji karštinė.
— Tu tuo tikras?

— Dabar, kai mane išgydė... Aš matau, koks juokingas atrodžiau, - jis kalbėjo nepajėgdamas pakelti akių, kažkur į šoną. — Ir nenoriu, kad Valstijose iš manęs juoktųsi.

Durys vėl atsidarė, juoda stiuardo figūra apmirė ant slenksčio. Fleišeris vikriai, kaip beždžionė, nusileido ant grindų ir pasiėmė ramentus.

— Ką jūs pasakysite, sere?

— Tave gerai išgydė, Ernai.

— Taip, aš visiškai sveikas! Bet, ką jūs pasakysite?

 — Laikas baigėsi, — priminė stiuardas. – Jeigu neisite pats, mosteri Fleišeri, aš jus nunešiu ant rankų.

— Aš eisiu pats, — užtikrino kapralas ir, ramentų pagalba, žengė pirmyn. – Kodėl tylite, sere?

— Pavydėjau tau, kaprale, - lėtai ištarė Džeisonas. — Dabar nėra ko pavydėti.

Fleišeris nieko nesuprasdamas pakėlė antakius ir, prisilaikydamas ramentais, pradėjo suktis. Stiuardas netikėtai pasirodė esantis stiprus, pagriebė jį ant rankų ir nunešė storą kapralo kūną į tambūrą.

— Nesupratau, sere! — iš tamsos šaukė Fleišeris. — Paleisk juočki!.. Aš nesupratau, sere!..

Durys liko atidarytos. Džeisonas atsistojo jas uždaryti, nes uždaroje erdvėje jis jautėsi geriau, bet tą pačią sekundę paaiškėjo, kodėl stiuardas buvo toks atkaklus: iš tamsos pasirodė du tipai juodais odiniais apsiaustais ir tokiomis pat kepurėmis.
Tie iš tikrųjų buvo panašūs į mirties angelus...

Vienas padėjo ranką Džeisonui ant peties.
— Mūsų lėktuvas pakeitė kursą, - pasakė jis Berleto-Beileso balsu. Mes skrendame į  Prezidijo.

— Kur? — nuoširdžiai nustebo Denizas. — Jūs pasakėte -  į Prezidijo? Tai San Francisko priemiestis?

— Teisingai, - linktelėjo kitas. Netoli San Francisko.

— Ten netoli gyvena mano tėvai! 

„Mirties angelai“ iš abiejų pusių atsisėdo šalia.
— Štai ir nuostabu, - pasakė pirmasis. – Kai netoli gyvena tėvai, visada jautiesi geriau... 

— Kodėl rankas laikote po stalu? Padėkite jas ant stalo. Ir ramiai, be staigių judesių. O dabar sėdite taip, lyg lauktumėte smūgio.

— Dabar galima atsipalaiduoti, - pastebėjo antrasis. – Mes – jūsų angelai-sargai. Norite pasiklausyti, kaip skamba havajietiška gitara? Apačioje plaukė baltas okeanas, tiksliai toks pat, kaip ir dangus, ir tas dvi stichijas atskirti buvo neįmanoma...
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Šį kartą Dara atvažiavo pirma ir sutiko Mamutą, nes tiksliai žinojo jo atvykimo dieną ir laiką. 

San Franciske buvo švelnus, šiltas pavasaris, Maskvos masteliais atitiko vidurvasarį, ir Naujojo Pasaulio Straga visą kelią iš aerouosto kentė karštį, o juodas taksistas atsiprašinėjo, kad mašinoje vos prieš kelias minutes sugedo kondicionierius.

Dara atvežė jį į vilą, kuri buvo aptverta aukšta metaline tvora ir skendo žalumoje. Mamutas iš karto pamatė puikią liepų alėją, kuri vedė prie paradinio įėjimo – tai buvo vienintelis dalykas, kuris priminė Rusiją.
Draga-vartininkas prieš juos atidarė ne vartelius, o aukštus, kaustytus vartus, pakėlė ranką ir pasakė rusiškai:
— Ura!

Mamutas sustojo alėjos viduryje ir tik čia, paliesdamas kaštoninius plaukus, pažvelgė į vyšnines Daros akis. — Na, dar kartą sveika! Aš džiaugiuosi, kad tu vėl mano „žmona“.

— Sveikas, Straga, — kukliai ištarė ji ir, išsitraukusi skarelę, lengvai nusausino prakaituotą kaltą.

Jis pajuto subtilų žinomų kvepalų dvelksmą..

— Kodėl taip oficialiai? Tu pamiršai, kaip mane vadina?

— Ne, aš prisimenu. Bet ne visai patogu Mamutu vadinti Naujojo Pasaulio šeimininką.
— Norisi, kad tu kartais mane vadintum būtent taip, - išreiškė norą jis. – Tai man primins, kad aš... vis dėlto, Mamutas.

— Kaip pasakysi, brangusis... Mamute, — jos juokas buvo toks pat subtilus, kaip ir kvepalų dvelksmas. — Aš tau labai dėkinga!

— Už ką?

— Tai juk tu Stratego paprašei manęs į „žmonas“
— Todėl, kad labai pasiilgau. Ir prisiminiau, kaip mes savo pamokas atlikome Maskvoje... Beje mums reikia susipažinti. Kaip tave vadina Naujajame pasaulyje?

— Doloresa, aš ispanė. O tave aš žinau iš santuokos kontrakto – Irvinai Borgai. Kai aš gavau pamoką ir dokumentus, pamaniau, kad atvažiuos koks nors skandinavas... Bet atvažiavai tu!

— Tu žinau, mano anglų kalba tokia, kad geriau būti skandinavu. Arba rusų kilmės kanadiečiu. - Mamutas paėmė ją už parankės. – O čia viskas – mūsų valdos?

— Taip, mielasis. Vila su keturiais akrais žemės tau liko paveldėjimo keliu dar prieš dvylika metų. O tu, užsispyrėlis, visą tą laiką lindėjai Senajame Pasaulyje. Aš tau parodysiu, kokios prabangos tu visą tą laiką atsisakinėjai.
— Prieš dvylika metų aš dirbau institute ir tik artėjau prie projekto „Valkirija“, - liūdnai ištarė jis. – Ir dabar atrodo, tai buvo nuostabiausias laikas. Visa kita dar laukė ateityje! Žvaigždės, žarijos, spinduliai... Geriau atidėkime ekskursiją į ateitį.

— Nori iš kelionės pailsėti?

— Kad taip būtų, brangioji!.. Man šiandiena reikia aplankyti vieną žmogų.

— Taip, tarp kitko, — prisiminė Dara. — jau du kartus skambino rusų konsulas. Prašė paskirti jam audienciją.

— Ko jam reikia?

— Aš tikrinau. Tarp visų rusų konsulų dabar tai vadinama „kvailių“ medžiokle. Sužinojo, kad atvažiuoja turtingas paveldėtojas iš Senojo Pasaulio. Kuris dar neapsiprato Naujajame Pasaulyje ir gali būti, iš kvailumo skirs pinigų investicijų pavidalu. Grubiai sakant, jie turi užduoti prašyti pinigų ir bet kur ir iš bet ko.
— Kaip tu manai, mes užbaigti bepročiai arba dar turime vilties? — nusišypsojo Mamutas. — Trumpiau kalbant, kiek planuoji duoti?

— Viskas priklauso nuo to, kur jie planuoja investuoti kapitalą. Jeigu vaikų maisto gamybai, galima skirti gerą sumą, bet labai griežtai kontroliuojant finansų judėjimą. Daugiausia pavagia tiesiog čia, Naujajame Pasaulyje. Į Rusiją iškeliaus ne pinigai, o popieriai.

— Tokiu būdu, tą konsulą priimk pati. Nes aš iš tiesų padarysiu kokią nors kvailystę.

— Gerai, mielasis. Tau leidus, aš duosiu penkiasdešimt milijonų vaikų pieno virtuvėlių atstatymui centrinėje ir šiaurinėje Rusijos dalyje. Ir pamatysi, jie tų pinigų neims.

— Kodėl?

— Todėl, kad jų neįmanoma pavogti — aš pareikalausiu griežtos kontrolės sistemos ir atskaitomybės. O virtuvės jiems nereikalingos, beje, kaip ir sveiki vaikai.

— Tu taupi šeimininkė. – paslapčiomis nuo Daros stengdamasis praryti gerklėje kylantį kamuolį, pastebėjo Mamutas. — Su tavimi gyventi, kaip už akmenų sienos. Priversk tą konsulą paimti pinigus. Apžavėk, pagaliau, priversk, kad jis pabėgiotų savo vyriausybėje.

— Mes negalime kištis į esamus istorinius procesus, - priminė Dara.

— Tai nebus kišimasis. Mes investuosime pinigus į ateitį.

— Kaip pasakysi, mielasis.

— Eime į vidų, — pasiūlė Mamutas. — Man reikia pasiruošti vizitui.

— Dabar! — Ji iš alėjos jį nusivedė į parko gilumą. — Parodysiu tau vieną vietą, ir eisime. Tai tau patiks!

Parko gilumoje nuo pašalinių akių buvo paslėptas jaukus kampelis, prie kurio nevedė joks takas. Kelių šimtinių plote buvo suformuotas Šiaurės Uralo gamtos modelis: nupustytos uolos, akmenys, kelios natūralios eglės ir beržai, ir... upelis, tikriausiai dirbtinis, bet tekantis ir maloniai čiurlenantis.

Po viena uola buvo negilus grotas.

— Visa tai pastatė Zelva, - užburiančiu balsu pasakė Dara. Keletą metų jis atliko Naujojo Pasaulio Stragos pamoką, kol jis dar nebuvo Pranašingasis. Jis laukė minutės, kada jam atsivers kelias į druskos kasyklas. 

Tas kampelis – jo svajonė. Zelva čia dirbo, ilsėjosi, kartais pasilikdavo visai nakčiai, degino laužą, klausėsi upelio čiurlenimo ir miegojo ant žemės... Ir, keistai, kai jis paragavo druskos Gyvybės Salėje, daugiau niekur tokių kampelių nesukūrė. Ir aš visą laiką galvoju, kodėl?

Mamutas tylėjo.

Zelva atvertė Ateities Knygą. Ir tam, kad ją pažintum, taptum Pranašinguoju, jam reikėjo tik ketvirčio valandos. Tai daug, ar mažai – nustatyti neįmanoma, net į tą klausimą atsakyti galėjo tik pats Zelva arba kitas Pranašingasis Gojus.

Ji laukė kokių nors žodžių. Ir, nesulaukusi, paklausė:

— Tau čia patinka?

— Patinka, — ištarė Mamutas. — Jeigu būtų stiprus lietus ir upelis patvintų, ta vieta primintų... Nors ne! Niekas nepanašu! Visa tai tik svajonės! Eime iš čia!

Viloje viešpatavo neišpasakyta prabanga. Jis tuščiomis akimis apžiūrėjo savo apartamentus, kurie priminė brangenybių dėžutės turinį: didžiulis kabinetas ir šalia esantis miegamasis, - atidarė senovinę raudonmedžio spintą  ir persirengė baltu vasariniu kostiumą. 

Jam buvo malonu, kad rūbų dydis atitiko jo ūgį ir figūrą: visa tai parinko ir įsigijo Dara aiškiai tikėdamasi jo atvykimo, ir jos ištarta frazė apie tai, kad ji lyg tai nežinojo, kas atvažiuos Irvino Borgo vardu, buvo tipiškas moteriškas koketavimas. 

Reikia pažymėti, tai buvo malonu, nes laukė būtent jo, Mamuto, o ne išgalvoto skandinavo.

— Koks pas mus pats paprasčiausias automobilis? — be pasibeldimo įėjęs į Daros kambarį, paklausė jis.

“Žmona“ tuo metu persirenginėjo. Jis seniai nebuvo matęs jos tamsaus ir švytinčio kūno, kuris gali sujaudinti bet kokį vyrą. Jis laukė atsakymo ir atvirai ja gėrėjosi, bet patenkintas pažymėjo kad Daros kūniškai negeidžia, kaip tai būdavo anksčiau.

Ji staiga susijuokė ir prakalbo rusiškai:

— Žinai, aš prisiminiau mūsų žalią „Moskvičių“! Jis mums dabar labai praverstų. Sakyk, kur mes važiuojame, ir aš tau pasakysiu automobilio markę.

— Mes važiuojame į Prezidijo, — paprastai pasakė jis.

Dara staiga atsisuko į jį, žengė kelis žingsnius artyn.

— Į Prezidijo?.. Tu žinai, kas ten, Prezidijo?

— Žinau, anksčiau ten buvo karinė bazė, o dabar ten koščėjų širšynas.

— Atleisk man, aš pamiršau. Man vis atmintyje iškyla Maskva ir tas... Mamutas. Dar beveik aklas, aistringas... Prisimeni, kaip tu pristodavai prie manęs? — ji pagrasino piršteliu. – Ypač, kai išgėrei meilės eleksyro „Valkirija“!

Jos skulptūriškai nulipdytas pilvukas lengvai virpėjo, kažkuo priminė geišos Ajogos atliekamą pilvo šokį  Tojo „imperijos“ medžiotojų bazėje.

— Po to aš pažinau Kamos Knygą, - pasakė jis.

— Taip, - apgailestaudama ištarė Dara. — Mano kerai tavęs daugiau neveikia?

— Kaip bebūtų gaila, ne.

Ji susijuokė, sekundei prisiglaudė visu kūnu ir pabučiavo į skruostą.
— Ir vis dėlto — kaip bebūtų gaila! Kaip bebūtų gaila! 
— Taigi, brangioji, turime mes tinkamą mašiną kelionei į Prezidijo?

— Turime, — ji nustojo  juoktis. – Kolekcinis juodas „pontiakas“. Tas išsigimėlis kaip tik tiks tokiai vietai. Bendrai, ten priimta važiuoti katafalkais. Pas juos net malūnsparniai juodos spalvos.

— Tau baisu? — atspėjo jis.

— Man nemalonu ten važiuoti, - Dara išsirinktą kostiumėlį padėjo atgal į spintą ir išsirinko kitą, akinamai baltą.

— Atleisk, brangioji, bet be tavęs neišsiversiu.

— Suprantu, mielasis, - šyptelėjo ji. – Pats kaltas, išpaikinai mane Maskvoje. Dėl naivumo viską norėjai daryti pats.

— Daugiau nepaikinsiu, - užtikrino jis, bet pasitaisė:

— Na, nebent retkarčiais, ypatingai tave pagerbdamas... Ir prašau tavęs, renkis greičiau.

— Kaip tu stipriai pasikeitei, - džiaugdamasi, liūdnai ištarė Dara. — Po kelionės neišsimaudei duše, neišgėrei kavos... Atleisk, brangusis, tavo skubėjimas primena blaškymąsi.

— Žinių Druską aš ragavau „kolonų“ salėje, - šaltai paaiškino Mamutas. — Virš manęs visą laiką leidosi lubos. Ir ten pajutau, koks trumpas yra gyvenimas.
— Ir, nepaisant to, niekada neskubink Daros, kai ji stovi prie veidrodžio. Žavesio energiją mes gauname per stiklą.

— Taip, atleisk, aš pamiršau. Palauksiu tavęs mašinoje.

— „Pontiakas“ stovi keturioliktame bokse, - nenutraukdama savo užsiėmimo, pasakė ji.

Mamutas atvarė automobilį prie įėjimo ir, po kelių minučių, pasirodė Dara. Jis nusuko į šalį akis...

— Dabar aš pasiruošusi, — sėsdamasi prie vairo, pasakė ji. — Tau, mielasis, šiandiena geriau pabūti keleiviu, Pasižiūrėk į tą Naująjį Pasaulį. Ir ypač į policininkus.
Pamatę visiškai absurdiškų formų juodą kolekcinį automobilį, tvarkos sargai įsitempdavo ir atiduodavo pagarbą. Jie ramiai atiduodavo pagarbą net ir tada kai Dara pravažiuodavo degant raudonam šviesoforo signalui arba, gąsdindama mašinas,  išvažiuodavo į priešingo eismo juostą.
O pats Naujasis Pasaulis gulėjo, kaip smauglys, prarijęs pusę pasaulio, ir dabar buvo abejingas, nejudrus, virškindamas dar gyvą maistą...

* * *

Snigti nesustojo, balta siena naktyje prasiskyrė prieš juos  ir tuojau pat užsiverdavo už jų nugarų. Ėjo tiesiai, keliu, kuris kažkada jungė observatoriją Astros kalne, Satvą ir Plovaro miestelį į vieną pasaulį, kuris dabar perskirtas zonos. 

Tas kelias buvo dalis senovinio Kelio prie Pasaulio Esmės, išoriškai niekuo neišsiskiriančio kalno, kuris buvo Spindinčios Valdžios Žemės sakraliniu centru.
Vos prieš tūkstantį metų arijų tautos žinojo tą Kelią ir saugojo jį nuo Varliagyvių kosmoso, kurie nešė Didįjį Chaosą, nes chaoso būsena prasidėdavo ten, kur pasibaigdavo Žemės ir Dangaus Kelių žinojimas. 

Paskutinį prasiveržimą prie Pasaulio Prasmės  atliko Pranašingasis kunigaikštis Sviatoslavas. Sutriuškinęs Chazariją, kuri buvo užsėdusi Pietų Kelių mazgą ir Baltąją Vežą, jis pasuko į Spindinčios Valdžios Žemę, kurią buvo užgrobę Volgos bulgarai – iš esmės, Chazarų kaganato kūnas ir kraujas. 

Jis atsisėdo ant Satvos ir pasakė: „Mano Žemės centras čia!“
Ir varliagyvių koščėjų buvo nužudytas laikantis Didžiojo Chaoso ritualo: iš nukirstos galvos jie išskobė tvirtus smegenis ir užpildė simboliniu skysčiu – raudonu vynu.

Ta svaigi taurė reiškė, kad nuo šiol arijų tautos eis vienu keliu – link Didžiojo Chaoso, nes Sviatoslavas buvo paskutinis Šviesusis kunigaikštis. Neliko nieko, kas neštų šviesą ir duotų ugnį.

Tą druską Grifui atnešė Avega, kuris į observatoriją atėjo naktį, ir dabar Arčeladzė ėjo Daros apsiausto priedangoje ir jautė kartėlį. Duona, maistas giliems apmastymams, - buvo sausa, sužiedėjusi ir ne mažiau karti.

Padengtas puriu sniegu Plovaras stovėjo tarp kalnų, kaip viena balta pusnis su juodais langų taškais ir retais žiburėliais, kurių matinė šviesa sklido per sniego miglą. Absoliučiai tuščios gatvės, sniego šnaresio paįvairinta tyla kūrė gyventojų palikto,  mirusio miestelio įvaizdį. 

Iš esmės, taip ir buvo: norint išstumti serbų gyventojus, Plovarą apie pusmetį apšaudė ant kalnų sustatyta chorvatų artilerija. Iš anksto perspėti, musulmonai išėjo, o kai miestelis ištuštėjo, sugrįžo ir užėmė geriausius namus.
Tai buvo pati patogiausia vieta, kur „mirusiųjų dvasia“ — „Arvoksas“ galėjo susisukti sau lizdą.

Jo štabas, su iškaba JTO civilinė policija, buvo prie centrinės aikštės prisišliejusioje gatvėje, kur matėsi patrulių judėjimo pėdsakai. Vorobjovo tvirtinimu, slapti apsaugos postai stebėjo visą vakarinę miestelio dalį.

— Dabar paskui mane eik pėdsakas į pėdsaką, - perspėjo Dara. – ir nesižvalgyk į šalis. Tik man į nugarą.
Taip jie praėjo apie tris šimtus metrų. Šnairomis Arčeladzė matė gatvėmis einančius patrulius apsnigtais mėlynais šalmais – su vienu trejetu vos pečiais neprisilietė, - pastebėjo kažkieno kojas ir ilgų odinių apsiaustų skvernus, retai pasitaikančių džipų paliktus pėdsakus: čia ir naktį vyko judėjimas. 

Kai iki štabo liko visai netoli – jau matėsi vaiduokliškos šviesos apšviesti, žaliuzėmis uždengti langai, — Dara netikėtai sustojo, sušnibždėjo šaltomis lūpomis beveik prie pat Arčeladzės veido:

— Netrukdyk man. Negalvok apie mane. Žiūrėk į nugarą.

Jis laikėsi beveik iki pat apsnigtos dviejų aukštų vilos įėjimo. Per sniegą galima buvo išskirti kažkokias skulptūras – dešimtis vos atskiriamų liūtų snukių ir žmonių veidų, kurie taip pat buvo panašūs į liūtus. 

Abiejuose pusėse nuo durų stovėjo automobiliai, kai kurie iš jų veikiančiais varikliais, „kiemsargiai“ valė sniegą nuo priekinių stiklų, o kabinose sėdinčių žmonių veidai taip pat priminė liūtų snukius.

— Nuleisk ginklą, — ledinėmis lūpomis palietusi jo gerklę, išlemeno Dara. – Tu nori pražudyti mus abu. Baik mane saugoti.
Ji apsiausto skverną užmetė jam ant pečių ir privedė prie durų. Stovėjo ilgai, laukė, kol kas nors išeis, arba įeis, kad galėtų spėti įeiti iš paskos. Arčeladzė pajuto nuo jos kūno sklindančią šilumą, lengvą kvėpavimą ir lygų širdies plakimą. 

Pagaliau durys atsidarė ir pro šalį praėjo tamsus šešėlis, nuo kurio padvelkė anatomistės kvapas. Tempdama paskui save palydovą, Dara nėrė pro duris, šoko į dešinę, ir sustingo.

Tiesiai prieš juos, abiejuose juodų marmurinių laiptų pusėse, stovėjo dviese – tamsūs siluetai už nugaros sudėtomis rankomis. Ir dar vienas, iš kairės, prie durų.  
Teko laukti apie penkias minutes, ir visą tą laiką Arčeladzė kovojo su savimi, kad nejaustų jos artumo. Ant rūbų prilipęs sniegas lėtai krito ant marmurinių grindų ir susidarė balutės.

— Ko mes laukiame? — ūsais kutendamas mažą Daros ausytę, sušnibždėjo Arčeladzė.

— Kai laiptais kas nors lips, — jos karštas alsavimas nudegino pasmakrę.

— Iš kur čia sniegas? — netikėtai paklausė vienas iš tų, kurie stovėjo prie laiptų.

Antrasis pakėlė galvą į viršų, pasižiūrėjo į lubas, pasakė tam, kuris stovėjo prie durų:

— Paimk šluotą. Išvalyk. Tas paklusniai užėjo kažkur už laiptų ir, sugrįžęs, mojuodamas šluota prie pat Daros ir Arčeladzės kojų, suvalė sniegą.  
Palikdami šlapius pėdsakus ant grindų, jie pasitraukė į šalį. Gerai, kad hole buvo prietema ir drėgni pėdsakai susiliejo su šlifuotu marmuru.

Netrukus duryse pasirodė žmogus odiniu paltu, parodė kažkokį žetoną žmogui prie laiptų, ir, kol tas sutikrino numerį su popieriais, tvirtai laikydama Arčeladzę už rankos, Dara atsistojo įėjusiam už nugaros.

Laiptais jie kilo pirštų galais už pusmetrio nuo „vedlio“. Antrajame aukšte buvo holas su penkiomis durimis; po pažastimi suspaudęs pistoletą-kulkosvaidį, tarp jų vaikščiojo sargybinis juoda uniforma. 

„Vedlys“ ir jam parodė žetoną, po to magnetine kortele atidarė vienas iš durų. Arčeladzė akimis parodė paskui jį, bet buvo per vėlu – spyna užsidarė. 

Senas parketas hole neišpasakytai girgždėjo, todėl pagal tą garsą galima buvo nustatyti, kokioje vietoje yra apsauginis. 

Taikydami į jo žingsnius, jie praėjo pro duris – visos jos buvo uždarytos.

Padėtis buvo neaiški: perduodančius mikrofonus pastatyti buvo galima tik kabinetų viduje, bet tyla juose, išskyrus vieną, į kurį įėjo „vedlys“ (panašu, radijo kabina), iškalbingai liudijo, kad ten nieko nėra, nors iš gatvės matėsi, kad per žaliuzes, nuo langų sklido vaiduokliška šviesa. 

Juk nestovės hole iki ryto, kol „Arvokso“ slaptos tarnybos bendradarbiai pasirodys štabe...

Arčeladzė pradėjo apžiūrinėti sienas ir pastebėjo naujai nutiestus laidus — gana storą ekranizuotą kabelį, kuris buvo prie pat lubų, su atsišakojimais į kiekvieną kabinetą — gal tai ryšys arba kompiuterinis tinklas. 

Bet, kad pasiekti skylutes sienoje, kur ėjo atsišakojimai, reikia kopėčių — Aukštis apie keturi metrai.

— Lipk man ant pečių, — jis pritūpė prieš Darą.

Atsiremdama rankomis į sieną, ji atsistojo, ir  Arčeladzė pradėjo lėtai stotis ir kelti ją prie lubų. Ir kai ji ranka pasiekė kabelį, sargybinis netikėtai atsisuko į jų pusę ir griebėsi pistoleto.

— Užsimerk! — gana garsiai sukomandavo Dara.

Arčeladzė užsimerkė ir sustingo jausdamas, kaip pradeda silpnėti sprando ir nugaros raumenys — dar akimirka, ir jis būtų nuvirtęs prie sienos su visa savo našta.

— Ne tau sakiau, — pasakė ji ir, pasilenkusi, patrynė jo veidą delnu. Tęsiame.

Atsirėmęs į sieną ir parietęs po savimi kojas, apsauginis miegojo. Arčeladzė iš pakuotės išėmė mikrofoną su antena ir pritaisė prie smeigtuko.

— Tik kiaurai neperdurk kabelio, — perspėjo jis.

Dara įvedė mikrofoną į kabelio kanalą, ir Arčeladzė, nenuleisdamas jos ant grindų, nuėjo prie kitų durų. Tokiu būdu jie susodino „blakes“  prie keturių kabinetų ir jau artėjo prie penktojo, kaip iš jo, „tuščio“, netikėtai pasirodė žmogus. 

Jis pamatė miegantį apsauginį ir, palikęs praviras duris, nuėjo prie jo. Dara pritūpė ir Arčeladzės kūnu, kaip stulpu, nuslydo ant grindų.

— Užsimerk! — įsakė ji.

Žmogus suglebo, atsiklaupė ir tyliai susileido ant grindų prieš apsauginį. Negaišdamas laiko, Arčeladzė įšoko į kabinetą, apsižvalgė: sprendžiant iš apstatymo, čia sėdėjo vidutinio rango valdininkas, nors, nežinia kaip atrodo kiti kabinetai?.. 

Susiorientavęs, sukaišiojo tris mikrofonus sunkiai prieinamose vietose, galiausiai pasilenkė virš ant stalo gulinčių popierių, bet duryse pasirodė Dara.

— Laikas išeiti. Tą įvilk į kabinetą.

Arčeladzė įvilko kabineto šeimininką, pasodino jį į krėslą, po to išėjo uždaręs duris automatine spyna.

— Paimk mane ant rankų ir leiskis žemyn, — įsakė ji. — Eik ramiai ir iš karto prie išėjimo.

Koja atidaręs duris, jis išnešė ją į gatvę ir, nenorėdamas ją statyti ant sniego, nuėjo toliau.

— Na, gana, — Dara pati nušoko ant žemės ir ant pačių pasitaisė apsiaustą. — Aš pajuokavau. Paprasčiausiai, aš labai norėjau, kad tu mane išneštum ant rankų. Čia tokie gražūs laiptai...

Arčeladzė pasirinko tinkamą, iš išvaizdos negyvenamą namą gretimoje gatvėje, maždaug už pusės šimto metrų nuo štabo – didesniu atstumu mikrofonai girdisi sunkiai, — bet, vos įėjo į mažą kiemelį, iš karto pastebėjo, kad vieta jau užimta. 

Prie sienos stovėjo džipas išskleista antena — atrodo, čia dirbo slapta apsauga. Pasisukinėję dar ketvirtį valandos gretimose gatvelėse ir skersgatviuose, jie išsirinko apgriuvusį pastatą čerpių stogu, kuris buvo šalia sviedinio sugriauto naujo plytinio namo. 

Palėpėje buvo seno, susigulėjusio ir dulkėto šieno, kuris kvepėjo pelėmis ir sutroškusiu šienu.

— Tylėk! — atspėjo jo mintis Dara. — Nedrįsk prisiminti.

Gulint ant šieno, per apmusijusį stiklą matėsi visa gatvė. Čia buvo šalta, bet, svarbiausiai - sausa. Arčeladzė paklausė ir, pradėjo derinti imtuvą: kiekvienas mikrofonas veikė savo dažniu. 

Bet to užsiėmimo užteko neilgam, ir vos tik apsiklojusi apsiaustu Dara pradėjo snausti, jis prigulė šalia, susikišo rankas į rankoves ir akimirksniu mintimis nuskrido ant šieno, kur buvo taip gera gulėti prisiglaudus vienam prie kito ir klausytis į stogą barbenančio lietaus.

Netikėtai jis pajuto, kad mintimis su ja atsisveikina. Prisimindamas tą dieną, ištaria, atrodo, paprasčiausius švelnius žodžius, bet po jų, kaip ilgi šešėliai, bėga atsisveikinimo jausmai. 

Nenorėdamas savęs stabdyti, nutraukti to vidinio monologo, jis dar stipriau prisiglaudė prie jos ir lyg apgaubė savo apsauginiu lauku. Kapitolina pakėlė galvą, pasižiūrėjo į jį savo veriančiu žvilgsniu ir paklausė:

— Apie ką tu galvoji?... Negirdžiu!

— Apie nieką, - dar labiau užsidarydamas savyje, pratarė jis.

— Mes gi susitarėme!

— Viskas gerai, Dara. Aš tavo valioje.

— Kodėl aš negirdžiu tavo minčių? Akyse matau, bet negirdžiu?

— Tu pavargai.

— Taip, aš pavargau, — sutiko ji. — Man reikia šiek tiek pasnausti, ir aš vėl būsiu formoje.

— Miegok, mes laiko dar turime. Štabe dar visiška tyla.

— Man buvo taip gera, kai tu mane nešei ant rankų, — užmigdama, ištarė Kapitolina.

— Tu sunkiausia našta, kurią aš kada nors ėmiau ant savo rankų, mintimis pasakė jis ir tuos žodžius išgirdo iš šalies. 

Juose taip pat girdėjosi atsisveikinimas, bet jis jau nesigėdijo sentimentalumo, nesmerkė jo, kaip silpniausios iš pažeidžiamiausios vyriško charakterio pusės, nes juto, kad ateina šalta, bejausmė ramybė. Dantyse sutraškėjo Avegos atnešta druska.

Kario jėga – sugebėjimas pasikliauti likimu. Likimas veda bet kurį žmogų nuo gimimo iki pat mirties, nuo Paukščių Tako iki Paskutinės kelionės. Bet gyvenime retai kas jaučia jo vedančią ranką. 

Ir tik karys, padėjęs delną ant kalavijo rankenos, kartu su ginklu išsitraukia savo likimą. Aklas nepamatys ir neperskaitys jo ženklų, išdidus praeis nepastebėjęs, o pergalė teks tam, kas susies savo valią su likimo valia.

Dabar jis sėdėjo ir skaitė savo likimo knygą. Laikas nupūtė visas šiukšles, nuplovė tuščią praeities žemę, ir dabar išryškėjo ženklai, kurie anksčiau atrodė atsitiktiniais sutapimais, nesėkmėmis arba, atvirkščiai, sėkme. 

Bet, ne! Viskas, kas įvyko jo gyvenime – viskas turėjo tikslią reikšmę ir dėsningumą. Ir galima buvo, kaip mokykliniame uždavinyje, nubrėžti kelią iš punkto A į punktą B ir toliau...
Viskas prasidėjo ant šieno Pamaskvėje po stogu, į kurį barbeno lietus, o pasibaigė čia, Balkanuose, Plovaro miestelyje, bet ženklai tie patys: jau senas, dulkėtas šienas, stogas, krintantis sniegas.

— Grife! Aš tavęs nejaučiu! — Dara papurtė jo ranką ir sugrąžino į realybę. — Tai mane gąsdina! Aš negalėsiu tavęs pridengti, jeigu nejausiu!

Jis nieko nespėjo atsakyti – pradėjo veikti mikrofonas radijo kabinoje, bet, be specialios technikos nieko negalėjo suprasti, perdavinėjo koduotu ryšiu. Po minutės įsijungė antras „Arvoksas“, ta „mirusiųjų dvasia“ kėlėsi...

Ir diena čia prasidėjo, kaip visose slaptose tarnybose — nuo raportų, pranešimų ir operatyvinės informacijos. Visuose kabinetuose buvo aptarinėjami vakaro įvykiai, kai du nežinomieji bandė priartėti prie štabo. 

Atrodo, Vorobjovas gerokai juos sujudino: buvo ruošiamas kažkoks specialus pranešimas prezidento padėjėjui nacionalinio saugumo klausimais. 

Visur kaltino slaptą apsaugą, kuriai neišlaikė nervai, todėl ji silpnai sudirbo operatyvine prasme: reikėjo nežinomuosius įleisti į pastatą ir išsiaiškinti galutinį tikslą — šnipinėjimą, arba terorą? 

Apsauginiai išsidavė ir net nesugebėjo organizuoti paieškos ir sulaikymo, todėl susišaudymo metu žuvo keturi ir sužeisti šeši „Arvokso“ bendradarbiai.

Išvada buvo gana konkreti: tie du Plovare pasirodė, kaip savotiška žvalgyba. Ir veikia ta pati profesionali žvalgyba, kuri atliko mokslininkų pagrobimo operaciją.
Žinoma, „mirties dvasia“ įtarė rusus...

Ėjo įdomi informacija. Kitą kartą Arčeladzė būtų užrašinėjęs kiekvieną žodį, kad vėliau išanalizuotų ir numatytų būsimos operacijos veiksmus.

Dabar jis laukė kažkokio konkretaus žodžio, kuris atitiktų jo ir jo likimo valią. Ir sulaukė!

Dara, virš savo galvos jaučianti Kosmosą; moteris, sugebanti nuo savęs ir savo palydovo nusukti budraus apsauginio akis; kerėtoja, kurios valia užsimerkia akys ir atsijungia protas, visiškai nieko nesuprato viename iš kabinetų pasakytos frazės, kad į objektą „Snaudžiantis angelas“ atvyko radijometristas.
Branduolinį užtaisą jie vadino — „Snaudžiančiu angelu“. Jie mėgo įmantrius pavadinimus. Ant Hirosimos numestą bombą jie vadino „Didžiuoju Džonu...

— Noriu valgyti! — pasakė Arčeladzė. — Labai noriu didelio gabalo keptos mėsos, geriau iš jaunos kiaulienos. Su svogūnais, krienais ir pomidorais.

— Kas su tavimi vyksta? — neramiai paklausė Kapitolina. — Aš tavęs neatpažįstu!

— Nieko! — susijuokė jis. — Sakau, kad noriu valgyti. Žinai, aš mėgau pats ruošti. Aš ilgai gyvenau vienas, viengungis, ir tu žinai, dėl kokios priežasties. Man visiškai negėda sakyti!.. 

Aš ruošiau mėsiškus patiekalus. Žinoma, aštrius, būtinai su svogūnais, pipirais... Tu gi prisimeni mano pavardę? Reikia pateisinti!.. O dar noriu vyno. Gero, raudono vyno!

— Eduardai! — ji pirmą kartą Balkanuose jį pavadino tokiu vardu. — Visiškai tavęs negirdžiu ir nesuprantu!

— Kapa! Kapitolina!

— Pamiršk tą vardą!

— Na štai, dabar pamiršk!

— Tu davei žodį paklusti mano valiai!

— Aš visas tavo valdžioje, — vėl susijuokė jis ir pradėjo kastis į suplėkusį šieną. — Tik sušalau.

Jie branduolinį užtaisą vadino „Snaudžiančiu angelu“! Ir jis privalo atsibusti  Satvos kalne.

— Grife! Nesikraustyk iš proto! Prašau tavęs.

— Žinai, aš prisiminiau! Kartą tu atnešei vyno. Gero, moldaviško vyno!

Dabar reikia nustatyti, kur, kurioje vietoje yra tas objektas, kur snaudžia „angelas“...

— Tiesa, Avega man sakė, kad varliagyviai Sviatoslavo kaukolę vietoje tvirtų smegenų  pripildė raudonu vynu. Tam, kad arijų tautos būtų apsvaigusios... 

O man malonu išgerti porą stiklinių gero vyno! Prisimeni džiaugsmingą apsvaigimą ir visiškai lengvą chaoso būseną, kai pamiršti kelią į namus, bet puikiai prisimeni kelią pas mylimąją?

— Tu ką, išgėrei? — staiga nustebo Dara. — Grife, tu girtas!

— Aš svaigstu tik iš meilės! — susijuokė jis ir paguldė Darą ant šieno.

Ji ištrūko, sužaibavo akimis.

Ir kažką pasakė, bet Arčeladzė nesuprato, visą klausą buvo sutelkęs į iš ausinių šnarantį balsą. Dara negalėjo girdėti to, kas skambėjo tik jam.

— Tau žinomas pavadinimas – Al-Abba? — susirūpinęs paklausė jis.
— Ne... — jos balse skambėjo įsižeidimo gaidelės, kurios dabar jam rodėsi malonios, nes jis išgirdo Kapitolinos balsą.

— Kažkas arabiško. Kur tai?.. Al-Abba... Toks žinomas pavadinimas!.. Na, nusispjauti, vėliau prisiminsiu. Iš tiesų, labai norisi valgyti.

Štabe buvo pietų pertrauka. Kad išgirstų, jeigu ką nors sakys Kapitolina, pastūmęs ausines prie smilkinių, Arčeladzė gulėjo ant šieno. Ji kalbėjo tik Daros balsu — svetimos, valdingos moters balsu, kuri sugeba slopinti valią.
— Gojų pasaulis išliko ir egzistuoja tik todėl, kad per amžius paisoma griežčiausios disciplinos. Koščėjai jau seniai būtų prasiskverbę į visas mūsų gyvenimo sferas, jeigu tik mes atsiduotumėme aistroms ir silpnybėms. 

Man gėda apie tai kalbėti tau, kariui, kuris praėjo sunkų kelią. Tau pavyzdžiu turi būti Georgijaus Žukovo likimas. Sviatogoras įteikė jam kalaviją ir sudėjo visas viltis. 

Puikus Atenono išrinktasis nugalėjo šėtonišką Koščėjų, bet dėl savo gyvenimiškų aistrų  neišdrįso pakelti kalavijo prieš Varliagyvius, kurie jį supo iš visų pusių. 

Tu gi prisimeni, Grife, kaip baigė savo kovinį kelią tas karžygys — vadovaudamas Uralo karinei apygardai. Ir tai, Stratego protekcijų dėka. Koščėjai rado jo silpną vietą ir akimirksniu atėmė valią, pakeitė likimą...

Tuo metu štabe „mirusios dvasios“ ruošė plačią operaciją ieškant rusų specialių tarnybų, kurios pagrobė mokslininkus. 

Informacija buvo kelianti nerimą, bet Arčeladzė pagyvėjo, kai vėl išgirdo pavadinimą Al-Abba, dabar nors netiesiogiai, bet vis dėlto, ištartą dėl Ronaldo Bergmano. Buvo jau penktą valandą vakaro.

Kabinete staiga pradėjo kalbėti apie skrendantį lėktuvą: tikriausiai, gavo pranešimą apie viršininkų atvykimą. Žinomas sujudimas — karštligiškai ruošėsi pranešimui. Ar tik ne „Arvokso“ šefas nusprendė pasirodyti Plovare?

Iš radijo kabinos girdėjosi tik šifruotės. Arba ten stovėjo apsauga prieš pasiklausymą?

Dar po valandos vėl nuskambėjo magiškas žodis – Al-Abba. Bet kol kas nė garso apie „Snaudžiantį angelą“, lyg būtų pamiršę belaukdami lėktuvo. Nieko, sutiks ir pradės kalbėti! 

Vis dėlto, kad ir ką kalbėtų dėl pasiklausymo, slapto stebėjimo, kad ir kaip rėktų žurnalistai apie „blakes“ durų raktų skylutėse, telefonų rageliuose arba net aliuminius puodukus prie kaimynų sienų, — visi tie dalykėliai nepakeičiami. 

Ir žmonija niekada jų neatsisakys. Pastatei, surizikavai kelias minutes, o po to ramiai lauk kur nors palėpėje ant šieno šalia gražios moters ir klausykis. Klausykis, galvok, analizuok. 

Per parą prikalbės tiek, kiek niekada negausi jokiais kitais būdais: Arčeladzė pagal balsus jau skyrė kiekvieną „dvasią“, žinojo jų įpročius, elgesio manierą ir kelis vardus. Ne be reikalo Avega sakė, kad per vieną dieną žmogus pragyvena ištisą gyvenimą, tik miniatiūroje. 

Ir taip visus etapus — nuo rytinio gimimo iki vakarinės mirties. Yra džiaugsmas ir liūdesys, nusivylimai ir viltys, meilė ir neapykanta. Ir, jeigu tavo valia santykiauja su likimo valia, galima iki begalybės tęsti laiką ir, iš esmės, pajusti nemirtingumą, vieną dieną pragyvendamas, kaip ištisą gyvenimą.
Devynioliktą valandą dviejuose kabinetuose nutilo — išvažiavo sutikti, o iš vieno kabineto „pranešė“,  kad atvyko Brutas Beilesas. Tas pats, kurį Džeisonas vadino Barletu-Beilesu ir Arčeladzės prašė jį užmušti. 

Reiškia, jis skrido į Al-Abbą! Skrido pas šefą išklausyti priekaištų! Už pagrobtus mokslininkus, nes, tikriausiai, „Arvoksui“ sustojo darbai. Ne, žmonija niekada neatsisakys malonumo pasiklausyti ir slapta stebėti!

Beje, kaip ir tokių gražių, žavių moterų paslaugų, kurios moka apdumti akis ir atrišti liežuvius vyrams... Tą mintį Dara išgirdo.

— Taip, teisingai, — nusišypsojo ji. — Galvok apie mane blogai. Ir tai mums padės...

Arčeladzė nespėjo jos iki galo išklausyti, teko ant ausies užsidėti ir antrą ausinę — pradėjo kalbėti nepažįstamas, Brutui Beilesui priklausantis valdingas balsas, nes, net ir per ausines girdėjosi jėzuitiškos gaidelės. 

Dar po minutės jis negirdėjo nieko, išskyrus tą gergždžiantį balsą. Buvo kalbama apie „Snaudžiantį angelą“... Po to jis nusitraukė ausines ir pradėjo pakuoti į kietą, odinį dėklą.

— Aš tau pasakojau, kaip Moldavijoje gamina vyną?.. Tai nuostabi tradicija. Susirenka senoliai, ima jauną, nekaltą merginą...

— Apie tai tu pasakojai, Grife, — nutraukė ji.

— Taip? Aš pamiršau... O tiesa, gražus paprotys? Ir išmintingas...

— Tu vėl nuo manęs tolsti!

— Ką tu! Atvirkščiai, sugrįžau ir dabar visas tavo valioje. Dabar mes su tavimi eisime. Kelią tu žinai, mes ten jau buvome... 

Prisimeni, užėjome į negyvenamo namo kiemelį? Stovėjo džipas su antena?.. Štai ir netikėk po to likimo valia. Juk ne kojos mus ten nuvedė!

— Kas ten, tame name? — nerimastingai paklausė Dara.

— Ten?.. Ten — „Snaudžiantis angelas“ Kuris gali atsibusti.
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Džeisonas Denizas buvo Prezidijo, buvusioje karinėje bazėje, atskirame bloke, kuris atrodė kaip gerai apstatytas dviejų kambarių butas su išėjimu į nedidelį, panašiu į kalėjimą kiemelį, kuris buvo aptvertas spygliuotos vielos tvora.

Beveik tokiomis pat sąlygomis lobių ieškotojų institute kažkada buvo laikomas Avega.

Dara sustojo prie įėjimo, šalia sargybinio, kuris, laimingai šypsodamasis, dabar gulėjo išsidrėbęs ant grindų. Mamutas duris atrakino jo raktu ir į vidų įėjo vienas. 

Nepaisant karščio, Džeisonas buvo apsirengęs kažkokia juoda uniforma,  panašia į katalikų šventiko rūbus. Pasilenkęs virš stalo, jis iš spalvoto popieriaus kažką karpė žirklėmis, ir į durų bilstelėjimą niekaip nesureagavo — matyt, pas jį dažnai ateidavo.

— Sveikas, Džeisonai, —Mamutas ištarė jam už nugaros.

Tas išgirdo nepažįstamą balsą ir tik dėl to atsitraukė nuo užsiėmimo. Jo greitas žvilgsnis nuslydo nuo kojų iki galvos, sustojo kažkur prie Mamuto antakių — nenorėjo žiūrėti į akis.

— Sveiki. Aš jūsų nepažįstu.

— Taip, mes niekada nesimatėme, — patvirtino Mamutas. — Bet jau turime bendrą pažįstamą...

— Nenoriu su jumis kalbėtis! — staiga pareiškė Džeisonas. — Palikite mane. Aš savo sąlygas pasakiau, ir kol jos nebus įvykdytos, su niekuo nesikalbėsiu.

— Aš rusas, — pradėjo Mamutas. — Ir atvažiavau...

— Tai nieko nereiškia! — sušuko jis. — Rusai taip pat atvažiuoja į Prezidijo ir pasirašo savo krauju!

— Jūs pažadinsite apsauginį, Džeisonai, o jis ką tik užmigo.

Kalinys atsitiesė, dar kartą nužvelgė Mamutą ir, pradaręs duris, kelias sekundes žiūrėjo į miegantį apsauginį ir šalio jo stovinčią Darą.

— Viskas gerai, Džeisonai, — pasakė ji. — Tas vaikinas dabar sapnuoja savo mylimą moterį.

Denizas pridarė duris, atsisuko į Mamutą ir atsirėmė į jas nugara.

— Tavo bičiulis Edas Bosnijoje įvykdė tavo prašymą, Džeisonai, — Mamutas perėjo į „tu“. — Jis užmušė „jėzuitą“. Atrodo, jį vadino Barletas-Beilesas, taip?

— Mano bičiulis Edas?..

— Nežinau, ar tu jį laikai savo bičiuliu, bet jūs, prieš jums išskrendant į Jungtines Valstijas, kartu visą naktį gėrėte. Prisimeni smuklę serbų gyvenvietėje? O ryte jūs atsidūrėte vyno rūsyje.

— Aš viską prisimenu... Tai jūs atėjote man apie tai pranešti?

— Ir ne tik, — Mamutas ant stalo padėjo kelias fotografijas. — Tas, kuris iš tavęs atėmė valią - negyvas.

Nesiliesdamas prie fotografijų, Džeisonas pasižiūrėjo į Bruto Beileso lavono nuotrauką ir parodė pirštu.

— O čia - kas?

— Strėlė. Arbaleto strėlė, — paaiškino Mamutas. — Edas jį pribaigė iš arbaleto.

Džeisonas paėmė žirkles, pačeksėjo ir su kartėliu pasakė:

— To galima buvo... nedaryti. Argi dėl to aš tapau laisvas? Ne... Nors Edas pasirodė esantis žodžio vaikinas. Mes su juo puikiai pašventėme. Tada aš iš tikrųjų jaučiausi laisvas. Ne šiaip laisvas, o mano valia buvo laisva!

Mamutas jo neskatino kalbėtis. Džeisonas apie pusvalandį tylėdamas vaikščiojo savo bloke.

Laisvalaikį kalinys leido iš pirmo žvilgsnio prie keisto užsiėmimo: darė popierines aplikacijas — primityvius vaikiškus paveikslėlius, būtinai su vandeniu, žeme ir saule. 

Bet tai apie daug ką sakė. Iš esmės, Džeisonas užsiiminėjo psichologinėmis treniruotėmis, savo sąmonę laikė realaus gyvenimo ir normalios pasaulėžiūros lygmenyje.

— Paklausykite! — atitrūkęs nuo prisiminimų, pagyvėjo jis. — Gal galėtumėte pasakyti... Kodėl „jėzuitas“ pasirinko mane savo purviniems darbams? Kodėl įtempė mane į šią laboratoriją?.. 

Yra daug karininkų ir... civilių žmonių, kurie su malonumu tarnautų tuose šėtoniškuose padaliniuose... Aš tokių pažįstu! Jiems tas pats, kas bus taikinys — amerikiečiai, prancūzai arba rusai... Bet jis išsirinko mane!

— Tu buvai pats tinkamiausias, Džeisonai. — Mamutas atidėjo į šoną jo vaikiškas aplikacijas. — Ir tai nėra atsitiktinumas. 

„Jėzuitas“ pamatė tavo likimą, kuris tave atves prie daugelio žmonių sąmonės valdymo. Tu tapsi Amerikos kumyru, bet visa tai įvyks natūraliai, be reklamos ir ideologinio apdorojimo.

— Jūs kalbate nesąmones! Aš niekada nejutau tokių unikalių sugebėjimų, vado talento. Man buvo nelengva vadovauti net batalionui!

— Vadovauti batalionui ir paskui save vesti paklydusius, apakintus žmones, skirtingi dalykai, Džeisonai. O dėl savo sugebėjimų... Prisimink, kodėl mirė tas vaikinas, negras karininkų mokykloje? Dar iki tol, kol tu jam sudavei smūgį?.. 

Tave išrinko iš daugelio ir uždarė čia tik todėl, kad savo rankomis gali nešti mirtį. Bet ir gyvybę – taip pat! Kaip bet kuris apdovanotas gamtos, tu lygiai taip pat gali daryti ir gėrį, ir blogį. Viskas priklauso nuo to, į kokias rankas tu pakliūsi ir ką pasirinksi.

— Pats sunkiausias dalykas — pasirinkti...

— Tu jau pasirinkai.

— Nieko aš nepasirinkau! Vienintelis, ko aš noriu – ištrūkti iš Prezidijo.

— Tai jau pasirinkimas!

Pagaliau Džeisonas atvirai pasižiūrėjo Mamutui į akis.

— Kaip jus vadinti?

— Vadink mane Irvinu.

— Irvinai... Prašau, padėk man iš čia ištrūkti.

— Aš ir atėjau, kad padėčiau, — pasakė Mamutas.

Džeisonas iš karto pagyvėjo, pradėjo žvalgytis lyg spręsdamas, ką pasiimti su savimi.

— Mes dabar išvažiuosime iš čia? Aš išeisiu su jumis?..

— Ne, Džeisonai, dabar tu neišeisi, — nusodino jį Mamutas. — Tau dar teks šiek tiek pagyventi Prezidijo.

— Tai... neįmanoma — išeiti su jumis? Techniškai neįmanoma? Jūs gi kažkaip čia praėjote, per apsaugą, signalizaciją.

— Techniškai įmanoma. Tik aš privalau tave iš čia ištraukti oficialiu keliu, — Mamutas stengėsi kalbėti taip, kad kalinio labai nenuviltų. — Tu iš čia išeisi pats. Jie tave išleis.

Džeisonas nuleido galvą, papurtė ir tyliai išspaudė:

— To niekada nebus. Iš čia nieko neišleidžia, kol nepasirašyti krauju.

— Tave išleis be jokių parašų ir sąlygų.

Džeisono akyse atsispindėjo skausmas.

— Tikriausiai jūs nežinote, kokia tai vieta — Prezidijo. Čia šėtono irštva!

— Atvirkščiai, aš puikiai tai žinau!.. 

Jis pagriebė Mamuto ranką.

— Paimkite mane kartu?.. Aš išvažiuosiu! Pasislėpsiu tamsiausiame Valstijų kamputyje. Arba iš viso išvažiuosiu iš Amerikos. Paprasčiausiai, gyvensiu... Ne, aš tapsiu šventiku. Ir tarnausiu tik Dievui!

— Bet tavo likimas – tarnauti Amerikos liaudžiai. Ir tu to neišvengsi nei atokiausioje Valstijoje, nei kitoje šalyje, — Mamutas patylėjo. — Tu tapsi ne šventiku, o Jungtinių Valstijų prezidentu.

Džeisonas paleido ranką ir atšlijo.

— Apie ką jūs kalbate?!. Po Prezidijo — net, jeigu ir atsitiktų neįtikėtinas dalykas! — mane uždarys į beprotnamį. Arba suorganizuos autokatastrofą.

— Štai todėl tu iš čia išeisi pats. Ir tave prie bazės vartų sutiks liaudis. Ir nuo to momento prasidės tavo kilimas. 

Tu tapsi pirmuoju amerikiečių prezidentu, kuris tiki į Dievą. Tau vadovaujant prasidės Naujojo Pasaulio dvasinis atgimimas.

Džeisonas atsisėdo prie stalo, nematančiomis akimis perrinko savo aplikacijas, vėl papurtė galvą.

— Irvinai... Nežinau, kaip reaguoti į jūsų žodžius! Jūs kalbate apie neįmanomus dalykus! Aš, Džeisonas Denizas — Amerikos prezidentas?

Mamutas surinko fotografijas ir įsidėjo į kišenę.

— Vieną kartą tu jau atlikai neįmanomą dalyką. Kai užlipai ant akmens, o po to nuo jo nušokai ir likai sveikas. 

Prisimeni, Bosnijoje, Sviatki kaimelyje?.. Jeigu pamiršai, galiu tau atvežti videoįrašą. Tavo medikas Gustavas Kaltas nufilmavo visą tavo pakilimą ir nusileidimą.

— Aš nepamiršau!..

— Iš tavęs nesugebėjo net atminties atimti. Todėl aš tavimi tikiu.

Mamutas susiruošė išeiti. Džeisonas staiga prisiminė kažką, apie ką pamiršo paklausti. Ir prisiminė, kai Mamutas jau buvo ant slenksčio.

— Paklausykite, Irvinai!.. Nežinau, kas jūs! Gal beprotis arba provokatorius. Mane visą laiką provokuoja. Aš jau niekuo netikiu!.. 

Atsakykite man: jūs kas – tas geras dėdė? Geroji fėja? — jo balse pasigirdo pasityčiojimas. — Kodėl jums pačiam netapti Jungtinių Valstijų prezidentu? Jeigu turite tiek sugebėjimų? Jeigu sugebate prasiskverbti net į Prezidijo karinę bazę?.. Kodėl jums nepabandyti laimės?

— Mano – kitas likimas, — pasakė Mamutas. — Ir aš paklūstu savo likimui.

— Nejaugi valdžia to neverta, kad neišbandyti savo likimo, neiti prieš jį?

— Ji to neverta, Džeisonai. Priešindamiesi likimui į valdžią eina tik vergai. O laisvam žmogui valdžia pati įkrenta į rankas. Todėl visada atrodo kaip sunki našta. Tu dar pajusi tą naštą. Tavo veidas pasirodys ant dolerių. Bet tada tu jau būsi kuprotas.

Jis uždarė duris ir būsimą Amerikos prezidentą paliko visiškai pasimetusį.

* * *

Virš Balkanų jau žibėjo žvaigždės, po kojomis girgždėjo sniegas, net aidėjo tuščiame miestelyje.

Dviejų aukštų namo kiemelyje viskas buvo, kaip ir anksčiau: Džipas su kosmine antena, juodi, grotuoti langai, ir nė vieno pėdsako baltame kilime šalia užrakintų durų.

Kabinoje sėdėjo keturiese, bet kuriuo atveju, dar vienas buvo palėpėje — sniegas nubrauktas ant priešgaisrinių kopėčių skersinių, kurios vedė prie palėpės lango. Tai jau buvo ne pėstininkai — „Mirties legionieriai“ juodais apsiaustais. Po archeologų dingimo, apsaugą pakeitė visur.

— Ką su jais daryti? — paklausė Dara.

— Viskas tavo valioje, — pasidavė Arčeladzė. Ji priėjo prie mašinos, pasižiūrėjo per stiklą.

— Tų aš neįveiksiu. Ir neatimsiu atminties.

— Tokiu būdu, tai padarysiu aš, — Jis iš po skverno išsitraukė „Bizoną“.

— Palauk, viršuje dar du. Aš juos girdžiu. Pavojinga, — ji iš plaukų išsitraukė keturis į strėles panašius smeigtukus. — Nusisuk.

— Aš ne panelė...

— Ne todėl, Grife. Tau nereikia matyti, kaip tai daroma.

Jis nusisuko, palaukė kelias sekundes. Tik išgirdo, kaip atsidarė džipo durelės.

— Viskas, — iškvėpdama ištarė ji, lyg būtų išnėrusi iš vandens. Palauk manęs čia.

Visi keturi kabinoje buvo negyvi. Ir nė lašo kraujo...

Po minutės Dara nusileido žemyn priešgaisrinėmis kopėčiomis, pakratė nuo sniego sužvarbusias rankas: iš plaukų išnyko dar du smeigtukai-strėlės. Arčeladzė iš vieno apsauginio kišenės ištraukė valdymo pultelį su signalizacija, atblokavo duris. 

Žinoma, apsauga raktų neturėjo, be to, vargu ar žinojo, kas tame tuščiame name.

— Tau leidus, aš sušaudysiu spyną, — pasakė jis, ir nelaukdamas atsakymo, paleido seriją į spynos įtvirtinimą. Duslintuvas slopino šūvius, bet šaltoje tyloje skambėjo garsiai, bet dar garsiau atsiliepė durų spyna. 

Arčeladzė išjudino ir išlaužė spynos likučius — kelias prie „Snaudžiančio angelo“ buvo laisvas.

Jis gulėjo atvirame metaliniame konteineryje, specialiame, metaliniame įpakavime su pakėlimo auselėmis ir rankenėlėmis, kaip koks brangus krovinys. Iš išvaizdos priminė vidutinio dydžio statinaitę. 

Čia pat, konteineryje, buvo ir radiometras, kuris rodė tik šiek tiek padidėjusį foną.

„Snaudžiantis angelas“ snaudė kaip nekaltas kūdikis...

Arčeladzė pasilenkė virš jo, lyg virš lopšio. Jį iš čia išnešti ir pakrauti į džipą nebuvo ko ir galvoti: Reikia mažiausiai keturių žmonių. Sprendžiant iš dydžio, po įpakavimu buvo maždaug du šimtus kilogramų sverianti švininė kapsulė.

Prisiminė, kaip pirmą kartą įėjo į Černobylio atominės elektrinės ketvirtąjį bloką, tikslai, į valdymo pultą. Buvo aprengtas specialia įranga taip, kad pats svėrė ne mažiau tos statinaitės, ir ėjo lyg kosmonautas mėnulio paviršiumi. O viskas buvo be reikalo...

Žmogus iš viso daro daug nereikalingų dalykų, kad išsaugotų trapų ir trumpą gyvenimą. O reikia tiek nedaug — pasikliauti likimu. Kam lemta sudegti, tas nepaskęs. Ir atvirkščiai...

Reikia tik pasikliauti likimu, kai išlaisvėja savo paties valia. Ir to jėga palyginama nebent su branduolinio reaktoriaus jėga! Nelauk mirties ir jos nebijok — ir tada tu pajėgsi atlikti didelius ir nemirtingus darbus.

— „Snaudžiantis angelas“? — pasilenkusi virš konteinerio iš kitos pusės, lyg paklausė, lyg pakomentavo Dara.

Arčeladzė atsegė tvirtinimo diržus ir pradėjo atsukinėti standžių, „Snaudžiantį angelą“ apraizgiusių  metalizuotų diržų veržles. Po jais buvo ilgos eilutės instrukcijų, kaip kelti ir pervežti užtaisą.

— Dviese neišnešime, — perskaitė jo mintis Dara.

— Ne, neišnešime, — patvirtino jis ir pradėjo atseginėti metalinės pakuotės spynas.

— Ką tu ruošiesi daryti? — dar be jokios baimės, paklausė ji.

— Pasikliauju likimu.

Tai ją paskatino parodyti griežtą ir valdingą toną.

— Tu pasikliauji manimi, Grife! Jis atjungė įpakavimą į du segmentus ir išmetė iš konteinerio.

— Aš atsisakau tavo valdžios. Išeik iš čia. Tavo pagalbos daugiau nereikia.

— Grife?!

— Baigti! Aš pasakiau, išeik! Ji išgirdo viską -  šaltą ryžtingumą ir nuosprendį. Užėjo iš kitos pusės.

— Eduardai! Edikai... Tai, ką tu nori padaryti -  negalima. Tu be manęs iš miesto neišvažiuosi!

— Su tuo „angelu“? — sausai šyptelėjo jis. — Su juo aš išvažiuosiu iš kur tik nori. Net ir tada, jeigu aplink stovės „mirties legionai“. Jie mirti neša kitiems, bet per daug myli savo gyvybes.

— Edikai, mielasis...

— Viskas! — riktelėjo Arčeladzė. — Tu apdūmei akis apsauginiams, o aš juos gelbėju nuo gėdos. Nenoriu slėptis po tavo apsiaustu. Išeik! Per mažai laiko diskusijoms.

— Neišeisiu! — joje vėl prakalbo Dara. Arčeladzė apčiupinėjo švininę kapsulę, rado įdubimą, iš kurio galima išsukti abu dangčius sujungiantį apsauginį žiedą.

Ir netikėtai pajuto, kaip tirpsta rankos ir nugara, galva pradėjo svirti ant  krūtinės. Jis sugniaužė kumščius ir pats susitraukė, kaip tai darė palėpėje.

— Užsimerk, — įsakė ji. 

Arčeladzė staiga išsitiesė. Dara atšlijo.

— Štai šito nereikia, — tyliai paprašė jis. — Nedaryk kvailysčių.

— Gerai, išeinu... Lik sveikas.

— Aš su tavimi jau atsisveikinau, — Jis užkabino žiedą ir ištraukė iš lizdo.

Trinktelėjo išėjimo durys.

Jis porą minučių palaukė — tegul nueina toliau, — po to nuėmė abu švininius dangčius. Radiometras pradėjo tarškėti, sumirksėjo pavojingo radiacijos lygio lemputė. Grifas pabandė užtaisą pakelti su apvalkalu, bet neįstengė. 

Beje, kokia prasmė kamuotis?.. Jis atsargiai išstūmė „snaudžiantį angelą“ iš švininių vystyklų — radiometras pradėjo švilpti ir raudona lemputė degė nemirksėdama, kaip laidotuvių žvakutė. 

Atsargiai pastatęs visiškai nesunkų cilindrą ant žemės, jis iš atskiro įpakavimo ištraukė sprogstamą užtaisą, „Angelo žadintuvą. Nedelsdamas juos sujungė.

„Snaudžiantis angelas“ buvo skirtas nuleisti į gręžinį, tą rodė specialus įtaisas, kad pririšti trosą, ir turėjo universalų cheminį sprogdiklį, veikiantį kaip žaibiškai, taip ir su lėtintuvu. Reikia tik nusukti dangtelį, nugramzdinti raudoną metalinį strypelį, ir „angelas“ atsibus.

Arba jam pastatyti žadintuvą su nustatytu laiku...

Jis nebuvo pagamintas specialiai Satvos kalnui, kitaip nebūtų markiravimo, kuris žymėjo galingumą, branduolinės medžiagos tipą, pagaminimo datą ir šalį-gamintoją. Tikriausiai skubėjo, paėmė standartinį užtaisą...

Arčeladzė nusivilko striukę, „Snaudžiantį angelą susuko kaip vaiką ir išnešė į kiemą. Prireikė trijų minučių, kad džipą išlaisvinti nuo negyvų apsauginių ir ten pakrauti savo naštą. Iš pradžių jis susisiekė su Vorobjovu. 

Išeinant iš observatorijos susitarė apie visišką ryšio tylą, bijojo užpelengavimo, todėl „grybautojas“ jau pergyveno.

— Tu kur dabar, Grife? Mus čia iš visų pusių apsupo, teko išeiti iš bazės, — skubėjo pranešti jis.

— Volodia, pas mus viskas tvarkoje, — pasakė Arčeladzė. — Eikite prie zonos 0019 ir laukite komandos. Ryšio nenutraukti. Viskas.

Jis paleido mašinos variklį ir, kol jį šildė, užsidėjo ausines, ir įjungė pasiklausymo aparatūrą. Štabe aliarmo dar nebuvo, jeigu neskaityti to šurmulio, kuris buvo susijęs su Bruto Beileso parvažiavimu. 

Nuo to momento, kai jie su Dara įėjo į „Snaudžiančio angelo“ gyvenamojo namo kiemelį, praėjo tik devynios minutės.

Laikas pačiam kelti aliarmą. Jis atidarė vartus ir lėtai pajudėjo link išvažiavimo iš miestelio. Tai buvo pati pavojingiausia visos operacijos atkarpa. 

Mašiną galėjo sustabdyti patrulis; apie jos neplanuotą judėjimą galėjo pranešti slaptos apsaugos agentas, o bet koks susišaudymas galėjo sumenkinti ruošiamą efektą. 

Arčeladzė nuvažiavo iki kryžkelės, pasuko į dešinę — pro šalį prašoko policijos mašina, po to šaligatviu praėjo patrulis – niekas net nebandė stabdyti džipo su antena.

— Pasikliauju likimu, — sumurmėjo jis ir padidino greitį.

Netoli išvažiavimo iš Plovaro, Arčeladzė įvarė mašiną į subombarduotą parduotuvę ir iš karto įjungė galingą mašinos radijo stotį. Klausydamasis jis taip ir nesugebėjo išsiaiškinti Beileso šaukiamųjų signalų, todėl, tikėdamasis, kad apsauga dirbo pastoviai palaikydama ryšį su jo žmonėmis, paprasčiausiai, išėjo į eterį.

— Dėmesio, aš — Grifas, — pasakė jis į siųstuvo mikrofoną. — Reikalauju ryšio su Brutu Beilesu.

Jį išgirdo iš karto, bet radistas iš pirmo karto negalėjo suprasti, kas reikalauja viršininko.

— Perduok, kretine, jo reikalauja Grifas! — suurzgė Arčeladzė.

Po kelių sekundžių ausinėse pasigirdo kitas balsas.

— Prie pulto majoras Keisis. Kas kviečia Beilesą?

— Klausykite, majore, aš reikalauju ne jūsų, o Bruto Beileso!

— Beilesas negali su jumis susisiekti, pas jį svarbus pasitarimas, — sekė atsakymas.

— Raskite galimybę jam perduoti, — pagiežingai pasakė Arčeladzė. — Pas mane dabar „Snaudžiantis angelas“.

— Kas pas jus?

— Branduolinis užtaisas kodiniu pavadinimu „Snaudžiantis angelas“!

— Gerai, aš perduosiu, — pasakė majoras Keisis.

Pas juos buvo betvarkė, kaip ir bet kurioje kitoje pasaulio saugos tarnyboje.

Arčeladzė neišėjo iš ryšio kanalo ir tik paraleliai įjungdavo štabo pasiklausymą. Atstumas buvo didelis, nors dangus buvo švarus ir tai gerino radijo bangų praeinamumą. 

Girdėjosi šnypštimas, per kurį retkarčiais pasigirsdavo balsai. Iš atskirų žodžių buvo galima nustatyti, kad buvo kalbama apie rusų komandos specialios tarnybos gaudynes. Ir staiga, viskas nutilo.

— Brutas Beilesas klauso. Kas jo ieško? — „jėzuito“ balsas atrodė ramus.

— Su jumis kalba Grifas, — pasakė Arčeladzė. — Klausykitės atidžiai, Beilesai. Pas mane yra „Snaudžiantis angelas“. Aš jį galiu pažadinti bet kurią akimirką.

Pulkininkas sąmoningai patylėjo, kad jis galėtų įsisavinti informaciją. Silpni slaptų karų meistrai, kurie atlieka panašias užduotis, išgirdę iš priešininko slaptą  pagrindinės operacijos kodinį pavadinimą, nedelsiant nusišauna. Tas pasirodė nesantis silpnas.

— Atleiskite, nesupratau, kas kalba?

— Mane vadina Grifu. Aš — tavo mirtis. Jis buvo ne šiaip stiprus, bet dar sugebėjo akimirksniu susiorientuoti: net nežinodamas, ar čia pajuokavimas, nebandė prašyti laiko patikrinimui. 

Tikriausiai apie operaciją „Snaudžiantis angelas“ žinojo labai nedaug žmonių. O gal tik du – jis ir Ronaldas Bergmanas.

— Jūsų sąlygos? — paklausė Beilesas. — dar kartą atleiskite, jūsų vardas?

Jis jau gudravo! Čiupinėjo, zondavo, ieškojo išeities!

— Įsiminkite, mano vardas — Grifas! — nukirto Arčeladzė. — Tai aš paėmiau „Arvokso“ archeologus. Dabar paėmiau „angelą“. Sąlygos tokios: per dešimt minučių jūs atšaukiate zoną 0019 ir perkeliate per penkias mylias į Plovaro pusę. 

Į tą vietą, kur turi praeiti skiriamoji juosta pagal Protokolą. Be jokių sąlygų. Jūs slaptų karų specialistas. Aš — taip pat. Nebandykite manęs užpelenguoti, perimti, surengti pasalą. 

Armijos operacijas palikite armijai. „Snaudžiantis angelas“ miega labai jautriai. Apmąstymams – viena minutė.

— Kitu atveju? — profesionaliai paklausė jis.

— Priešingu atveju aš išeinu į platųjį eterį ir jums garantuoju europinio masto šou su politikais, žurnalistais ir kitais mūsų pasaulio atributais. Jūs pralaimėjote, Beilesai. Laikas apmąstymams prasidėjo!

Jis tuojau pat išjungė radijo stotį ir užsekė laiką pagal laikrodžio sekundinę rodyklę. Žinoma, „jėzuitas“ ne pats priims sprendimą, o susieks su Ronaldu Bergmanu. Ir dabar jiems pats svarbiausias barjeras, kurio jie niekaip negalės peršokti, - branduolinio užtaiso markiruotė. 

Paskubėjo, tikėjosi kad iš esmės klūpančioje Europoje viskas praeis sklandžiai, kad niekas neišdrįs kišti nosies ten, kur viešpatauja JAV specialiosios tarnybos. O po požeminio sprogimo niekas jokių galų neras, kas tą užtaisą pagamino ir kokiu tikslu, nes radiacija, kaip ir pinigai, nekvepia. 

Žinoma, viską suverstų Rusijai, iš kur, lyg tai ir išvežė viską, tame tarpe ir branduolinį užtaisą. Laikas slinko lėtai, atrodė, kad rodyklė prilipo prie ciferblato.

Mašinos radijo stoties galimybės buvo nuostabios: tikriausiai, „Arvokso“ šefas turėjo tiesioginį ryšį su „snaudžiančio angelo“ apsauga ir galėjo duoti komandą tiesiogiai iš Al-Abbos. Taip kad, apie „taikdarių“ veiklą Bosnijoje, galima buvo iš karto pranešti pusei pasaulio. 

Kita pusė pakels dar didesnį triukšmą , nes garsiau šaukia tas, kuris girdi skambinant, bet nežino iš kur... 
Arčeladzė vėl pasižiūrėjo į laikrodį — praėjo tik pusė minutės.

— Kaip lėtai eina laikas! — staiga už nugaros išgirdo Kapitolinos balsą.

Ir, neatsisukdamas, pagalvojo, kad jam pasigirdo, arba tai buvo klausos haliucinacija. Bet pakaušiu pajuto jos kvėpavimą.

Mintyse prasuko scenarijų, kaip ji galėjo atsidurti mašinoje. Liko vienintelis momentas -  kai ėjo atidaryti vartų. Arba užkerėjo akis?

 Ji palietė Arčeladzės plaukus — tankų, žilstelėjusį ežiuką, pataršė jį piršto judesiais. Jis pasižiūrėjo į laikrodį ir įjungė radijo stotį.

— Grifas eteryje, klausau.

— Aš sutinku su jūsų sąlygomis, Grife, — ausinėse sugergždė „jėzuito“ balsas. — Per keturiasdešimt minučių zona 0019 persikels per penkias mylias į Vakarus – viskas pagal Protokolą. Bet mes dėl oro sąlygų nespėsime pašalinti minų laukų.

— Palikite minų laukus, - sutiko Arčeladzė.

Tą nuolaidą tas įvertino savaip.

— Paklausykite, Grife... Jūs teisus, mes slaptų karų meistrai. Aš pripažįstu pralaimėjimą... Po mūsų kontingento išvedimo iš zonos, sugrąžinkite man „Snaudžiantį angelą“.

Arčeladzė vos susilaikė, kad nepasiųsti jo rusiškai. Laiku susigriebė ir atsakė diplomatiškai:

— „Snaudžiantis angelas liks pas mane. Kaip garantija, kad susitarimai negrįžtami, „Snaudžiantis angelas“ liks pas mane. Iki tol, kol „Arvoksas“ bus Balkanuose.
Jis nenorėjo daugiau svarstyti jokių sąlygų. Persijungė į kitą dažnį, patikrino praeinamumą eteryje, po to išvažiavo į kelią. Jis intuityviai juto, kad elgtis būtina iššaukiančiai ir akiplėšiškai. Net iki to, kad važiuoti prieš iš zonos išvedamus karius.

— Aš tave myliu, Grife, — už nugaros pasakė Kapitolina.

Jis važiavo ašine kelio linija. Sniegas ant kelio pavirto ledu ir džipą retkarčiais sumėtydavo.
— Paklūstu likimui, - ištarė jis ir padidino greitį.

Kapitolina glostė jo plaukus, barzdą, ir jos ranka laukė atsakomojo ženklo.
— Aš tave myliu...

Kelis kartus į eterį išėjo Vorobjovas ir, nieko nesuprasdamas, komentavo keistą jūrų pėstininkų elgesį zonoje 0019: jie nuiminėjo vielų užtvaras, skubiai paliko dislokacijos vietą ir atlaisvino Satvos kalną.

— Šiandiena pat išvažiuojame į Al-Abbą, - žiūrėdamas į kelią, pasakė  Arčeladzė. Mums reikia spėti... Aš prisiminiau, kur tai. Miestelis ispanų priekalnėse, garsaus arabų keliautojo tėvynė...

— Aš tave myliu, Grife!

* * *

Vasara San Franciske buvo sausa ir karšta. Ir vakarais, kai sumažėdavo saulės karštis, Mamutui buvo nepakeliamas nuo žemės kylantis karštis. Vienintelė paguoda toje pekloje buvo stiprus medaus kvapas, kurį skleidė žydinčios liepos. 

Nektaras garavo pats, virto rūku ir nusėsdavo ant medžių lapų, dėl to jie blizgėdavo ir buvo saldūs.

Bet kuriuo paros metu, grįždamas iš kur nors į vilą, nusimesdamas rūbus, Mamutas pirmiausiai bėgdavo į baseiną. Baseinai buvo du – dengtas, žiemos ir atviras – vasaros, buvo įrengtas tarp palmių, orchidėjų ir bambukų. 

Bet ir šešėlyje mėlynas vanduo pasidarydavo karštas, todėl Dara liepė pastatyti specialius šaldymo agregatus. Po ilgų pastangų, temperatūrą pavyko sumažinti aštuoniais laipsniais – dar ne ledinis, net gerai gaivino.
Nuo karščio lydėsi smegenys, ir tik čia, vėsiame vandenyje Mamutui grįždavo darbingumas. Jeigu Dara į namus grįždavo kartu su juo, tada maudėsi kartu iki pamėlusių lūpų ir delnų, į krantą išlipdavo taukšėdami dantimis, šokinėdavo ant vienos kojos, kad iš ausų iškratytų vandenį. 

Kartą, po tokių maudynių, jis nuėjo į Zelvos įrengtą kampelį, įlindo į grotą ir užmigo.

Ir pirmą kartą per buvimą Naujajame pasaulyje, pajuto palengvėjimą, atsikratė iš karto visko, bemiegių naktų, dienos karščio, ir nejaukumo jausmo šioje žemėje. Nuo to laiko name jis nenakvojo, o kartais, sugrįžęs vakare, iš karto nueidavo į tą kampelį, ir Dara čia atnešdavo vakarienę. 

Jis miegojo be patalynės, ant plikų akmenų, po galva pasikišęs žolių pagalvę. Čia girdėjo tik vandens čiurlenimą, paukščių giedojimą – muziką, kuriai grojant ir turi gyventi žmogus.

Tą dieną Mamutas į namus parvažiavo iš tuščios sausos vietos į pietus nuo San Francisko, kur įsigijo didelį plotą žemės, kad pradėtų statyti energetinį kompleksą pagal programą „Solaris“. 

Artimiausiais metais žmonijai grėsė ne karai ir ne kosminiai kataklizmai, o didžiulė energetinė krizė, kuri tą trapią pasaulio sandarą gali paversti chaosu, tiesa, dar ne Didžiuoju. 

Programą „Solaris“ sukūrė pats Strategas, todėl, paraleliai su kitomis pamokomis, Mamutui pavedė sukurti eksperimentinį poligoną-laboratoriją, kur būtų išgaunama Saulės energija, kuri aprašyta pasauliui nežinomoje Žinių Knygoje – Vestoje. 

Pats principas priminė fotosintezę, tik sintezavosi šviesos ir šiluminė saulės energija, ir pavirsdavo milteliais, kurie išoriškai buvo panašūs į pavirtą druską. Kavos dėžutės dydžio tokios visiškai nepavojingos medžiagos pakuotė galėjo būti saugoma amžinai ir pakeisdavo vagoną branduolinio kuro. 

Paskutinį mėnesį Mamutas į statybas važiuodavo beveik kiekvieną dieną, nes buvo suinteresuotas kuo greičiau sukurti laboratoriją: Strategas žadėjo jam atsiųsti sūnų Aliošą, kuris šiuo metu buvo prie Uro upės ir ruošėsi dirbti pagal programą „Solaris“.

Mamutas parvažiavo iš poligono, kaip paprastai, išsimaudė baseine, išlipo iš vandens ir atsisėdo prie staliuko, ant kurio Dara padėjo vakarienę.

— Žinai, mielasis, šiandiena buvo keistas skambutis iš rusų konsulato, - pasakė ji šiek tiek susirūpinusi. – Mes pakviesti į koncertą, kurį konsulas ruošia savo ofise.
— Kas gi čia keisto? — jis mielai suvalgė kiaulienos gabalą su krienais, kurią teko užsisakyti iš vienos Pabaltijo šalies. – Greičiausiai, konsulo dėmesys – padėka už investicijas, kurias tu investavai į vaikų maisto gamybą. Beje, pinigų dar nepavogė?

— Kol kas nepavogė... Mane neramina kitkas – pats koncertas.

Savo valdose jie kalbėjosi tik rusiškai.

— Nuvažiuokime, jeigu bus laiko... O kas programoje?

— Aš paklausiau... Programoje — havajietiškos gitaros skambėjimas.

— Tai visai neblogai!

— Gal tu nežinai, - lėtai pasakė Dara. – Prieš Pranašingojo Zelvos žūtį, taip pat buvo kažkas, kas susiję su havajietiška gitara. Lyg tai paskelbė  koncertą... O po to jį rado su styga ant kaklo.

— Tavo pažįstamą vaikiną Kristoferį Fričą taip pat rado su styga ant kaklo, - prisiminė Mamutas. — Bet tai nereiškia, kad mes negalime pasiklausyti havajietiškos gitaros grojimo. Pagaliau, susipažinčiau su rusų konsulu.

— Kaip pasakysi, brangusis, - sutiko ji. – Tik prašau tavęs, šiandiena neik nakvoti į grotą. Man kažkodėl neramu. Aš jaučiu, kad tave prarandu...

Jis susijuokė, atsistojo iš už stalo ir stipriau susiveržė rankšluostį ant strėnų.

— Tu dabar atrodai ne kaip visa galinti ir viską matanti Dara. O kaip mergaitė Inga – miela ir bejėgė. Eik prie veidrodžio. Ramios nakties!

Mamutas atėjo į savo grotą, bet, prieš guldamasis miegoti, atsisėdo ant akmens viduryje upelio ir nuleido į vandenį kojas. Vasaros baseinas buvo sujungtas su tuo upeliu, ir vanduo bėgo malonus, vėsus. 

Ir vis viena šiandiena šiame Šiaurės Uralo lopinėlyje kažko trūko. Jis apsižvalgė ir netikėtai suprato - laužo! Nepaisant nuo žemės kylančio karščio, trūko laužo.
Jis pavaikščiojo parku, nulaužė kelias sausas šakas, nutraukė porą nudžiūvusių palmės lapų – su kuru valdose buvo sunkoka. Ir vis dėlto prie vandens sukūrė nedidelį lauželį.

O kai jis įsidegė ir upelyje atsispindėjo raudonais atšvaitais, Mamutas prisiminė, kad šiandiena Ivano Kupalos diena -  dviejų stichijų susiliejimo, dviejų pradų šventė – ugnies ir vandens. 

Jis atsisėdo prie laužo, rankomis apkabino kelius ir žiūrėjo į gęstančią ugnį. Žinoma, galima buvo nueiti į vilą ir atsinešti ką nors degamo, kad užtektų bent iki pusiaunakčio. O juk reikėtų laužą deginti iki ryto ir maudytis, kaip jaunystėje darydavo prie Viatkos upės.
Jis norėjo sulaukti, kada užges paskutinė liepsnelė ir eiti į grotą, bet kažkieno ranka į laužą padėjo didelę saują plonų šakų. Pakilo liepsna ir Mamutas pakėlė akis...

Kitoje laužo pusėje stovėjo Valkirija. Karštas oras kėlė jos plaukus ir atrodė, kad jie skrenda.

Jis žiūrėjo ir bijojo, kad vaizdas neišnyktų, kai šakelės sudegs ir sumažės liepsna. O ji nemažėjo, atvirkščiai, kilo aukštyn ir dabar apšvietė visą mielą kampelį.

Valkirija neišnyko...

Tada jis pagalvojo, kad tai – sapnas. Ir tam, kad atsibustų, įkišo ranką į liepsną. Iš karto pajuto deginantį skausmą. 

Valkirija išėjo iš už liepsnos, lėtai atsiklaupė prieš jį, po to paėmė apdegintą ranką ir ant pirštų užmovė auksines šukas...

„Patarėjas“ — gerų knygų vadovas.
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